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			New  York, 2035.  Een meisje  van acht  wordt zwaar  getraumatiseerd  gevonden in een  steegje. Ze  herinnert zich niets meer  en  krijgt een  nieuwe naam:  Eve  Dallas. Vijfentwintig jaar  later  is Eve  een  zeer getalenteerde  detective van  de New  Yorkse politie,  maar  haar verleden  blijft haar achtervolgen.

			In  een  duistere hoek  van de  stad  wordt het stoffelijk  overschot van  een prostituee gevonden, samen met een  brief  die is  gericht aan  Eve Dallas, en  ondertekend  met de naam  Jack. Dat is  het begin  van een zenuwsIopend  kat-en-muisspel tussen  Eve en een  hyperintelligente  seriemoordenaar  die vast  van  plan is  alle  beruchte seriemoordenaars uit de  geschiedenis  te imiteren, te beginnen met Jack  the  Ripper...  

			Nora Roberts bij  Boekerij:

			Het  eiland van de drie zusters-trilogie

			1 Dansen  op  lucht

			2 Hemel  en aarde

			3  Spelen met vuur

			Ierse  trilogie

			1 Meer  dan liefde

			2  Gesloten  hart

			3 Vergeet  haar  niet

			Teken van Zeven-trilogie

			1 Verbonden  door  het  lot

			2 Op  zoek  naar de  bron

			3 De  kracht van  het hart

			Sterren-trilogie

			1 Een ster  van vuur

			2  De  baai  der zuchten

			3 Het glazen  eiland

			Cirkel-trilogie

			1  De  cirkel van  zes

			2  Dans  van  de goden

			3 De stille vallei

			Dromen (Templeton-trilogie)

			1  Verover  je droom

			2  Koester je  droom

			3  Vind  je  droom

			Drie dochters  (Concannon-trilogie)

			1 Geboren in vuur

			2  Geboren  in ijs

			3 Geboren in schande

			De bron-trilogie

			1  Het  begin

			Bruiden-kwartet

			1  Dromen in beeld

			2 Armen vol  rozen

			3  Proeven van liefde

			4 Geluk als besluit

			De  villa

			Droomwereld

			Het  eind van de  rivier

			Nachtmuziek

			De  schuilplaats

			Thuishaven

			Begraaf het  verleden

			Geboorterecht

			Het  noorderlicht

			De  gloed  van  vuur

			Een nieuw begin

			Het  heetst  van de  dag

			Eerbetoon

			Vastberaden

			De zoektocht

			Vuurdoop

			De  ooggetuige

			Het  strandhuis

			De schilder

			Geliefde  illusie

			Terug naar  huis

			De obsessie

			Publiek  geheim

			Bij  zonsondergang

			Weet  je  nog?

			Kijk niet terug

			Onderstromen

			Nora Roberts als  J.D. Robb
bij  Boekerij:

			Thrillers:

			Vermoord naakt

			Vermoorde  reputaties

			Vermoorde schoonheid

			Vermoord  in  extase

			Plechtig vermoord

			Vermoord  uit wraak

			Vermoorde liefde

			Vermoorde  harten

			Explosief  vermoord

			Vermoorde getuige

			Rechtvaardig  vermoord

			Verraad

			Verleiding

			Hereniging

			Waanzin

			Vergeten verleden

			Berucht

			Perfectie

			E-booknovelles:

			Bij  nacht  vermoord

			Vermoorde vaders

			Vermoord fantoom

			Bloedig vermoord

			Ritueel  vermoord  

			Vermoord en vermist

			www.noraroberts.com

			www.boekerij.nl

			Eve Dallas

			personeelsdossier

			Naam: Eve  Dallas

			Nationaliteit: Amerikaans

			Rang:  Inspecteur  Moordzaken, New  York Police
and  Security Department

			Geboortedatum:  onbekend

			Lengte: 1,75  meter

			Gewicht: 54  kg

			Ogen:  goudbruin

			Haar: lichtbruin

			id-nummer:  5347BQ

			Familie:

			Eve  werd rond  haar achtste  gevonden in  een  steegje in  Dallas. Er was geen  registratie van  haar geboorte en  haar  ouders  waren  onvindbaar. Ze had zelfs geen  naam.  Van  de  tijd ervoor  herinnert  ze  zich  vrijwel  alleen  het seksueel  misbruik door haar  vader.  Een maatschappelijk  werker gaf  haar haar  naam: Eve Dallas, naar de stad  waarin  ze gevonden  werd.

			Motivatie als  agent:

			‘Het  is  wat  ik  ben. Het is niet  alleen  dat  iemand het moet uitzoeken,  ook al  is  dat wel  zo. Het is dat ík  dat moet doen.’
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			Geen enkele  man  is ooit  beroemd geworden
door  anderen te  imiteren

			–  Samuel Johnson

			En  de  Duivel zei  tegen  Simon Legree:

			‘Je bent  door en door  slecht en daar kan  ik wat mee.’

			–  Vachel  Lindsay

		


		
			Proloog

			De  zomer  van 2059 was  een gemene, moordlustige bitch  en  het  zag er niet naar uit dat haar  humeur op korte termijn zou verbeteren.  Augustus had  zijn  bezwete hielen nog niet  gelicht  of  september kwam eraan,  om New York te  verstikken met zijn vochtige, benauwende en smerige  lucht.

			Jacie Wooton vond dat  zomers  slecht waren voor  de zaken.

			Het was net twee uur ’s nachts en hartstikke  druk,  nu de  bars  klanten naar  buiten spuugden die op zoek waren naar nog een beetje gezelligheid voor ze naar huis gingen.  Dit was voor haar altijd het hoogtepunt van de nacht geweest, als mensen  die zin  hadden in een  verzetje en  die  zich dat verzetje ook konden veroorloven op  zoek gingen naar  een  sekswerker.

			Ze had een  licentie  voor straatwerk omdat  ze zichzelf  in de  nesten had gewerkt met een  kleine  drugsverslaving en ze  een paar keer was opgepakt. Maar ze was nu clean en ze was van plan om weer op de prostitutieladder omhoog te klimmen tot ze  zich weer kon richten op eenzame en rijke klanten.

			Maar  nu moest ze  verdomme de kost verdienen  en in deze  hitte wilde niemand betalen  voor  seks.

			Uit het feit  dat ze de afgelopen  twee uur  alleen  een handjevol collega’s had zien rondslenteren  maakte  ze op dat er  ook niet veel mensen waren die in dit weer betaald  wilden worden voor seks.

			Maar  Jacie was een professional en zo had ze zichzelf al  gezien sinds  de  nacht  waarop ze,  meer dan twintig jaar geleden, haar eerste licentie  in gebruik had genomen.

			Misschien zweette ze wel in  deze  hitte,  maar ze zag er niet  verlept uit. En misschien  had ze wel een opdoffer gekregen door  de proef­licentie voor straatwerk, maar  ze  had zich  er niet  onder laten krijgen.

			Ze bleef op de been, of  op haar knieën of haar rug,  al naar  gelang de  voorkeur van de  klant,  en  ze deed  haar werk.

			Doe je werk, hield  ze zichzelf voor.  Spaar je geld  op en wacht geduldig af. En over een paar maanden zou  ze weer in  een  pent­house  in Park Avenue wonen, waar ze thuishoorde.

			Heel even bekroop haar de gedachte  dat ze  een beetje te oud en te week  was geworden  voor straatwerk, maar ze zette hem uit  haar hoofd  en deed haar uiterste best om nog één klant  te vinden.  Nog één  klant.

			Trouwens,  als  ze  vanavond  geen klant  meer zou  krijgen, zou ze na  de huur niets  over hebben  voor  lichaamsmodelleringen. En ze had  een onderhoudsbeurt  nodig.

			Toch  zag ze  er nog steeds prima uit,  hield  ze zichzelf voor  toen ze langs  een lantarenpaal slenterde  in de  drie straten die ze zichzelf in de krochten van de  stad als werkterrein  had  toegeëigend. Ze  hield  zichzelf in vorm. Ze had de Push misschien vervangen door een fles wodka  – en  verdorie,  een drankje zou  op  dit moment heel welkom zijn –  maar  ze zag er nog steeds goed uit. Verdomd goed.

			En ze stelde haar koopwaar tentoon  in een kort  topje en een  minirokje, die allebei felrood waren. Tot ze de  lichaams­modelleringen  had gehad had ze de halter  nodig  om haar tieten  omhoog  te houden. Maar haar  benen waren nog steeds  haar sterkste punt. Ze waren  lang en welgevormd en  door de zilveren naaldhakken,  met riempjes die  tot aan haar knieën kwamen, kregen ze iets extra erotisch.

			Ze deden gigantisch pijn aan haar voeten toen ze over  straat liep, op zoek naar nog één klant.

			Om haar voeten te ontzien leunde  ze  tegen de volgende  lantaren­paal, met haar heup naar voren, en ze keek met vermoeide, bruine ogen  naar  de bijna lege straat. Had ze  haar lange, zilverkleurige pruik maar opgezet. Hoerenlopers  waren  altijd verzot  op lange haren. Maar  ze had het  vanavond niet kunnen opbrengen om een zware pruik te dragen en ze had gewoon haar eigen, gitzwarte haar in een stekeltjeskapsel opgemaakt en er  een  zilveren waasje overheen gespoten.

			Een taxi zoefde over  de straat  en  er kwamen een paar voertuigen langs. Ofschoon ze zich vooroverboog en hen  uitnodigend aankeek, stopten ze niet eens.

			Nog tien minuten, dan hield ze het voor gezien. En  als  ze niet genoeg  had voor de huur  zou ze haar huisbaas een  gratis pijpbeurt  geven.

			Ze  zette zich tegen  de lantarenpaal af en begon op pijnlijke voeten langzaam  in de richting van het ene kamertje  te lopen waar ze het nu  mee moest  doen. Ze  herinnerde zich dat ze ooit een chic  appartement had gehad in de  Upper West Side, met een kast vol met mooie kleren en een volle agenda.

			Door  drugs  kwam  je  in een neerwaartse spiraal  die  vaak resulteerde in een  akelige dood.  Dat had  haar therapeute haar  verteld.

			Ze  zou het wel overleven, dacht  Jacie,  maar ze voelde zich  echt ellendig.

			Nog  zes  maanden, beloofde ze  zichzelf. Dan zou ze weer  helemaal terug zijn.

			Ze zag hem naar haar toe lopen. Hij  was rijk en excentriek  en  hij viel hier uit de toon. Je zag in deze buurt niet  veel mannen in avondkleding rondwandelen.  En  nog met een cape en  een hoge hoed ook. Hij had een zwarte tas  bij zich.

			Jacies gezicht ging in de werkmodus en  ze zette  een hand op haar heup. ‘Hé, schatje.  Zullen we een  feestje gaan bouwen nu je  zo piekfijn  bent opgedoft?’

			Hij glimlachte naar haar.  Een korte,  waarderende glimlach, waarbij hij  zijn witte,  rechte tanden liet  zien. ‘Wat  had je  in gedachten?’

			Zijn stem paste bij zijn  kleding.  Iemand van stand, dacht ze met een  gevoel van blijdschap en nostalgie. Elegant  en beschaafd.  ‘Wat  je  maar wilt. Jij  bent de baas.’

			‘Een besloten feestje dan maar, ergens… in de buurt.’ Hij  keek om zich heen  en  wees  naar een smal steegje.  ‘Ik ben bang  dat ik op dit moment weinig tijd  heb.’

			Het steegje betekende  dat het een vluggertje zou worden en dat vond ze prima. Ze zouden de daad  bij het woord kunnen  voegen en als ze het goed  aanpakte,  zou ze het geld en een  leuke fooi krijgen.  Meer  dan genoeg  voor de huur en haar borstoperatie,  dacht ze  toen ze voor  hem uit  liep.

			‘Je komt niet van hier, hè?’

			‘Waarom denk je dat?’

			‘Je  klinkt anders en je ziet er  anders  uit.’ Ze haalde haar schouders op.  Het  ging  haar niets aan.  ‘Zeg me maar wat  je wilt,  schatje, dan  handelen we  eerst het financiële gedeelte af.’

			‘O, ik wil  het  hele  pakket.’

			Ze lachte en wreef  met haar  hand over zijn kruis.  ‘Mmm. Dat  geloof  ik graag.  Je mag het hele  pakket hebben.’ Dan  kan ik deze schoenen uitdoen en een  lekker koud drankje nemen. Ze noemde een bedrag dat  voor haar  gevoel net op het randje was. Toen hij knikte  en niet eens  met  zijn ogen knipperde om het  hoge bedrag  vervloekte  ze zichzelf  omdat ze niet nog  meer had gevraagd.

			‘Je  moet  vooraf betalen,’ vertelde ze hem.  ‘Als je hebt betaald, kan het feest beginnen.’

			‘Oké. Eerst  betalen.’

			Hij glimlachte nog steeds,  draaide haar  met haar gezicht  tegen de muur  en rukte haar hoofd  aan haar haar achterover. Hij sneed haar de keel door zodat ze niet kon schreeuwen, in één beweging, met het mes  dat  hij onder zijn cape  droeg.  Haar  mond ging open toen ze hem verbaasd  aangaapte en ze maakte  een  gorgelend geluidje toen ze langs  de  muur omlaaggleed. ‘En nu gaat het feest beginnen,’ zei  hij en hij  ging aan  het werk.

		


		
			1

			Er  was  altijd  wel  iets wat je nog nooit had gezien. Ongeacht  hoe  vaak je door het bloed en de vieze smurrie heen liep, ongeacht hoe vaak je naar  de verschrikkingen  keek  die mensen elkaar  aan­deden, er  was altijd wel iets wat je  nog nooit had  gezien.

			Er was altijd iets wat nog erger, nog gemener of krankzinniger of nog gruwelijker of wreder  was.

			Toen Inspecteur Dallas naast datgene stond wat ooit een vrouw was  geweest, vroeg ze  zich af wanneer ze iets zou zien wat  nog erger was  dan dit.

			Twee van de agenten  op de plaats delict  stonden  nog  steeds aan de  ingang van  het steegje te braken. Ze hoorde vaagjes de  geluiden van hun misselijkheid.  Zij bleef met handen en laarzen die  al waren geseald staan wachten tot haar eigen  maag iets rustiger werd.

			Had  ze ooit  eerder  zo veel bloed gezien? Ze kon het zich nauwelijks voorstellen en dat was maar goed ook.

			Ze  ging op haar hurken zitten, maakte haar werkkist open en haalde haar  id-pad eruit om  de vingerafdrukken  van het slachtoffer na  te trekken.  Ze kon het bloed niet ontwijken en  daarom  dacht ze er niet  meer  over na.  Ze tilde de slappe  hand  op en  drukte de  duim tegen haar id-pad.

			‘Het slachtoffer is  een Kaukasische  vrouw. Het lichaam is omstreeks 03.15 uur  gevonden door agenten die  op een anonieme alarmmelding hebben gereageerd  en het is bij deze, door middel  van haar  vingerafdruk, geïdentificeerd  als  Wooton,  Jacie, leeftijd  eenenveertig, legale sekswerker,  woonachtig te Doyers op nummer  375.’

			Ze ademde  een paar  keer oppervlakkig  in. ‘De  keel van het slachtoffer is doorgesneden. Aan de bloedspetters te zien is de wond veroorzaakt toen  het slachtoffer tegen de muur  aan de noordzijde van de  steeg stond. Aan het bloedpatroon en de bloedsporen te  zien  is het slachtoffer gevallen of door de aanvaller  of aanvallers op de grond gelegd en toen…’  Jezus. O, mijn god.

			‘Die  toen het slachtoffer heeft of hebben verminkt  door  het onderlichaam te verwijderen. Het  lijkt  erop dat bij  zowel de keelwond als bij de  bekkenwonden  een scherp  instrument  is gebruikt  en  dat er enige precisie  aan de dag is gelegd.’

			Ondanks  de hitte had ze kippenvel en haar huid was  koud  en  klam toen ze meetinstrumenten uitpakte  en gegevens opnam.

			‘Sorry.’  Ze hoorde Peabody, haar assistente, achter haar  rug.  Eve hoefde zich  niet om  te draaien om te weten dat Peabody’s gezicht  nog steeds bleek en  glimmend zou zijn, door  de schrik en de misselijk­heid.  ‘Sorry, Inspecteur. Het werd me te veel.’

			‘Geen probleem. Gaat  het nu  weer?’

			‘Ik… Ja, chef.’

			Eve knikte en ze  bleef  doorwerken. De rustige,  stoere  Peabody, die nooit van  haar  stuk te  krijgen  was,  had een  blik geworpen op datgene wat  er in  het steegje lag, ze was lijkbleek geworden en toen Eve haar kortaf had  bevolen  om ergens anders te gaan braken was ze terug gestrompeld naar  de ingang van  het steegje.

			‘Ik heb haar  id-gegevens. Jacie Wooton, Doyers. Een ls. Trek haar even na.’

			‘Ik heb  nog  nooit zoiets gezien.  Ik heb echt  nog  nooit gezien…’

			‘Bezorg me de  gegevens. Blijf maar daar staan, hier sta  je  in mijn  licht.’ 

			Peabody wist dat dat  niet  zo was. Haar inspecteur  gaf haar een  kans  om uit  de buurt  te  blijven  en omdat ze zich weer lichtjes  in  haar hoofd  begon te voelen, greep ze die kans aan  en  liep  ze  naar de ingang van  het  steegje.

			Haar uniformblouse  was nu al  doorweekt en onder haar  pet was haar korte,  donkere haar aan  haar slapen  vochtig.  Haar keel deed pijn en  haar  stem  was bibberig, maar  ze programmeerde het  antecedenten­onderzoek  en ze keek toe hoe Eve  werkte.

			Eve  werkte efficiënt en  zorgvuldig  door. Sommige mensen  zouden haar afstandelijk noemen,  maar  Peabody had de schrik, het afgrijzen en  het medelijden op Eves  gezicht  gezien voor  haar eigen  zicht wazig was geworden. Afstandelijk was niet  het  goeie woord.  Gedreven  was  dat wel.

			Peabody zag dat ze nu bleek was en dat lag niet  alleen aan de werk­lampen  die op haar smalle gezicht schenen.

			Haar bruine ogen  waren  geconcentreerd  en uitdrukkingsloos  en  ze bleven op gruwelijke tafereel gericht. Haar handen bleven rustig  en haar laarzen zaten onder  het  bloed.

			De achterkant van haar  blouse was in het  midden nat van  het  zweet, maar  ze ging er niet  vandoor.  Ze zou daar blijven zitten tot ze klaar was.

			Toen  Eve overeind kwam,  zag Peabody een  lange, slanke vrouw  die bevlekte laarzen, een versleten spijkerbroek  en een  beeldschoon linnen  jasje droeg.  Ze had  een  smal gezicht met grote,  goudbruine ogen  en een kort, warrig kapsel met bijna dezelfde  kleur.

			Meer nog: ze  zag een agent  die  de dood nooit  uit de  weg ging.

			‘Dallas–’

			‘Peabody, het  maakt me  niets  uit of je  overgeeft,  als je de plaats delict maar niet  contamineert. Geef me de informatie.’

			‘Het  slachtoffer woonde al tweeëntwintig jaar in  New York. Haar vorige  adres was in Central Park West. De  afgelopen achttien maanden woonde ze op  dit adres.’

			‘Dat  is nogal een verschil.  Waar is  ze  voor opgepakt?’

			‘Drugs. Drie keer.  Ze  is haar toplevelvergunning kwijtgeraakt, heeft zes maanden gezeten, is afgekickt, heeft therapie gehad en heeft  ongeveer  een jaar geleden een  proefvergunning voor straatwerk gekregen.’

			‘Heeft ze verteld wie haar  dealer  is?’

			‘Nee,  chef.’

			‘Als ze in het  mortuarium ligt,  zullen  we  wel  zien hoe het met haar bloedwaarden zit,  maar ik denk  dat deze Jack niet haar dealer  is.’  Eve pakte  de envelop die op het lichaam was achter­gelaten. Hij  was verzegeld, zodat  er geen bloedvlekken  op  kwamen.

			Inspecteur  Dallas, nypsd

			Waarschijnlijk met een computer  gemaakt, in  een chic  lettertype op elegant, crèmekleurig papier.  Dik, zwaar en  prijzig spul, het soort dat werd  gebruikt  voor deftige invitaties. En zij kon  het weten,  dacht ze, aangezien  haar echtgenoot verzot was op  het  versturen en  het  ontvangen  van deftige  invitaties.

			Ze pakte de tweede  bewijszak en las het briefje.

			Hallo, Inspecteur Dallas.

			Warm, hè?  Ik  weet dat u het deze zomer druk  hebt gehad en ik heb uw werk met  bewondering bekeken. Er is niemand in het politiedepartement van onze mooie stad  met  wie  ik liever wil samenwerken op een, naar  ik hoop,  heel intieme wijze.

			Hier is een voorbeeld van  mijn  werk. Wat vindt  u ervan?

			Ik  verheug me erop om  onze  samenwerking voort te kunnen zetten.

			Jack

			‘Zal  ik  je eens vertellen wat ik ervan  vind, Jack? Ik vind dat je een hele  zieke klootzak  bent. Stuur haar maar naar de  lijkschouwer,’ beval ze, en ze  wierp nog een laatste blik op het steegje.  ‘Het  is een moordzaak.’

			Wootons  appartement  bevond  zich op de  derde verdieping van een van de gebouwen die als  tijdelijke huisvesting waren opgetrokken voor  vluchtelingen en slachtoffers van  de Stadsoorlogen. Een paar van die gebouwen stonden in de armere delen van de stad  en er waren altijd wel plannen om  ze  te vervangen.

			De gemeenteraad was constant aan het debatteren om de legale sekswerkers, de drugsverslaafden en de dealers samen met  de arme arbeidersklasse uit de  sociale woningen te  gooien  en de  krakkemikkige gebouwen  af te  breken of op te knappen.

			En tijdens deze debatten raakten  de woningen steeds meer in  verval en werd er niets gedaan.

			Eve ging  ervan uit  dat er pas iets gedaan zou  worden als de  krotten met bewoners  en al in elkaar zouden  storten en de stads­notabelen  in een civiele rechtszaak  terecht zouden komen.

			Maar tot dat gebeurde, was dit een plek  waar  je  een  hoertje  zou verwachten  dat in  zwaar  weer was geraakt.

			Haar kamer was een  bloedheet hokje  met een piepklein uitsteekseltje dat dienst  deed  als keuken en  een  smal  strookje dat  de badkamer  moest voorstellen.  Haar uitzicht was de muur van een soortgelijk gebouw aan  de  westelijke kant.

			Door de dunne  muren heen kon Eve  duidelijk het  luidruchtige  gesnurk uit het appartement ernaast horen.

			Ondanks haar benarde omstandigheden  had  Jacie  haar woning schoongehouden en ze had een poging  gedaan om  hem stijlvol  in te richten. Het  meubilair  was goedkoop,  maar kleurig.  Ze had zich geen privacy-schermen kunnen veroorloven, maar er  hingen kanten gordijntjes voor de  vensters. Ze had de  slaapbank niet ingeklapt,  maar hij  was wel  opgemaakt en de lakens waren van een goeie kwaliteit katoen.  Die  had ze  vermoedelijk weten te redden uit betere  tijden, dacht Eve.

			Ze had een goedkope bureau'link die op  een  tafel stond en  een bouwpakket-kaptafel die vol lag  met  allerlei spullen  die bij  haar beroep hoorden: make-up, geurtjes, pruiken, opzichtige sieraden en tijdelijke  tattoos. In de  la en  de  kast  zat voornamelijk werkkleding, maar tussen de hoerenkleren zaten een  paar  conservatievere  outfits die  ze  volgens  Eve  had gedragen  als ze vrij  had.

			Ze vond  een voorraadje zonder recept  verkrijgbare medicijnen, inclusief  een half flesje  Ex-Kater en een  vol,  nog niet  geopend reserve­flesje. Niet echt verrassend, met de twee flessen wodka en de fles zelf gebrouwen bier in de  keuken.

			Ze vond  geen drugs  en daaruit leidde ze af dat  Jacie van drugs naar alcohol  was  geswitcht.

			Ze opende de  bureau'link en speelde  de transmissies  af die in  de  afgelopen  drie dagen waren binnengekomen en waren verzonden. Eentje  naar haar  therapeute, voor  een verzoek om een  upgrade van haar  vergunning, een  nog  niet  beantwoord of nog niet ­af­geluisterd bericht van haar  huisbaas  inzake de  achterstallige huur  en een transmissie naar een  lichaamsmodelleur  om prijzen  op te vragen.

			Geen  babbeltjes met  vrienden, peinsde Eve.

			Ze scrolde verder, vond  de financiële gegevens  en stelde vast dat Jacies  boekhouding summier en  efficiënt was. Ze was zuinig, deed  haar  werk, bracht de opbrengst  naar de bank en sluisde  het merendeel ervan weer in  het bedrijf. Ze gaf  veel geld uit aan kleding en behandelingen  voor haar  lichaam,  haar kapsel  en  haar gezicht.

			Ze was eraan gewend geraakt om er goed  uit te zien, dacht Eve, en ze  wilde er goed uit blijven zien.  Haar gevoel  voor  eigenwaarde  was verweven met  haar uiterlijk. Haar uiterlijk was verweven met haar sexappeal en dat  was weer  verweven met jezelf  voor genoeg geld verkopen  om dat uiterlijk  in stand  te  kunnen  houden.

			Naar haar mening een vreemde  en  beklagenswaardige vicieuze  cirkel. 

			‘Ze heeft in  een  hele  lelijke  boom een  leuk nestje  voor zichzelf gebouwd,’ merkte  Eve  op. ‘Ik heb geen  transmissies  of  correspondentie gevonden van iemand die  Jack heet of van welke  andere man dan ook. Is ze ooit getrouwd geweest of heeft ze met iemand samengewoond?’

			‘Nee, chef.’

			‘We gaan met haar therapeute praten om te kijken of  er iemand is  met wie ze  bevriend was, of met  wie ze bevriend was  geweest.  Maar  ik denk  dat  we  hem daar  niet zullen vinden.’

			‘Dallas, ik heb  het idee dat  wat hij met haar heeft gedaan… ik heb het idee  dat dat persoonlijk was.’

			‘Daar lijkt het wel  op,  hè?’ Ze draaide zich om en keek weer  door de kamer. Hij  was netjes, vrouwelijk en Jacie had  een wanhopige poging gedaan om hem  stijlvol te maken. ‘Ik denk dat het heel  erg persoonlijk was, maar niet specifiek voor  dit slachtoffer. Hij heeft een vrouw vermoord, een vrouw die haar brood  verdiende door  haar  lichaam te verkopen. Dat is het  persoonlijke  gedeelte. Je  vermoordt haar niet  alleen, maar je hakt  het deel eraf waarmee  ze haar brood verdiende. Het is in deze buurt niet  moeilijk om ’s nachts, op welk  tijdstip dan ook, een straatsekswerker  te vinden. Je hoeft alleen  maar een tijdstip en een plek uit te  kiezen. Een voorbeeld van  zijn werk,’ mompelde ze. ‘Dat is het enige  wat ze voor  hem was.’

			Ze liep naar het  venster, kneep haar ogen half dicht en haalde  zich de straat  en  het  steegje voor de geest, en  het gebouw  dat  net niet zichtbaar  was. ‘Misschien  kende hij  haar of heeft hij haar  ooit gezien, maar  het is even  plausibel dat het gewoon  toeval was. Maar hij was er  wel klaar voor als de gelegenheid zich  voordeed. Hij had het wapen, hij had  het briefje geschreven en geseald en hij had iets bij  zich.  Een  doos,  een tas, een rugzak,  iets om  schone kleren in mee te nemen of  om de kleren die hij droeg in te stoppen. Hij  moet helemaal onder  het bloed  hebben gezeten.

			Ze gaat met hem  het steegje in,’ vertelde Eve verder.  ‘Het  is  bloedheet en het  is laat,  dus ze zal niet veel klanten hebben gehad. Maar hier is  er eentje. Misschien de  laatste  klant  voor ze naar huis gaat. Ze heeft ervaring, ze  zit al  twintig jaar in het vak,  maar ze ziet hem niet als een  bedreiging. Misschien heeft ze gedronken, of misschien  zag  hij er  netjes uit. Bovendien is ze niet gewend  aan  straatwerk en  zal  ze  er geen zesde zintuig voor hebben  gehad.’

			Ze was te  zeer gewend aan het luxeleventje,  dacht  Eve, aan de seksuele  perversiteiten van rijke  en  discrete klanten.  In Chinatown terechtkomen was voor haar waarschijnlijk  zoiets als  op Venus belanden.

			‘Ze staat met haar rug  tegen de muur.’ Eve kon zich heel goed voorstellen hoe het was gegaan. Het donkere stekeltjeshaar met het  zilveren waasje  en het rode kom-maar-op-grote-jongen-topje. ‘En zij  denkt aan het  geld dat ze  nodig  heeft om  de huur te  betalen, of ze  hoopt dat hij  opschiet omdat haar voeten pijn  doen. Jezus,  wat  zullen haar voeten pijn hebben gedaan in  die  schoenen. Ze is moe, maar ze werkt  nog  één klant af en dan houdt ze het voor gezien.

			Ze is eigenlijk  alleen maar  verrast als hij haar de keel  doorsnijdt. Het moet snel en efficiënt zijn gegaan. Eén snelle beweging van links naar rechts, dwars over  haar halsslagader.  Het bloed spuit als een fontein omhoog. Haar lichaam is al  dood voor  haar hersenen  het registreren. Maar hiermee begint het  voor hem pas.’

			Ze draaide zich om  en bekeek de kaptafel.  Goedkope sieraden en  dure  lippenstift. Imitaties van  dure parfums om je eraan te herinneren dat je  ooit een bad  hebt kunnen nemen in dat spul en  dat je dat verdomme ooit weer zult gaan doen.

			‘Hij legt haar neer, in de juiste positie, en dan  snijdt  hij  het  vrouwelijke uit haar. Hij moet ergens een zak hebben gehad om datgene  in  te stoppen wat  hij van haar heeft weggehaald. Hij  maakt  zijn handen  schoon.’

			Ze zag hem ook. Een donkere gedaante  die op zijn hurken in het smerige  steegje zat. Zijn handen  zaten onder  het bloed toen hij zichzelf een beetje toonbaar maakte.

			‘Ik durf te  wedden  dat hij zijn gereedschap ook heeft  schoon­gemaakt, maar hij heeft in ieder geval zijn handen schoongeveegd. Hij pakt  het briefje dat  hij  heeft geschreven en  zet het  netjes op  haar  borsten.  Hij moest een schoon hemd of een jasje aantrekken. In ieder geval iets,  vanwege het  bloed. En dan?’

			Peabody  knipperde met  haar  ogen.  ‘Uh, hij vindt dat hij het  goed heeft  gedaan en loopt  weg. Hij gaat naar  huis.’

			‘Hoe dan?’

			‘Uh,  te voet als  hij niet te ver weg woont.’ Ze haalde  diep adem  en probeerde in gedachten het steegje te verlaten en  de gedachtegang van haar  inspecteur te volgen. En die van de  moordenaar.  ‘Hij heeft het gevoel dat hij de  hele wereld aan kan,  dus hij is niet bang dat hij wordt overvallen. Als hij niet in de  buurt  woont, heeft hij  waarschijnlijk  zijn eigen vervoer. Want zelfs  als hij zich heeft omgekleed of  er iets overheen heeft aangetrokken, zit er te veel bloed  op  hem en  dat ruik je ook. Het zou dom en gevaarlijk zijn om een  taxi of de metro te  nemen.’

			‘Goed  zo.  We zullen  checken of de taxibedrijven rond dat tijdstip iemand hebben  opgepikt, maar ik denk niet dat we iets  gaan vinden. Laten we de woning maar verzegelen en een buurtonderzoek  gaan doen.’

			Zoals je in een dergelijke buurt kon verwachten wisten de  buren niets en  hadden ze niets gehoord of gezien. De huisbaas werkte vanuit een kantoortje in Chinatown, tussen een supermarkt waar  eenden­voeten  in de  aanbieding waren en een alternatieve geneesclub  die je  gezondheid en een spirituele balans  beloofde, met geldteruggarantie.

			Eve zag meteen wat  voor soort man Piers  Chan was, met zijn forse armen  in hemdsmouwen en  het potloodsnorretje boven dunne lippen. Het  eenvoudige kantoortje en  de  diamanten  ring aan zijn pink.

			Hij was van  gemengd ras, met genoeg Aziatisch  bloed om zich in het zakendistrict van Chinatown te kunnen vestigen, maar  ze vermoedde dat zijn laatste  voorvader  die  Peking had gezien in de kracht van zijn leven  was geweest tijdens de  Bokseropstand.

			En ze  vermoedde bovendien dat Chan met zijn gezin in  een  deftige buitenwijk in  New Jersey woonde terwijl  hij in de Lower  East Side huisjesmelker speelde.

			‘Wooton, Wooton.’  Terwijl twee zwijgende administratieve  krachten achter  in het kantoor  bezig waren, bladerde Chan door zijn  huurdersboek. ‘Ja,  ze heeft  een  luxe  eenpersoons  in Doyers.’

			‘Luxe?’  herhaalde  Eve. ‘Wat is er dan luxe aan?’

			‘Het heeft  een keukengedeelte met  een ingebouwd koelkastje en een AutoChef. Dat is allemaal  bij  de huur inbegrepen. Ze loopt achter  met de huur.  Ze  had een week geleden moeten betalen. Een paar  dagen geleden  heeft ze  de gebruikelijke  aanmaningstransmissie  gekregen.  Vandaag krijgt ze  er nog  eentje en volgende week  volgt er automatisch  een  ontruimingsbevel.’

			‘Dat  zal niet  noodzakelijk zijn, aangezien ze is  verhuisd naar het  stadsmortuarium. Ze is heel vroeg in de morgen vermoord.’

			‘Vermoord.’ Hij vertrok  zijn wenkbrauwen in een frons  die Eve  interpreteerde als  irritatie in plaats van  medelijden  of ontzetting.  ‘Godverdomme. Hebt u  de woning verzegeld?’

			Eve hield haar hoofd schuin. ‘En dat  vraagt u  omdat?’

			‘Luister, ik heb  zes  gebouwen, met tweeënzeventig  appartementen. Als je zo veel huurders hebt, gaan  er  altijd wel een paar op de een of  andere manier de pijp uit. Je  hebt huurders die dood worden aangetroffen, verdachte sterfgevallen,  ongelukjes  en  zelf­terminatie.’ Hij telde ze op  zijn dikke vingers af. ‘En moord.’ Daarvoor  gebruikte hij zijn duim.  ‘En dan komen  jullie de woning verzegelen en  de nabestaanden op de hoogte  brengen. Voor ik met  mijn  ogen kan knipperen is een  of andere  oom of zo de  woning aan het uitruimen  voor  ik ergens aanspraak  op kan  maken  en  mijn achterstallige huur kan innen.’

			Nu spreidde hij zijn vingers  en  hij keek Eve treurig  aan. ‘Ik  probeer gewoon mijn brood te verdienen.’

			‘Zij  ook,  tot iemand  besloot om haar  in stukken  te  snijden.’

			Hij  blies zijn wangen  bol.  ‘Als je  dat soort  werk  doet, vraag je  gewoon om  problemen.’

			‘Weet u, ik krijg  een brok in mijn keel door al deze humanitaire toestanden, dus  laten we even  bij de les  blijven.  Kende u Jacie Wooton?’

			‘Ik kende haar aanvraagformulier, haar referenties en haar huurbetalingen.  Ikzelf  heb  haar nog nooit gezien. Ik heb  geen tijd  om vriendjes  te worden met de  huurders, daarvoor heb ik er te  veel.’

			‘Uhuh. En  als iemand een  huurachterstand oploopt en het ontruimings­bevel weet te omzeilen,  brengt  u hem dan  een bezoekje om  een beroep  te doen op  zijn  eerlijke karakter?’

			Hij wreef  met een  vingertop over zijn snor. ‘Ik houd me aan de regels. Het kost  me  ieder  jaar een  vermogen aan gerechtskosten om de  klaplopers eruit te zetten, maar dat  zijn  standaard bedrijfs­kosten.  Dat  hoort er  gewoon bij. Ik  zou deze mevrouw Wooton niet eens herkennen als ze hier binnen kwam  lopen om  me een  aftrekbeurt te  geven. En gisteravond was  ik thuis, in Bloomfield,  met mijn  vrouw en kinderen. Vanmorgen  was ik er ook, voor  het ontbijt, en ik ben met de trein van kwart over zeven naar de  stad gereisd, zoals ik iedere dag doe. Als  u meer informatie nodig hebt,  moet  u met mijn advocaten  gaan praten.’

			‘Een griezel,’ verkondigde Peabody toen ze buiten stonden.

			‘Jazeker, en ik  durf te wedden dat hij een  deel van  zijn huur in natura laat betalen. Seksuele handelingen,  kleine tasjes met  party­drugs,  gestolen goederen.  Als  het ons alleen maar om gerechtigheid ging  en we  tijd  in overvloed hadden,  zouden we hem de duim­schroeven kunnen aandraaien.’  Ze hield haar  hoofd schuin  en bekeek het  assortiment met naakte, opgehangen  vogels, die zo  mager waren dat hun dood  een opluchting voor hen moest zijn  geweest, en de merkwaardige stapeltjes met geschubde voeten die te koop waren. 

			‘Hoe moet je voeten eten?’  vroeg Eve zich  af. ‘Begin  je bij de tenen  en  werk je  je dan naar boven toe  of begin  je  bij de enkel en werk  je je naar beneden?  Hebben  eenden wel enkels?’

			‘Dat is iets  waarover  ik vele  slapeloze nachten  heb  liggen piekeren.’

			Eve  keek  haar even koeltjes  aan, maar ze was  blij om te zien  dat  haar assistente weer zichzelf was. ‘Ze doen een deel van  het slachten gewoon hier, toch?  Ze snijden de koopwaar  in  de  keukens in  plakjes. Scherpe messen, een hele hoop bloed en een  soort praktijk­kennis op anatomiegebied.’

			‘Het is vast een stuk eenvoudiger om een  kip in stukken  te hakken dan een mens.’

			‘Ik weet het niet.’ Eve zette peinzend haar handen in  haar  zij.  ‘Technisch gezien  vast wel. Het is een grotere massa,  het duurt langer en je moet misschien iets meer in  je mars hebben dan een doorsnee kippenplukker.  Maar als je die massa  niet  als iets  menselijks ziet,  is  er niet zo veel verschil.  Misschien oefen  je op dieren om er een  beetje  gevoel voor te  krijgen.  Of  misschien ben je  wel  een dokter, of  een  dierenarts die  door het lint is gegaan. Maar hij moet hebben geweten  waar hij  mee bezig  was.  Een  slager,  een arts,  een getalenteerde amateur, maar wel iemand die zijn techniek heeft geperfectioneerd zodat hij een eerbetoon  kon  brengen aan zijn held.’

			‘Zijn  held?’

			‘Jack,’  zei Eve, toen ze  zich omdraaide om terug te lopen  naar  haar voertuig.  ‘Jack the Ripper.’

			‘Jack the Ripper?’ Peabody’s mond viel  open en ze rende achter haar aan. ‘Bedoel je  die uit Londen, uit  de jaren… geen idee wanneer?’

			‘Eind  negentiende eeuw. Whitechapel. Dat  was  in  het Victoriaanse tijdperk een arme stadswijk waar veel prostituées kwamen.  Hij  heeft  in een jaar tijd vijf tot  acht  vrouwen vermoord, misschien  nog  meer,  allemaal  binnen een  straal  van anderhalve kilometer.’

			Ze ging  achter  het  stuur zitten, wierp een blik op Peabody  en zag dat  die haar verbijsterd  aanstaarde. ‘Wat?’ vroeg Eve. ‘Is het  zo raar als ik iets weet?’

			‘Nee,  chef.  Je  weet  verschrikkelijk  veel,  maar  geschiedenis is doorgaans niet je  sterkste punt.’

			Maar moord wel,  dacht Eve  toen ze wegreed.  En dat was  altijd al zo geweest. ‘Toen andere kleine meisjes verhaaltjes over pluizige  en nog niet geslachte kuikentjes lazen, las ik verhalen  over Jack en diverse andere  seriemoordenaars.’

			‘Las jij  verhalen over… dat  soort dingen toen je nog jong  was?’

			‘Ja. Nou en?’

			‘Tja…’ Ze wist niet  goed hoe ze  het moest verwoorden.  Ze was  zich  ervan bewust dat Eve in  pleeginstellingen was opgevoed, in pleeggezinnen  en kindertehuizen.  ‘Hield niemand van de volwassenen die de leiding hadden  in de  gaten  waar je je mee bezig hield? Wat ik bedoel, is dat  mijn  ouders het  weliswaar heel erg belangrijk  vonden om ons  niet te  beperken in onze keuzes, maar zoiets zouden ze ons hebben  verboden toen we nog  jong waren. Je weet wel, de  vormende jaren en zo,  nachtmerries, emotionele schade.’

			Een  hele tijd voor ze haar  eerste woordjes had leren lezen was  ze al beschadigd geweest. Op alle  mogelijke manieren. En  wat nachtmerries betrof: voor  zover Eve zich  kon herinneren  had ze die altijd al gehad.

			‘Als ik op internet zocht naar  gegevens over  de  Ripper  of John Wayne  Gacy was ik bezig en  deed ik geen foute dingen. Dat waren de  meest  belangrijke  criteria.’

			‘Oké. Dus je hebt altijd al geweten dat  je  een agent wilde  worden.’

			Ze had geweten dat ze iets  anders wilde worden dan een  slachtoffer en daarna had ze geweten dat ze het voor  de slachtoffers wilde opnemen. Voor haar  betekende dat  politieagent worden. ‘Min of meer. De Ripper heeft briefjes naar de  politie gestuurd, maar wel  pas na een tijdje.  Hij is er  niet  meteen mee  begonnen, zoals onze  verdachte. Maar deze  wil  dat we vanaf het begin weten waar hij mee bezig is. Hij wil  een spelletje spelen.’

			‘Hij wil  jou,’ zei Peabody en ze  kreeg een instemmend knikje.

			‘Ik ben  net klaar met  een  zaak die veel publiciteit heeft gekregen. Een  heleboel  zendtijd. En de  Zuiverheidszaak  aan het  begin van de  zomer was ook een  belangrijke zaak. Hij heeft  ernaar zitten kijken  en  nu wil hij zelf in  de spotlight staan.  Jack  heeft destijds volop  in de spotlights gestaan.’

			‘Hij wil dat jij  hierbij  betrokken  bent en hij  wil dat de pers op hem  gefocust  is.  Dat de  stad door hem gefascineerd is.’

			‘Dat is wat  ik  ervan denk.’

			‘Dus hij gaat in dezelfde  wijk op jacht  naar andere sekswerkers.’

			‘Dat zou  in  het profiel  passen.’ Eve zweeg even. ‘En dat  is  wat  hij ons wil  laten denken.’

			Haar volgende bezoekje was  aan Jacies therapeute. Ze werkte in een  van de  drie kantoortjes in een gebouw  in het  zuidelijke deel van de  East Village. Op haar  grote  bureau dat  vol lag met paperassen  stond  een  schaal met kleurige zuurtjes. Zij zat erachter, in  een grijs mantel­pakje dat  haar iets  statigs gaf.

			Eve schatte  haar achter in de vijftig. Haar gezicht  was vriendelijk,  maar haar  bruine ogen zagen er gewiekst uit.

			‘Tressa  Palank.’ Ze stond op om  Eve een stevige handdruk te  geven en  bood haar  een stoel aan.  ‘Ik neem aan dat het om een van mijn cliënten gaat. Ik  heb tien minuten voor  mijn volgende  sessie. Wat  kan ik voor u doen?’

			‘Vertel  me  eens over Jacie Wooton.’

			‘Jacie?’  Tressa’s wenkbrauwen gingen omhoog en ze  glimlachte flauwtjes, maar er  verscheen  een angstige blik in haar ogen.  ‘Die  zal heus geen  problemen  veroorzaken.  Ze houdt zich keurig aan de regels, want ze is vastbesloten om haar  toplevelvergunning terug te krijgen.’

			‘Jacie  Wooton is heel vroeg  in de morgen  vermoord.’

			Tressa sloot  haar ogen en  een aantal seconden ademde ze alleen maar in en uit.  ‘Ik wist gewoon dat het er  eentje van mij zou  zijn.’  Ze  opende  haar ogen  weer en keek Eve aan. ‘Ik wist  het al toen ik het  nieuwsbericht hoorde  over de  moord in Chinatown.  Een akelig voorgevoel, als u begrijpt wat ik bedoel.  Jacie.’  Ze legde  haar in elkaar gevouwen handen  op het bureau en keek ernaar. ‘Wat is er gebeurd?’

			‘Ik mag u nog geen  details geven. Ik kan u alleen vertellen dat  ze is neergestoken.’

			‘Verminkt. Volgens het  nieuwsbericht  is er vroeg in de morgen een  vrouwelijke legale sekswerker verminkt.’

			Een van de  agenten, dacht  Eve, en  als ze  de  bron van het lek  had gevonden,  zwaaide  er wat. ‘Op dit moment kan ik u  niets meer vertellen.  We zitten nog in de  beginfase van  het  onderzoek.’

			‘Ik weet hoe het  werkt. Ik ben vijf jaar bij de politie  geweest.’

			‘Bent  u politieagent geweest?’

			‘Vijf jaar, hoofdzakelijk zedendelicten. Daarna ben  ik therapeute geworden. Ik hield niet van straatwerk en  van de dingen  die ik daar zag gebeuren. Hier kan ik iets  doen  om te  helpen  zonder daar  elke  dag mee geconfronteerd te worden. Het is zeker  niet gemakkelijk,  maar dit is  waar ik  goed in ben. Ik zal u  alles vertellen  wat ik  weet. Hopelijk helpt  het.’

			‘Ze heeft onlangs met u  gesproken, over  haar upgrade.’

			‘Afgewezen.  Ze is… ze was nog een jaar op  proef. Na haar  arrestaties  en  haar verslaving  is dat verplicht. Het afkicken verliep goed, maar ik vermoed dat  ze een vervanging heeft gevonden voor de  Push waaraan ze verslaafd was.’

			‘Wodka. Er stonden twee flessen  in haar woning.’

			‘Tja. Het is niet verboden, maar het is wel een overtreding  van  de voorwaarden voor haar upgrade. Maar  dat doet  er nu niet meer toe.’

			Tessa  wreef met haar handen over  haar ogen en  ze zuchtte even. ‘Dat doet  er nu niet  meer toe,’ herhaalde ze. ‘Ze dacht  aan niets  anders dan weer teruggaan naar Noord. Ze vond het vreselijk om  straatwerk te doen, maar  toch heeft ze nooit echt overwogen  om een  ander beroep te kiezen.’

			‘Weet u of ze vaste klanten  had?’

			‘Nee. Ze  had ooit een groot klantenbestand,  exclusief voor mannen en  vrouwen. Ze had een vergunning voor  allebei. Maar bij mijn  weten is niemand haar naar Zuid  gevolgd. Ik denk dat  ze  me dat wel zou hebben verteld, omdat dat haar ego zou hebben gestreeld.’

			‘En haar dealer?’

			‘Ze wilde zelfs tegen mij  geen naam noemen. Maar ze heeft gezworen dat ze  sinds haar vrijlating geen contact meer hebben gehad en ik geloofde haar.’

			‘Denkt u dat ze die naam  niet wilde noemen omdat ze  bang was?’

			‘Ik  denk  dat  het voor haar een soort beroepsethiek was.  Ze was al  bijna haar halve leven een ls.  Een goeie ls is  discreet en  de  privacy van haar cliënten is haar heilig, zoals  bij een arts of een priester. Zo zal zij dit  ook  hebben gezien. Ik vermoed dat haar dealer ook een cliënt was, maar dat  weet ik niet  zeker.’

			‘Heeft ze tijdens uw laatste  sessies verteld dat ze zich  zorgen maakte of  bang was  voor iets of iemand?’

			‘Nee.  Alleen  maar  dat ze niet kon wachten voor ze  haar oude leventje terug had.’

			‘Hoe vaak kwam ze bij  u?’

			‘Om de week, conform  de voorwaarden  voor haar reclassering. Ze sloeg nooit een sessie  over. Ze liet regelmatig een gezondheidscheck doen en ze  maakte nooit bezwaren tegen een steekproefcontrole. Ze werkte overal  aan mee.  Inspecteur, ze was een hele  gewone vrouw.  Ze was een beetje eenzaam en voelde zich hier niet  thuis. Ze  was niet  zo gewiekst als  andere straatprostituées omdat ze gewend was aan een exclusievere  klantenkring en een exclusievere werkwijze.  Ze  hield van  mooie dingen,  maakte zich zorgen om haar  uiterlijk  en  klaagde over  de prijslimieten die voor  haar vergunning gelden.  Ze had geen  sociale contacten meer,  omdat  ze zich schaamde voor de omstandigheden  waarin ze verkeerde en  omdat ze zich te goed  voelde  voor de mensen uit  haar  huidige inkomenskring.’

			Tressa drukte even haar vingers tegen haar lippen. ‘Het  spijt me. Ik doe mijn best  om  niet  van streek te raken en het  me niet  aan te trekken, maar ik  kan het niet helpen. Dat is een van de redenen waarom ik geen goeie agent  was. Ik vond haar  aardig  en ik wilde haar helpen.  Ik weet  niet wie haar dit zou hebben aangedaan.  Gewoon een willekeurige  moord op een  van  de zwakkeren onder ons. Het was immers alleen maar een  hoer.’

			Haar stem dreigde het  te begeven, dus ze schraapte haar keel en ademde door haar  neus in.  ‘U en ik weten  allebei  dat  een heleboel mensen nog steeds op die  manier  denken. Ze zijn mishandeld, misbruikt, vernederd en  toegetakeld als ze  bij me komen. Sommigen geven het op, sommigen doen het  best goed en sommigen bereiken een heel hoog  niveau en  zij leven bijna zoals de jetset. En sommigen  worden  in  de goot gegooid. Het  is een  gevaarlijk beroep. Politie­agenten, noodhulp- en medische hulpverleners en prostituées. Gevaarlijke beroepen  met een hoog sterftecijfer. 

			Ze wilde haar oude leventje terug,’ zei  Tressa. ‘En dat heeft  haar  haar leven  gekost.’

		


		
			2

			Ze ging naar het  mortuarium. Volgens Eve was dat ook een kans voor  het slachtoffer om  haar iets  te  vertellen. Zonder echte  vrienden, vijanden,  kennissen of familie was Jacie Wooton  een typische einzelgänger met  een beroep  dat om lichamelijk contact draaide. Eentje die haar lichaam als  haar grootste  troef beschouwde en die ervoor had gekozen  om  dat  te gebruiken om een luxe­leventje te kunnen leiden.

			Eve moest uitzoeken wat  dat  lichaam haar over  de moordenaar zou vertellen.

			Halverwege de gang van het dodenhuis bleef  Eve staan.  ‘Ga  een stoel zoeken,’ zei ze tegen  Peabody.  ‘Ik wil  dat je  contact  opneemt met de labjongens en zegt dat ze moeten  opschieten. Het  kan me niet schelen  of  je smeekt,  zeurt, of dreigt om hen iets  aan  te doen, als je  er maar voor  zorgt dat ze het briefpapier  natrekken.’

			‘Ik kan het wel aan, hoor. Naar binnen gaan. Ik raak  niet nog een keer de kluts  kwijt.’

			Eve zag  dat  ze nu  al bleek was. Ze  zag  het nu al opnieuw  voor zich.  De steeg, het  bloed en de viezigheid. Eve was er  zeker van dat ze het wel  aan  zou  kunnen,  maar  het zou haar niet in de kouwe kleren gaan zitten. En  dat was op dit moment  gewoon niet nodig.

			‘Ik zeg niet dat je het niet aankunt. Ik zeg dat ik wil weten  waar het briefpapier vandaan komt.  Als de moordenaar iets  achterlaat, trekken we  dat  na. Ga  nu een stoel zoeken en doe je werk.’

			Eve  liep door de  gang en door  de dubbele  deuren waar het  lichaam  lag te wachten, zodat  Peabody geen kans had om met haar in discussie te  gaan.

			Ze  had verwacht  dat de hoofdlijkschouwer, Morris, deze  zaak zou afhandelen  en ze werd niet teleurgesteld.  Hij werkte  alleen, zoals  hij vaak deed, en hij  had doorzichtige veiligheidskleding aangetrokken over  zijn blauwe tuniek en zijn strakke broek.

			Hij droeg zijn lange haar in een glanzende paardenstaart,  met een muts eroverheen, om contaminatie van  het lichaam te voorkomen. Om zijn nek hing een medaillon, iets in het zilver,  met  een donkerrode  steen.  Zijn handen  waren bloederig en zijn  knappe  gezicht, dat iets exotisch had, was uitdrukkingsloos.

			Hij zette  vaak muziek aan als  hij werkte,  maar vandaag  hoorde je alleen het zachte gezoem  van  de machines en het griezelige geluid  van zijn laserscalpel.

			‘Zo nu en dan,’  zei hij  zonder op te kijken, ‘zie  ik hier iets  wat nog erger  is dan anders.  Onmenselijk.  En  wij weten wel dat mensen hun  eigen soortgenoten ongelooflijk wrede  dingen kunnen aandoen, hè, Dallas?  Maar  zo nu en  dan zie ik iets wat toch  nog een  stapje verder gaat.’

			‘Ze is overleden aan  de  keelwond.’

			‘Een schrale troost.’ Hij keek vol begrip op. De ogen achter  zijn bril keken  niet opgewekt, zoals gewoonlijk, en er was ook geen gefascineerde glans in te  zien. ‘Wat er  daarna met  haar is  gebeurd, heeft  ze niet gevoeld. Dat  heeft ze niet gemerkt. Ze was  gelukkig  al dood voor hij haar heeft afgeslacht.’

			‘Was het  een slachtpartij?’

			‘Hoe zou  jij het dan  noemen?’ Hij  gooide het  scalpel  in  een schaal  en wees  met een  bloederige hand naar  het verminkte lichaam. ‘Hoe  zou jij dit in godsnaam omschrijven?’

			‘Ik heb  er  geen woorden voor. Ik denk dat  er geen woorden voor zijn.  Kwaadaardig  is  niet  het  goede woord.  Duivels  ook niet,  niet  echt.  Ik kan nu niet  op de filosofische toer  gaan, Morris. Daar heeft ze  niets aan.  Ik moet  weten of hij wist  waar hij mee bezig  was of dat hij heeft zitten prutsen.’

			Hij ademde te snel.  Morris  rukte  zijn  bril en zijn muts van  zijn hoofd en liep  naar de wastafel om de seal en het bloed  van zijn handen te wassen en  om een beetje te  kalmeren.

			‘Dat wist  hij. Het waren  hele nauwkeurige snijwonden. Geen aarzeling,  geen overbodige bewegingen.’ Hij liep naar  een koelkastje en haalde er twee flesjes  water uit. Hij gooide  er eentje naar  Eve en dronk gulzig uit dat van  hem.  ‘Onze moordenaar weet hoe hij binnen  de  lijntjes  moet kleuren.’

			‘Pardon?’

			‘Ik blijf  het fascinerend  vinden  hoeveel  jij in je jeugd hebt gemist. Ik moet  even  gaan zitten.’ Hij voegde  de daad  bij  het woord en  wreef met de  onderkant  van  een van zijn handen  tussen  zijn wenk­brauwen, tot  aan de  haarlijn. ‘Dit geval  doet me iets.  Hoe en wanneer zoiets gebeurt, weet je nooit.  Ondanks alles  wat hier  elke  dag weer naar  binnen komt, doet deze eenenveertigjarige vrouw me iets,  met haar doe-het-zelfpedicure en de likdoorn op haar linkervoet.’

			Ze wist niet zeker hoe  ze moest reageren nu hij in zo’n bui was. Eve  volgde  haar instinct,  trok een  stoel naar  de zijne toe,  ging naast hem zitten en dronk van haar water. Hij had de  recorder niet uitgezet, dacht ze. Hij moest  zelf maar bepalen  of hij  de opname ging aanpassen of niet.

			‘Je hebt vakantie nodig, Morris.’

			‘Zeg dat wel.’  Hij lachte even. ‘Ik zou  eigenlijk morgen vertrekken. Twee weekjes in Aruba. Zon, zee  en naakte  vrouwen, het soort vrouwen dat  nog steeds ademhaalt,  en een heleboel alcohol die je  uit  kokosnootschalen  drinkt.’

			‘Ga dan.’

			Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb mijn vakantie  uitgesteld. Ik  wil deze zaak afwerken.’ Nu keek hij haar aan. ‘Sommige zaken moet je gewoon afwerken. Meteen toen ik haar zag, toen  ik zag wat haar is  aangedaan, wist ik  dat ik morgen niet op het  strand zou  zitten.’

			‘Ik zou  je kunnen  vertellen dat er bekwame  mensen  voor  je werken. Mensen die goed voor haar zouden zorgen, en voor alle  anderen die de komende  weken  binnenkomen.’

			Ze dronk van haar  water en keek  naar de stoffelijke resten van Jacie Wooton, die in een gekoelde kamer naakt op een sectietafel lagen. ‘Ik zou je kunnen vertellen dat ik de klootzak die  haar  dit heeft aangedaan ga vinden  en  dat ik  hem  hiervoor ga laten  boeten.  Dat  zou  ik je allemaal kunnen vertellen en het zou allemaal waar  zijn.  Maar ik  zou ook niet  gaan.’ Ze  leunde met  haar hoofd tegen  de muur. ‘Ik zou  niet gaan.’

			Hij  leunde net als zij met zijn hoofd tegen de muur en stak zijn benen naar voren. Nog  geen  meter  voor  hen lag het  verminkte lijk  van Jacie Wooton  op  de tafel.

			En na een tijdje veranderde  de  stilte in een  kameraad­schappelijk  zwijgen.

			‘Wat mankeert ons  toch, Dallas?’

			‘Geen flauw idee.’

			Hij sloot zijn  ogen even  en hij wist dat  hij weer rustig begon te worden. ‘Wij houden van de doden.’

			Hij hield zijn ogen dicht en grijnsde toen ze grinnikte. ‘En  niet op een  perverse lijken-neukende-manier, viezerik.  Wie  ze ook  waren  toen  ze nog leefden, wij houden van hen omdat iemand hen heeft  beduveld en misbruikt. De ultieme  underdogs.’

			‘We gaan dus toch op de filosofische toer.’

			‘Kennelijk wel.’ Hij deed iets wat hij maar  zelden deed: hij  raakte haar aan.  Hij klopte gewoon  even  met zijn hand op de hare. Maar Eve realiseerde zich dat er iets intiems aan was.  Een  hartelijke aanraking  tussen  twee kameraden, die persoonlijker was  dan alle handelingen die  het slachtoffer ooit met  een klant had verricht.

			‘Ze  komen  naar ons toe,’ vertelde Morris verder. ‘Baby’s, bibberende oudjes, en alles ertussenin. Ongeacht  wie  hen  tijdens hun leven heeft liefgehad, nu ze dood  zijn,  zijn wij hun meest intieme kameraden. En soms bereikt die intimiteit ons hart en  dan  raken we helemaal confuus. Ach ja.’

			‘Het leek erop  dat ze eigenlijk  helemaal niemand in haar leven had. Aan haar appartement te zien  en het ontbreken van… je  zou  het waarschijnlijk  sentiment  kunnen noemen, wilde ze ook niemand  in  haar leven hebben. En nu… zijn jij en ik  er.’

			‘Oké.’  Hij nam nog  een  slokje en stond toen op. ‘Oké.’  Hij zette het flesje weg, sealde  zijn handen weer  en zette  zijn  bril weer op. ‘Ik zal ervoor zorgen dat ze  haast maken met het toxicologisch onderzoek, voor zover dat iets helpt.  De lever is een beetje beschadigd door overmatig alcoholgebruik, maar ondanks dat heb  ik geen grote  beschadigingen of aandoeningen  gevonden. Ze heeft ongeveer zes  uur voor haar overlijden voor het laatst gegeten. Pasta. Ze heeft een borstvergroting gehad, haar ogen laten bijwerken,  haar  billen laten liften  en haar  kaak laten  modelleren. Allemaal heel mooi gedaan.’

			‘Recent?’

			‘Nee. Een paar jaar geleden, in ieder geval het billenwerk, en ik  zou  zeggen dat dat  de laatste onderhoudsbeurt was.’

			‘Klinkt  logisch. Ze is in de problemen geraakt  en ze zal al een tijdje geen geld hebben gehad voor goeie schoonheidsoperaties.’

			‘Wat haar recentste operatie betreft:  de moordenaar  heeft een dun mes met  een glad lemmet gebruikt, waarschijnlijk een  scalpel, om  de  keel van links  naar  rechts door te snijden, met een neerwaartse beweging. Aan de  hoek te zien wees  haar  kin  omhoog en was haar  hoofd achterovergebogen. Hij  is achter haar  gaan staan, heeft  waarschijnlijk met  zijn linkerhand haar  hoofd aan haar haar achterover  getrokken en met zijn rechterhand  gesneden.’ Morris deed het voor  en hij  gebruikte beide handen  bij een onzichtbaar  iemand.  ‘Hij heeft met  één beweging  de  halsslagader door­gesneden.’ 

			‘Een heleboel bloed.’ Eve  bleef het  lichaam bekijken, maar ze stelde  zich voor dat Jacie Wooton nog leefde en  rechtop  stond,  met haar gezicht  tegen de  groezelige  muur van de steeg.  Daarna volgden de ruk aan haar hoofd, de schrik,  de scherpe pijn en  de verwarring. ‘Een  heleboel  bloedspatten.’

			‘Een  hele hoop.  Ook  al stond hij  achter haar,  hij is vuil geworden. Voor de  rest is het één  lange incisie.’ Morris tekende hem met een vinger in de lucht.  ‘Ik zou zeggen dat hij snel en  zelfs voorzichtig te werk is gegaan. Je kunt het niet netjes  of chirurgisch noemen,  maar dit was niet zijn  eerste  keer. Hij heeft al eerder in vlees gesneden. Naar mijn mening niet alleen in simulaties.  Hij heeft gegarandeerd  al voor deze arme vrouw met  vlees en bloed te  maken  gehad.’

			‘Niet  chirurgisch.  Dus  geen arts?’

			‘Ik  sluit  het  niet  uit.  Hij zal haast hebben  gehad, er was weinig  licht, en je moet  ook rekening houden met zijn eigen enthousiasme,  angst en opwinding.’ Morris’ afschuw was  van zijn gezicht af te lezen. ‘De  reden waarom dit  soort…  tja, deze  keer schieten woorden  me tekort,  maar door datgene  wat hem hiertoe aanzet, heeft hij misschien  aan vaardigheid moeten inboeten. Hij heeft  de vrouwelijke organen verwijderd op een… laten we het  maar een  snelle  en  efficiënte manier noemen. Het  is onmogelijk om te  zeggen of  er voor dit  verwijderen  seksueel contact is geweest. Maar als we naar het  tijdstip  van overlijden en de verminking  kijken, kan  er geen tijd zijn geweest voor spelletjes, want  er zaten maar een paar minuten tussen.’

			‘Denk je  dat  hij in de  zorg  werkt? Een mh,  een dierenarts  of  een verpleger?’  Ze wachtte met opzet even, hield haar hoofd schuin en zei  toen:  ‘Of  een  lijkschouwer?’

			Hij glimlachte flauwtjes  naar Eve. ‘Dat  is natuurlijk mogelijk. Hij  moet tamelijk  kundig zijn geweest om dat onder  die  omstandigheden klaar te spelen. Aan de andere kant hoefde hij zich geen zorgen te maken over de overlevingskansen van  de  patiënt. Hij moest iets  over anatomie weten  en  over de instrumenten  die hij bij haar heeft  gebruikt.  Ik zou  zeggen  dat  hij in ieder  geval  onderzoek heeft gedaan  en heeft geoefend, maar misschien zonder  medische bevoegdheid en misschien ook niet met  het doel om de patiënt  in  leven te houden.  Ik heb gehoord dat  er een briefje was.’

			‘Ja. Het  was aan mij geadresseerd, waardoor hij er zeker van kon zijn dat ik de  hoofdonderzoeker zou  worden.’

			‘Dus hij  heeft  er een persoonlijke  kwestie  van gemaakt.’

			‘Je zou het zelfs intiem kunnen noemen.’

			‘Ik  zal je  de testresultaten  zo snel  mogelijk  toesturen. Ik wil er nog  een  paar doen  om  te kijken of ik iets meer  kan vinden over  de messen.’

			‘Mooi. Doe  het rustig aan, Morris.’

			‘O, ik doe gewoon  wat ik altijd  doe,’ zei  hij toen ze naar de deur liep. ‘Dallas?  Bedankt.’

			Ze keek over haar schouder. ‘Oké.’

			Ze wees naar  Peabody toen ze door de gang liep. ‘Vertel  me  wat ik  wil weten.’

			‘Na een heleboel kontenkruiperij door mijn persoontje  heeft het lab weten  vast te stellen  dat het materiaal dat in het  briefje  en  in de envelop  is gebruikt  van een hele specifieke kwaliteit is.  Het is niet eens gerecycled en hierdoor is niet alleen mijn  Free-Ager-hartje geschokt, maar het betekent ook dat  het is geproduceerd  en verkocht buiten  de Verenigde Staten en hun territoria. Hier  hebben we wetten, hoor.’

			Eve trok haar wenkbrauwen omhoog  toen ze naar buiten liep, waar het  bloedheet was. ‘Ik  dacht dat Free-Agers niet geloven in door mensen gemaakte wetten voor overheidsbemoeienis  in de maatschappij.’

			‘Als het  ons goed uitkomt wel.’ Peabody  ging in het voertuig  zitten. ‘Het  is Brits. Het papier is geproduceerd  in Engeland en  er zijn maar een paar verkooppunten in  Europa.’

			‘Het is  dus niet verkrijgbaar in New York.’

			‘Nee, chef. Het is trouwens  moeilijk om het  via internet of bij een postorderbedrijf te bestellen, omdat niet  gerecyclede papierproducten  in ons land op de lijst van verboden artikelen staan.’

			‘Mmmhmm.’  Eve was in gedachten  al  een paar  stapjes verdergegaan,  maar nu Peabody voor  haar rechercheursexamen studeerde,  vond  ze  dit een  mooie vraag  voor  een  mondelinge overhoring. ‘Hoe is het dan  vanuit Europa  in een  steegje in China­town  beland?’

			‘Tja, mensen  smokkelen  allerlei soorten verboden artikelen naar de vs. Of ze gebruiken de zwarte markt. En  als je met  een ander  paspoort  door de vs reist of  met vakantie bent,  mag je een aantal persoonlijke bezittingen bij je hebben die eigenlijk  niet  helemaal legaal zijn.  Je  zou zelfs  een  diplomaat of iets dergelijks kunnen zijn. Maar je zou er hoe  dan ook voor  moeten betalen en  het is hartstikke duur. Dit specifieke papier kost maar liefst twintig eurodollars. Per vel.  De envelop  kost twaalf eurodollars.’

			‘Hebben de mannen van het lab je dat verteld?’

			‘Nee,  chef. Ik zat hier toch,  dus ik  heb  het zelf opgezocht.’

			‘Goed gedaan.  Heb  je de verkooppunten?’

			‘Alle  bekendstaande verkooppunten. Ofschoon  het papier alleen in  Engeland wordt geproduceerd zijn  er zestien winkels en twee groothandels  die  dit specifiek  soort papier  met dit gewicht  verkopen. Twee ervan  zitten in  Londen.’

			‘Is  dat zo?’

			‘Aangezien hij Jack  the Ripper nadoet, leek  Londen me de  beste invalshoek.’

			‘Begin daar maar  mee. We  gaan de  andere verkooppunten  ook na, maar de  Londense hebben prioriteit.  Kijk of je  een verkooplijst  van dat papier kunt  krijgen.’

			‘Ja,  chef. Inspecteur, even over vanmorgen. Ik weet dat ik mijn  werk niet  goed heb gedaan–’

			‘Peabody,’ onderbrak  Eve haar.  ‘Heb  ik je  gezegd  dat je je  werk niet goed hebt  gedaan?’

			‘Nee,  maar–’

			‘Is er sinds je onder mijn  bevel staat een moment geweest  waarop ik  je niet heb durven vertellen  dat ik vond dat je je werk niet  naar behoren had gedaan, of  dat  ik ontevreden was  over je prestaties of dat je op welke manier dan ook  een blunder had begaan?’

			‘Uh,  nee, chef.’ Peabody blies haar wangen  bol en  liet de  lucht er hoorbaar  uit ontsnappen.  ‘Nu je het zegt.’

			‘Laat het dan los en zorg ervoor  dat ik die  klantenlijsten krijg.’

			In  het hoofdbureau werd ze in de  rechercheursarena belaagd door agenten met vragen,  geruchten en speculaties  over de  moord  op  Wooton. Ze wist  dat,  als agenten al zo veel  te vertellen hadden  over  een zaak,  het  publiek er helemaal niet meer over op zou houden.

			Ze  ontsnapte  naar haar kantoor,  programmeerde  eerst  de AutoChef  voor een kop koffie en  vroeg toen naar haar berichten en haar gemiste transmissies.

			Bij de  twintigste transmissie van journalisten stopte ze  met  tellen, maar zes daarvan kwamen van Nadine Furst  van Channel 75.

			Eve ging met  de koffie in haar  hand  aan haar bureau zitten en trommelde  met  haar  vingers  op het blad.  Vroeg  of laat zou ze met de  pers moeten spreken.

			Laat was beter. Ergens in het volgende millennium was wat haar betrof prima.  Maar ze zou wel een verklaring moeten afleggen. Ze besloot  dat ze het  kort en officieel zou houden  en alle soundbites en persoonlijke interviews zou  weigeren en uit de weg  zou gaan.

			Dat was wat hij wilde. Hij wilde dat ze in het openbaar over  hem praatte, dat  ze  zendtijd en krantenberichten kreeg  en hem iets van roem bezorgde.

			Dat wilden moordenaars vaak, peinsde  ze. De meesten van hen. Maar deze wilde sensationeel zijn. Hij wilde dat de pers riep: 

			Hedendaagse Ripper  maakt New York onveilig

			Yep, zo’n type was het. Brutaal en op zoek naar spanning en sensatie.

			Jack the  Ripper,  dacht ze, en ze  begon  aan  haar computer notities te  maken.

			De  oervader  van  de moderne  seriemoordenaar.

			Hij was nooit gepakt en zijn identiteit  was nooit vastgesteld.

			Hij was al  bijna twee  eeuwen lang de hoofdfiguur  in allerlei studies, verhalen en speculaties.

			Het onderwerp  van fascinatie en afschuw. En  angst.

			Toen hij actief was, werd de paniek en de interesse vergroot door de mediahype.

			Een  copycat  die dacht dat hij niet gepakt zou worden.  Hij wilde dat  mensen hem angstaanjagend  en  fascinerend vonden en hij wilde het tegen de politie opnemen. Hij zou het prototype  hebben bestudeerd. Hij zou geneeskunde  hebben  gestudeerd,  al dan niet  officieel, om  de eerste  misdaad te kunnen plegen. Klassiek  briefpapier, dat zou  een  symbool kunnen zijn voor rijkdom of goede smaak.

			Een aantal van  de  hoofdverdachten in  de Ripperzaak behoorden  tot de  elite, dacht Eve. En sommige  waren zelfs van koninklijken bloede. Ze stonden  boven de wet. Ze beschouwden zichzelf als mensen die boven de  wet  stonden.

			Er werd ook verteld  dat de Ripper een Amerikaan  was die zich in Londen bevond. Zij  had dat altijd bullshit gevonden, maar… was het mogelijk  dat  haar moordenaar een Engelsman was  die zich in Amerika bevond?

			Of  misschien een, hoe  noemde je dat? Een anglofiel? Iemand die van Britse  dingen hield.  Was hij daarheen gereisd en  had hij door  de  straten van  Whitechapel gelopen? Om die tijd  te laten  herleven?  Had  hij zich voorgesteld  dat hijzelf de Ripper was? Ze begon  een  verslag  te typen, stopte daar toen  mee en maakte een transmissie naar het kantoor  van dokter Mira om te proberen om een afspraak met haar  te krijgen.

			Dokter Charlotte  Mira droeg een van haar elegante mantelpakken, een lichtblauwe, die ze had gecombineerd  met  een drietal lange, dunne,  gouden kettingen. In het zachte,  bruine  haar rond haar mooie  gezicht zaten  een  paar zonnige highlights. Eve  zag dat die nieuw waren en ze vroeg zich af  of dat een van de dingen was waar ze iets over moest zeggen of dat  ze moest doen  alsof  ze haar niet waren opgevallen.

			Als het om  typische vrouwendingen  ging, voelde ze zich nooit helemaal op haar gemak.

			‘Bedankt dat u  tijd  voor me hebt vrijgemaakt,’ stak Eve  van  wal.

			‘Ik vroeg me  al af of je vandaag contact  met me zou opnemen.’ Mira wees uitnodigend naar een van  haar kuipstoelen.  ‘Iedereen  heeft het over je zaak. Over  je bijzonder gruwelijke  zaak.’

			‘Hoe gruwelijker  hij  is, hoe meer erover  gepraat  wordt.’

			‘Ja, daar  heb je  gelijk  in.’ Omdat ze  het idee  had dat Eve al de hele dag  op  koffie had geteerd, programmeerde Mira thee in haar AutoChef. ‘Ik weet niet hoeveel van datgene wat ik heb gehoord op waarheid  berust.’

			‘Ik ben bezig  met het schrijven van mijn verslag. Ik  weet  dat  het erg vroeg is om u  naar een profiel te vragen, maar met deze  wil  ik niet wachten. Als ik gelijk heb, is dit nog maar  het begin. Jacie  Wooton was geen  specifiek  doelwit. Ik denk niet  dat  hij haar kende, of zij hem.’

			‘Jij denkt  dat het  willekeurig was.’

			‘Niet  helemaal. Hij wilde een heel bepaald type vrouw. Een ls.  Een hoer. Een straatprostituée in een arme wijk  in deze stad. Hij had  hele specifieke voorwaarden. Wooton is dood omdat zij  daaraan voldeed. Het is niets meer of minder  dan  dat.  Ik geef u  alle  informatie die ik heb mondeling en als ik het heb uitgewerkt  stuur ik  u alles in een verslag. Maar ik wil weten, ik zou graag willen weten,’ corrigeerde ze  zichzelf, ‘of ik de  goeie kant  uitga.’

			‘Vertel me eens wat  je weet.’ Mira gaf haar een  teer porseleinen  kopje, ging toen zitten  en balanceerde  haar eigen kopje op haar knie.

			Ze begon met het slachtoffer en gaf Mira  een korte beschrijving van Jacie Wooton, hoe  ze was  geweest  en hoe ze haar  hadden gevonden. Ze beschreef  het briefje, het veldwerk tot nu toe en Morris’  eerste bevindingen.

			‘Jack,’  prevelde Mira. ‘Jack  the Ripper.’

			Eve  boog zich voorover.  ‘Kent u hem?’

			‘Iedere  misdaadprofiler die zichzelf serieus neemt,  heeft deze Roekeloze Jack  bestudeerd. Denk  je dat  we met  een copycat te maken hebben?’

			‘Denkt u dat?’

			Mira ging achterover  zitten  en dronk  van haar  thee. ‘Hij heeft in ieder geval geprobeerd om het zo te laten  uitzien. Hij zal hoog­opgeleid en  egocentrisch  zijn. Hij  verafschuwt  vrouwen.  Het feit dat hij voor die  specifieke manier van moorden  heeft  gekozen is tekenend.  Zijn prototype voor deze  misdaad heeft  vrouwen op verschillende manieren  aangevallen en verminkt. Hij heeft gekozen voor de  moord waarbij datgene  wat het slachtoffer vrouwelijk maakt,  wordt aangevallen en verwijderd.’

			Toen  Eve langzaam  knikte, zag ze dat de inspecteur ook al  tot die conclusie  was gekomen.

			‘Hij heeft haar als  het ware  ontsekst. Seks betekent voor  hem  lust, geweld, macht en  vernedering. Zijn relaties met  vrouwen  zijn niet gezond en  ook  niet traditioneel. Hij  beschouwt zichzelf als  elitair, slim  en zelfs briljant.  Daarom was alleen jij goed genoeg voor hem, Eve.’

			‘Goed genoeg voor wat?’

			‘Om zijn tegenstander te zijn. De  grootste en  meest ongrijpbare moordenaar van de  moderne  tijd  wil natuurlijk niet door de eerste de beste  agent worden achtervolgd. Ik ben  het met je eens dat  hij Jacie Wooton niet kende. En als hij haar kende, was dat alleen maar  omdat ze het juiste type slachtoffer  was. Maar jou kent hij wel. Jij bent net zo goed een doelwit als zij was. Nog meer zelfs. Zij was  een pion, een korte bevlieging. Jij bent de wedstrijd.’

			Dat idee was  ook  al bij haar opgekomen en ze was nog  steeds erover aan het nadenken hoe  ze dat zou kunnen gebruiken.  ‘Hij  wil me niet doodmaken.’

			‘Nee, in  ieder geval nu nog niet.’ Er verscheen een lichtelijk bezorgde frons op Mira’s voorhoofd. ‘Hij  wil dat je in  leven blijft  zodat hij kan  zien hoe jij hem achtervolgt. Hij wil zien hoe de  pers verslag uitbrengt van zijn  daden en van  jouw achtervolging. De stijl  van het  briefje  was uitdagend  en  hij zal je willen  blijven uitdagen.  Niet  zomaar  een agent, maar  jou, een belangrijke agent en  een vróúw. Hij zal nooit van een  vrouw verliezen  en een groot  deel  van  de spanning ligt  voor hem  in het feit dat hij  zeker  weet dat hij de vloer met je  gaat aanvegen  en je je  grootste nederlaag gaat  bezorgen.’

			‘Dan zal hij  niet blij zijn als ik hem  straks oppak.’

			‘Hij zou  zich  tegen je kunnen keren  als  hij het gevoel heeft dat  je te dicht  bij hem komt en je zijn fantasie aan diggelen  slaat.  In het begin is het een  uitdaging, maar  ik denk dat  hij de  vernedering  om door een vrouw  te  worden  tegengehouden  niet zal tolereren.’ Ze schudde  haar hoofd. ‘Het ligt er  voor een groot deel aan hoeveel hij van de personaliteit van de Ripper heeft overgenomen en  welke  van  de  vele theorieën  over de  identiteit van de Ripper  hij zelf  gelooft.  Het is een  probleem, Eve.  Toen hij zei “een voorbeeld van mijn werk”,  bedoelde hij  daarmee zijn eerste, of heeft hij al  vaker mensen vermoord zonder ontmaskerd te worden?’

			‘Het is zijn eerste moord hier,  in  New York, maar ik  ga het in idccp checken.  Zo nu  en dan  probeert altijd wel  een of andere psychopaat om Jack the Ripper te  imiteren, maar voor zover ik weet,  zijn ze  allemaal  gepakt.’

			‘Houd  me  op de hoogte, dan zal ik  zorgen  voor  een iets beter uitgewerkt  profiel.’

			‘Bedankt.’ Ze kwam overeind en aarzelde  even.  ‘Luister eens,  Peabody had het  vanmorgen een beetje moeilijk. Het slachtoffer was erg  toegetakeld en… nou ja,  ze moest overgeven en daar  zit ze over te piekeren. Net alsof  ze de eerste agent is die op haar  schoenen heeft staan braken,’  mopperde  Eve.  ‘Hoe  dan ook, ze  is nu al gestrest omdat ze  aan  het  blokken is  voor het rechercheurs­examen. Daarbij  is ze aan het zoeken naar  een woning om met  McNab te  gaan samenwonen en  ik wil  daar helemaal  niet over nadenken, maar  zij dus wel.  Dus  misschien kunt  u  even  de  tijd nemen om haar over haar hoofd te  aaien of zo. Iets in die geest. Shit.’

			Mira schoot in de lach. ‘Het is erg  lief dat je je  zorgen om haar  maakt.’

			‘Ik  wil niet erg  lief zijn,’ zei Eve een tikje verontwaardigd. ‘Of  me zorgen om haar  maken. Dit  is voor  haar niet het juiste tijdstip  om zich op de  verkeerde dingen blind te  staren.’

			‘Ik praat wel  met haar.’ Mira hield haar hoofd schuin. ‘En hoe gaat het  met jou?’

			‘Met mij? Goed.  Prima. Niets te klagen. Eh…  gaat alles goed met u?’

			‘Ja. Mijn dochter en haar gezin  zijn een paar  dagen op bezoek.  Ik vind het  altijd prettig om  hen bij me te hebben  en de  kans te krijgen om oma te spelen.’

			‘Aha.’  Mira  met haar lichtblauwe mantelpak  en  haar mooie benen paste niet bij Eves beeld van iemands  oma.

			‘Ik  zou het echt fijn vinden om je aan hen voor te stellen.’

			‘O, nou–’

			‘Zondag hebben we een kleine barbecue bij ons thuis. Ik zou het heel  gezellig vinden als jij  en Roarke  ook  kwamen. Rond tweeën,’ zei ze,  voor Eve een  antwoord kon bedenken.

			‘Zondag.’ Ze  raakte lichtelijk  in paniek. ‘Ik weet  niet of hij  wel  of niet plannen heeft  gemaakt. Ik–’

			‘Ik vraag het hem  zelf  wel.’  Mira’s  ogen  lachten toen ze haar kopje neerzette. ‘Het  is alleen maar familie. Niets  deftigs. En nu laat ik je weer verdergaan  met je werk.’

			Ze liep naar de  deur, maakte  hem open en joeg haar nog net  niet  de  deur uit. Toen leunde ze  tegen de deur  aan en lachte ze even.  Ze vond het ontzettend amusant om het gezicht van Eve  te zien, dat lichtelijk geschokt en  volkomen  verbijsterd keek bij de gedachte aan een familiebarbecue.

			Ze keek hoe laat het was en haastte  zich  toen naar haar bureau'link.  Ze zou nu  meteen contact opnemen  met Roarke en Eve voor een voldongen feit stellen  voor ze een ontsnappings­mogelijkheid  kon vinden.

			Eve was  nog steeds geschokt en verbijsterd  toen  ze weer in de Afdeling Moordzaken  was.  Peabody sprong uit haar bureauhokje  en  rende  achter  haar aan. ‘Chef.  Inspecteur. Dallas.’

			‘Wat  doe je eigenlijk bij een barbecue?’ mopperde Eve.  ‘Waarom zou je überhaupt  koken, en dan  ook  nog  buiten? Buiten is het warm.  Er zijn insecten. Ik snap het niet.’

			‘Dallas!’

			‘Wat?’ Eve  draaide zich met  gefronste wenkbrauwen om.  ‘Wat is  er?’

			‘Ik heb de klantenlijsten. Ik moest praten  als Brugman,  maar ik heb de twee winkels ertoe overgehaald om me de geregistreerde namen  te geven  van  de aankopen van  het briefpapier dat bij  Jacie Wooton is gevonden.’

			‘Heb  je  de namen nagetrokken?’

			‘Nog niet. Ik heb ze net gekregen.’

			‘Geef ze maar  aan mij. Ik moet  iets doen om mijn hersenen weer op de rit te krijgen.’

			Ze greep de  disk  uit Peabody’s  hand en schoof hem  in haar bureau-unit. ‘Ik  heb  geen kop  koffie in mijn hand,’ merkte Eve  op toen de  namen over het  scherm begonnen  te rollen. ‘En ik weet  zeker dat ik er nu meteen eentje nodig heb.’

			‘Ja, chef,  dat  is zeker waar. Heb je dat gezien? Er zit een hertogin tussen, en  een graaf, en  Liva  Holdreak,  de actrice, en–’

			‘Ik  heb geen koffie in mijn hand. Hoe is dit  mogelijk?’

			‘Én Carmichael  Smith, de internationale muziekster, heeft daar een vaste bestelling lopen.  Elk half jaar een doos met honderd vellen briefpapier met  enveloppen.’ Terwijl ze dat zei, stopte Peabody de beker in  Eves  uitgestrekte hand. ‘Ik vind  zijn muziek te zoet­sappig, maar hijzelf is  supercool.’

			‘Ik ben blij om dat  te weten, Peabody. Als ik  hem zou arresteren wegens de  moord op deze zeer onfortuinlijke  ls,  vind  ik het  belangrijk om  te  weten dat hij zowel zoetsappig als supercool is. We moeten prioriteiten  stellen.’

			‘Ik wilde  het gewoon even  zeggen,’  mopperde Peabody.

			Ze las de namen door  en zette de namen met  alleen Europese woonadressen onderaan  de  lijst.  Ze zou eerst de namen nemen met tweede  woonadressen in de Verenigde Staten.

			‘Carmichael Smith heeft een appartement in de Upper West Side.  Holdreak  heeft wel  een  adres in de vs,  maar dat ligt in New  L.A. We  zullen haar  een stukje  naar  beneden  schuiven.’

			Ze programmeerde  een standaard antecedentenonderzoek en bestudeerde de namen.  ‘De  weledele heer en mevrouw  Elliot  P. Hawthorne, respectievelijk achtenzeventig en eenendertig  jaar  oud. Het lijkt me niet  dat Elliot er op zijn  leeftijd  op uit gaat om seks­werkers aan stukken  te hakken. Twee  jaar getrouwd, derde huwelijk.  Elliot heeft graag jonge vrouwen  en ik durf te wedden dat  hij het ook fijn vindt als ze  dom  zijn.’

			‘Zo  dom  lijkt het  me niet om met een  ouwe, rijke  man te trouwen,’ antwoordde Peabody. ‘Maar wel berekenend.’

			‘Je kunt dom en berekenend tegelijk zijn. Hij heeft  huizen in  Londen, Cannes,  New  York  en Bimini.  Hij heeft zijn geld op de  ouderwetse manier verdiend. Van zijn vader geërfd.  Geen strafblad en eigenlijk helemaal niets. Toch gaan we  kijken  of hij op dit moment  in New York zit. Hij zou  bedienden, personeel,  assistenten of  gekke familieleden om zich heen kunnen hebben met toegang  tot zijn  dure briefpapier.’

			Ze  scrolde naar  beneden. ‘Trek de namen na, Peabody. Probeer  erachter te komen of iemand van  hen in New York zit.’ Ze  vroeg zich  af of het zo  gemakkelijk zou  zijn. Zou hij  zo arrogant zijn om  iets achter te laten  wat  zo gemakkelijk naar hem terug te traceren was? Misschien, misschien.  Maar ook  als  ze hem  door zijn dure briefpapier op het  spoor kwam,  zou ze het nog steeds moeten bewijzen.

			‘Niles Renquist,’ zei ze. ‘Achtendertig. Getrouwd, één  kind. Brits staatsburger  met woonadressen  in Londen  en New  York.  Op dit  moment stafchef van Marshall Evans,  de Britse afgevaardigde van de vn. Ik  zie dat  je  in Sutton Place  woont, Niles. Hartstikke deftig. Jij hebt ook geen  strafblad,  maar ik ga toch je gegevens  natrekken.’

			Ze dronk  koffie  en  de gedachte aan  eten schoot heel even door  haar  hoofd.

			‘Pepper Franklin. Wat  is dat voor een  rare naam? Pepper?  Een actrice? Ach,  natuurlijk. Een  Engelse  actrice die op  dit moment de hoofdrol heeft in een Broadway  revival van Uptown Lady. Geen strafblad. Iedereen  op deze lijst  is brandschoon.’

			Het was een beetje deprimerend. 

			Maar  bij Leo Fortney, Pepper Franklins geregistreerde partner, gingen de alarmbellen  rinkelen. 

			Aanranding, exhibitionisme,  seksueel geweld. ‘Je bent  een stoute jongen,’ zei  Eve.  ‘Een hele  stoute jongen.’

			Toen  Peabody  terugkwam, had Eve  de lijst al  in  volgorde van prioriteit  opgesteld en was ze haar jasje  weer aan het aantrekken. 

			‘Carmichael Smith, Elliot Hawthorne, Niles Renquist en Pepper Franklin zijn op dit  moment allemaal in New York  of worden geacht hier te zijn.’

			‘Trek  je jas aan. We  gaan  een paar van onze Engelse vrienden een bezoekje  brengen.’  Ze liep  naar de deur. ‘Zijn de  vn  in zitting?’

			‘vn? Van Verenigde  Naties?’

			‘Nee, vn  van Vervelende Neuspeuteraars.’

			‘Ik weet heus  wel wanneer iemand sarcastisch  is, hoor,’ zei Peabody een beetje  stijfjes. ‘Ik zoek het wel op.’
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			Ze vond het irritant  om zich in allerlei bochten  te moeten  wringen om  iets te  bereiken.  Iedere keer als ze een probleem had getackeld, kwam er weer een  ander probleem. Ondanks al haar  argumenten, eisen of dreigementen  wist  ze de  muur van assistenten,  stafleden,  coördinatoren  en  persoonlijke begeleiders van Carmichael Smith en Niles Renquist niet te doorbreken.

			Ze  moest  genoegen nemen met afspraken  voor  de dag erna.

			Hierdoor was ze misschien niet  al te diplomatiek tegen de blondine die beweerde  dat ze de privésecretaresse van meneer Fortney  was.

			‘We komen niet voor de  gezelligheid. Zie  je  dit?’ Eve hield haar penning bijna tegen  de neus van de  vrouw. ‘Dit betekent dat  ik  waarschijnlijk  niet  echt  in een gezellige bui ben. Dit is wat we bij de nypsd  een  officieel onderzoek noemen.’

			De blondine trok  een streng  gezicht, waardoor ze eruitzag  als een  kribbige barbiepop. ‘Meneer Fortney heeft het ontzettend druk,’ zei ze  verontwaardigd en met een slissend stemmetje. Eve durfde te wedden dat  er hersendode  mannen  bestonden die dat stemmetje sexy vonden. 

			‘Hij mag niet  worden gestoord.’

			‘Als jij je  baas  niet vertelt dat Inspecteur Dallas van  de nypsd hier staat te wachten tot ze  met  hem kan spreken wordt iedereen in dit gebouw  gestoord.’

			‘Hij is niet bereikbaar.’

			Van Smith,  die misschien echt in zijn gezondheidscentrum  was  voor  een  complete medische check-up,  had ze deze  woorden gepikt. En ook van Renquist,  die wellicht echt de hele dag  vergaderingen met staatshoofden had.

			Maar ze pikte  het niet van de losbollige partner van een of andere actrice.

			‘Peabody,’ zei ze, terwijl ze het blondje bleef aankijken, ‘laat  een team  komen voor een drugscontrole. Volgens  mij  ruik ik Zoner.’

			‘Hoe komt u  daarbij? Dat is echt belachelijk.’ De blondine was  kennelijk woest.  Ze sprong  op  haar tien  centimeter  hoge plateau­zolen in het rond, waardoor haar indrukwekkende borsten als voetballen  op  en neer wipten. ‘Zoiets  mag u niet doen.’

			‘O, volgens mij wel. En weet je wat er soms tijdens een drugs­controle gebeurt? Het lekt uit  naar de  pers. Vooral als er  een beroemd iemand  bij betrokken  is. Ik  denk  dat mevrouw Franklin daar niet echt blij mee  zal zijn.’

			‘Als u  denkt dat u me door middel van intimidatie kunt–’

			‘Het narcoticateam is binnen een half uur hier, Inspecteur.’ Peabody probeerde haar ijskoude  agentenstem  uit. Daar had ze op geoefend. ‘Je  hebt  toestemming om het gebouw af te sluiten.’

			‘Bedankt, Agent. Dat heb  je snel  gedaan. Kom mee.’

			‘Wat?’ Toen  Eve met grote stappen  het kantoor  uit liep, trippelde het blondje achter  haar  aan. ‘Waar  gaat u  heen?  Wat gaat u doen?’

			‘Ik ga het gebouw afsluiten. Als er  toestemming is gegeven voor een drugscontrole,  mag niemand het gebouw  meer in of uit.’

			‘U kunt niet… Niet doen.’ Ze greep Eves arm vast.

			‘O jee.’ Eve  bleef even staan om naar de  lelieblanke hand met de zachtroze nagels te  kijken  die haar mouw vastgreep. ‘Dat zou ik kunnen zien  als geweldpleging tegen een agent en  als een poging  om een  politieonderzoek te  belemmeren. Aangezien ik het idee heb dat je niet al te slim bent,  zal ik je alleen maar in de boeien slaan  en je niet tegen de grond  meppen  en je dan in de boeien slaan.’

			‘Dat is niet waar!’ De blondine liet Eves arm los alsof hij  in brand  was gevlogen en ze deinsde achteruit. ‘Dat heb ik niet gedaan!  Ach, verdomme, oké, oké.  Oké! Ik zal het Leo zeggen.’

			‘Hmm. Weet je,  Peabody.’ Eve snuffelde nog eens. ‘Volgens mij is  het toch geen Zoner.’

			‘Ik denk dat je gelijk hebt, Inspecteur. Volgens mij is het gardenia.’  Peabody  grijnsde  breed toen de blondine  gehaast  terug liep naar  het kantoor.  ‘Ze is echt niet al te slim als ze denkt dat  je op die manier een drugscontrole kunt laten doen.’

			‘Niet al te  slim of schuldig. Ik durf te wedden  dat ze  hier drugs heeft verstopt.  Wie heb je gebeld?’ vroeg Eve.

			‘Het  weer. Het is warm en dat  blijft het ook. Voor het geval  je je dat afvroeg.’

			De blondine  kwam  weer  naar buiten, met haar  kin in  de  lucht, en sliste plechtig: ‘Meneer Fortney zegt  dat  u naar  binnen mag.’

			Eve liep achter  haar aan  en voelde de antipathie die de  vrouw uitstraalde.

			Fortney had een van de vijf kantoorsuites.  Het leek erop  dat deze ruimte  was  ingericht door mensen die kleurenblind of krankzinnig  waren, of  misschien allebei,  want zelfs Eve, die niet veel  gevoel voor stijl had, vond de vloekende kleuren en de patronen op de muren, de vloer en het  plafond afgrijselijk.

			In Fortneys  kantoor was het nog erger, door de safariprints op  de  muren die een woeste jungle vormden  van luipaardvlekken, tijger­strepen en  patronen van onbekende  diersoorten. Lege  tafeltjes, gemaakt van  glanzende bladen op  merkwaardige,  fallusvormige  pootjes,  werden als accenten  gebruikt.

			Zijn  bureau  was een  grotere versie van de tafeltjes en  de penis­achtige  pootjes  waren  knalrood geverfd.  Toen ze binnenkwamen,  was hij achter  die tafel aan het ijsberen  en razendsnel  in een headset aan het praten.

			‘We moeten hier  binnen vierentwintig uur op  reageren. Naar boven of  naar beneden,  iets anders is er niet. Ik heb de  hoofdlijnen, de kostenprojectie en de q-ratio. Laten we  deze zaak afronden.’

			Met een hand waaraan gouden en  zilveren  ringen glitterden, gebaarde  hij  naar hen om  dichterbij  te komen.

			Terwijl hij  bleef praten en  rondlopen nam  Eve plaats  in een van de stoelen met tijgerprints en  bekeek ze hem.  Ze  twijfelde er niet aan dat hij voor haar een  show stond op te voeren. Wat haar  betrof, mocht hij zijn gang gaan.

			Hij was artistiek  gekleed, in een broek en een  tuniekjasje  die  allebei  de kleur van witte druiven hadden. Hij had paarse haren, in een lang en glad kapsel, en een smal gezicht met geprononceerde trekken. Zijn ogen pasten zo goed bij  de kleur  van zijn  kleren dat  het niet hun natuurlijke kleur kon zijn.

			Aan  zijn  oren  glitterden gouden en zilveren  ringen, net als aan zijn vingers.

			Eve schatte hem op een meter negentig, inclusief  zijn sandalen met hakjes, en voor  een man van dit type was hij heel goed gebouwd. Hij besteedde kennelijk  veel aandacht aan zijn lichaam en vond het leuk om dure kleren aan te trekken en  ermee te pronken.

			Aangezien hij zo  zijn best deed om  haar  te  laten zien dat hij  een drukbezette, belangrijke  man was, nam  ze aan  dat hij geen  van beide  was.

			Hij  zette  zijn headset af en glimlachte  naar haar.  ‘Het spijt  me verschrikkelijk, Inspecteur Dennis. Ik  heb het vandaag razend druk.’

			‘Dallas.’

			‘Dallas, natuurlijk, Dallas.’  Hij maakte een klein  haha-geluidje, liep naar een lange wandtafel toe en  bukte zich naar  het mini­koelkastje  dat eronder  stond. 

			Hij praatte even snel als zo-even,  met een accentloze stem waaruit  Eve afleidde dat  hij uit het westelijke  kustgebied kwam.

			‘Het is hier gewoon een gekkenhuis en mijn hoofd loopt gewoon  om.  Ik heb dorst. Ik verga van  de dorst. Wilt u iets drinken?’

			‘Nee, dank  u.’

			Hij pakte een flesje waarin iets  zat dat oranjekleurig en bruisend was en schonk het in  een  glas. ‘Suelee zei  dat u me  per se wilde spreken.’

			‘Suelee wilde me per se niet  met u laten  spreken.’

			‘Tja, haha, ze doet gewoon haar  werk. Ik weet  niet wat ik zou moeten beginnen  zonder mijn Suelee als  poortwachter.’

			Hij glimlachte  stralend  en ging op de rand  van zijn afgrijselijke, rode bureau zitten, op een manier die  zei: ik ben een  drukbezette,  maar  wel een sympathieke klootzak. ‘Het zou u  verbazen hoeveel mensen hier dagelijks naar binnen  proberen  te komen. Dat hoort natuurlijk  bij mijn vak.  Acteurs, schrijvers, regisseurs.’ Hij  maakte  een dramatisch handgebaar.  ‘Maar  het  gebeurt maar zelden  dat aantrekkelijke, vrouwelijke politieagenten  met me willen spreken.’

			Hij glimlachte  breed,  met glanzende,  witte en  kaarsrechte tanden.  ‘Oké, vertel  eens, wat hebt u voor  me? Een toneelstuk, een film of een diskboek? Politiedrama’s  zijn  de  laatste tijd minder in trek, maar er is altijd plaats voor een goed  verhaal.  Een vrouwelijke agent is een  goeie invalshoek. Wat  is uw verkooppitch?’

			‘Ik wil weten waar u vandaag was, tussen middernacht en  drie uur ’s morgens.’

			‘Ik begrijp het niet.’

			‘Ik  ben de hoofdonderzoeker  in  een  moordzaak. Uw naam is ter sprake  gekomen en ik  wil graag weten waar u was op het  net genoemde tijdstip.’

			‘Moord? Ik  snap… Ooo!’ Hij lachte weer en schudde zijn hoofd, waardoor zijn haar modieus meegolfde. ‘Wat een interessante pitch.  Eens kijken, wat zou  mijn eerste reactie  zijn?  Geschrokken, beledigd,  bang?’

			‘Een legale sekswerker is vanmorgen vroeg in Chinatown op brute wijze vermoord. U  kunt ons tijd besparen door ons te vertellen waar u tussen middernacht en drie  uur  was, meneer Fortney.’

			Hij liet zijn  glas zakken.  ‘Meent  u dat serieus?’

			‘Tussen  middernacht en drie, meneer Fortney.’

			‘Jezus.  Alle jezus.’ Hij klopte met  zijn vrije hand op zijn hart. ‘Ik  was natuurlijk thuis. Pepper komt na de show meteen naar  huis. We  gaan altijd vroeg naar bed, zolang  de  show loopt. Het is zowel fysiek  als emotioneel  uitputtend voor haar. Mensen begrijpen niet hoe vermoeiend het is om  avond na avond op te treden en hoe weinig energie  je  hebt na–’

			‘Ik ben  niet geïnteresseerd in waar mevrouw Franklin was,’ onderbrak Eve hem. Of in je  ontwijkende antwoorden. ‘Waar was  u?’

			‘Nou  ja, thuis,  zoals ik al zei.’ Nu  klonk zijn stem  een tikje geïrriteerd. ‘Pepper zal tegen middernacht zijn thuisgekomen en ze wil  na een show een beetje  gezelschap hebben en vertroeteld  worden, dus  ik  blijf altijd wakker tot ze er is. We hebben een slaapmutsje  genomen  tot ze  een beetje  uitgepuft was. Voor één uur lagen we onder de wol, voor haar schoonheidsslaapje. Ik  heb geen idee waarom u me zou willen ondervragen. Een ls, in Chinatown? Wat zou dat met  mij te maken kunnen  hebben?’

			‘Kan iemand verifiëren dat u  op dat tijdstip thuis was?’

			‘Pepper natuurlijk. Pepper.  Toen  ze thuiskwam,  net voor middernacht,  zat  ik gewoon op haar te wachten. En  we lagen om één uur in bed,  zoals  ik al zei. Ze  slaapt  heel licht, dat  komt  doordat ze  zo creatief en gevoelig  is. Zij  zal u  vertellen dat ze het wel zou hebben gemerkt  als ik ’s nachts ook  maar een  pink verroerd zou hebben.’ Hij nam nog een slok, deze keer  een grotere.  ‘Wie  was deze vrouw die is  vermoord? Ken ik haar? Ik maak  geen gebruik van de diensten van sekswerkers.  Ik ken  natuurlijk wel een heleboel mensen,  met allerlei soorten beroepen.  Het zou  heel goed kunnen dat sommige  acteurs en  aspirant-acteurs als sekswerkers  bijbeunen.’

			‘Jacie  Wooton.’

			‘Zegt me  niets.  Helemaal niets.’  De rode kleur, die  tijdens zijn onsamenhangende  alibi  op  zijn  gezicht was  verschenen, begon te verdwijnen. Hij  haalde nu ongeïnteresseerd zijn schouders op. ‘Volgens  mij  ben  ik nog nooit in  Chinatown geweest.’

			‘U hebt een paar maanden geleden in Londen  briefpapier gekocht. Vijftig vellen met enveloppen, blanco, crèmekleurig,  van een  niet  gerecycled merk.’

			‘Heb  ik dat? Dat zou best kunnen.  Ik koop tamelijk  veel spullen.  Voor mezelf,  voor Pepper, cadeautjes.  Wat heeft briefpapier hier in vredesnaam  mee  te maken?’

			‘Het is  een  heel duur  en heel  exclusief merk. Het zou prettig zijn als u het  even  wilt gaan halen.’

			‘Papier dat ik maanden geleden in Londen  heb  gekocht?’ Hij maakte zijn haha-geluidje  weer, maar deze keer  klonk het  een beetje boos. ‘Voor hetzelfde geld ligt  het nog in Londen. Ik denk dat  ik contact moet  opnemen met mijn  advocaat.’

			‘Dat  is  uw eigen keuze. U kunt uw advocaat vragen  om  naar het hoofdbureau te komen, in het centrum,  om uw  strafblad te bespreken. Mishandelingen  en zedendelicten.’

			Zijn gezicht kreeg  bijna dezelfde kleur als zijn haar.  ‘Die  incidenten zijn verleden tijd.  Als u het wilt weten: de aanklacht  wegens aanranding was volledig ongegrond. Een meningsverschil met een vrouw,  met wie ik  iets had, dat is geëscaleerd en  haar wraak toen ik de  relatie heb  verbroken. Ik ben  niet in verweer gegaan tegen deze aantijgingen, omdat  ik  dacht dat dat  alleen  maar nog meer negatieve publiciteit zou opleveren en het dan nog langer zou duren.’

			‘Exhibitionisme.’

			‘Een misverstand. Ik had een beetje te veel gedronken op een  feestje,  ik  was dronken en ik stond mijn blaas te  legen toen  toevallig een  groepje  jonge vrouwen langskwam.  Het was dom en  onbezonnen, maar het was  heus geen misdaad.’

			‘En de  mishandeling?’

			‘Ruzie  met mijn ex-vrouw. Trouwens, zij was met de ruzie begonnen. Het was gewoon  een  onfortuinlijke woede-uitval die zij  heeft gebruikt  om me bij de scheiding het vel  over de  oren  te  halen.  Ik  stel het niet op prijs  dat u me dit alles voor  de voeten  gooit  en dat u me van  moord  beschuldigt. Ik was vannacht  thuis  en ik lag in bed. De  hele  nacht. En meer  heb ik u  niet te vertellen zonder mijn advocaat.’

			‘Grappig,’ zei Eve  toen ze naar Noord  reden. ‘Een man kan drie keer worden  gearresteerd  en  aangeklaagd, maar  het is  allemaal  niet zijn schuld. Allemaal misverstanden.’

			‘Yep, wetten zijn  stikvervelend.’

			‘Wat  we  hier  hebben, Peabody, is een klein, achterbaks mannetje dat graag  de grote  meneer speelt. Kijk mij nou. Ik  ben belangrijk. Ik ben machtig. Ik  bén iemand.  En hij  heeft in het  verleden vrouwen in elkaar geslagen, zijn piemel laten zien  en zijn zelfbeheersing  verloren.  Hij heeft fallische symbolen om  zich  heen staan en hij heeft  een blondine  met  grote borsten die  poortwachtertje  speelt.’

			‘Ik vond hem niet  aardig, maar het is best  een  grote stap van het  zwaaien met zijn plasser  naar  het in stukken hakken  van een ls.’

			‘Zoiets  gaat heel geleidelijk,’ verkondigde Eve. ‘Laten  we eens  kijken  of Pepper thuis is  en haar vragen  hoe ze vannacht heeft  geslapen.’

			Het  huis was  mooi, oud en elegant. En dat betekende  particuliere beveiliging, dacht  Eve  toen ze naar de  deur liep. Het soort beveiliging dat  de eigenaar naar eigen believen  aan  en  uit  kon schakelen.

			Ze belde aan en bekeek  de ingang,  de potten  met bloemen op  het trapje en  de afstand tot de huizen ernaast.

			Toen de deur openging, werd ze onmiddellijk herinnerd, en niet op een plezierige manier, aan Summerset, Roarkes majordomus  en de nagel aan haar doodskist.

			De butler  was gekleed in effen zwart, net als Summerset.  Hij was lang  en mager, met een smal gezicht  en  zilvergrijs haar.

			Ze voelde  gewoon hoe  haar maag  zich omkeerde.

			‘Wat is  er van uw dienst?’

			‘Inspecteur Dallas,  Agent Peabody.’ Ze zette  zich schrap  om hem uit de  weg te  duwen als  dat nodig mocht  zijn en  liet haar penning zien. ‘Ik wil met  mevrouw  Franklin spreken.’

			‘Mevrouw Franklin is bezig met haar yoga- en meditatie-uurtje. Kan  ik u misschien van dienst zijn?’

			‘U kunt me  van  dienst zijn  door uit de  weg  te  gaan  en  mevrouw Franklin te vertellen dat er  een agent aan de deur staat die haar wil ondervragen  inzake een officieel  onderzoek.’

			‘Natuurlijk,’ zei hij, zo vriendelijk dat ze even met haar ogen knipperde.  ‘Kom alstublieft binnen. Ik zal mevrouw Franklin hiervan  op  de  hoogte brengen. Wilt u misschien  iets drinken terwijl u wacht?’

			‘Nee.’  Ze  keek hem achterdochtig aan. ‘Bedankt.’

			‘Ik  ben zo weer terug.’  Hij bracht  hen  naar een  grote, zonnige kamer met lange,  witte  zitbanken en liep toen  naar  een  trap.

			‘Misschien kunnen we Summerset voor  hem inruilen.’

			‘Hé, Dallas, kom  eens  kijken.’

			Eve  draaide  zich om en  keek naar  datgene  waar  Peabody naar stond te staren.  Boven de zeegroene schouw van een witte haard hing het levensgrote portret van Pepper  Franklin. Ze leek in louter mistflarden  gekleed te zijn.  Glinsterende, doorzichtige nevels die om haar  heen  kronkelden, zodat haar indrukwekkende lichaam duidelijk te zien was.  Ze had haar armen uitgestrekt, alsof ze iemand wilde omhelzen.

			Ze glimlachte dromerig, met donkerroze lippen. Ze  had  een  weelderige bos met goudkleurig haar  rond een  hartvormig gezicht met grote, diepblauwe ogen.

			Opvallend mooi, peinsde Eve.  Sensueel.  Het straalde kracht  uit.

			En ze vroeg zich af wat een vrouw die zo stijlvol en  sterk was met een  loser als  Fortney deed.

			‘Ik heb  haar op het scherm gezien, en  in tijdschriften en zo, maar dit is, wauw, weet je  wel? Ze ziet eruit  als, ik  weet het niet, een feeën­koningin.’

			‘Bedankt.’  De stem klonk als in mist  gewikkeld  zilver. ‘Dat was ook  de bedoeling,’ zei Pepper toen  ze de kamer in liep. ‘Het is min of meer gebaseerd op mijn vertolking van Titania.’

			Ze droeg nu een donkerpaarse  skinsuit en er hing  een korte  handdoek om haar nek.  Haar nog steeds opvallend mooie gezicht glom van de transpiratie en  ze had haar haar nonchalant  opgestoken.

			‘Inspecteur Dallas.’ Ze stak een hand uit.  ‘Mijn  excuses voor hoe ik eruitzie. Ik ben  bezig met  een yogasessie.  Het  helpt me  om in vorm te blijven.  Lichaam, hoofd  en  geest.  En ik ga er ook van zweten als  een  otter.’

			‘Het spijt me dat we u hebben  gestoord.’

			‘Ik neem  aan dat het  belangrijk  is.’ Ze liet zichzelf op de witte bank neerploffen en  zuchtte  diep. ‘Ga alstublieft  zitten.  O, god,  Turney, bedankt.’ Ze pakte de grote fles water die de butler  haar op een  zilveren dienblad kwam brengen.

			‘Meneer Fortney  is  aan  de 'link. Hij heeft  het  afgelopen half uur  al drie  keer gebeld.’

			‘Hij weet heel goed dat  hij  me niet tijdens  mijn yoga-uurtje moet  storen. Zeg hem maar dat ik  straks terug 'link.’

			Ze nam  een grote slok water en hield haar hoofd schuin. ‘Oké, wat is  er aan  de  hand?’

			‘Ik wil  graag dat u verifieert waar  meneer Fortney tussen  midder­nacht en drie uur  was.’

			De vriendelijke glimlach  verdween. ‘Leo? Waarom?’

			‘Zijn naam is  ter sprake gekomen tijdens een onderzoek. Als  ik  kan verifiëren waar hij gedurende die tijd was, kunnen we hem  elimineren en verder gaan.’

			‘Hij was hier,  bij mij. Ik ben rond kwart voor twaalf thuis­gekomen.  Misschien een paar minuten later. We hebben iets gedronken. Na een voorstelling mag  ik  van mezelf  één glas wijn drinken.  We hebben  over een aantal dingen gesproken en daarna  ben ik naar boven gegaan.  Ik denk dat  ik  rond half  een in  bed lag  en  sliep.’

			‘Alleen?’

			‘Eerst wel.  Ik ben altijd doodmoe  na een show en Leo  is  een  nachtmens. Hij wilde een beetje  scherm kijken  en  een paar  'linkjes plegen. Zoiets.’  Ze haalde een elegante  schouder op.

			‘Bent u een lichte  slaper, mevrouw Franklin?’

			‘Echt niet.  Ik  slaap als een os.’ Ze begon te  lachen en realiseerde zich toen wat dat betekende. ‘Inspecteur, Leo  was  hier. Ik kan me gewoon niet  voorstellen bij welk soort onderzoek Leo’s naam  ter sprake zou kunnen komen.’

			‘U bent zich ervan bewust dat het niet de eerste keer  is dat zijn  naam  tijdens  een politieonderzoek ter  sprake is gekomen.’

			‘Dat  is allemaal verleden tijd. Voor mij heeft  hij  niet  veel geluk gehad met vrouwen. Hij  was hier toen ik thuiskwam  en vanmorgen hebben we om een uur of acht samen  koffie gedronken. Wat is  er  aan de hand?’

			‘Meneer Fortney heeft afgelopen  herfst in  Londen briefpapier  gekocht.’

			‘Ach,  verdorie.’ Pepper zette de fles aan  haar  mond om nog een slokje te drinken. ‘Daar ben  ik nog steeds kwaad om. Belachelijk en onverantwoord. Niet gerecycled. Geen idee wat hem bezielde. U gaat  me toch  niet vertellen dat hij het heeft  meegenomen naar de vs?’ Ze sloeg haar ogen ten hemel  en  staarde toen naar het plafond. ‘Ik weet echt wel dat  het eigenlijk  verboden  is. Ik ben heel erg actief  in milieu­groepen en daarom had ik hem wel kunnen vermoorden toen hij dat papier had gekocht.  We hebben  er trouwens  ruzie om  gehad en ik heb hem  laten beloven dat hij het weg zou  gooien. Er zal ongetwijfeld een boete op staan  en ik zal  ervoor zorgen dat  hij die  betaalt.’

			‘Ik ben geen  Groene Agent.  Ik ben  van  Moordzaken.’

			Er  verscheen  een niet-begrijpende  blik in de felblauwe ogen. ‘Moordzaken?’

			‘Vanmorgen vroeg is  in Chinatown een legale  sekswerker vermoord. Ze  is geïdentificeerd als  Jacie  Wooton.’

			‘Dat  weet  ik.’ Peppers  hand  gleed  naar haar hals. ‘Ik heb vanmorgen het nieuwsbericht  gehoord. U gelooft toch zeker niet…  Leo?  Zoiets zou hij nooit doen.’

			‘Er is  een briefje bij  het  lichaam  achtergelaten van  hetzelfde  type  papier  dat meneer Fortney in Londen heeft gekocht.’

			‘Hij… hij zal heus niet  de enige imbeciel zijn die dat papier heeft gekocht.  Leo was vannacht thuis.’ Deze  woorden klonken  kortaf,  zodat ieder  woord werd geaccentueerd. ‘Inspecteur,  hij doet wel eens dom  en hij houdt ervan  om een beetje op te  scheppen, maar hij is  niet kwaadaardig of gewelddadig. En hij  was thuis.’

			Ze ging  zelf ook naar huis, met een  ontevreden gevoel. Ze had  voor Jacie Wooton alles gedaan wat ze in  één dag kon  doen, maar dat was niet  voldoende.

			Ze moest  haar hoofd even  leegmaken. Een paar uurtjes niets  doen  en dan in haar  werkkamer  de draad  weer oppakken, de  verslagen  en de notities  doorlezen en alles  op  een rij zetten.

			Ze vond dat Fortney en  Franklin echt niet bij elkaar pasten. Hij was  een  eikel, een opschepper, een bedrieger met een knap gezicht. Ze had de indruk  dat Franklin een aardige vrouw was.  Intelligent, sterk en  betrouwbaar.

			Maar ja, je kon nooit weten  waarom mensen een relatie met elkaar kregen.

			Ze probeerde niet eens meer uit te puzzelen hoe zij en  Roarke een  paar waren  geworden.

			Hij was rijk, ontzettend knap,  sluw  en  een tikje gevaarlijk.  Hij was overal geweest en had daar bijna alles gekocht. Hij had alles al gedaan  en een groot  deel van wat  hij had gedaan  bevond zich niet aan haar  kant van de wet.

			En zij  was een politieagent. Een niet  sociale einzelgänger met een kort lontje.

			En  toch hield hij  van haar, dacht ze  toen ze  door de ijzeren  poort van haar huis reed.

			Omdat dat zo was, was ze hier terechtgekomen en woonde ze  in  het gigantische stenen  paleis,  omgeven door bomen en bloemen en dingen die in een fantasiewereld thuishoorden. Ze vond het eigenlijk  belachelijk dat  iemand  die  in de realiteit leefde,  en vaak in de donkerste krochten daarvan,  in een soort droomwereld terecht  was gekomen.

			Ze  parkeerde voor het huis. Ze zou haar erwtensoepgroene dienstvoertuig  daar laten staan, als een  soort eerbetoon aan Summerset,  de gnoom in haar hele eigen droomwereld.

			Hij  was  misschien  nog steeds met vakantie  – prijs de heer!  – maar aangezien hij  een hekel had aan haar gewoonte om  vlak voor de  spectaculaire ingang te parkeren, zag ze geen  reden om daarmee te stoppen.

			Ze liep naar binnen, in de koele, exclusieve lucht van het huis dat Roarke had gebouwd, en ze werd meteen  begroet door  de  kat.  De mollige en  zichtbaar  geïrriteerde  Galahad  trippelde  naar haar toe,  duwde zijn hoofd  tegen haar enkel en miauwde  snerpend.

			‘Hé, ik moet werken voor de kost. Ik kan er  niets aan doen dat je alleen bent nu Hij Die Niet Genoemd Mag Worden  het land uit is.’ Maar ze  bukte zich  en  tilde de  kat  op. ‘Je hebt een  hobby nodig.  Of, hé, misschien hebben ze  wel vr voor huisdieren. En zo niet, dan gaat  Roarke daar meteen mee aan de slag.’

			Ze kriebelde de kat toen ze de hal  uit ging  en naar beneden liep,  naar de fitnessruimte. ‘Kleine vr-brilletjes voor katten, met programma’s  over  oorlog voeren tegen muizen, Dobermans verrot  slaan, dat soort  dingen.’

			In de  fitnessruimte  zette ze hem op  de  grond  en  omdat ze  wist  dat bij  hem  de liefde door  de  maag  ging, pakte  ze een  schaaltje tonijn  uit de AutoChef.

			Nu de kat bezig was, kleedde ze zich uit,  trok ze  sportkleding aan en programmeerde ze een  sessie van twintig  minuten  hardlopen op  de vr.  Ze ging voor het  strand, begon in  een  rustig  tempo  en voelde  het zand onder haar  voeten.

			Tegen de tijd dat  ze op tempo was, was ze lichtelijk bezweet en genoot  ze van  de  zilte zeebries  en  het  geluid  van  de branding.

			Yoga was niets voor haar, dacht  Eve. Zij gaf  de voorkeur aan hardlopen, daarna misschien een robbertje  vechten met een  boksdroid en tot slot  een paar  baantjes zwemmen en dan waren je  hoofd, je  lichaam  en je  geest  weer helemaal  in  balans.

			Toen  de machine aan het eind van het programma  knipperde, pakte ze een  handdoek en wreef ze  ermee  over haar bezwete  gezicht. Ze draaide  zich  om, omdat ze  de  droid  wilde  uitdagen  tot een lijf-aan-lijfgevecht.

			En daar zat Roarke op een halterbankje, met een  kat  op  zijn schoot en  met zijn ogen op zijn vrouw gericht.

			Spectaculaire ogen, dacht ze. Felblauw,  in een gezicht  dat  was gebeeldhouwd  door gewiekste engeltjes. De  gevaarlijke poëet,  het poëtische  gevaar. Hoe  je het ook bekeek en  hoe je  hem ook bekeek: hij was fantastisch.

			‘Hé.’  Ze haalde haar vingers  door  haar vochtige  haar. ‘Hoelang  ben je al hier?’

			‘Lang genoeg om te zien dat je wilde  hardlopen. Je  hebt  een lange dag  achter de rug, Inspecteur.’

			Het geluid van Ierland klonk in zijn  stem. Dromerige flarden die  zich heel onverwachts  om  haar  hart konden wikkelen. Hij zette  de kat neer  en liep  naar haar toe om haar kin  iets omhoog  te duwen  en met zijn duim over het ondiepe kuiltje  in  het  midden te aaien.

			‘Ik heb gehoord wat er in Chinatown  is gebeurd. Daarom  moest je  dus vanmorgen zo vroeg uit bed.’

			‘Yep. Ze is van mij. Ik wilde alleen even mijn  hoofd leegmaken  voor ik weer aan de slag  ga.’

			‘Oké.’ Hij drukte zijn lippen  op die van haar. ‘Wil je  gaan zwemmen?’

			‘Straks.’ Ze rolde met haar  schouders om ze los te maken. ‘Eerst een lijf-aan-lijfgevecht.  Ik  wilde eigenlijk de  droid gebruiken,  maar  nu je toch hier bent…’

			‘Dus je wilt met me vechten?’

			‘Jij bent beter dan  de  droid.’  Ze deed  een  stap achteruit en begon  om hem heen te  cirkelen. ‘Een klein  beetje.’

			‘En dan te  bedenken dat sommige mannen  na een werkdag  thuiskomen  en door hun vrouw worden  begroet.’  Hij  verplaatste zijn gewicht naar zijn tenen  en weer terug. Hij  was blij dat hij  zich had  omgekleed om te gaan sporten. ‘Een  glimlach, een kus, misschien een koel drankje.’  Hij grijnsde.  ‘Saai, hoor.’

			Ze viel aan  en hij deed een tegenaanval.

			Ze  maakte een  highkick  en  haar  voet was op een centimeter afstand van  zijn gezicht.  Hij duwde hem weg en schopte haar andere been onder haar uit. Ze  viel, rolde  over  de grond  en stond  binnen een paar  seconden weer overeind.

			‘Niet  slecht,’ gaf  ze toe  en ze wist hem op zijn bovenlichaam te raken  voor hun onderarmen tegen  elkaar sloegen toen ze een aanval blokkeerden.  ‘Maar ik was me aan het inhouden.’

			‘Dat  kunnen we  niet hebben.’

			Ze draaide om  haar as, deelde een linkse hoek  en  een rechtse cross uit en als  ze  zijn hoofd had geraakt,  zou ze het achterover  hebben gemept. Zijn hand stopte op  een  haarbreedte afstand van  haar neus.

			Bij de  droid  zou ze erop los hebben gebeukt,  net zoals hij  bij haar zou  hebben gedaan. Maar het was  een veel grotere  uitdaging om zich  te  moeten beheersen. En het was ook  veel leuker.

			Ze wist door zijn verdediging te  komen en haalde  hem onderuit. Maar  toen ze op de  mat sprong  om hem in  bedwang te houden,  stond hij alweer overeind. Ze moest een zijwaartse salto maken en ze kwam een beetje  uit balans op haar  voeten terecht, waardoor hij een kans kreeg  om aan  te vallen.

			De lucht  werd uit haar  longen geperst  toen ze plat op haar  rug op de mat viel, met  zijn volle gewicht boven op  haar.

			Ze  staarde  in zijn ogen terwijl ze lag  uit te puffen  en stak  haar hand omhoog,  zodat  ze haar vingers  door  dat  fantastische zwarte  haar kon halen, dat  bijna tot aan zijn schouders kwam.

			‘Roarke,’ fluisterde ze en ze  zuchtte zachtjes terwijl  ze  aan zijn haar rukte om zijn lippen tegen  de hare te trekken.

			En toen  hij  zich ontspande en aanstalten maakte  om haar  te  kussen, kruiste ze  haar benen, kromde ze haar lichaam en gooide ze hem op de grond.

			Nu staarde ze  weer in zijn  ogen en ze grijnsde toen ze de punt van haar elleboog zachtjes tegen zijn keel drukte.  ‘Softie.’

			‘Daar trap  ik altijd weer  in, hè?  Tja,  zo te  zien heb je deze–’  Hij  zweeg opeens  en hij kromp in  elkaar.

			‘Wat? Ben je gewond?’

			‘Nee, ik heb  mijn schouder waarschijnlijk een beetje  gekneusd.’  Hij  rolde met  zijn schouder en  kromp weer in elkaar.

			‘Laat  mij eens kijken.’ Ze ging een stukje  achteruit en verplaatste haar gewicht.

			En toen lag  ze  opeens weer onder hem.

			‘Softie,’ zei  hij en  hij lachte  toen ze  haar ogen half  dichtkneep.

			‘Valsspeler.’

			‘Jij net zo  goed,  toen je zo verleidelijk mijn naam  fluisterde. Je hebt  verloren, lieverd.’ Hij kuste  haar op het puntje van haar neus.  ‘Ik  heb je te pakken.’ Hij hield haar handen vast en  vlocht zijn vingers  door  de hare.  ‘En nu  ga ik je  nemen.’

			‘Denk je dat?’

			‘Ja. Overwinnaar, buit,  enzovoorts. Je  kunt toch wel tegen je  verlies,  hè?’ vroeg hij en hij wreef met zijn mond over die  van haar.

			‘Wie  zegt dat ik verloren heb?’ Ze duwde haar heupen omhoog. ‘Zoals ik  al zei: jij  bent beter dan de droid.’ Ze duwde haar  heupen weer  omhoog.  ‘Je moet me  aanraken.’

			‘Zo  meteen. Laten we  hier eens mee beginnen.’

			Zijn mond raakte de  hare  aan, warm en  zacht,  en verleidde haar  tot  een kus  die steeds hartstochtelijker  werd, tot ze  weer  buiten adem  was.

			‘Het is gewoon nooit genoeg,’ fluisterde hij en  hij bewoog zijn  lippen over haar  gezicht en haar hals. ‘Dat  zal het  ook nooit zijn.’

			‘Er is altijd nog  meer.’

			En daarom nam hij  nog  meer. Hij bewoog zijn mond  zachtjes  over haar lippen en schraapte met zijn  tanden over de welving  van haar borsten  onder  het losse,  katoenen  T-shirt.

			Haar hart bonsde  vol verwachting. Haar vingers sloten  zich  vaster om de  vingers die haar gevangen hielden. Ze probeerde zich niet  los te  rukken. Nog niet. Dit was ook een kwestie van zelfbeheersing.  Die van  hem  en die van haar. En van  vertrouwen. Onvoorwaardelijk  vertrouwen.

			Toen  hij  haar handen naar haar middel trok en  hij zijn  mond enthousiast  over haar bovenlichaam bewoog, zette ze  zich schrap voor het genot dat hij  haar  zou geven.

			Haar huid was nu al vochtig en  haar spieren waren strak­gespannen. Hij vond het heerlijk om die  harde,  sterke spieren onder  haar gladde huid te voelen. Hij was dol  op haar  lichaam met zijn  subtiele, bijna  teergevormde rondingen.

			Hij liet haar handen los en  trok toen haar  sportbroekje  naar beneden. Hij streelde met lichtjes gefronste  wenkbrauwen met een  vingertop over  haar dij. ‘Je hebt  hier een blauwe  plek. Je hebt altijd wel ergens  blauwe plekken.’

			‘Dat  is  het risico van het vak.’

			Ze wisten allebei dat  er wel  grote  risico’s waren  dan dat. Hij  liet zijn hoofd  zakken en drukte zijn lippen zachtjes op  de vage blauwe  plek.

			Ze  aaide geamuseerd over zijn haar.  ‘Maak je  geen  zorgen,  mama. Het  doet geen pijn.’

			Haar gegrinnik bleef in haar  keel steken  toen zijn mond  aan het werk ging.

			Nu  greep haar hand  zijn haar vast en de  vingers  van haar  andere hand  klauwden in de mat toen haar ontspannen  lichaam opeens  in de hoogste versnelling  ging. Een  schokgolf van  hitte,  een brandend verlangen dat zich als  een vuist in haar  lichaam balde en toen implodeerde.

			‘Dat  zal je  leren om mij “mama”  te  noemen,’ zei hij, en hij beet haar zachtjes in haar  dij terwijl ze  lag te bibberen.

			Toen ze weer kon ademhalen, hijgde ze moeizaam. ‘Mama,’ herhaalde ze en  hij schoot in de  lach.

			Hij sloeg zijn armen  om haar  heen zodat ze  over  elkaar heen rolden, deze keer  op  een speelse  manier. Handen gleden over lichamen, rukten kleren  van elkaar af en lippen ontmoetten elkaar om zacht  te bijten  of langer van elkaar  te proeven.

			Ze voelde zich zorgeloos, vrij en  verschrikkelijk verliefd, toen ze hem  tegen  zich  aandrukte. Ze was  zo ontspannen dat  ze  lachte  en onschuldig  met haar wang over de zijne  wreef, toen hij bij haar naar binnen  gleed en haar lichaam schokte.

			‘Zo te  zien  heb  ik je weer  te pakken.’

			‘Hoelang denk je me in bedwang  te kunnen houden?’

			‘Is dat  een nieuwe  uitdaging?’ Zijn adem  stokte  in zijn keel, maar hij bewoog  zich langzaam en  keek  naar haar, terwijl  zij  naar  hem keek.

			Hij begon haar met lange, soepele en  bijna luie bewegingen tot een nieuw  hoogtepunt te brengen tot hij haar ogen wazig en haar wangen roder  zag worden. En toen hoorde hij haar zachte, hulpeloze kreetje van  genot.

			‘Er is  altijd nog meer,’ zei hij  en toen drukte hij zijn  lippen op de hare en liet hij zichzelf met haar mee  vliegen.
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			Ze aten  in de  eetkamer,  omdat Roarke had voorgesteld om een maaltijd  te  gebruiken zoals mensen die naast hun beroep nog een  privéleven  hadden. Dit  was zo’n veelbetekenende opmerking dat  Eve  afzag van haar plan om  aan haar bureau  in haar werk­kamer een hamburger te eten. Maar de krabsalade  smaakte minder lekker toen hij haar  eraan herinnerde dat ze de volgende avond een afspraak hadden.

			‘Een  diner dansant voor een goed doel,’ vertelde hij  haar toen ze  verbaasd keek. ‘In Philadelphia. Daar moeten we naartoe.’ Hij dronk  van zijn wijn en  glimlachte naar  haar. ‘Maak je maar geen zorgen, lieverd. Het doet niet zo  heel erg  veel pijn  en we hoeven pas na zevenen te vertrekken. Als je  laat bent,  kun  je je in  de shuttle omkleden.’

			Ze prikte chagrijnig in haar gekoelde  krab. ‘Was ik hiervan op de hoogte?’

			‘Ja.  En als je af en  toe  in je  privéagenda keek,  zou  je  niet zo vaak verrast  en ontzet zijn om deze kleine verplichtingen.’

			‘Ik ben niet  ontzet.’ Een diner dansant. Deftige kleren en  deftige mensen.  Mijn god.  ‘Ik wil alleen maar  zeggen  dat als  er een doorbraak is  in de zaak–’

			‘Dat begrijp ik.’

			Ze  onderdrukte  een zucht, omdat dat waar was. Hij begreep  het. En ze  was er blij  om,  want ze had vaak genoeg opmerkingen gehoord  van andere agenten over  echtgenoten  of partners die het niet  begrepen,  of het niet konden  of  wilden begrijpen.

			En  ze wist dat zij lang niet zo  flexibel en  begripvol was als het ging om de  rol die  zij  moest  spelen, namelijk  die van de vrouw van een van  de  vermogendste  en invloedrijkste  mannen op  of buiten de ­planeet.

			Ze at nog wat  krab en  deed haar  best  om haar  huwelijkssteentje bij te dragen.  ‘Ik denk dat het wel zal lukken.’

			‘Het  wordt  misschien zelfs  leuk. Net als  zondag.’

			‘Zondag?’

			‘Mmm.’  Hij schonk  nog wat  wijn in  haar glas omdat hij dacht dat ze  die  nodig zou  hebben.

			‘De  barbecue bij dokter Mira. Het is al een hele tijd geleden sinds ik bij iets  ben geweest wat we volgens mij wel  een soort  familie­picknick kunnen noemen. Ik hoop dat  ze aardappelsalade hebben.’

			Ze pakte  haar  wijn en  dronk een  paar grote slokken. ‘Ze  heeft met jou  gesproken. Jij hebt “ja”  gezegd.’

			‘Natuurlijk. We  moeten een fles wijn meenemen, hoewel  bier  misschien wel toepasselijker is.’ Hij trok geamuseerd een wenkbrauw omhoog. ‘Wat denk  jij?’

			‘Ik kan niet denken.  Ik weet  niets van deze dingen af. Ik ben nog nooit naar een barbecue  geweest. Ik begrijp het hele concept niet. Als we zondag  allebei vrij hebben,  kunnen we  gewoon thuisblijven. In  bed. En  de  hele dag zweterige seks hebben.’

			‘Hmm. Seks  of aardappelsalade. Twee  hele belangrijke dingen in  mijn leven.’ Toen lachte hij  naar haar en hij  gaf  haar de helft van een broodje waar hij al boter op had gesmeerd.  ‘Eve, het is  gewoon een familiebezoekje. Ze wil  jou erbij hebben, omdat je belangrijk voor haar bent.  We  gaan gewoon  ergens zitten en  praten over, geen idee, baseball of  zoiets. We gaan te veel eten en ons  amuseren. En jij krijgt  de kans  om kennis  te maken met  haar familie. Daarna gaan we naar huis om zweterige  seks te hebben.’

			Ze keek boos naar het broodje. ‘Ik word  er gewoon nerveus van,  dat is  alles.  Jij  vindt het leuk  om  gesprekken met  vreemden  te voeren. Ik begrijp niet  waarom.’

			‘Jij  praat voortdurend met vreemden,’ wees hij haar terecht. ‘Je  noemt  hen alleen “verdachten”.’

			Ze stopte  verslagen een  stuk  brood in haar mond.

			‘Zullen we het nu eens over iets  hebben waar je niet  nerveus van wordt? Vertel me eens iets over  de zaak.’

			Buiten de  vensters  was  een  prachtige  avondschemering te zien en de  brandende kaarsen verspreidden een  mooie glans. De wijn schitterde in  kristallen  glazen en het zilver glom. En ze realiseerde zich dat haar gedachten  telkens afdwaalden naar  een in stukken  gehakt lichaam  dat in  een  koelcel  in het  mortuarium  lag. ‘Het is  niet echt een geschikt onderwerp voor  een  tafelgesprek.’

			‘Voor  normale mensen niet, maar voor  ons wel. De nieuws­berichten waren heel vaag.’

			‘Als  en wanneer hij weer  toeslaat,  gaat het me niet lukken  om dat  zo te  houden. Ik  heb de journalisten  de  hele  dag ontweken, maar morgen zal ik hun  iets moeten geven om hun honger te  stillen. Ze  was een ls die is gedegradeerd tot  straatprostituée omdat ze  een  paar keer  is gearresteerd wegens drugsgebruik.  Het leek erop dat ze nu clean was, maar ik zou  toch graag  haar dealer vinden. Gewoon om de losse eindjes weg te werken.’

			‘De  pers zal niet al te veel tijd  besteden aan  een  aan lagerwal  geraakte  ls.’

			‘Nee, de reden waarom  ze hierom zullen  watertanden is niet wie, maar hoe.  Hij heeft haar  in een  steegje vermoord. Het  lijkt  erop  dat ze daarheen is gegaan  om  haar werk  te doen. Hij heeft haar  met  haar  gezicht tegen de  muur  geduwd  en haar de keel  doorgesneden.  Hij stond dan wel achter haar, maar er moeten toch bloedspetters op hem terecht  zijn gekomen.’ Ze pakte haar wijn weer,  maar in  plaats dat ze ervan dronk, staarde ze in  het glas. ‘Toen heeft hij haar lichaam in  het steegje op de grond tentoongesteld. Morris denkt  dat hij een laserscalpel heeft gebruikt.  Hij heeft  haar  bekken eruit gesneden en het hele zaakje meegenomen. Je kon haast zwemmen in het bloed.’

			Nu nam  ze wel een slokje en ze  zuchtte diep. De geur van bloed, van dood bloed,  had iets heel typisch. Als je die geur  eenmaal had geroken, raakte  je hem nooit  meer helemaal kwijt. 

			‘Maar het was heel secuur gedaan, bijna chirurgisch. Hij  moet  een  tas bij zich hebben gehad  om het mee  te nemen, hij  moet tamelijk snel hebben gewerkt en  hij moet zichzelf hebben opgefrist voor  hij weer weg is gegaan. Ook al was het  nog  zo  laat,  zelfs  op die  plek zou een man die onder het bloed  zat wel zijn opgevallen.’

			‘En  dat is  niet  gebeurd.’

			‘Nee.’ Ze  zouden het  nog een keer nagaan, dacht ze. En daarna nog een keer. Maar waarschijnlijk zouden ze  niets  vinden. ‘Het is daar horen,  zien en  zwijgen, want anders raak je erbij betrokken.  Ik  weet bijna zeker dat hij  haar niet kende, want  dan zou hij haar gezicht hebben  verminkt. Dat is wat dat soort mensen doet.  Het is  een op sensatie beluste lustmoordenaar.  Een vrouwenhater. Peabody moest vreselijk  overgeven en daar heeft ze zichzelf  vandaag  een  hele tijd schuldig over gevoeld.’

			Hij stelde zich voor hoe het  slachtoffer en  de steeg eruit  hadden gezien en  wreef met  een hand  over  die van Eve. ‘Heb jij dat wel eens gehad? Dat je  moest overgeven?’

			‘Niet op de plaats delict. Dat  is net alsof je zegt: wat  jij hebt gedaan kan ik niet verdragen,  ik kan er niet tegen en ik kan niet  naast dit lichaam staan  en  kijken naar wat je hebt gedaan.  Maar soms krijg je er  later wel last  van. Meestal midden in de nacht, en dan moet  je overgeven.’

			Nu dronk ze  een  slokje. ‘Hoe het ook  zij… hij heeft  een briefje achtergelaten, geadresseerd  aan  mij. Niet  gaan flippen,’  zei ze toen  ze voelde hoe zijn vingers  haar  hand steviger  vastpakten. ‘Het is meer  zakelijk dan persoonlijk.  Hij had bewondering voor  mijn  werk en wilde  mij een kans  geven om het  zijne te zien.  Hij  wilde mij op  deze zaak hebben.  Een  ego-ding. Ik heb deze zomer twee belangrijke zaken gehad waaraan de pers  een  hele  hoop  aandacht  heeft besteed.  Dat wil hij ook.’

			Zijn vingers blijven de hare  vasthouden.  ‘Wat stond erin?’

			‘Alleen maar dat. Arrogant.  Hij heeft ondertekend met “Jack”.’

			‘Dus hij imiteert de  Ripper.’

			‘Het spaart me een hele hoop tijd dat jij het meteen snapt. Ja, de keuze van het slachtoffer, de locatie, de methode, en zelfs het briefje voor  een agent. Er  is al  te veel  naar de  pers gelekt en  als zij er  hun tanden in  zetten, wordt het  een janboel. Ik wil hem snel  oppakken, voor er  paniek  uitbreekt. Ik ben  bezig geweest met het briefje.  Het  papier.’

			‘Wat is  daar zo speciaal aan?’

			‘Het is  niet gerecycled, peperduur,  het  wordt in  Engeland geproduceerd en alleen maar in Europa verkocht. Produceer jij  niet gerecyclede papierproducten?’

			‘Roarke Industries is groen.  Zo dragen wij een steentje  bij  aan een beter  milieu en dat  levert  ons in  de  meeste markten  ook een fors belastingvoordeel op.’ Hij negeerde de serveerdroid,  die de borden  weg kwam halen en  die kleine parfaits en  koffie kwam brengen.

			‘En waar brengt het papier je naartoe?’

			‘Ik begin  met de  winkels in Londen, want dat past bij het ­Ripper-idee.  Ik heb een paar beroemdheden, een  politicus, een gepensioneerde belegger en de kloothommelige minnaar van een of andere actrice  die  “Pepper” heet.’

			‘Pepper Franklin?’

			‘Yep. Zij lijkt me wel  een eerlijke vrouw, maar  hij…’ Ze brak haar zin  af en kneep haar ogen half dicht toen  Roarke een lepeltje  parfait  nam. ‘Jij kent haar.’

			‘Mmm. Dit is erg lekker. Verfrissend.’

			‘Jij  hebt  met haar gerotzooid.’

			Ofschoon zijn lippen trilden, wist hij zijn gezicht in de  plooi  te houden en nam hij nog een hapje  parfait.  ‘Dat is een  erg onaantrekkelijke uitdrukking. Ik houd  het er  liever op dat we een  korte, volwassen relatie met elkaar hebben  gehad,  waarbij  zo nu en dan werd gerotzooid.’

			‘Ik had het kunnen weten. Ze is echt jouw  type.’

			‘Is ze dat?’  vroeg hij.

			‘Beeldschoon, elegant, geraffineerd  en sexy.’

			‘Lieverd.’  Hij leunde achterover om van zijn koffie  te  drinken.  ‘Wat  verwaand van je. Ofschoon je dat allemaal wel bent, en nog veel meer.’

			‘Ik heb het niet  over mij.’ Ze  wierp hem een  boze  blik toe en wijdde zich toen aan de  parfait. ‘Toen ik dat  schilderij zag,  had ik moeten  weten dat ze  een  van  je  exen  is.’

			‘Oh, heeft  ze dat nog  steeds? Het  Titaniaportret?’ 

			Ze nam een grote  lepel parfait. ‘Ga me  nu niet vertellen dat jij haar dat hebt gegeven.’

			‘Je zou  het een  afscheidscadeau kunnen noemen.’

			‘Wat, zoals in een spelletjesprogramma?’

			Hij  barstte in  lachen uit. ‘Zoiets. Hoe gaat  het  met haar?  Ik  heb haar al, jezus, ik  denk  zeven of acht  jaar niet meer gezien.’

			‘Met haar gaat  het  prima.’  Ze keek hem  aan en likte haar lepel  af.  ‘Maar haar smaak in mannen is gigantisch verslechterd.’

			‘Dank je wel, hoor.’ Hij pakte  haar hand vast  en kuste  hem. ‘En mijn smaak in  vrouwen is gigantisch verbeterd.’

			Ze zou het  best fijn  hebben  gevonden om een jaloerse scène te maken, om  te weten hoe  dat voelde. Maar het paste gewoon  niet  bij  haar. ‘Ja, ja, ja. Ze  heeft  iets met een man die Leo Fortney  heet. Een gladjanus. Een echte gladjanus, met een paar arrestaties op zijn  naam, waaronder aanranding.’

			‘Dat klinkt  niet  als Peppers type.  Is  hij je hoofdverdachte?’

			‘Op  dit  moment is  hij nummer een, maar  hij  lag  op het betreffende  tijdstip thuis in bed. Zij  heeft dat bevestigd, maar aangezien ze lag  te slapen, hecht ik daar weinig waarde aan. Bovendien  heeft hij  gelogen. Hij zei dat ze  samen  zijn  gaan pitten en  zij  zei iets anders, tot ze zich realiseerde dat ze  hem daarmee  in  moeilijk­heden bracht. Toch heb  ik het idee dat zij recht  door zee is.’ Ze  zweeg even en wachtte.

			‘Ja, dat is  ze.’

			‘Dus of hij er  nu wel of niet was,  zij  denkt van wel. We zullen wel  zien hoe het  loopt. In de  tussentijd heb ik  morgen informele  verhoren ingepland,  om te beginnen met Carmichael  Smith.’

			‘Koning van de  popmuziek. Irritante, mierzoete teksten met veel te bombastische muziek.’

			‘Dat heb ik gehoord.’

			‘Je hebt waarschijnlijk niet gehoord dat  Smith van jonge  vrouwen  houdt, het  liefst meerdere tegelijk.  Ik wel. En hij gebruikt regelmatig  groupies, en ook  professionals, om hem  te helpen om… zich te ontspannen tussen opnamesessies en optredens  in.’

			‘Minderjarigen?’

			‘Ik  heb horen fluisteren  dat  er  misschien zo  nu en  dan  een  minder­jarige fan tussen  zat, ofschoon hij  doorgaans wel voorzichtig is.  Over geweld  heb ik niets gehoord. En  ofschoon  hij wel van bondage­spelletjes houdt, wil  hij liever degene  zijn die wordt vastgebonden.’

			‘Is  hij er eentje van jou?’

			‘Nee,  hij zit  nog steeds bij zijn eerste platenlabel. Ik zou hem daar  waarschijnlijk kunnen wegpikken, maar ik vind  zijn muziek  gewoon irritant.’

			‘Oké,  we  gaan verder.  Ik heb ene Niles  Renquist,  die voor  de vn-afgevaardigde  Marshall Evans werkt.’

			‘Ik ken Renquist, heel vaagjes.  Jij  ook.’

			‘Echt  waar?’

			‘Volgens mij  heb je in de lente met hem kennisgemaakt, tijdens een  van die ontzettende verplichtingen.’ Hij zag hoe ze haar wenkbrauwen fronste toen ze het probeerde te plaatsen. De plek, de ontmoeting  en  de man. ‘Kennismaken is misschien  een  groot woord. Jullie  zijn heel kort  aan  elkaar voorgesteld. Een stille veiling tijdens een  benefietgala voor… tja,  geen idee,’ mompelde hij.  ‘Dat zou ik  even in mijn agenda moeten opzoeken. Maar  het was een  paar maanden geleden,  hier, in New York.  Op  een gegeven  moment ben je aan hem en  aan zijn vrouw voorgesteld.’

			Omdat ze  het  zich niet  kon  herinneren, gaf ze  het  op.  ‘Hebben ze  indruk op  me gemaakt?’

			‘Kennelijk niet. Hij is, wat zal  ik zeggen… conservatief  en  een tikje  saai.  Ik denk achter in de dertig, welbespraakt en hoog­opgeleid. Kieskeurig.  Zijn vrouw  is best mooi,  het Brits-theepartijtje-type. Ik weet dat  ze  hier en in  Engeland woningen hebben. Ik herinner me namelijk dat  zijn vrouw me heeft verteld dat ze het wel leuk vindt in New York,  maar  dat ze liever in hun huis buiten Londen is, omdat ze daar beter  kan tuinieren.’

			‘Hebben  ze  op jou indruk gemaakt?’

			‘Ik vond hen eigenlijk allebei  onsympathiek,’ zei hij  met een licht schouderophalen. ‘Ze hadden iets verwaands  en ze waren zich  erg bewust van klassenonderscheid en  de verschillende  lagen in  de maatschappij. Het  soort mensen dat ik vervelend en gewoon  reuze irritant vind  als ik  hen regelmatig tegen  het  lijf loop.’

			‘Van  dat  soort  mensen ken jij  er een heleboel.’

			Zijn lippen  trilden. ‘Dat is  inderdaad  zo, ja.’

			‘Elliot  P. Hawthorne?’

			‘Ja,  ik  heb  wel eens zaken met hem gedaan. Hij is ergens in de zeventig  en hij is  dol op golfen. Zo te horen is  hij smoorverliefd op zijn  derde vrouw, die aanzienlijk jonger is  dan  hij, en nu hij  met pensioen is, gaat  hij vaak op reis. Ik vind hem heel erg aardig. Heb je hier iets aan?’

			‘Is er  ook iemand die je  niet  kent?’

			‘Niemand  die de moeite waard  is.’

			Eve  stond  in de  propvolle  lift naar de Afdeling Moordzaken. Ze had het  idee dat ze door het avondje  thuis met Roarke  een frisse blik op de zaak had gekregen. Ze  voelde zich niet alleen uitgerust, verzadigd en energiek, maar zijn informele  beschrijving van een  aantal  van  de namen  op haar lijst  was heel verhelderend geweest. Het was persoonlijker en het  gaf haar  veel meer  informatie dan de droge feiten uit  een  standaard id-check. 

			Ze kon  zijn informatie gebruiken tijdens de ondervragingen en haar  vragen richten op de meer persoonlijke gegevens. Maar eerst moest  ze kijken of het lab en de lijkschouwer  geüpdatete verslagen  hadden.  Daarna  moest ze  Peabody gaan halen en de confrontatie met de  pers aangaan.

			Ze gebruikte haar ellebogen om zich een weg uit de  lift te banen en  liep naar haar afdeling toe.  

			En  daar  stuitte ze op Nadine  Furst.

			De schermjournaliste had een nieuw kapsel. Kort en  elegant. Eve  vroeg zich af waarom iedereen  ineens  nieuw haar  had.  Het was blonder,  levendiger en het liet  Nadines perfecte, hoekige  gezicht vrij.

			Ze droeg een kort, strak  jasje  en een strakke  broek,  die allebei knalrood  waren, en daaraan zag Eve  dat ze  klaar was voor de camera.

			En  ze had  een gigantische, witte  banketbakkersdoos in haar handen, die verrukkelijk rook, naar vet en suiker.

			‘Donuts.’ Het was een onmiskenbare geur  en Eve reageerde erop zoals  een jachthond die een vos ruikt. ‘Hier  zitten donuts in.’  Ze  tikte met een vinger tegen  de doos. ‘Dit  is de reden waarom je door de  rechercheursarena kunt  komen, de wachtruimtes voor burgers  en persmedewerkers weet  te omzeilen  en in mijn kantoor kunt gaan zitten. Je  koopt mijn mensen om.’

			Nadine knipperde met  haar  oogleden.  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’

			‘Wat ik wil zeggen  is: waarom krijg ik  verdorie nooit een donut?’

			‘Omdat  mijn timing meestal  beter is dan nu en ik mijn traktaties dan in de  rechercheursarena dump.  Soms zijn  het trouwens brownies. En als alle agenten in Moordzaken als  een troep coyotes erop aanvallen, ga ik in  je kantoor  op je  zitten wachten.’

			Eve zweeg een seconde  lang. ‘Breng de donuts mee naar binnen en laat de camera buiten.’

			‘Ik heb  mijn camera nodig,’  zei  Nadine en ze wees naar de vrouw naast haar.

			‘En  ik heb een zonnige zondag aan het strand nodig, zodat  ik  poedelnaakt in de  branding kan ronddartelen,  maar  dat  gaat voorlopig ook niet gebeuren. Donuts  naar binnen, camera hierbuiten.’

			Om er zeker  van te zijn dat Nadine haar gehoorzaamde en  om  ervoor  te zorgen dat haar mannen geen opstootje veroorzaakten, pakte ze de banketbakkersdoos zelf  voor ze de arena in liep.

			Een  paar mannen keken  op en begonnen te snuffelen. ‘Vergeet het  maar,’ beval Eve  en ze liep gewoon door,  ofschoon er  een storm van protest opstak.

			‘Er zitten  er  zesendertig in,’ vertelde Nadine haar toen ze achter  Eve aan  naar  haar kantoor liep. ‘Die krijg  je  echt niet allemaal  op.’

			‘Ik zou het wel kunnen,  al was  het alleen maar  om die gulzige vreetzakken een lesje te leren. Maar dit  is  een  lesje  in discipline en  autoriteit.’ Ze maakte  de doos open en zuchtte diep terwijl ze haar opties bekeek. Allemaal glanzend en allemaal van  haar. ‘Ik laat hen  eerst denken  dat ik ze  allemaal zelf opeet  en dan laat ik  hen huilen  van dankbaarheid  als ik  hun de  restjes geef.’

			Ze pakte er eentje  uit, haalde koffie uit  de AutoChef en nam  een hap. ‘Gevuld met room. Jummie.’ Ze kauwde  op  haar donut, keek op haar polsunit en telde terug van tien  terwijl  ze naar de deur liep. Toen Eve bij één was, verscheen Peabody in  de deuropening.  ‘Dallas!  Hé! Ik wilde  even–’

			Eve  nam  nog  een  gigantische hap en  ze  sloot de deur in het  treurige  gezicht  van haar assistente.

			‘Dat was echt gemeen,’ luidde Nadines commentaar en ze deed haar best  om niet  in  de lach te  schieten.

			‘Yep,  maar wel leuk.’

			‘Nu  we ons leuke momentje hebben  gehad, wil ik een update inzake de Wooton-moord en een  persoonlijk interview. Het zou gemakkelijker zijn  geweest  om dit te organiseren als je de moeite  had gedaan om mijn  transmissies te beantwoorden.’

			Eve  ging  op het hoekje van  haar  bureau zitten. ‘Dat gaat niet, Nadine.’

			‘Er  wordt gezegd dat er een  of ander bericht op de plaats  delict is achtergelaten en ik moet  verifiëren  of dat waar is en wat  de  inhoud ervan  is. En ook of er wel of geen vooruitgang  is geboekt sinds–’

			‘Nadine,  dat gaat  niet.’

			Nadine pakte  zonder  blikken of blozen  een kop  koffie, ging in Eves gehavende bezoekersstoel zitten en legde  haar benen over  elkaar. ‘Het publiek heeft recht op de waarheid en het  is  mijn plicht als persvertegenwoordiger om–’

			‘Hou maar op.  We kunnen hierover in discussie gaan, maar  je hebt deze lekkere donuts voor me meegebracht en ik wil  je tijd niet verspillen.’ Eve  likte suiker van haar duim en gaf Nadine even de tijd  om  te  mokken.  ‘Ik ga  een  persbericht  opstellen en een verklaring  afleggen die jij en de andere persvertegenwoordigers binnen een  uur zullen ontvangen. Maar  ik mag je  de verklaring niet nu  al geven  en ik mag ook niet  toestemmen in een persoonlijk interview. Ik  moet een beetje afstand bewaren.’

			Nadine  had genoeg gemokt en  ze  was klaar om  tot  de  kern van de zaak  door te dringen. ‘Wat is er dan anders  aan deze zaak? Als er  een  of andere  persblokkade moet  komen–’

			‘Hou op.  Doe eens heel  even alsof  je geen journaliste bent. Je  bent mijn vriendin. Ik  vind je aardig en  bovendien vind ik dat  je betrouwbaar bent  en dat je je werk goed doet.’

			‘Fijn, fantastisch, en  dat  vind ik ook van jou, maar–’

			‘Het is niet zo dat  ik je buitensluit. Ik behandel jou gewoon zoals ik iedere  andere persvertegenwoordiger  zou behandelen.’

			Afgezien dan van het  naar binnen schrokken van donuts  en het persoonlijke babbeltje, dacht  Eve. ‘Een van de redenen waarom  je vorige  maand  bij de Stevenson-zaak betrokken  bent  geraakt is dat ik  geneigd ben om jou een voorkeursbehandeling  te geven.’

			‘Dat  was–’

			‘Nadine.’  Door  de rustige en geduldige toon  in  Eves stem, die je maar zelden van haar hoorde, bond Nadine  in. ‘Er zijn klachten geweest en er  gaan allerlei geruchten. Het soort  geruchten waardoor we allebei  in de problemen  kunnen  komen als  ik onze agent/­journalist-relatie niet op een lager pitje zet.  Daarom kan ik je deze keer geen informatie geven.  Ik  wil dat de geruchten verdwijnen  voor ze  me  Fursts schoothondje  of  jou mijn schoothondje gaan noemen. Als journalisten met z’n allen gaan klagen  over valsspelen en voorkeursbehandelingen geven,  komen we  allebei  in de  problemen.’

			Nadine zuchtte  geïrriteerd.  Ze had de  klachten  en de geruchten gehoord  en  ze was ook al geconfronteerd met rancuneuze gevoelens in haar eigen gelederen. ‘Je  hebt gelijk en dat vind  ik echt shit.  Maar ik blijf je gewoon met vragen  bestoken, Dallas.’

			‘Ik  had niet anders  verwacht.’

			Er was  weer  een strijdlustige  blik in  haar ogen die  bij  het gevaarlijke glimlachje  paste. ‘En ik  blijf je  mannen omkopen.’

			‘Ik vind brownies  lekker, vooral die met  stukjes chocolade  erin.’

			Nadine zette  haar  koffie neer en ze  stond op. ‘Luister,  als je iets wilt laten  uitlekken, probeer het dan  eens  met Quinton Post. Hij is nog jong, maar hij  is goed en  voor hem is het werk  even  belangrijk als  de kijkcijfers. Misschien zelfs nog  een tikje  belangrijker. Dat blijft niet zo,’  voegde ze er opgewekt aan  toe. ‘Dus je kunt hem beter nu pakken, nu hij nog  onbedorven is.’

			‘Ik zal eraan denken.’

			Toen ze alleen  was,  werkte Eve haar officiële verklaring bij en stuurde  ze hem naar  de desbetreffende afdelingen.  Ze bracht de banketbakkersdoos terug naar de  arena  en zette hem op de  gemeenschappelijke  AutoChef.

			Niemand verroerde zich en  het was muisstil.

			Ze verbrak de ademloze  stilte en zei: ‘Peabody, kom  mee.’

			Ze  was nog niet bij de deur  toen ze gehaaste voetstappen en geschreeuw achter zich hoorde.

			Agenten en donuts, dacht ze.  Het was een  aloude traditie, waar  ze bijna sentimenteel van werd.

			‘Er zat vast jam in. Dat weet ik gewoon,’ mopperde  Peabody  toen ze  zich  in een lift  wurmden. 

			‘Bij sommige zat  er  van die gekleurde  hagelslag op. Net eetbare confetti.’

			Peabody’s stevige, vierkante  kaak  trilde van emotie. ‘Ik had vanmorgen alleen maar tijd voor gereconstitueerde plakjes banaan op  een taaie bagel.’

			‘Wat verschrikkelijk sneu  voor je.’  Op de garageverdieping wandelde  Eve de lift uit.  ‘We  gaan eerst  naar Carmichael.  We staan ingepland tussen zijn aquatherapie  en zijn dagelijkse huidverzorging.’

			‘Je had  er best eentje kunnen  bewaren.  Eén klein  donutje.’

			‘Dat is waar,’ beaamde Eve toen ze in haar  voertuig  stapten. ‘Dat had ik kunnen doen. Sterker nog…’  Ze  grabbelde in haar zak en haalde  er een bewijszak  uit. Er zat een  jamdonut in.  ‘Volgens mij heb ik dat ook gedaan.’

			‘Voor mij?’ Peabody  griste hem  dolgelukkig uit haar hand en snoof aan het zakje. ‘Je hebt  een donut voor me  bewaard. Dat is zo lief van je.  Ik neem  alles terug wat ik dacht. Je weet wel, dat je een gemene,  egoïstische donut-inpikkende bitch bent en zo. Bedankt,  Dallas.’

			‘Geen dank.’

			‘Maar ik moet  hem eigenlijk niet opeten.’ Peabody beet in haar onderlip en  aaide het zakje terwijl Eve in de achteruit uit het parkeer­vak  reed. ‘Dat moet ik eigenlijk niet doen.  Ik ben op  dieet. Ik wil echt  iets  aan  de  omvang  van mijn kont doen, dus ik–’

			‘Godallemachtig, geef hem dan maar weer terug.’

			Maar toen Eve haar hand uitstak, deinsde  Peabody achteruit.  Ze  hield het donutzakje tegen haar borst  en trok een strijdlustig gezicht. ‘Die is van mij.’

			‘Peabody, je  blijft me altijd  weer fascineren.’

			‘Bedankt.’ Peabody verbrak langzaam en genietend de verzegeling  van het zakje.  ‘Ik heb het trouwens verdiend. Ik verbrand een  hele  hoop  calorieën  door voor het rechercheursexamen te studeren  en erover  te stressen. Stress zuigt calorieën weg, net als een stof­zuiger.  Daarom ben  jij zo dun.’

			‘Ik ben niet  dun en ik  ben niet gestrest.’

			‘Als jij een  half onsje overtollig  lichaamsvet  hebt, eet ik het op.  Met alle respect, chef,’ voegde Peabody er  met een mond vol jamdonut aan toe. ‘Maar  ik  heb echt veel gewerkt met  de disks en  de  simulators.  McNab helpt me daarbij. Op het moment is hij niet eens zo’n  hele  erge  hufter.’

			‘De  wonderen zijn de wereld nog niet  uit.’

			‘Het  is al heel binnenkort. Ik  vroeg me af of  je me misschien kunt  zeggen wat mijn zwakke punten zijn. Dan kan  ik daaraan werken.’

			‘Je twijfelt  aan  jezelf. Ook  als je  gevoel  je zegt dat je  gelijk hebt, vertrouw  je het  niet  helemaal. Je hebt  goeie  instincten, maar je durft er niet op te vertrouwen  zonder de goedkeuring van een  leiding­gevende.  Je twijfelt aan je  eigen competentie en als je dat doet,  twijfel je  aan die van  mij.’

			Ze wierp een blik op Peabody  en het verbaasde haar niets toen deze tussen  het  eten van  haar donut door haar opmerkingen  in haar notebook typte. ‘Je maakt hier aantekeningen  van.’

			‘Het helpt  als  ik het zie, weet je.  Daarna kijk ik in de spiegel  en dan zeg ik tegen  mezelf dat ik een zelfverzekerde, competente wetsdienaar  ben. Zoiets.’ Ze bloosde een beetje.  ‘Het  is gewoon een  methode.’

			‘Moet je zelf weten.’

			Eve  wist  haar  voertuig op  een  smalle parkeerplaats  naast het trottoir te  manoeuvreren. ‘Zullen we nu op een zelfverzekerde en competente wijze  gaan uitzoeken waar Carmichael Smith eer­gisteren  was?’

			‘Ja, chef, maar ik  moet  ook stressen omdat ik die jamdonut heb opgegeten. Daardoor verbrand ik  de calorieën en op die manier brei ik alles weer  recht.  Het is  dan net  alsof ik  hem  helemaal niet  heb  opgegeten.’

			‘Dan moet je misschien wel de jam  van  je lip vegen.’ Eve stapte uit het voertuig en ze bekeek het gebouw. Ze vermoedde dat  het ooit een appartementencomplex van  drie  verdiepingen hoog was geweest.  Nu  was het één woning in een  deftige  straat.  Ook hier particuliere  beveiliging  en  twee ingangen aan de voorkant. Ze nam aan dat er in ieder geval eentje aan de  achterkant zou zijn.

			Geografisch gezien  lag het niet zo ver  van  Chinatown, maar  in alle  andere opzichten  was het  een  hele andere  wereld. Hier  zag je geen tippelende sekswerkers  en op de hoeken stonden geen glidekramen. De onderhoudskosten waren hier hoog en de misdaad­cijfers laag.

			Ze liep  eerst  een  rondje over de stoep  en ging toen naar  de hoofd­ingang  op  de eerste  verdieping.

			Een beveiligingspaneel, een handpalmscanner  en een irisscan. Een hele voorzichtige man. Ze activeerde het paneel en fronste haar voorhoofd om  de  muziek die naar buiten galmde.  Een warme stem,  begeleid door een hele hoop  snaarinstrumenten en een  keyboard.

			‘Love Lights the World,’ vertelde  Peabody. ‘Dat  is  zo  ongeveer zijn handelsmerk.’

			‘Er zitten meer calorieën in  dan in jouw donut.’

			Welkom,  zei  de computer met een beleefde, vrouwelijke stem. We hopen dat u een fantastische dag hebt.  Graag vernemen wij uw naam en de reden voor uw bezoek.

			‘Dallas, Inspecteur  Eve.’ Ze hield haar penning  omhoog  om hem te laten scannen. ‘Een politiezaak. Ik heb een  afspraak met  meneer Smith.’

			Een momentje  alstublieft…  Bedankt, Inspecteur. Meneer  Smith weet dat u eraan komt. U mag  doorlopen.

			Bijna op  hetzelfde moment werd de deur opengemaakt door een vrouw met een  donkere huidskleur in sneeuwwitte kleding. Hier klonk nog meer muziek,  die als zachte, zoete regen over hen heen  druppelde.

			‘Goedemorgen. Bedankt  dat u zo  stipt ben.  Kom  alstublieft naar binnen  en maak het u gemakkelijk in de woonkamer. Carmichael komt er zo aan.’ 

			Eve vond dat het net was alsof  ze  gleed, zoals een vrouw op rolschaatsen  in plaats van voeten. Ze bracht  hen naar een grote kamer met gebroken witte  muren. Een van  die muren  werd bedekt door een moodscreen met  een beeld van een witte boot, drijvend op een  zee  die zo  kalm  was als een glasplaat. In plaats  van echte meubels  lagen  er  dikke gelkussens op de grond,  allemaal  in pastelkleuren. De tafels waren lang en laag en  ze hadden allemaal dezelfde  kleur als  de muren. 

			Op een van de tafels lag een  pluizige, witte kitten die Eve  met  smaragdgroene, knipperende ogen  aankeek.

			‘Neem plaats, alstublieft.  Ik ga Carmichael vertellen dat  u  er bent.’ 

			Peabody liep naar een  van de vloerkussens en prikte erin. ‘Ik  denk dat je er helemaal in wegzakt en dat hij de  vorm  van je  kont aanneemt.’

			Ze stak  haar hand voorzichtig  naar  achteren en klopte met een hand op haar billen. ‘Dat zou  gênant kunnen worden.’

			‘Ik krijg  tandpijn van die muziek.’ Eve likte met haar tong  over haar  tanden en  draaide zich  om toen Carmichael  zijn entree  maakte.

			Hij  was lang, ongeveer  een meter negentig,  en hij pronkte met zijn  gespierde lichaam dat gehuld was in een soepel,  wit vest waarin  zijn  borst-  en buikspieren duidelijk zichtbaar waren. Zijn broek was zwart  en strak, om zijn andere  attributen te laten zien. Zijn  haar had dramatische zwarte en witte strepen en  hij droeg het  in  een lange vlecht, uit zijn  gezicht. Dat  gezicht was breed, met hoge juk­beenderen en  een puntige kin.

			Zijn ogen waren donkerbruin, de kleur van gesmolten chocolade, en zijn huid had de  kleur van koffie verkeerd.

			‘Aha, Inspecteur Dallas. Of moet  ik u mevrouw  Roarke noemen?’

			Eve hoorde Peabody’s onderdrukte  gegrinnik  en negeerde het. ‘Noem me maar Inspecteur Dallas.’

			‘Natuurlijk, natuurlijk.’  Hij  liep naar binnen en zijn  vest  wapperde om hem heen. Hij sloot beide handen om de hand die  zij hem nog  niet  had  toegestoken. ‘Het is gewoon zo dat ik vanmorgen pas de  link heb gelegd.’ Hij kneep  haar  vriendschappelijk in  haar hand en  liet toen zijn charme op  Peabody  los. ‘En wie bent  u?’

			‘Mijn  assistente, Agent Peabody. Meneer Smith, ik  heb een  paar vragen.’

			‘En ik  wil niets liever  dan  die beantwoorden.’ Hij  pakte Peabody’s  hand  vast,  net zoals  hij  bij Eve had gedaan.  ‘Neem alstublieft  plaats. Li  komt ons thee brengen. Ik  heb een  speciale ochtendmix voor energie. Hij is echt fantastisch.  Noem me  maar Carmichael.’

			Hij  liet  zichzelf soepel op een  perzikkleurig kussen  zakken en pakte het  kleine poesje op zijn  schoot. ‘Rustig maar,  Sneeuwklokje, je dacht toch  niet  dat papa  je had  vergeten?’

			Ze wilde  niet op een van de kussens gaan  zitten  en ze wilde  ook  niet blijven staan en boven hem uit torenen. Daarom ging ze  op de  tafel zitten.

			‘Kunt u me vertellen  waar u gistermorgen was? Tussen middernacht en drie uur ’s morgens?’

			Hij knipperde met  zijn  ogen, net  als de  kat. ‘Nou, dat  klinkt  heel erg officieel. Is er een  of ander probleem?’

			‘Ja, de  moord op  een vrouw in Chinatown.’

			‘Ik begrijp  het niet.  Zo’n negatieve  energie.’  Hij ademde diep in. ‘We proberen de flow in  dit huis  positief  te houden.’

			‘Ja,  ik  weet zeker  dat Jacie Wooton het  een tamelijk negatieve ervaring vond om in stukken te worden gesneden. Kunt u ons vertellen waar u  toen was, meneer  Smith?’

			‘Li,’ zei hij,  toen de  donkere vrouw  in haar wapperende, witte outfit  naar  binnen gleed. ‘Ken  ik iemand die Jacie Wooton heet?’

			‘Nee.’

			‘Weten we waar ik eergisteren was,  tussen middernacht en drie uur?’

			‘Ja,  natuurlijk.’  Ze schonk uit een lichtblauwe pot lichtgele thee in  lichtblauwe  kopjes. ‘Je was tot tien  uur bij een etentje van  de Rislings. Je  hebt mevrouw  Hubble naar huis gebracht, je hebt  in  haar appartement  iets met  haar gedronken en  je bent  rond middernacht thuisgekomen.  Je hebt twintig minuten in je isolatietank gezeten  om  voor het slapen alle negatieve energie te  elimineren en  je bent  de volgende  morgen om  acht uur wakker  gemaakt, zoals altijd.’

			‘Bedankt.’ Hij  pakte het theekopje dat  ze op de  tafel  had  gezet.  ‘Ik vind  het moeilijk  om me al die dingen  te herinneren. Ik zou me geen raad weten zonder  Li.’

			‘Ik wil graag de namen en de adressen van de mensen met wie u  samen  was, om  deze informatie te  verifiëren.’

			‘Ik  voel  me hier heel erg  ongemakkelijk bij.’

			‘Dit is  routine,  meneer  Smith. Als ik uw  alibi heb geverifieerd, kan  ik verder met  mijn onderzoek.’

			‘Li geeft u alle informatie  die u nodig hebt.’  Hij bewoog met zijn  hand. ‘Voor mijn gemoedsrust en  mijn  werk  is  het belangrijk om mijn zintuigen te  blijven  stimuleren met  positieve dingen,  liefde en  schoonheid.’

			‘Oké dan. U hebt een vaste  bestelling voor een bepaald  type briefpapier bij Whittier, in  Londen.  Uw laatste  aankoop was  vier maanden geleden.’

			‘Nee. Ik  koop nooit  iets.  Ik kan  niet naar  een  winkel gaan,  snapt u? Mijn fans zijn  zo enthousiast. Ik laat  dingen bezorgen en anders  gaat Li of een andere  werkneemster voor  me winkelen. Ik houd wel van mooi briefpapier. Ik  vind het belangrijk om mooi papier te  gebruiken  voor briefjes aan vrienden of aan mensen die me op de een of andere  manier  van  dienst zijn geweest.’

			‘Crèmekleurig, extra  zwaar  papier. Niet gerecycled.’

			‘Niet gerecycled?’ Hij  boog  zijn hoofd  en keek glimlachend naar  zijn kopje, zoals een  jongetje dat met zijn hand in de koektrommel was betrapt.  ‘Ik moet  tot mijn schande bekennen  dat ik iets dergelijks inderdaad  heb  gebruikt. Het is niet erg  milieuvriendelijk van me,  maar het is schitterend papier. Li, komt mijn  briefpapier uit Londen?’

			‘Dat  kan  ik nakijken.’

			‘Ze gaat het nakijken.’

			‘Mooi.  Als u het  niet erg vindt,  zou ik er graag een exemplaar van willen  hebben,  en de namen van de personeelsleden  die geautoriseerd  waren  om voor u in Londen  aankopen te doen.’

			‘Ik  zal ervoor  zorgen.’ Li gleed  weer naar buiten.

			‘Ik begrijp  niet waarom u geïnteresseerd bent in mijn briefpapier.’

			‘Er is een  briefje bij het  lichaam  achtergelaten, dat  op hetzelfde  soort papier is  geschreven.’

			‘Alstublieft.’ Hij stak zijn handen omhoog, trok ze naar zijn lichaam toe tijdens het inademen en  duwde ze  weer van zich af  tijdens  het uitademen. ‘Ik wil mijn zintuigen niet door dergelijke beelden laten bezoedelen. Dat  is  de  reden  waarom ik alleen naar mijn eigen muziek luister. Ik kijk  nooit naar het nieuws, alleen naar speciaal geselecteerde amusements- of celebrity-programma’s. Er is te veel duisternis in  de wereld. Te veel  wanhoop.’

			‘Vertel  mij wat.’

			Toen Eve  wegging, had ze een exemplaar van zijn  briefpapier  en de namen van zijn  personeel in Londen.

			‘Hij  is raar,’ luidde Peabody’s  commentaar.  ‘Maar  wel goed gebouwd. En hij  lijkt me gewoon niet het type dat  op jacht gaat  naar sekswerkers.’

			‘Hij houdt van seks  met meerdere partners, soms  met  minder­jarigen.’

			‘O.’ Peabody  trok haar  neus op en keek over haar schouder naar het huis. ‘En dat was  het dan weer wat  betreft mijn instinct in deze zaak.’

			‘Misschien denkt  hij  dat minderjarige groupies op seksueel gebied minder negatief zijn dan  volwassen vrouwen en dat zij naar die vreselijke muziek  van hem kunnen luisteren zonder na vijf minuten  gillend weg te rennen.’

			Ze  stapte in haar voertuig en gooide het  portier dicht. ‘Als dat verdomde “Love Lights The  World” in mijn hoofd blijft hangen,  kom ik weer terug en  dan sla ik  hem met  een knuppel in elkaar.’

			‘Dat noem ik nou positief,’ zei Peabody.
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			Eve wist dat er  een strenge beveiliging  was bij  de  vn en ze parkeerde  op een parkeerplaats op  de eerste verdieping, om een eventuele  discussie  met de bewakers  te voorkomen.

			En een kleine wandeling zou  helpen bij het verbranden van de donutcalorieën.

			Rondleidingen waren  nog steeds toegestaan, dat  had  ze opgezocht, maar ze waren wel streng  aan banden gelegd  omdat de kans  op terroristische  aanslagen altijd  erg  groot  was. Maar landen uit  alle delen  van de wereld en de  erkende buitenplanetaire naties hielden in het gigantische,  witte gebouw  dat zich  over zes straten uitstrekte  hun vergaderingen en bijeenkomsten. Ze  bespraken er hun doelstellingen en  brachten  hun  stemmen uit.

			Er  wapperden nog  steeds vlaggen.  Eve beschouwde het als een kleurig symbool van de bereidheid van mensen  om  bij elkaar te  komen en over de problemen  van  de samenleving te praten.  En om er  zo nu en dan iets aan te doen.

			Ofschoon hun namen op  de bezoekerslijst stonden, moesten zij en  Peabody een aantal controlepunten passeren. Bij de eerste moesten ze hun wapens achterlaten en daar werd  Eve altijd nerveus van.

			Hun penningen werden  gescand, hun vingerafdrukken  werden  gecheckt,  Peabody’s tas werd gescand  en vervolgens  handmatig doorzocht. Alle  elektronica werd  nagekeken, inclusief 'links,  ppc’s  en communicators.

			Ze werden onderzocht met een metaaldetector, een apparaat dat ontstekingsmechanismes opspoorde, een wapen-  en een body­scanner, en dat allemaal nog  voor ze tot de begane grond  werden  toegelaten.

			‘Oké,’  verkondigde Eve.  ‘Ik snap dat ze voorzichtig moeten zijn, maar ik weiger om  me aan een lichaamsholte-onderzoek te  onderwerpen.’

			‘Een aantal  van deze veiligheidsmaatregelen zijn  na het Cassandra­-incident  genomen.’ Peabody stapte met Eve en een bewaker in  uniform in een bombestendige lift.

			‘De volgende keer als we  met Renquist moeten  praten  komt hij maar naar ons.’

			Uit  de lift werden ze rechtstreeks naar een ander  controlepunt gebracht, waar ze wederom werden gescand, onderzocht  en gecheckt.

			De bewaker droeg hen over  aan een vrouwelijke assistente met dezelfde  militaire  uitstraling. Door middel  van een irisscan  en haar stem  opende de assistente een bombestendige deur en daardoor kwamen ze  vanuit een omgeving  die  op  paranoïde wijze was beveiligd in het leven van alledag terecht.

			Met al die  kantoren  leek het op een bijenkorf,  maar  wel  een hele grote,  met hele efficiënte kamers. Hier  droegen de  hooggeplaatste drones conservatieve kostuums  en headsets, en  schoenen  met hakjes die in een snel tempo op de  betegelde vloeren  klikten. De vensters waren drievoudig verzegeld  en voorzien  van luchtverkeers­detectors, waardoor de vensters bij mogelijk  gevaar met explosiebestendige  luiken werden  afgesloten.  Maar  ze lieten  het  licht  naar binnen en je had er een mooi uitzicht  op de rivier.

			Een lange, dunne man in  effen  grijs knikte  naar de assistente en glimlachte naar Eve.

			‘Inspecteur Dallas,  ik ben  Thomas Newkirk, de  persoonlijke assistent van meneer  Renquist. Vanaf dit  punt ben ik uw begeleider.’

			‘Jullie hebben  een indrukwekkende beveiliging, meneer Newkirk.’  Ze zag de camera’s en de bewegingssensoren in de  gang. Overal oren en  ogen,  dacht  ze.  Hoe kon iemand op die manier werken?

			Hij volgde haar blik. ‘Op een gegeven  moment merk  je dat  niet meer. Het  is  gewoon de prijs die je betaalt voor veiligheid en vrijheid.’

			‘Aha.’ Hij had een vierkant gezicht en een kaak die zo hoekig en  vierkant was dat  hij eruitzag alsof  hij met een zwaard was afgehakt.  Hele lichte en hele koele, blauwe ogen en  een blozend  gezicht met kort, stekelig en donkerblond haar.

			Hij  liep kaarsrecht, met  zelfverzekerde stappen  en met zijn  armen  tegen zijn lichaam.

			‘Bent u een ex-militair?’

			‘Kapitein bij  de Britse Luchtmacht. Meneer  Renquist heeft meerdere ex-militairen in zijn  staf.’ Hij gebruikte een  keycard om een andere deur  te openen die naar  de kantoorruimtes  van Renquist  leidde.

			‘Een momentje  alstublieft.’

			Terwijl ze wachtte, keek Eve om zich heen. Weer een  reeks met  kamers waarvan  de meeste  met glazen panelen waren afgeschermd, zodat de  stafleden  voor elkaar en voor  de camera’s zichtbaar  waren.  Het  leek  hen niet  te  storen, want ze waren  hard aan  het werk met hun  keyboards en hun headsets.

			Ze keek in de richting waarin Newkirk was gelopen en zag een  gesloten deur waar Renquists naam  op  stond.

			De deur ging  open en Newkirk kwam weer naar buiten. ‘Meneer  Renquist kan u  nu ontvangen,  Inspecteur.’

			Het  was een hele hoop gedoe voor een hele gewone man en  dat was  haar eerste indruk van Renquist.  Hij  stond achter een lang,  donker  bureau dat misschien oud was en  dat misschien van hout was gemaakt, met achter hem  het uitzicht op de East River.

			Hij  was lang en  aan  zijn bouw kon ze zien dat hij regelmatig naar de  sportschool ging  of  grof  geld  neerlegde voor lichaams­modelleringen. Ze vond ook dat  het saaie, grijze kostuum niet bij  zijn gespierde lichaam paste, ofschoon het kostuum  waarschijnlijk  peperduur was geweest.

			Hij was best aantrekkelijk,  als je van  elegante, gedistingeerde mannen  hield.  Hij had een lichte huid, blond haar, een geprononceerde neus en een breed voorhoofd.

			Het mooiste aan hem waren zijn ogen, een  soort asgrijs,  die recht  in de hare keken.

			Zijn stem klonk  geaffecteerd en zo ontzettend Brits dat ze het gevoel  had dat er behalve woorden crumpets  uit  zijn mond zouden komen. Wat dat dan  ook moge  wezen.

			‘Inspecteur  Dallas, wat fijn  om u  te zien. Ik heb  al heel veel  over u gelezen en gehoord.’ Hij stak  een  hand  uit en ze  werd  getrakteerd  op de stevige, droge handdruk van een politicus. ‘Ik  geloof dat we  een tijdje geleden met elkaar hebben kennisgemaakt, tijdens een benefiet­gala.’

			‘Dat heb ik  gehoord.’

			‘Neem alstublieft plaats.’ Hij gebaarde naar een stoel en ging achter zijn  bureau  zitten.  ‘Vertel  me eens wat ik  voor u kan doen.’

			Ze ging in een stevige, stoffen  stoel zitten. Ze merkte  dat hij niet comfortabel was. Hij was een drukbezette man, dus het  was niet de  bedoeling  dat mensen te lang in zijn kantoor bleven rondhangen  en te  veel van zijn tijd in  beslag  namen.

			Aan  zijn  bureau was ook te zien dat hij een bezig baasje was. Het data- en communicatiesysteem waarvan het scherm op de wachtmodus  stond, een klein  stapeltje met disks,  een ander stapeltje met papieren en  de tweede 'link. Er stonden twee  ingelijste  foto’s  tussen  het werk.  Ze kon een stukje van het gezicht en het krullende  haar van een jong  meisje zien,  allebei  lichtgekleurd,  zoals  haar vader, en ze ging ervan uit  dat  de  tweede foto van zijn vrouw  was.

			Ze wist genoeg over  politiek en protocollen om in  ieder  geval in het  begin het spelletje mee  te spelen.  ‘De nypsd  en ikzelf willen u graag  bedanken voor uw  medewerking. Ik weet dat  u  het  ontzettend druk hebt en ik stel het  op prijs dat  u de  tijd hebt genomen om met me te  spreken.’

			‘Ik vind het  heel  belangrijk om waar ik ook ben de lokale autoriteiten te  assisteren.  In principe zijn de  Verenigde Naties het politie­korps van de hele wereld. U en  ik hebben in zekere zin  hetzelfde beroep. Waarmee kan  ik u van  dienst zijn?’

			‘Eergisternacht  is een vrouw vermoord die Jacie  Wooton heet.  Ik  ben de hoofdonderzoeker.’

			‘Ja, ik  heb over de moord gehoord.’ Hij leunde met gefronste wenkbrauwen achterover. ‘Een  legale sekswerker,  in  het  Chinatown-
district.’

			‘Ja, meneer. Gedurende mijn onderzoek was er aanleiding om  een  bepaald merk  briefpapier te onderzoeken  en na te trekken. U hebt dit  merk papier zes weken  geleden  in Londen gekocht.’

			‘Ik was deze zomer een  paar dagen in Londen en ik heb inderdaad briefpapier gekocht. Ik geloof dat het verschillende soorten  briefpapier  waren. Een  paar voor  persoonlijk  gebruik en een paar om  cadeau te geven.  Wilt u me vertellen dat ik  door deze aankoop verdacht wordt  van  de  moord op  deze vrouw?’

			Ze vond dat  hij heel koeltjes reageerde. Meer geïntrigeerd dan bezorgd of geïrriteerd. En als ze zijn lichtjes opgetrokken  mondhoeken  correct interpreteerde, was hij een tikje  geamuseerd.  ‘Om mijn onderzoek sneller te kunnen afronden moet ik de namen van alle kopers natrekken en nagaan waar  ze zich tijdens de  betreffende  nacht bevonden.’

			‘Ik begrijp het. Inspecteur, mag  ik aannemen dat dit deel van  het  onderzoek vertrouwelijk  en  discreet is? Als mijn naam, zij het dan indirect, in verband wordt gebracht met een  legale sekswerker en een moord,  zou dat een heleboel ongewenste  media-aandacht voor mijzelf en de heer Evans opleveren.’

			‘Uw naam wordt niet bekendgemaakt aan  het publiek.’

			‘Goed  dan. Eergisternacht?’

			‘Tussen middernacht en drie uur.’

			Hij pakte zijn agenda  niet, maar hij drukte de vingertoppen van zijn handen tegen elkaar  en keek Eve  over zijn  vingertoppen  aan. ‘Mijn  vrouw en ik  zijn  naar  de schouwburg gegaan. Een uitvoering van Six Weeks, door William Gantry,  een Britse toneelschrijver. In het Lincoln Center. We werden  vergezeld  door  nog twee andere  koppels. We zijn rond  elven uit het  theater vertrokken en zijn toen iets  gaan drinken bij  Renoir. Ik geloof  dat mijn vrouw en ik  daar rond middernacht zijn weggegaan. We zullen  tegen half een zijn  thuisgekomen. Mijn vrouw is naar  bed gegaan  en ik heb misschien  nog een uurtje in mijn werkkamer zitten werken. Misschien wel iets langer. Ik zal, zoals  gewoonlijk, nog  ongeveer een half uur  naar  het nieuws  hebben  gekeken en daarna naar  bed  zijn gegaan.’

			‘Hebt u nog iemand  gezien of gesproken nadat uw vrouw naar bed is gegaan?’

			‘Ik ben bang van  niet. Ik kan  u alleen maar vertellen dat  ik thuis zat te werken toen deze moord heeft plaatsgevonden. Het is me niet  duidelijk hoe er door  het kopen van  dit papier  een verband kan zijn tussen mij en  deze vrouw, of haar dood.’

			‘Haar moordenaar  heeft  op dat  briefpapier een  briefje geschreven.’

			‘Een briefje.’ Nu gingen Renquists wenkbrauwen omhoog. ‘Nou, dat was tamelijk arrogant van hem, hè?’

			‘Hij heeft ook  niet  echt  een alibi voor de tijd van de moord,’ zei Peabody toen ze terug wandelden naar het voertuig. 

			‘Dat is het  probleem als  iemand om twee  uur  ’s morgens het  loodje legt. De meeste verdachten zullen zeggen dat  ze thuis waren en braaf in hun  eigen bedje lagen. Als  ze hun eigen  beveiliging hebben, of een manier  hebben om  de beveiliging van  hun hotel  of  appartement te  omzeilen, wordt het moeilijk  om  te zeggen dat ze  vuile leugenaars zijn.’

			‘Denk je dat  hij  een vuile leugenaar is?’

			‘Daar  is het nog  te  vroeg voor.’

			Ze  trof Elliot Hawthorne aan  bij de elfde hole  van  een privéclub op Long Island.  Hij was een stoere, stevig gebouwde man met  een  weelderige, witte  haardos die  onder  een beige petje fladderde en die  bij de  dikke witte snor paste die  tegen zijn gebruinde gezicht  af­stak. Er waren  lijnen rond zijn mond en zijn ogen, maar  de  ogen  zelf waren helder en scherp  toen hij de bal van de tee sloeg.

			Hij gaf  de driver  terug  aan  zijn caddy, sprong in een klein, wit karretje en  liet Eve met een handgebaar  weten dat ze moest instappen.  ‘Vertel op,’ was  het enige wat hij zei toen  hij met het karretje wegreed.

			Dat deed  ze en ze bracht  hem op  de hoogte terwijl Peabody en  de caddy hen  te voet volgden.

			‘Dode  hoer, duur briefpapier.’  Hij  gromde even toen hij de kar liet  stoppen. ‘Vroeger  heb ik wel  eens hoertjes  gebruikt, maar ik heb  me nooit in hun  namen verdiept.’ Hij sprong eruit,  liep om zijn bal heen en bestudeerde  de positie  van die  bal. ‘Ik heb een jonge vrouw, dus ik heb nu geen  hoertjes meer nodig. Ik kan me het  papier niet herinneren.  Als  je een jonge vrouw hebt, koop  je allerlei onnozele  shit.  Londen?’

			‘Ja.’

			‘Augustus.  Londen,  Parijs,  Milaan.  Ik  heb nog steeds mijn vinger in  de  pap bij  een paar ondernemingen en zij houdt  van shoppen. Als u zegt  dat ik het  papier heb gekocht, heb ik  het  papier  gekocht. En  wat dan  nog?’

			‘Het  is gekoppeld aan de moord. Als u me kunt vertellen  waar  u  eergisternacht  was, tussen middernacht en drie uur–’

			Hij  zat op zijn hurken  bij de bal  en hij  barstte in lachen uit. Toen stond  hij op om  haar  zijn volle aandacht te geven. ‘Jongedame,  ik ben over de zeventig. Ik ben wel fit, maar ik heb mijn slaap nodig. Ik speel iedere ochtend achttien holes en voor ik  dat doe, eet  ik  een stevig ontbijt, lees ik de krant en kijk ik naar  de  beursberichten. Ik sta iedere morgen om zeven uur  op en ik lig iedere avond om  elf  uur in bed,  tenzij mijn vrouw me  meesleept naar een  of  andere feestje.  Eergisternacht  lag ik om elf uur in bed en na met  mijn vrouw de liefde te hebben bedreven, een bezigheid die  niet meer zo lang duurt als vroeger, ben ik gaan  slapen. Maar  dat kan ik natuurlijk niet bewijzen.’

			Hij gebaarde dat ze achteruit  moest  gaan en draaide zich  om naar de caddy. ‘Geef  me het ijzer  zeven, Tony.’

			Ze zag hoe  hij  in positie  ging staan, de afstand inschatte en toen  de bal in  een mooie  boog  wegsloeg.  Hij stuiterde op  de green, rolde eroverheen en kwam op  zo’n anderhalve meter van  de cup  tot stilstand.

			Aan  Hawthornes brede grijns te zien  was het  een  goeie slag.

			‘Ik zou graag  met  uw vrouw willen spreken.’

			Hij  haalde zijn schouders  op  en  gaf de  golfclub weer aan de caddy. ‘Ga uw  gang. Ze staat op  het  veld. Ze heeft vandaag tennisles.’

			Darla Hawthorne danste in een zuurstokroze outfit  met een  zwierig rokje over een overschaduwd tennisveld. Ze danste meer dan dat  ze daadwerkelijk de  bal  raakte, maar ze  zag er verdomd goed  uit  terwijl  ze dat  deed. Ze was  gebouwd als  iemand uit een natte droom van  een  tienerjongen, met grote, stuiterende  borsten die nauwelijks in  bedwang werden gehouden en hele lange benen, die in het korte rokje  en de bijpassende roze  schoenen  goed tot hun  recht kwamen. 

			Ze was zo gelijkmatig  gebruind dat ze wel geverfd had kunnen  zijn. Ze  had haar  haar, dat waarschijnlijk als ze het los droeg tot  aan haar middel kwam, met een  lint dat  uiteraard roze was  in  een staart gebonden en door het  gat  van  haar kleine, roze  petje gestoken.  Het  danste vrolijk heen en weer  toen  ze over het tennisveld  huppelde en de felgele bal miste.

			Toen ze zich bukte om hem te pakken werd Eve getrakteerd op een blik  van haar hartvormige kont in een strak, hoog uitgesneden slipje onder het rokje. 

			Haar instructeur,  een knappe man met  een heleboel geblondeerd haar  en witte  tanden, riep  haar  aanwijzingen toe en moedigde  haar aan.

			Op een gegeven moment ging  hij achter  haar staan, tegen haar rug  aan, om haar slag te  corrigeren. Ze  keek over haar schouder naar hem en  glimlachte stralend, met knipperende oogleden.

			‘Mevrouw Hawthorne?’ Voor de ballen  weer begonnen te vliegen liep Eve het tennisveld op.

			De  tennisman kwam  meteen  naar haar  toe  rennen. ‘Laarzen! U  mag niet  op het veld  komen zonder het juiste schoeisel.’

			‘Ik ben  niet hier om tegen ballen  te meppen.’ Ze stak haar penning omhoog.  ‘Ik moet  even  met mevrouw  Hawthorne  praten.’

			‘Nou, u moet die laarzen uittrekken  of  langs de zijlijn  gaan staan. We  hebben regels.’

			‘Wat  is er aan de  hand, Hank?’

			‘Er is hier  een politieagente, mevrouw H.’

			‘O.’ Darla beet  op  haar lip,  klopte  op  haar borst en liep  naar het  einde van  het  net. ‘Als dit  over die  boete voor te snel  rijden gaat: ik betaal hem wel.  Ik  wilde  alleen maar–’

			‘Ik  ben  niet van  de  Verkeerspolitie. Hebt u  even tijd?’

			‘O, natuurlijk. Hank, ik  ben eigenlijk wel  aan  een  pauze toe. Ik word helemaal bezweet.’ Ze liep heupwiegend naar  een bankje, maakte een roze tas open en  haalde er een  flesje designerwater uit.  

			‘Kunt u me vertellen waar u eergisternacht  was? Tussen  middernacht en drie  uur?’

			‘Wat?’ Onder  het blosje op haar  perfecte,  ovaalvormige gezicht werd Darla bleek. ‘Waarom?’

			‘Het  is  gewoon een  routinevraag  betreffende een  zaak die ik  onderzoek.’

			‘Schatje weet dat ik thuis was.’ Er  kwamen tranen in haar zee­meermin­groene  ogen. ‘Ik heb geen idee waarom hij u onderzoek naar  mij laat doen.’

			‘Ik ben geen onderzoek naar u  aan het  doen, mevrouw Hawthorne.’

			Hank  kwam naar hen toelopen en  hij gaf haar een klein handdoekje. ‘Is er een probleem, mevrouw H?’

			‘Hier zijn geen  problemen, ga maar ergens anders  de  stoere bink uithangen.’ Eve negeerde hem en  ging naast  Darla zitten. ‘Tussen middernacht  en drie, eergisternacht.’

			‘Ik  lag thuis in  bed.’ Ze wierp Eve een strijdlustige  blik toe. ‘Met  Schatje. Waar  zou ik  anders zijn?’

			Goeie  vraag,  dacht Eve.

			Ze vroeg haar naar het briefpapier, maar Darla haalde haar schouders op. Ja, ze  waren in augustus in  Europa geweest en ze had  een heleboel spullen gekocht. En waarom ook niet? Hoe  moest ze  zich in godsnaam herinneren wat zij allemaal had  gekocht en wat Schatje voor haar had gekocht?

			Dallas  bleef nog een paar minuten doorvragen en toen stond  ze op, zodat Darla  terug kon lopen  om zich door Hank te  laten troosten.  Hij wierp Eve een boze blik  toe en  bracht zijn leerlinge toen naar een gebouw dat naar Eve aannam  het clubhuis was.

			‘Interessant,’ zei Eve hardop.  ‘Het lijkt erop dat  onze Darla is uitgegaan en  in ieder geval een deel  van de betreffende tijd  op Hanks ballen heeft geoefend.’

			‘Ze  krijgt gegarandeerd niet alleen maar backhandlessen  van  hem,’ beaamde Peabody.  ‘Wat sneu  voor  Schatje.’

			‘Als Schatje weet dat zijn vrouw  een enkelspel speelt met  haar tennis­leraar,  had hij gedurende  de tijd dat zij  een buitenechtelijke match  speelde  naar Zuid  kunnen gaan om  Wooton koud te maken. Als je  een vrouw hebt die ervoor  zorgt dat jouw ballen  in  het net belanden, word je pisnijdig.  En daarom  vermoord je  niet alleen een  hoer, en dat is jouw jonge,  ontrouwe vrouw  immers  ook, maar je gebruikt die achterbakse bitch als je alibi. Game,  set en match. Heel netjes gedaan.’

			‘Ja,  en ik vond je  tennismetaforen  ook erg leuk.’

			‘We doen wat we kunnen. Hoe dan ook, dat is een theorie.  Laten we eens kijken wat  we  verder nog over  Hawthorne kunnen  vinden.’

			Zoals Roarke al  had gezegd was dit  zijn derde huwelijk en  elke nieuwe echtgenote  was jonger  dan de  vorige. Hij was van de twee  voormalige  mevrouwen  Hawthorne  gescheiden  en had hen afgescheept met de laagst mogelijke  financiële vergoeding,  conform de huwelijkse voorwaarden.  Aan de resultaten te zien waren het ijzersterke voorwaarden, dacht Eve.

			Hij was  niet  gek.

			Zou zo’n voorzichtige en  gewiekste man niet weten waar zijn huidige vrouw mee  bezig was?

			Hij had geen strafblad, maar hij was wel een aantal keer  aangeklaagd in  een  civiele procedure, voor diverse financiële deals. Ze las er even doorheen en zag dat het vooral onzinnige rechtszaken waren, aangespannen  door ongelukkige  en  onfortuinlijke investeerders.

			Hij  bezat vier huizen en  zes  vervoermiddelen, waaronder een  jacht, en hij was betrokken bij vele liefdadigheidsinstellingen. Zijn vermogen bedroeg net geen miljard dollar.

			Uit de vele mediaberichten waar  ze  doorheen scrolde, bleek  dat golf zijn grootste passie was.

			Iedere  naam op  haar lijstje had een alibi dat werd  ondersteund door een  echtgenoot of echtgenote, een partner of  een werknemer en dat  betekende dat ze allemaal geen  ruk  voorstelden.

			Eve ging  achterover zitten, met haar voeten  op  haar bureau. Ze sloot  haar ogen en ging in gedachten terug naar  het steegje in China­town.

			Ze loopt voor hem uit. Zij brengt  de klant naar de steeg. Haar voeten doen pijn. Ze heeft een likdoorn. Haar schoenen voelen als een spijker­bed.  Twee  uur ’s morgens. Heet en benauwd. Ze had die avond niet veel klanten gehad. Er zat  maar tweehonderd dollar  in haar  geldzakje.

			Ze had dus  vier, of misschien vijf klanten gehad. Dat lag  eraan wat  ze hadden gewild. Ze zit  al een  hele  tijd  in  het vak en weet dat ze hem vooraf moet laten betalen. Heeft hij het geld teruggepakt of  heeft hij haar niet de  kans  gegeven om  het aan te  nemen? Waarschijnlijk dat laatste.  Hij moest snel zijn. Hij  draait haar snel om. Hij wil haar met  haar gezicht naar de  muur  toe hebben.

			Raakt  hij haar aan? Beweegt hij zijn hand over haar borst, haar billen en naar haar kruis?  

			Nee, daar  heeft hij geen tijd voor. Daar is hij  niet  in geïnteresseerd.  Zeker niet als het bloed over zijn  handen  stroomt.

			Warm  bloed. Dat  is wat hij  erotisch vindt.

			Tegen de muur. Hij trekt haar  hoofd aan haar haren achterover.  Met  zijn linkerhand. Met zijn rechterhand haalt hij het scalpel over  haar keel. Van links naar  rechts,  met een  iets neerwaartse  beweging.

			Het bloed begint te stromen. Het  spettert op  de muur, op  haar  gezicht, op haar lichaam en op zijn handen.

			Ze blijft  nog een paar seconden  leven,  alleen maar een paar geschrokken  seconden, waarin ze niet  kan schreeuwen en waarin haar lichaam lichtjes schokt als het  sterft.

			Je legt haar neer, met haar hoofd naar de  tegenoverliggende muur. Je pakt je gereedschap uit.

			Een  lamp, een of andere lamp. Dat soort precisiewerk kun je niet in het donker  doen. Het laserscalpel, je gebruikt het licht van het  laserscalpel om  je de weg te wijzen.

			Je stopt  datgene waarvoor je  bent gekomen in een waterdichte tas en je  maakt je handen  schoon.  Je trekt een  schoon hemd aan of trekt datgene uit wat je eroverheen had  aangetrokken. Alles zit  nu in een  tas of een koffer. Je checkt even hoe je eruitziet, om zeker te  weten dat je  niet opvalt  op straat.

			Je  pakt het  briefje.  Je  glimlacht ernaar, omdat  je het grappig  vindt. Je  legt  het voorzichtig  op het lichaam.

			Je loopt de steeg  uit. Het heeft  misschien vijftien minuten geduurd.  Hoogstens  vijftien minuten en nu loop  je weg.  Je brengt je  buit terug naar je  voertuig. Je bent  opgewonden, maar beheerst.  Je  moet voorzichtig rijden.  Je kunt het je niet  veroorloven om te worden aangehouden als je naar  de dood ruikt en je dat deel van haar  bij je hebt.

			Weer  thuis.  De beveiliging resetten.  Douchen.  Je kleren weggooien. 

			Het  is je gelukt. Je  hebt  een van de  grootste moordenaars van de moderne  tijd  geïmiteerd  en er  is niemand die het weet.

			Ze opende haar ogen en staarde  naar het plafond. Als het een van haar vijf huidige kandidaten was, moest hij ook het  lichaamsdeel wegwerken, of een  hele veilige plek hebben om  het als souvenir te  bewaren.

			Zou een reguliere  huishoudrecycler dat soort dingen aankunnen, of zou je daarvoor iets moeten gebruiken dat medisch afval  kan verwerken?  Dat  moest ze opzoeken.

			Ze opende een plattegrond op het scherm en berekende de tijd en  de afstand van de moordlocatie naar  de woning van elke verdachte. Ze  hield rekening met de vijftien minuten in  de steeg, de benodigde tijd om het slachtoffer  te vinden – maar waarschijnlijk had hij haar al eens eerder gezien – en de tijd  om zichzelf weer toonbaar te maken  en naar huis  te rijden. Elk van hen  had  het klusje binnen  twee uur kunnen klaren.

			Ze ging rechtop zitten  en  begon een  verslag te  typen, in de hoop dat ze inspiratie  zou  krijgen. Toen dat  niet gebeurde,  las ze  de feiten door, maakte ze het verslag af  en  diende ze  het in.

			Ze besteedde nog een uur  aan  het  bestuderen van  recyclers en de  mogelijkheden om laserscalpels  te  kopen.  Toen besloot ze terug te gaan naar  de plaats  delict.

			Overdag  hadden  de bedrijven in  die straat het best druk. De bedrijven  die het  dichtst bij de steeg  lagen, waren een  paar bars, een eethuisje,  een supermarkt  en een geldwisselkantoor.

			Na  middernacht waren alleen de bars open geweest en die  lagen  allebei aan het  uiteinde van de straat.  Ofschoon  er  al een buurt­onderzoek was gedaan, ging ze nog eens bij beide  bars naar binnen. Ze stelde  routinevragen en die leverden niets  op.

			Uiteindelijk stond ze weer  bij de  ingang van  de steeg,  met  de wijkagent, de beveiligingsdroid van de wijk en  Peabody.

			‘Zoals ik  al zei,’ vertelde  de agent,  die Henley  heette,  ‘ik kende haar, want je weet wel wie  de plaatselijke  sekswerkers zijn.  Ze  heeft nooit  problemen  veroorzaakt. Eigenlijk mogen ze de  steeg of  andere openbare plekken niet voor  hun werk gebruiken,  maar de  meesten doen dat wel. Af  en toe pakken we hen daarvoor op.’

			‘Heeft ze ooit  geklaagd over een klant  die haar  mishandelde of  lastigviel?’

			‘Zou ze nooit  doen.’  Henley schudde  zijn hoofd. ‘Ze probeerde mij en de  droid uit  de  weg te  gaan. Ze knikte wel even  als we elkaar tijdens  mijn patrouille  tegenkwamen,  maar ze  was geen  vriendelijk  type. We  hebben  in deze  sector wel eens knokpartijen.  Hoeren­lopers of hoerenloopsters die een sekswerker in  elkaar  slaan.  Er  zijn wel eens rotzakken die hen beroven en soms zwaaien  ze met  messen.  Die gebruiken ze soms ook,  maar  niet  op deze manier. Zoiets hebben we hier nog nooit  gehad.’

			‘Ik  wil  een kopie van alle incidenten waarbij een mes  of een ander snijinstrument is gebruikt.’

			‘Die kan  ik u bezorgen, Inspecteur,’  zei de  droid. ‘Hoe ver wilt u teruggaan?’

			‘Doe  maar  een  heel jaar.  Beperk je tot aanvallen op vrouwen, hoofdzakelijk sekswerkers. Misschien heeft hij eerst  geoefend.’

			‘Ja, chef. Waar  moet ik  het naartoe sturen?’

			‘Stuur het maar naar  mij, in het Hoofdbureau. Henley, wat is de veiligste plek om in deze  buurt te  parkeren? Op straat of ondergronds, geen  parkeerterrein of  parkeergarage.’

			‘Nou, als u een rustige plek  wilt met weinig criminaliteit kunt u  beter  iets in  westelijke richting zoeken. Misschien Lafayette. Als u ergens  wilt  parkeren waar het zo druk is dat ze niet zo gauw  aan uw voertuig zullen komen, zou u naar de andere  kant van het Kanaal kunnen gaan, in Little Italy. Daar blijven  de  restaurants lang open.’

			‘Oké,  we gaan het  zo  doen: een van jullie gaat van hier naar ­Lafayette en  de ander loopt in noordelijke richting. Vraag aan bewoners en kooplui  die rond die  tijd in de buurt waren of  ze een man hebben gezien  die een tas bij zich had. Een  of  ander soort  tas, van een redelijk formaat. Hij zal tamelijk snel hebben  gelopen, zonder ergens te blijven staan, en  hij  zal op weg zijn  geweest naar een voertuig. Praat met  de sekswerkers,’ voegde ze eraan toe. ‘Een  van  hen  is misschien door hem afgepoeierd toen ze hem probeerde aan te klampen.’

			‘Dat is vergezocht, chef,’  zei Peabody  toen  ze weer  weggingen.

			‘Iemand heeft hem gezien. Ze weten  het niet, maar ze hebben hem  wel gezien.  Als we  geluk hebben, kunnen we hun geheugen  opfrissen.’ Ze stond  op de stoep, in de brandende  hitte, en keek  door  de straat.

			‘We zullen wel  zien hoe ver we het budget kunnen oprekken om in een radius van anderhalve kilometer van deze plaats delict aanvullende beveiliging en patrouilles te krijgen. Hij zal binnen deze anderhalve  kilometer blijven en zich aan het  script  houden.  En het is  hem  de  eerste keer te goed afgegaan.  Het zal niet al te  lang  duren voor hij aan  het  tweede bedrijf begint.’
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			Hij zag  tegen  de afspraak op.  Het moest gebeuren en Roarke  kon alleen maar hopen  dat de  druk die  hij aan de  onderkant van  zijn schedel voelde iets  minder zou worden als  het  voorbij was.

			Hij  had het al  veel te lang uitgesteld en dat was niets voor hem. Maar hij voelde zich al  niet meer  zichzelf  sinds hij Moira  O’Bannion had ontmoet en zij  hem haar verhaal had verteld.

			Het verhaal van zijn moeder.

			Het leven, dacht hij, en  hij keek uit  het brede, kamerhoge  venster van zijn kantoor in het centrum, had soms  pijnlijke verrassingen  voor je in petto als  je er helemaal niet op bedacht was.

			Het was  al na vijven en zo had hij het met opzet  gepland.  Hij wilde Moira  aan  het einde van de dag  ontmoeten, want dan  hoefde hij erna niet meer te werken. Dan kon  hij  naar  huis gaan  en proberen  om het allemaal uit zijn hoofd te  zetten tijdens een avondje uit  met  zijn vrouw.

			Zijn kantoor'link piepte  en hij sprong bijna uit zijn stoel van  schrik.

			‘Ja, Caro.’

			‘Mevrouw O’Bannion is hier.’

			‘Bedankt. Breng haar maar naar binnen.’

			Hij  keek naar het luchtverkeer  en dacht er terloops aan dat  rit  naar huis nu vreselijk  zou  zijn.  De pendeltrams  zaten  al propvol  en vanuit  zijn hooggelegen kantoor kon  hij  tientallen  vermoeide, geïrriteerde gezichten zien die op elkaar  gepropt zaten  voor de  rit naar  huis, net als  roeiers in  een slavenschip.

			Beneden, op de  straat, tuften  de bussen, stonden taxi’s als een dichtgeslibde rivier achter elkaar en was het op de  stoepen en de voetgangersglides  een  drukte van belang.

			Eve zou  waarschijnlijk ergens  daar  beneden zijn.  Ongetwijfeld was ze  chagrijnig bij het  vooruitzicht  om  zich te moeten optutten en gezellig  te moeten doen  na de hele dag  achter een moordenaar aan  te  hebben gezeten.

			Hoogstwaarschijnlijk zou ze op  het  laatste nippertje  naar binnen komen rennen en haar best doen voor die merkwaardige  overgang van agent naar echtgenote. Ze wist  vast niet  hoe geweldig hij  het vond om haar  die moeilijke metamorfose  te zien maken.

			Toen  er op zijn  deur werd geklopt, draaide hij zich  om. ‘Ja.’

			Zijn  admin  bracht haar naar binnen en hij was  heel  even geamuseerd  toen hij twee  keurige, slanke, goedgeklede  vrouwen van middelbare leeftijd zijn  kantoor in  zag lopen.

			‘Dank je, Caro. Mevrouw O’Bannion, bedankt voor  uw komst. Neem plaats. Wilt u iets  drinken? Koffie? Thee?’

			‘Nee, dank u.’

			Hij pakte  haar hand vast en merkte dat die  van haar trilde  toen hij hem  schudde.  Hij  wees  uitnodigend naar een stoel en  wist dat  zijn manier van doen gladjes, beheerst en afstandelijk was.  Dat ging eigenlijk  vanzelf.

			‘Bedankt  dat u tijd voor me hebt vrij  gemaakt,’ zei  hij. ‘Vooral zo laat op de dag.’

			‘Dat is geen probleem.’

			Hij zag hoe ze zijn kantoor  bekeek. Hoe  groot en elegant het  was. De  kunstwerken, het meubilair,  de apparatuur, al die spullen die hij om zich heen  kon  zetten.

			Die  hij om zich heen  moest  zetten.

			‘Ik  heb overwogen om naar Dochas  te komen, maar ik dacht dat sommige vrouwen en kinderen nerveus zouden worden als er te vaak een man in  het opvangcentrum is.’

			‘Het is goed voor hen om mannen om zich  heen te hebben. Mannen die hen als mensen behandelen en die  hen geen kwaad willen  doen.’ Ze vouwde haar  handen in  haar schoot, en ofschoon  ze hem recht in de ogen keek, kon hij bijna horen hoe haar hart tekeerging. ‘Een deel  van het doorbreken van de cyclus van geweld is het  overwinnen  van hun  angst en het herstellen van  hun zelf­waardering en hun normale  relaties.’

			‘Dat wil ik  niet tegenspreken, maar ik vraag me af of… Siobhan Brody nog had geleefd als ze banger zou zijn geweest. Ik  weet niet  precies wat ik  tegen u  moet  zeggen,’ vertelde hij voor ze iets  kon  zeggen. ‘Of  hoe ik het moet zeggen.  Ik  dacht  dat  ik  dat  wist. Allereerst wil ik  u  mijn excuses  aanbieden omdat het zo lang heeft  geduurd voor ik  een nieuwe  afspraak  met u heb gemaakt.’

			‘Ik dacht dat ik ontslagen zou worden.’  Ook in haar stem hoorde je  flarden  van  Ierland. ‘Is dat de reden waarom u me  vandaag hiernaartoe hebt  laten komen?’

			‘Nee, dat is het niet. Het  spijt me. Ik had me  moeten realiseren dat  u  zich zorgen  zou maken na de manier waarop ik heb  gereageerd. Ik was  boos en… in de war.’ Hij  lachte  even en moest de neiging onderdrukken om een hand  door zijn haar  te halen.  Zenuwen, dacht hij.  Nou, zij  was niet die  enige  die daar last van had. ‘Laten we het zo maar noemen.’

			‘U was woedend en  u wilde  me  op staande voet ontslaan.’

			‘Dat is waar. Ik  hield mezelf voor  dat  u  een leugenaar was.’ Hij bleef haar  met ernstige ogen aankijken. ‘Dat  moest wel. Er moest een reden zijn waarom u me vertelde dat dit  meisje,  dat u  vroeger in Dublin hebt  gekend, mijn moeder was. Het stond  haaks op alles wat ik  wist,  wat  ik geloofde. Mijn hele leven, begrijpt  u?’

			‘Ja, dat begrijp  ik  wel.’

			‘Er zijn zo nu en dan  andere mensen opgedoken  met  een  of ander  verhaal  over een  familierelatie. Een oom, een broer,  een zus, enzovoorts. Die verhalen  kon ik heel gemakkelijk ontkrachten, negeren en oplossen.’

			‘Roarke, wat  ik u heb verteld was geen verhaaltje, maar de  zuivere  waarheid.’

			‘Tja.’ Hij  keek naar zijn handen en wist dat ze  dezelfde vorm hadden als die van zijn vader.  De brede  handpalm en de lange vingers. ‘Ergens,  diep in  mijn hart, wist ik  dat  ook. Dat maakte het  nog erger. Eigenlijk bijna  onverdraaglijk.’

			Hij hief zijn hoofd weer  op en  keek  haar  weer in de ogen. ‘U  hebt er  recht  op om te weten dat  ik  u heb  nagetrokken. Heel uitvoerig.’

			‘Dat had ik wel verwacht.’

			‘En ik  heb  haar ook nagetrokken. En  mezelf. Dat  had  ik  nooit  eerder gedaan. Niet zo uitvoerig.’

			‘Dat begrijp  ik  niet.  Ik zou het  u niet  op die manier hebben verteld  als ik niet had gedacht dat u er iets  vanaf wist. Een man  zoals u zou echt wel  alles weten wat  hij moest weten.’

			‘Ik ben er altijd trots op geweest dat dat  niet belangrijk was. Dat ik het niet belangrijk wilde vinden, vooral toen ik dacht dat mijn  moeder Meg  Roarke  was en dat  we allebei even  blij waren dat we van  elkaar af  waren.’

			Moira slaakte  een diepe  zucht. ‘Ik heb net een  kop koffie afgeslagen omdat mijn handen  trilden.  Zou ik er misschien toch  eentje mogen hebben?’

			‘Natuurlijk.’ Hij stond op en liep naar een muurpaneel toe dat  hij openmaakte.  Daarin bevond zich een volledig  uitgerust mini­keukentje.  Toen ze  lachte,  begon hij  koffie te  programmeren.

			‘Ik  heb  nog  nooit zo’n kantoor gezien. Zo  deftig.  Mijn voeten zakten bijna tot aan mijn enkels  in het  tapijt. U bent heel jong voor  iemand  die zo veel heeft.’

			Hij glimlachte naar  haar,  maar het was  meer grimmig  dan geamuseerd. ‘Ik ben al vroeg begonnen.’

			‘Dat is waar. Ik  heb  nog steeds een bibberig gevoel in mijn buik.’ Ze drukte er een  hand  tegen.  ‘Ik  was er zeker van dat u me hierheen had  laten komen om me  te ontslaan en misschien te dreigen om juridische stappen tegen  me  te  ondernemen of  zo. Ik wist niet  hoe ik het mijn gezin moest vertellen, of  de gasten  in  Dochas.  Ik vond het een vreselijk idee om weg  te moeten  gaan. Ik ben aan  hen  gehecht  geraakt.’

			‘Ik zei  al  dat ik u heb nagetrokken.  Ze  mogen  in het  opvang­centrum van geluk  spreken dat  ze u hebben. Hoe drinkt u uw koffie?’

			‘Met een heleboel  melk,  als  het kan. Is dit  hele  gebouw  van u?’

			‘Dat is  het.’

			‘Het  is net een grote, zwarte  speer. Krachtig en elegant. Bedankt.’

			Ze nam de koffie  aan en dronk het  eerste slokje. Haar ogen werden groot en toen kneep ze ze samen en ze rook  aan de inhoud van het kopje. ‘Is dit échte koffie?’

			Hij lachte waarderend en de druk aan de  onderkant  van zijn schedel verdween. Hij was  eindelijk  weg. ‘Ja, dat is het. Ik zal u er wat van sturen. Toen  ik mijn vrouw voor het  eerst heb  ontmoet, heb ik haar  koffie gegeven en zij reageerde op  dezelfde  manier. Ik heb  haar  ook  koffie gestuurd. Misschien is ze daarom met me getrouwd.’

			‘Dat betwijfel ik.’  Ze bleef  hem rustig  aankijken.  ‘Uw moeder is dood en hij heeft  haar vermoord, hè? Patrick  Roarke heeft haar  vermoord, zoals ik altijd  al  heb gedacht.’

			‘Ja. Ik  ben naar Dublin gegaan om het te  verifiëren.’

			‘Gaat u me vertellen hoe?’

			Hij  heeft haar doodgeslagen, dacht hij. Hij heeft  haar morsdood geslagen,  met handen  die heel erg op die van mij lijken. Toen heeft hij haar in de rivier gegooid.  Hij  heeft haar gewoon  weggegooid, dat arme,  dode meisje dat zo veel van  hem hield dat ze  hem een zoon heeft gegeven.

			‘Nee, dat  doe  ik  niet.  Ik  ga  u alleen  vertellen dat  ik een man heb opgespoord  die destijds  bij hem was en die  er  iets  vanaf  wist. Iemand  die haar kende en  die wist wat  er gebeurd was.’

			‘Als  ik meer ervaring had gehad  en  minder arrogant was geweest…’ zei Moira.

			‘Dat  had  niets  uitgemaakt.  Of ze nu in het opvangcentrum  in Dublin was gebleven,  of was teruggegaan  naar haar familie  in Clare,  of was weggelopen. Als ze mij had meegenomen,  had het niets uitgemaakt.  Of het  nu  trots, valsheid of een rottig karakter was,  om de een  of andere reden  wilde hij mij  hebben.’

			Die wetenschap zou  hem  tot  in lengte van dagen  blijven achtervolgen.  Dat was  misschien  ook de bedoeling.  ‘En hij  zou  haar hebben gevonden.’

			‘U zou me niets aardigers hebben kunnen vertellen,’ mompelde ze.

			‘Het is gewoon de waarheid.’ En die  moest  hij haar  zo  goed mogelijk vertellen. ‘Ik ben naar Clare gegaan. Ik  heb haar  familie ontmoet.  Mijn familie.’

			‘Is dat waar?’  Ze legde een hand op zijn arm. ‘O, wat fijn. Wat  ben ik daar blij om.’

			‘Ze  waren… buitengewoon. Mijn moeders tweelingzus, Sinead, heeft me in haar huis  verwelkomd. Zomaar.’

			‘Tja, de mensen uit  de West County staan immers  bekend om hun gastvrijheid, hè?’

			‘Ik ben nog steeds verbijsterd, en dankbaar. Ik ben u  dankbaar, mevrouw O’Bannion,  dat u het me hebt verteld. Dat wilde ik u laten  weten.’

			‘Zij zou er blij om zijn  geweest, denkt u niet? Niet  alleen dat u het weet, maar dat u deze  stappen hebt genomen. Ik denk  dat ze heel erg blij zou zijn.’ Ze zette haar koffie  neer en maakte haar tasje open.  ‘U hebt deze niet meegenomen toen  u  in mijn kantoor was. Wilt  u hem nu hebben?’

			Hij pakte de foto van een jonge vrouw  met rode  haren  en mooie,  groene ogen met het  donkerharige  jongetje  in  haar  armen. ‘Bedankt. Ik zou hem heel erg graag willen hebben.’

			Een man in een wit  kostuum zong dat liefde geen pretenties had en vol valkuilen zat.  Eve  nipte aan  haar  champagne en  ze was  het helemaal  met hem eens. In  ieder geval wat die  valkuilen  betrof. Want waarom zou ze anders haar  best doen om niet aan moord te denken en net doen alsof ze  niet alleen  maar stof stond te  vangen in een balzaal in Philadelphia?

			Liefde was de  enige reden waarom  ze hier stond met een vrouw in lavendelkleurige,  zijden kleren die  maar blééf bazelen over  modeontwerpers. Ze zou Roarke straks verrot  schelden  omdat hij haar  alleen  had gelaten.

			Ja, ja,  ja,  ze kende Leonardo  persoonlijk. Jezus, hij was  de grote liefde van  haar oudste vriendin. En op dit moment  kon  ze wel een  goeie dosis Mavis  gebruiken.  Jezusmina, ja, hij  had de jurk ontworpen  die ze nu  droeg.

			Wat  maakte  dat goddomme uit?  Het waren kleren. Je trok ze  aan zodat  je niet  naakt  was of het  koud kreeg.

			Omwille van de liefde redigeerde ze haar gedachten en als het haar lukte om een  woord door de muur van geluid te duwen, die de vrouw om  haar  heen had  gebouwd, klonk haar deel van  de  conversatie ongeveer  zo: já.

			‘Aha,  daar hebben we de meest indrukwekkende vrouw in de  zaal. Excuseer ons  alstublieft.’ Charles Monroe,  die er knap en  elegant  uitzag, lachte stralend naar Eves  kwelgeest.  ‘Ik moet haar gewoon even  van  u stelen.’

			‘Maak  me  dood,’ mompelde  Eve toen Charles haar wegtrok. ‘Haal  mijn  wapen  uit mijn tas, druk hem tegen mijn halsslagader en schiet. Maak een einde aan  deze kwelling.’

			Hij lachte alleen en bracht haar naar  de dansvloer. ‘Toen ik je zag, dacht ik dat je op  het punt stond om  dat wapen  te  trekken  en die vrouw  tussen  haar ogen te  schieten.’

			‘Ik  stelde  me voor dat ik het in  haar mond zou rammen.  Die  stond  toch al de hele tijd  open.’ Ze huiverde  even. ‘Maar  hoe dan ook, bedankt dat je me hebt  gered. Ik wist niet dat  je  hier  was.’

			‘Ik ben een beetje laat. Ik ben net  gearriveerd.’

			‘Aan het werk?’  Charles was een toplevel ls.

			‘Ik ben hier  met Louise.’

			‘O.’  En omdat hij een  man was die de  kost  verdiende door zichzelf te verkopen  begreep  Eve niet echt hoe hij en  de toegewijde dokter Louise Dimatto een  relatie hadden gekregen  en die wisten te handhaven.

			Onze Lieve Heer had rare kostgangers, dat moest  ze goed voor ogen  houden.

			‘Ik wilde  sowieso contact met  je opnemen,’ vertelde hij verder. ‘Over Jacie Wooton.’

			Nu kwam  de  politieagente weer  tevoorschijn. ‘Kende je haar?’

			‘Vroeger.  Niet goed, hoor.  Ik  denk dat niemand Jacie goed kende. Maar we  verkeerden  in  dezelfde  kringen,  dus we kwamen elkaar  zo  nu en dan tegen.  Voor ze werd opgepakt.’

			‘Kom, we gaan een rustig  plekje zoeken.’

			‘Ik weet niet  of dit het juiste moment is–’

			‘Voor mij wel.’  Ze  nam het heft  in  handen,  trok hem  van  de dansvloer weg, bekeek de groepjes  met  mensen en de tafeltjes  en besloot om  met hem naar buiten te gaan.

			Er was een  met  bloemen versierd  dakterras, waar ook  tafeltjes stonden en waar ook mensen  waren. Maar  het was wel rustiger.

			‘Vertel me maar wat je  weet.’

			‘Bijna niets.’ Hij liep naar het uiteinde van het dakterras en keek naar de lichtjes  van de stad. ‘Ze was al een gerenommeerde  ls voor  ik ermee ben begonnen. Ze wilde  altijd het allerbeste hebben. De beste kleding, de  beste accommodaties en de beste klanten.’

			‘Dus ook de beste dealer?’

			‘Over haar  dealer  weet ik  niets. Echt niet,’ zei  hij met klem.  ‘Ik ga niet zeggen  dat ik  over dat aspect  van het  werk  niets weet, maar  ik gebruik niet. Ik ben supergezond, nu ik iets  met  een dokter heb,’  voegde hij er glimlachend  aan toe. ‘Iedereen was verrast toen Jacie werd  opgepakt. Als ze  verslaafd was, heeft ze  dat  goed  verborgen gehouden. Dallas,  als  ik  iets wist,  zou ik het je vertellen. Eerlijk waar,  ik zou er  geen moment over twijfelen.  Voor zover ik weet,  had ze geen vrienden.  Geen echte. Ook  geen vijanden. Ze leefde voor haar werk.’

			‘Oké.’ Ze wilde haar handen  in  haar zakken stoppen, maar herinnerde zich toen dat er  in  het korte, koperkleurige jurkje geen zakken zaten. ‘Als iets  je te binnen schiet, hoe onbelangrijk of hoe vaag het ook is, dan wil ik het weten.’

			‘Dat  beloof ik  je. Ik ben er echt van geschrokken.  Van de manier waarop het is gebeurd en van de geruchten die ik heb gehoord. ­Louise maakt  zich zorgen.’ Hij  keek  over zijn schouder in de  richting van  de terrasdeuren.  ‘Ze heeft er niet echt iets over gezegd, maar  ze  maakt zich zorgen. Als je van iemand houdt, merk je het als  ze gestrest zijn.’

			‘Ja, dat is waar. Wees voorzichtig, Charles. Je past niet in dit slachtofferprofiel, maar je moet wel  voorzichtig  zijn.’

			‘Altijd,’ antwoordde hij.

			Tijdens de shuttlerit  naar huis vertelde ze niets  tegen Roarke over  dit  gesprek.  Maar ze bleef wel nadenken over wat ze van Charles had gehoord.

			Toen ze  weer  in hun slaapkamer  waren  en ze zichzelf uit  het jurkje wurmde,  bracht ze hem op  de hoogte.

			‘Het klinkt  niet alsof  je veel  aan hem gaat  hebben,’ merkte Roarke  op.

			‘Nee, maar daar  was ik niet over aan het nadenken. Toen we weer naar binnen zijn gegaan, heb  ik naar hem  en  Louise  samen gekeken.  Het zijn net tortelduifjes  of zo.  Je weet dat ze vanavond  naakt liggen  te rollebollen.’

			‘Naakte tortelduifjes. Nee, dat  is  geen  aantrekkelijk plaatje. Laat me even een  ander  plaatje bedenken.’

			‘Haha. Ik bedoel: hoe kan ze vanavond  met hem rollebollen terwijl ze weet dat hij  morgen met god weet hoeveel klanten  hetzelfde gaat doen?’

			‘Omdat  het niet hetzelfde  is.’ Hij trok de bedsprei naar  beneden. ‘Het een is persoonlijk en  het  ander  is zakelijk.  Het is zijn werk.’

			‘Ach,  dat  is echt onzin. Dat is echt  een onzinnige redenering. En zo niet,  wil je me dan wijsmaken dat je  het oké zou  vinden en niet zou gaan flippen  als ik een seksprofessional was en  me door andere mannen liet palen?’

			‘Jouw  manier om  jezelf uit te drukken  is ongeëvenaard.’ Hij  keek naar  haar toen ze het glitterige jurkje in haar hand  had. Ze droeg alleen maar een bijpassend driehoekje over haar kruis, dat  te klein  was om ‘slipje’ genoemd te worden, een driedubbele ketting  met meerkleurige stenen die ze nog moest afdoen  en hooggehakte  sandalen.

			En ze had een geïrriteerde blik op haar gezicht.

			‘Nee, ik zou  het  absoluut niet oké vinden en ik zou helemaal uitflippen.  Maar ik deel dan ook nooit met anderen.  Jezus, wat  zie  je er sexy uit.  Kom eens hier, dan gaan we naakt rollebollen, net  als tortel­duifjes.’

			‘We zijn aan het  praten.’

			‘Jij bent aan het praten,’ corrigeerde hij haar en  hij  liep van  het trapje naar hun bed af en ging  naar haar  toe.

			‘En over praten gesproken…’ Ze ontweek hem en  sprong achter de  bank. ‘Ik moet  je  nog steeds de schedel inslaan  omdat  je  me met die vrouw alleen hebt  gelaten. Die vrouw die  eruitzag  als  een magere, paarse boom.’

			‘Ik  werd helaas opgehouden.’

			‘M’n reet.’

			‘O, liefste Eve,  je  reet is me  bijzonder  dierbaar.’

			Hij maakte een schijnbeweging  en zij weerde hem af. En  ze cirkelden om de  bank heen.  ‘Ren maar snel weg,’ zei  hij  zachtjes.

			Dat  deed ze  ook, en  ze slaakte  er een gilletje bij. Toen  ze allebei buiten  adem waren, liet ze zich door hem vangen.

			Ze had niets. Geen doorbraak,  geen nieuwe  en ook  geen veel­belovende oude  aanwijzingen. Ze  jongleerde  met de verdachten  en de mogelijke verdachten op  haar  lijst,  op  zoek naar aanknopingspunten. Ze deed  een nieuw buurtonderzoek rond de plaats delict en bestudeerde  de labverslagen.

			Ze trok  alle gegevens  na in idccp, op zoek  naar soortgelijke misdaden, en ze vond een  mogelijke  overeenkomst in Londen, meer dan een jaar geleden. Hij was  nog niet  opgelost. Hij was niet  exact hetzelfde, dacht ze. Rommeliger  en slordiger.

			Een oefensessie?

			Er was geen briefje op elegant schrijfpapier, alleen het  verminkte lichaam van een jonge ls.  Eve zag  dat  het niet  hetzelfde type was als Wooton en ze vroeg zich af of  ze zich  aan een strohalm vastklampte.

			Er was  een heleboel hak- en snijwerk en er waren  een aantal  sekswerkers, vooral  sekswerkers met een  straatvergunning die door cliënten of potentiële cliënten  waren  aangevallen of zelfs vermoord. Maar niets wat bij  de  barbaarse elegantie  van Jack paste.

			Ze sprak met buren, collega’s en compagnons van de  verdachten op haar lijst  en zorgde ervoor dat  de ondervragingen informeel  en discreet bleven.  Ze bleef zoeken naar aanwijzingen, maar ze vond niets.

			Ze  begon haar zondag  met een slecht  humeur. Van een  feeststemming was geen sprake.  Eve  was van mening dat ze het alleen zou overleven als  ze Mira terzijde kon nemen om met haar te  brainstormen.  

			‘Misschien moet je  haar brein  en het  jouwe  een dagje vrij geven.’

			Ze keek Roarke  boos aan  toen  ze over  de stoep naar  Mira’s mooie huis liepen, in  haar mooie wijk. ‘Wat?’

			‘Je  bent hardop aan het mompelen.’ Hij klopte  haar troostend op haar schouder. ‘Ik weet niet of het wel verstandig is om tegen jezelf  te praten  als  je bij een psycholoog op de deur staat  te kloppen.’

			‘Je weet toch dat  we maar een paar  uurtjes blijven?  Dat hebben we afgesproken.’

			‘Mmm.’ Na dit nietszeggende geluidje  drukte hij zijn lippen  tegen  haar voorhoofd. En  de deur ging  open.

			‘Hallo. Jullie zijn  vast Eve en Roarke.  Ik ben Gillian, de dochter van Charlotte en Dennis.’

			Ze moest even schakelen, omdat ze  zelden aan  Mira als ‘Charlotte’ dacht. Maar Mira’s trekken  waren  heel duidelijk  op het gezicht  van haar dochter te zien.

			Haar haar was  langer. Het  kwam tot ver over  haar  schouders en het krulde, maar het  was dezelfde  donkerbruine kleur. Ze had dezelfde  vriendelijke en geduldige  blauwe ogen, maar ze  waren gefocust op die van Eve en ze keken haar onderzoekend aan.  Haar lichaam was langer en hoekiger, net als dat van haar  vader,  en ze had het gehuld in  een of ander luchtig, los  topje en een broek  die  tot net boven haar enkels kwam.

			Op een van  die enkels  had ze een tattoo  van drie met elkaar verbonden driehoeken. Er hingen armbanden aan  haar polsen  en  er rinkelden ringen aan haar vingers. Ze  had blote voeten met  lichtroze geverfde  teennagels.

			Eve herinnerde  zich  dat ze een  wiccan was en dat  zij verantwoordelijk was voor een aantal van  Mira’s kleinkinderen.

			‘Wat leuk om  je te ontmoeten.’ Roarke pakte Gillians hand al vast en ging rustig tussen  de twee vrouwen in  staan die elkaar onderzoekend aankeken. ‘Je lijkt  op  je  moeder en  ik heb haar altijd als een  van  de mooiste  vrouwen ter wereld  beschouwd.’

			‘Bedankt. Mam zei al dat je erg charmant bent. Kom binnen. Zoals jullie  kunnen horen…’  Ze  keek  over  haar  schouder  naar een trap, waar  het  keiharde geluid  van een huilende baby hun tegemoet­kwam, ‘zitten we over  het  hele huis  verspreid, maar de  meesten van  ons zitten achterom.  We  geven jullie iets te drinken, zodat jullie de stress van een dag  bij de Mira’s aankunnen.’

			Er waren er  nu  al  een heleboel in de keuken annex hobbykamer die zo  groot was als een veestal, met  bijna net zo veel lawaai.  Door  de twee verdiepingen  hoge glazen wand aan de achterkant  zag ze er  nog meer op  een groot  terras waar  stoelen en tafels stonden en  een groot  barbecueachtig ding waar al rook vanaf kwam.

			Ze zag  dat Dennis,  Mira’s schattige,  verstrooide  echtgenoot,  hem met een  of andere vork bemande. Hij droeg een Mets-petje  over  zijn woeste,  grijze haardos en  zijn  wijde bermudabroek kwam tot net boven zijn knokige  knieën, die Eve stiekem schattig  vond.

			Er was nog een  andere man bij  hem, misschien zijn zoon, en ze  waren zo te  zien  in  een heftige  en enthousiaste  discussie verwikkeld, wat  gepaard ging met een heleboel  gelach en  bier drinken uit de fles.

			Kinderen van verschillende leeftijden slenterden of renden in het rond.  Op een barkruk bij  de grote werktafel  zat een  meisje van een  jaar of tien te pruilen.

			Overal stond eten en terwijl  ze aan  een aantal mensen werden voorgesteld,  werd  hun  van alles aangeboden. Iemand duwde een margarita in  haar  hand.

			Toen  Roarke zei dat hij liever een biertje had,  vertelden ze hem dat die buiten in een koelbox stonden. Een  kleine jongen, wiens naam ze  niet had onthouden omdat de  namen haar  om de oren vlogen, kreeg de  taak om Roarke naar buiten te brengen en hem  aan de anderen  voor  te stellen.

			Roarke keek over  zijn schouder naar  Eve, wierp haar  een ondeugende blik toe en slenterde naar buiten, met de  hand van het  jongetje  in de  zijne.

			‘Het  ziet  er nu een beetje chaotisch uit, maar… het wordt nog  erger.’ Mira lachte en ze  pakte  een  schaal met  nog meer  eten uit een gigantische koelkast. ‘Ik  vind het zo fijn dat  jullie zijn  gekomen.  Lana, stop met pruilen en ga eens  boven kijken of je tante Callie hulp nodig heeft met de baby.’

			‘Ik snap  niet waarom ik álles moet doen.’ Maar het meisje sprong van  de stoel en  liep weg.

			‘Ze is chagrijnig  omdat ze zich niet aan  de regels  heeft gehouden en  ze een  week  lang geen scherm mag kijken  of  aan de computer mag,’ vertelde  Gillian.

			‘O.’

			‘Voor  haar  is dit  het einde  van  de wereld,’  zei Gillian, en  ze bukte  zich om een  peutertje op te tillen. Eve  kon niet zien of  het  een jongetje of een meisje was.

			‘Een week duurt oneindig lang als  je  negen  bent. Gilly,  proef deze koolsla  eens. Ik denk dat er nog een beetje dille bij moet.’

			Gillian maakte gehoorzaam  haar mond open en nam het hapje dat  haar moeder haar op  een  vork aanbood.  ‘Ook nog een beetje peper.’

			‘Nou, eh…’ Eve had nu al het gevoel alsof ze in  een parallel  universum terecht was gekomen. ‘U verwacht  een  heleboel mensen.’

			‘Wij  zijn een heleboel mensen,’ grinnikte Mira.

			‘Mam  denkt nog  steeds  dat we  allemaal  de  eetlust van tieners hebben.’ Gillian  wreef afwezig met een hand over  Mira’s rug. ‘Ze maakt  altijd te  veel eten.’

			‘Ze maakt het? Hebt u dit allemaal gemáákt?’

			‘Hmm.  Ik  kook graag, als het gaat.  Vooral als  het voor familie is.’  Haar wangen bloosden van genoegen en  ze had pretlichtjes  in haar ogen toen ze  naar haar  knipoogde.  ‘En ik  dwing  de meisjes om me te  helpen. Het  is  natuurlijk afschuwelijk seksistisch,  maar  mijn  mannen  zijn allemaal geen fluit waard in de keuken.’ Ze  keek  door de  glazen wand. ‘Maar  bij  een grote,  ingewikkelde,  rokerige barbecue voelen ze zich helemaal thuis.’

			‘Onze mannen barbecueën allemaal.’ Gillian liet het peutertje even  op haar heup  stuiteren. ‘Roarke ook?’

			‘Bedoel je  eten?’ Eve keek naar buiten.  Hij was gekleed  voor  een picknick, in een spijkerbroek  en  een verschoten, blauw  T-shirt.  ‘Nee, volgens  mij  heeft hij zo’n ding niet.’

			Er waren sojadogs en hamburgers,  de aardappelsalade waarover Roarke had gedroomd, koude pasta, grote stukken  fruit  die  in een of andere gezoete vloeistof dreven, dikke  plakken tomaat, de koolsla  en gevulde  eieren. Schalen, borden  en dienbladen met dit alles  en  nog  meer gingen van hand tot hand.  Het  bier was koud en de margarita’s  bleven maar komen.

			Ze raakte met een van  Mira’s zoons in  gesprek over baseball  en  schrok  zich  wild toen  een klein, blond kind  haar been op  klom en op haar schoot  ging  zitten.

			‘Kwil ook,’ brabbelde  hij tegen haar en  zijn met  ketchup  besmeurde mond glimlachte naar haar.

			‘Wat?’ Ze keek een beetje paniekerig om zich heen.  ‘Wat wil hij ook  hebben?’

			‘Dat wat jij hebt.’ Mira klopte  het jongetje  op zijn hoofd en liep langs hen om de baby  van haar  schoondochter af te pakken en hem te knuffelen.

			‘Oké,  hier dan.’  Eve bood hem  haar  bord  aan, in de hoop dat het  jongetje het zou pakken en weer  weg  zou gaan.  Maar hij  stak  alleen zijn dikke  vingertjes in haar fruitsalade  en viste er een stukje perzik uit.

			‘Lekker.’  Hij  nam een  hapje en  bood haar royaal de rest aan.

			‘Nee, eet maar op.’

			‘En  nu eraf, Bryce.’ Gillian tilde hem van  Eves  schoot  af en  werd ter  plekke haar nieuwe beste vriendin. ‘Ga  maar eens kijken  wat opa voor je heeft.’

			Toen liet ze zich naast  Eve neerploffen  en ze  keek met opgetrokken  wenkbrauwen  naar haar  broer. ‘Wegwezen,’  zei ze tegen hem.  ‘Vrouwen­praat.’

			Hij  slenterde gemoedelijk weg. Eve had het idee  dat beminnelijkheid een gemeenschappelijke eigenschap was  van  de mannen in deze  familie.

			‘Het  is een  beetje te veel van  het goede en je voelt  je niet echt op je gemak,’ stak  Gillian  van wal.

			Eve pakte het  restant  van haar hamburger en  beet erin. ‘Is dat een  observatie of het resultaat van een paranormale scan?’

			‘Allebei  een beetje.  En  het komt ook  een beetje doordat ik de dochter ben van twee oplettende en  fijngevoelige mensen. Grote familie­bijeenkomsten kunnen  vreemd zijn voor  mensen  die  zelf geen familie hebben.  Jouw Roarke  heeft  er minder  moeite  mee.’  Ze draaide zich om  en keek naar  de plek  waar hij  bij  Dennis en Bryce zat. ‘Hij is  socialer  dan jij en dat komt  deels door  het werk dat hij  doet en deels omdat dat  gewoon zijn karakter is.’

			Gillian nam een hapje  pastasalade. ‘Er zijn een paar dingen  die ik je gewoon moet vertellen.  Ik hoop dat ik  je er  niet mee beledig. Ik vind het niet erg  om  mensen te beledigen, maar  ik doe het  liever opzettelijk  en dit zou niet opzettelijk zijn.’

			‘Ik ben niet zo  snel op  mijn tenen getrapt.’

			‘Nee, dat dacht ik al.’ Ze zette  haar eten weg en pakte haar margarita.  ‘Nou, allereerst  moet ik je zeggen dat jouw man ongetwijfeld het meest fantastische exemplaar is dat ik ooit heb mogen aanschouwen.’

			‘Dat vind ik  niet beledigend,  zolang je maar  niet vergeet  dat hij van mij is.’

			‘Ik ben geen mannensteler en als ik dat was, en er  nog  iets van me  over zou zijn als jij  met  me klaar  was, zou hij het niet eens merken. Daarbij ben  ik heel erg verliefd op mijn  man. We zijn nu tien jaar  samen. We waren nog  jong en  daar  maakten mijn ouders zich  zorgen over. Maar voor ons  klopte het gewoon.’ Ze  knabbelde op een stukje wortel. ‘We  hebben een fijn leven dat ons voldoening geeft en drie mooie kinderen.  Ik wil  er graag nog  eentje hebben.’

			‘Nog eentje van  wat?’

			Gillian lachte en ze  keek weer  naar Eve. ‘Nog  een kind.  Ik hoop dat  ik gezegend word  met  nog een  kind. Maar ik ben  afgedwaald  van  wat  ik wilde zeggen en ik geloof niet dat ik in deze groep nog  meer  tijd  met jou alleen  ga krijgen. Ik was jaloers op je.’

			Eve kneep haar  ogen samen.  Ze keek weer naar de plek waar Roarke  zat en toen  weer naar Gillian, die zachtjes  lachte. Het had  iets van een spinnende poes.

			‘Nee, niet om hem, hoewel je me dat niet echt  kwalijk zou  kunnen  nemen.  Ik  was jaloers om jou  en mijn moeder.’

			‘Dat begrijp ik niet.’

			‘Ze houdt  van jou,’  zei Gillian  en ze  zag aan  Eves  gezicht  dat  ze zich een beetje geneerde. ‘Ze heeft respect voor  je,  ze  bewondert je en ze denkt aan je. Alle dingen die ze voor  en bij mij doet.  En deze  relatie, tja,  daar kreeg ik hele primitieve, geïrriteerde gevoelens van.’

			‘Het is  helemaal niet hetzelfde,’ zei Eve,  en Gillian  schudde haar  hoofd.

			‘Het  is  heel erg hetzelfde.  Ik ben de dochter van  haar lichaam, haar hart  en haar geest. Jij komt niet uit  haar lichaam, maar je bent zonder  twijfel de dochter  van haar hart en haar geest.  Ik wist niet  wat ik ervan moest denken  toen ze me vertelde  dat je vandaag was uitgenodigd.’

			Ze  likte  zout  van de rand van haar glas en keek aandachtig  naar  Eve. ‘Mijn  eerste reactie was puur egoïstisch. Waarom  komt zij  ook?  Je bent mijn moeder. Maar ik was ook razend nieuwsgierig.  Dan kan ik haar eindelijk  eens goed bekijken.’

			‘Ik ben geen wedstrijdje met je aan het doen  om  Mira’s…’

			‘Affectie?’  Gillian glimlachte even  toen ze haar zin afmaakte.  ‘Nee, dat  ben  je niet.  En het was een  tekortkoming in mij, mijn egoïsme, waardoor ik deze  onaantrekkelijke  en negatieve gevoelens kreeg. Ze is  de meest  buitengewone vrouw  die  ik ooit heb ontmoet.  Ze is wijs, vol compassie, sterk, slim en hartelijk.  Ik heb het niet altijd op waarde  geschat. Dat doe je niet als het je eigen moeder is. Maar nu  ik ouder ben en zelf  kinderen heb gekregen  realiseer ik me pas  hoe geweldig  ze  is.’

			Haar blik gleed over het terras  en bleef  op  haar eigen dochter rusten. ‘Ik hoop dat Lana op een dag ook zo  over mij zal  denken.  Hoe dan ook, ik had  het gevoel dat je stukjes  van  mijn moeder van me  afpikte. Ik was vastbesloten om je op het eerste  gezicht on­­sympathiek te vinden,  iets wat haaks op mijn  geloof staat, maar  goed.’ Ze hief haar glas  om even te proosten en nam een slokje. ‘Maar  dat ging gewoon niet.’

			Gillian pakte de  margaritakan en schonk hun glazen  bij. ‘Je bent  vandaag voor haar hiernaartoe gekomen.  Waarschijnlijk heeft je  knappe  echtgenoot  je overgehaald, maar je bent hier hoofdzakelijk voor  haar.  Ze is belangrijk voor  je, op  het persoonlijke vlak.  En ik heb  gezien hoe je naar mijn vader  kijkt, met een soort vertederde affectie. Dat  zegt me dat je mensenkennis  hebt, en ik  weet van mijn moeder, die dat ook heeft, dat je  een goeie agent en een goeie vrouw  bent. Hierdoor  is het gemakkelijker voor me  om haar  met jou te delen.’

			Voor Eve een antwoord kon  bedenken liep Mira naar  hen toe,  met de nu  slapende  baby op haar schouder.  ‘Heeft  iedereen genoeg  gegeten?’

			‘Meer dan genoeg,’ stelde Gillian  haar gerust. ‘Geef hem  maar aan mij, dan  breng  ik hem naar boven.’

			‘Nee,  dat  hoeft  niet.  Ik kan hem  niet zo vaak vasthouden als ik wel zou willen.’  Ze ging met een soepele beweging  zitten en klopte  de baby zachtjes op zijn rug. ‘Eve, ik moet je waarschuwen. Dennis  heeft  Roarke ervan overtuigd dat hij niet zonder een  barbecue kan leven.’

			‘Tja, alle  andere dingen  heeft  hij al.’ Ze  at de rest  van haar  hamburger op. ‘En  hij werkt  fantastisch.’

			‘Dennis zou  je vertellen dat het allemaal aan de kok  ligt en  niet aan het kookapparaat. En dat zeg ik straks ook als je mijn strawberry shortcake en mijn perziktaart  hebt geproefd.’

			‘Taart? Hebt u taart gebakken?’ Eve realiseerde  zich dat er kennelijk  toch wel iets  te zeggen was voor  barbecues met familie. ‘Ik zou vast–’

			Eves communicator piepte.  Haar gezicht werd ijskoud en Mira’s vrolijke glimlach verdween.

			‘Sorry.  Een  momentje alstublieft.’

			Ze stond  op,  trok  hem uit haar zak en liep naar de keuken, waar het rustig was.

			‘Wat is  er?’  wilde Gillian weten. ‘Wat is  er aan de  hand?’

			‘Haar werk,’ mompelde Mira  en  ze dacht aan de manier waarop Eves ogen koud  en emotieloos waren geworden. ‘De dood. Pak de  baby, Gilly.’

			Ze kwam net  overeind toen Eve weer naar buiten kwam. 

			‘Ik moet  gaan,’ zei  Eve  en  toen Mira naar haar toe liep  en haar hand  vastpakte, zei  ze zachtjes:  ‘Het spijt me. Ik moet gaan.’

			‘Is  het  hetzelfde?’

			‘Nee. Wel dezelfde man, maar niet hetzelfde. Ik geef u zo  snel mogelijk de details. Verdomme, mijn  hoofd is een beetje wazig. Te veel  margarita’s.’

			‘Ik  ga  wat Ex-Kater voor je halen.’

			‘Bedankt.’ Ze knikte naar Roarke  toen hij naar haar toe kwam. ‘Jij kunt hier blijven. Dit gaat  wel  even duren.’

			‘Ik breng je ernaartoe en als  het  nodig is, zorg ik  zelf voor vervoer en dan laat ik deze bij jou. Weer  een ls?’

			Ze  schudde haar hoofd. ‘Vertel  ik  straks.’ Ze haalde diep adem en bekeek het terras met zijn  bloemen en  het eten,  waar  de  familie her en der verspreid zat. ‘Het leven is niet altijd een feestje, hè?’
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			‘Zet me maar op de  hoek  af.  Je  hoeft niet de  hele  straat door  te rijden.’

			Roarke  negeerde haar en hij passeerde  een  verkeerslicht. ‘Maar dan zien je collega’s je niet  in dit voertuig  arriveren.’

			Het voertuig was een glanzend, zilveren juweeltje met een uitschuifbaar  dak van donkergetint glas  en een motor die klonk als een grommende  panter. Ze wisten allebei dat ze  het ontzettend  gênant vond  als  andere  agenten  floten en joelden om de link tussen haar en Roarkes dure speeltjes.

			Ze legde zich erbij  neer en rukte haar zonnebril van haar neus.  Het was een  nieuwe  en het was een van de dingen die  telkens weer op mysterieuze wijze tussen haar  spullen belandde.  Ze  vermoedde dat  hij elegant was en wist dat hij belachelijk duur was. Om  vervelende  opmerkingen te vermijden stopte  ze hem in  haar zak.

			‘Je hoeft niet  hier te blijven. Ik weet  niet hoelang het gaat duren.’

			‘Ik  wacht wel  even  en ik blijf uit je  buurt.’ Hij parkeerde achter een politiewagen en een ambulance.

			‘Dat is een mooi wagentje,  Inspecteur,’  zei een  van de agenten toen ze  uitstapte. ‘Die gaat vast als een raket op de snelweg.’

			‘Kop dicht,  Frohickie. Wat  is  er aan  de hand?’

			‘Geweldig,’ mompelde hij en hij  streelde de glanzende motorkap. ‘Vrouwelijk  slachtoffer,  gewurgd in haar appartement.  Woonde  alleen.  Geen sporen van inbraak.  Haar naam is Lois  Gregg, leeftijd  eenenzestig. Haar zoon werd ongerust  toen ze niet  kwam opdagen bij een  familiefeestje en haar 'links niet  beantwoordde. Hij is hiernaartoe gekomen, is naar  binnen gegaan en heeft haar gevonden.’

			Hij sprak op  zakelijke toon,  maar  hij keek nog een keer over zijn schouder naar het voertuig toen ze een appartementen­complex in liepen.

			‘Gewurgd?’

			‘Ja, chef. Er  zijn duidelijke sporen van seksuele geweldpleging  met een object. Derde  verdieping,’ zei hij toen  ze in de  lift stonden. ‘Zo  te zien  heeft hij het  met een  bezemsteel gedaan.  Het is echt heftig.’

			Ze  zei niets en nam de nieuwe informatie in zich op.

			‘Hij heeft een briefje achtergelaten,’ zei Frohickie.  ‘Geadresseerd  aan u.  Die  klootzak heeft de  envelop tussen haar tenen gestopt.’

			‘DeSalvo,’ mompelde ze. ‘Godallemachtig.’

			Toen  zette  ze het  van zich af. Ze zette  alles  van zich  af zodat ze de  plaats delict  betrad zonder vooronderstellingen en zonder bepaalde  beelden in haar hoofd.

			‘Ik heb  een werkkist en een recorder nodig.’

			‘Heb ik  mee naar boven gebracht toen we hoorden  dat u niet thuis  was toen  u de melding kreeg.’

			Ze vergaf hem zijn  opmerkingen over het voertuig. ‘Is de plaats delict  veiliggesteld?’ vroeg ze.

			‘Ja, chef.  De zoon  zit in  de  keuken,  met een agent en een mh. Hij is helemaal van  streek.  Hij zegt  dat hij haar  niet heeft  aangeraakt.’

			‘Mijn assistente is op weg. Stuur haar maar  naar binnen  als ze  er  is. Jij moet buiten blijven,’ zei  ze  tegen  Roarke.

			‘Begrepen.’ Maar  hij  vond het  een  akelig idee dat  hij werd  buitengesloten nu zij weer in een nachtmerrie  terecht zou  komen.

			Ze liep door de  open deur en zag dat  er in  de keurige,  eenvoudige  woonkamer geen  sporen van  inbraak of van een worsteling  waren. Voor  het venster hingen  effen  blauwe  gordijnen  die  dun genoeg waren  om het licht naar  binnen  te laten. Er  waren geen ­privacy-schermen geactiveerd.

			Ze  ging op haar hurken  zitten om een paar bloeddruppels  op het randje van  een  vloerkleed te bestuderen.

			Ze hoorde gehuil  uit  een  andere kamer.  De zoon  in  de  keuken,  dacht ze, en  toen verdrong ze  het. Ze stond op en gaf  de andere agenten  een teken om uit  de buurt te blijven. Ze sealde  zichzelf, maakte haar recorder  vast  en ging  toen naar de slaapkamer.

			Lois Gregg lag op het bed. Ze  was naakt  en  nog steeds vast­gebonden. Het koord waarmee  ze  was gewurgd lag om haar nek, met  net onder  haar  kin een feestelijke strik.

			De  roomkleurige  enveloppe,  waarop  Eves naam stond, zat tussen de tenen van haar linkervoet.

			Hier was nog meer  bloed, maar niet zo  veel  als bij Wooton.  Het zat  op  de effen witte lakens, op  haar dijen en op de bezemsteel die hij op  de grond  had laten liggen.

			Het was een  kleine vrouw, waarschijnlijk niet meer  dan vijftig kilo,  en aan haar karamelkleurige tint te zien was ze van  gemengd ras.

			De  gebarsten bloedvaatjes  in haar gezicht en haar ogen en de uitstekende en opgezwollen tong waren tekenen van wurging. Het lichaam verzette zich, dacht  Eve. Zelfs  als de hersenen  niet  meer  functioneerden,  probeerde het lichaam uit alle macht  om  lucht  te  krijgen. Leven.

			Eve zag de  lange, groene ochtendjas  naast  het bed  liggen. Hij had het koord ervan gebruikt om haar te  wurgen.

			Hij wilde vast dat je  bij  je positieven  was toen hij  je pijn deed.  Hij  wilde je gezicht  zien, de pijn, het afgrijzen en de angst. Ja, deze  keer zal hij  dat  hebben  gewild. Hij wilde je horen schreeuwen. Een mooi appartementencomplex zoals dit heeft waarschijnlijk een goeie  geluidsisolatie. Dat heeft hij vast gecheckt  voor vandaag. En  hij heeft jou ook nagetrokken.

			Heeft hij je verteld  wat hij met je zou gaan doen?  Of  heeft hij  in stilte gewerkt terwijl jij schreeuwde?

			Ze maakte een opname van de plaats  delict en  legde de positie vast van  het lichaam, de ochtendjas, de bezemsteel  en de zorgvuldig dichtgetrokken gordijnen.

			Toen pakte ze de enveloppe, ze maakte hem open en begon te lezen.

			Nogmaals hallo,  Inspecteur  Dallas. Wat een schitterende dag, hè?

			Echt een dag  om naar het strand  te gaan  of om  door het park te  wandelen. Ik vind het  vervelend  om u op  zondag  te storen, maar omdat u zo veel  van uw  werk lijkt houden, net als ik, dacht ik dat u  het niet erg  zou  vinden.

			Toch ben ik een  beetje teleurgesteld  in  u, om een aantal redenen. Allereerst wil ik  zeggen dat het heel ondeugend van  u was om  de nieuwsberichten over  mij te blokkeren. Ik had me er echt op verheugd. Maar u zult ze niet meer zo lang kunnen tegenhouden. Op de tweede plaats  had ik nu  toch  wel op  een beetje meer tegenstand gehoopt.  Hopelijk  zal mijn recentste werk u inspireren.

			Succes!

			Al

			‘Wat ben jij een arrogante kwal, zeg!’ zei  ze hardop, en  toen verzegelde  ze  het  briefje en de  enveloppe en opende ze de werkkoffer.

			Ze was net klaar met het  vooronderzoek toen Peabody naar  binnen kwam.  ‘Sorry, Inspecteur. We zaten  in de Bronx.’

			‘Wat  was je daar in vredesnaam aan…’ Ze  zweeg abrupt. ‘Wat is dat? Wat heb je aan?’

			‘Eh, het is een,  uhm, zomerjurk.’ Peabody bloosde lichtjes en  ze veegde met een hand over  de knalroze rok. ‘Het duurde heel lang voor we  weer terug  waren  en  ik dacht dat ik beter  rechtstreeks  hiernaartoe  kon  komen in plaats van eerst  naar huis  gaan  om mijn  uniform aan te trekken.’

			‘Huh.’ De  jurk  had ook  smalle schouderbandjes en een  heel laag uitgesneden bovenstuk en  je zag heel goed  waarom McNab  altijd zei dat  Peabody hele  vrouwelijke  vormen  had.

			Peabody’s steile  haar  werd bedekt  door  een breedgerande strohoed en ze droeg lippenstift in  dezelfde kleur  als de jurk.  

			‘Hoe moet je  nou werken in die kleren?’

			‘Nou, ik–’

			‘Zei je “we”? Heb je McNab meegebracht?’

			‘Yep. Ja, chef.  We waren  in  de dierentuin. In de Bronx.’

			‘Dat is  in  ieder  geval  iets. Zeg hem dat hij  de beveiliging aan  de buitenkant moet checken, en de  disks  van de begane grond en  de liften. Die zou  je  in dit  gebouw moeten hebben.’

			‘Ja, chef.’ 

			Ze  ging naar buiten om de opdracht door te geven en Eve liep  naar  de aangrenzende badkamer.

			Ze  dacht  dat hij zich  misschien naderhand had opgefrist, maar  daar was  niets van te zien. De badkamer was opgeruimd en de handdoeken zagen er schoon uit. Lois had een hekel gehad  aan  poespas, dacht Eve,  en  ook aan rommel.

			Hij had waarschijnlijk ook  zijn eigen zeep en handdoek meegebracht. Of hij  had een  paar dingen  meegenomen.

			‘We  moeten de sweepers  de  afvoer  laten checken. Misschien hebben we mazzel,’ zei ze  toen Peabody weer naar binnen kwam.

			‘Ik snap het niet. Dit lijkt niet  op de  Wooton-zaak. Helemaal niet.  Een  ander type  slachtoffer, een andere methode. Was er weer een briefje?’

			‘Ja. Het is verzegeld.’

			Peabody bekeek de  plaats delict en probeerde hem in  haar geheugen op te  slaan,  net zoals de  recorder deed. Ze zag wat  Eve ook had  gezien: het kleine vaasje  met  bloemen  op  het nachtkastje, het  vierkante  doosje met erbovenop in  sierlijke, roze  letters ‘I love Grandma’ op de  ladekast,  het nachtkastje en het bureautje bij het  venster.

			Ze vond het  droevig.  Het  was altijd droevig  om  die kleine  stukjes  van een leven  te  zien als dat leven voorbij  was.

			Maar ze probeerde het van  zich af te schudden. Ze  wist  dat Dallas dat zou doen. En  anders  zou ze  het  begraven of het  gebruiken. Maar ze zou zich niet door  haar  medelijden laten afleiden.

			Peabody  keek er  nog  een keer naar, maar nu  niet als een  vrouw, maar als een agent.  ‘Denk je dat er  meer  dan  één  moordenaar is? Een  team?’

			‘Nee, het is er maar eentje.’ Eve tilde een van de handen van  het slachtoffer op. Ze zag dat  er geen nagellak  op zat. Korte  nagels. Geen ringen, maar  wel  een vage, bleke  cirkel waar er  een  had  gezeten  die ze vaak droeg. De ringvinger  van haar  linkerhand. ‘Hij laat ons gewoon zien hoe  veelzijdig hij is.’

			‘Ik  begrijp het niet.’

			‘Ik wel. Ga eens  kijken  waar ze haar sieraden bewaarde. Ik ben op zoek  naar een  ring, een gladde ring.’

			Peabody begon met de ladekast. ‘Misschien kun  je me uitleggen wat jij begrijpt,  zodat  ik  het ook kan begrijpen.’

			‘Het slachtoffer is  een oudere vrouw. Geen sporen van inbraak of een worsteling.  Ze heeft hem  binnengelaten omdat ze dacht dat hij betrouwbaar  was. Hij was  waarschijnlijk gekleed als een  onderhouds­monteur of  een klusjesman. Ze  draait  zich om en hij slaat haar  op haar  hoofd. Ze heeft een wond aan de achterkant van haar schedel en  er zitten bloedvlekken op het vloerkleed in de woonkamer.’

			‘Was ze een ls?’

			‘Ik  denk het niet.’

			‘Ik heb  haar  sieraden gevonden.’ Peabody  pakte  een  doorzichtig doosje  uit de kast, met vakjes  in verschillende  formaten. ‘Ze hield  van oorbellen.  Er  zitten  ook een paar ringen bij.’

			Ze bracht het  doosje naar haar toe en hield  het  vast terwijl Eve door de  spullen  keek.  Door haar relatie met Roarke, die haar  altijd met  sieraden wilde behangen,  had ze echte  juwelen van nepsieraden leren onderscheiden. De lichaamsdecoraties van  Lois waren over het algemeen niet echt,  maar er  zaten ook een paar  dure dingen  tussen.

			Die had hij gewoon  laten liggen. Hij had  er vermoedelijk niet eens naar gekeken.  ‘Nee, ik denk het niet.  Ik denk  dat  ze  een  ring droeg,  een soort  trouwring, en hij heeft hem van haar  vinger getrokken. Een symbool. Een souvenir.’

			‘Ik dacht  dat  ze alleen woonde.’

			‘Dat was ook zo. Dat was ook een reden waarom hij  haar heeft  uitgekozen.’ Ze wendde haar blik af van de doos met mooie stenen en metaal en  keek weer naar Lois  Gregg.  ‘Hij  draagt haar hiernaartoe.  Hij  heeft  zijn gereedschap weer  bij zich, deze keer waarschijnlijk in een gereedschapskist. Riemen voor  haar  handen en voeten. Hij trekt haar ochtendjas uit en bindt haar vast. Hij  zoekt iets waarmee hij haar kan verkrachten.  Daarna zal hij  haar wakker hebben gemaakt. Hij  heeft  met de vorige niet kunnen spelen, maar deze is  anders.’

			‘Waarom?’ Peabody zette  het sieradendoosje weer  op de ladekast. ‘Waarom  is zij anders?’

			‘Omdat dat is  wat  hij wil.  Diversiteit. Ze schreeuwt als ze  bijkomt en ze  zich in één klap realiseert  wat er  is gebeurd en  wat er gaat gebeuren. Ofschoon ze  het niet kan en niet wil  geloven,  schreeuwt ze, probeert  ze zich los te rukken en  begint ze te  smeken.  Ze vinden het fijn  als je smeekt. Als hij haar  begint te verkrachten en de pijn losbarst, hete, koude, onvoorstelbare  pijn, schreeuwt  ze nog  meer.  Dat zal hij opwindend  hebben gevonden.’

			Eve tilde weer een van Lois’ handen op en liep toen  naar haar voeten.  ‘Haar polsen en enkels zijn gaan bloeden  toen  ze zich probeerde  los te worstelen  en  aan  de riemen  bleef  rukken. Ze heeft het niet opgegeven. Daar  zal hij  ook van  genoten  hebben. Ze vinden het  opwindend  als je  tegenstribbelt. Daardoor beginnen ze in je gezicht te hijgen.  Daardoor krijgen  ze een erectie.  Het geeft  hun een  gevoel van macht als je tegenstribbelt en je  toch geen schijn van  kans hebt.’

			‘Dallas.’ Peabody  sprak met zachte stem  en  ze legde een hand op Eves  schouder,  omdat het gezicht van  haar  inspecteur bleek en klam  was geworden.

			Eve haalde haar schouders op en ze deed voorzichtig  een stapje achteruit. Ze wist  precies wat Lois  Gregg had  gevoeld, maar ze wilde  zich hierdoor niet  laten  meesleuren  naar die  herinnering  en die nachtmerrie.  Naar  het  bloed en de kou en de pijn.

			Toen ze verder vertelde, klonk haar stem rustig en  koel. ‘Als  hij klaar is met  haar verkrachten pakt hij het  koord van haar  ochtendjas.  Ze is nu half bewusteloos, door de pijn en de shock.  Hij  gaat op het  bed  zitten, schrijlings boven op haar, en  hij kijkt haar in  de ogen  als hij haar  wurgt. Hij hoort haar vechten om adem en  voelt  het gekronkel van  haar  lichaam onder  het  zijne, het  gekronkel dat op een  walgelijke  manier  op seks lijkt. En dan komt zijn climax,  als haar  lichaam onder dat van hem  schokt en haar  ogen uitpuilen. Dat is voor hem  het hoogtepunt.

			Als hij weer  is bijgekomen maakt hij een  strikje in het koord  en stopt hij het briefje tussen haar tenen. Hij haalt  de  ring  van haar vinger. Hij  vindt het  grappig, want  het is echt iets voor  een vrouw om dat symbool te  dragen als ze geen man heeft. Hij stopt  de  ring in  zijn  zak of  in zijn  gereedschapskist  en hij checkt  hoe alles eruitziet. Hij is er blij mee.  Het is precies zoals  het moet zijn. Een  uitstekende imitatie.’

			‘Van  wat?’

			‘Van wie,’ corrigeerde Eve haar.  ‘Albert  DeSalvo. De Boston Strangler.’

			Ze liep naar  de gang,  waar agenten rondliepen die hun uiterste best deden om de mensen  uit de naburige  appartementen binnen  te houden.

			En daar zat Roarke, dacht  ze. Hier had je een  man die meer  geld  had dan God en hij zat met  zijn  rug tegen de muur  en  zijn benen over  elkaar  op de vloer op  zijn ppc te  werken.

			Hij zou het waarschijnlijk geen probleem vinden om dit urenlang te blijven  doen,  om redenen die haar volkomen onduidelijk waren.

			Ze liep naar hem toe  en ging op haar hurken zitten, zodat ze hem recht in de ogen kon kijken. ‘Ik ben  hier nog  wel  even  bezig. Je kunt beter naar  huis  gaan. Ik krijg wel een  lift naar het  Hoofdbureau.’

			‘Het is heel erg,  hè?’

			‘Heel  erg.  Ik moet met  de zoon praten en  hij  is…’ Ze  slaakte een  diepe zucht. ‘Ze hebben me verteld dat de mh  hem  iets heeft gegeven, maar hij is nog steeds vreselijk van  streek.’

			‘Dat is  normaal als iemand je  moeder heeft vermoord.’

			Ofschoon er  andere  agenten  in de buurt  waren,  legde ze een hand op  die van  hem.  ‘Roarke–’

			‘De  verschrikkingen uit ons verleden verdwijnen niet zomaar, Eve, we leren  er gewoon  mee  leven. Dat hebben we allebei altijd al geweten. Ik  verwerk  die van mij op mijn eigen  manier.’

			Ze wilde nog  iets zeggen, maar McNab kwam uit de  lift en ze  keek  omhoog.

			‘Inspecteur, na acht uur vanmorgen zijn er geen nieuwe disks opgenomen. Er  is niets te zien op  de  unit aan  de buitenkant, of in  de lift  en ook niet in de  gang  op deze  verdieping. Ik kan alleen maar  zien dat  hij de beveiliging met  een  externe stoorzender heeft geblokkeerd  voor hij het  gebouw binnenkwam. Ik zou dat kunnen natrekken, maar ik heb geen  gereedschap bij me.’

			Hij  gebaarde met een  idioot glimlachje op zijn gezicht naar zijn  wijde,  rode korte broek, zijn blauwe, mouwloze vestje  en zijn airgympen met open tenen.

			‘Ga het dan  halen,’ zei ze.

			‘Ik heb  toevallig een paar dingen in  de  wagen waar  je  misschien  iets aan  hebt,’ onderbrak  Roarke haar. ‘Zal ik  je een handje helpen, Ian?’

			‘Dat zou  geweldig zijn. Het  is een tamelijk  goeie beveiliging, dus  als hij dit  van buitenaf heeft  kunnen doen,  moet  het iets  zijn  geweest van dezelfde  kwaliteit als politieapparatuur, of nog  beter. Dat  kan ik  pas zeggen als ik het paneel openmaak  en het moederbord bekijk.’

			Eve  ging rechtop staan  en  stak haar hand uit. Roarke pakte haar onderarm vast  en zij die van hem,  om  hem overeind te helpen.  ‘Ga je  gang. Laat me maar weten  wat hij volgens jullie  heeft gebruikt.’

			Hij was om 08.00 uur binnengekomen, dacht ze. Gezien het  tijdstip van overlijden dat zij  had vastgesteld,  was hij hoogstens  een uur met Lois Gregg  bezig geweest.  Langer dan  met Wooton, meer  tijd om te  spelen, maar toch snel.

			Ze ging weer naar binnen en liep naar  de keuken.

			Jeffrey Gregg  was nu niet  meer aan het huilen, maar zijn tranen hadden hun sporen op zijn  gezicht  achtergelaten. Het was rood en  opgezwollen, net als dat van zijn moeder.

			Hij zat met  een glas  water in zijn  handen  aan een kleine, gelamineerde tafel. Zijn bruine  haar  was hier  en daar piekerig. Waarschijnlijk had  hij van verdriet aan zijn haar getrokken  en er zijn vingers doorheen gehaald.

			Ze schatte hem op begin  dertig. Hij  droeg een bruine  korte broek  en een wit T-shirt, voor een relaxte,  zomerse  zondag.

			Ze ging tegenover hem  zitten  en wachtte tot zijn  betraande ogen haar aankeken.

			‘Meneer  Gregg, ik ben Inspecteur Dallas. Ik moet even  met  u  spreken.’

			‘Ze zeiden dat  ik niet naar binnen mocht gaan om  haar te  zien. Ik moet eigenlijk  naar binnen gaan. Toen ik… toen ik haar heb gevonden  ben ik niet naar  binnen  gegaan. Ik ben gewoon  weer naar buiten gerend en  ik  heb naar de politie ge'linkt. Ik had  naar  binnen  moeten  gaan  en… iets moeten doen. Iets over haar heen  leggen of zo?’

			‘Nee. U hebt het precies  goed gedaan. U  hebt haar meer geholpen  door precies  datgene te doen wat u hebt  gedaan. Ik  vind het heel erg voor u, meneer  Gregg.  Gecondoleerd met uw verlies.’

			Ze wist dat  het woorden waren waar je niets  aan  had. Je had er helemaal geen zak  aan. Ze vond  het vreselijk om ze te moeten uitspreken.  Ze vond het vreselijk dat ze geen flauw  idee had hoe vaak  die  woorden zich  al uit haar mond  hadden gewurmd.

			‘Ze heeft nooit iemand kwaad gedaan.’ Het  lukte  hem om  het glas aan  zijn lippen te  zetten. ‘Ik vind dat u  dat moet  weten. Ze heeft  haar  hele leven lang nooit iemand kwaad  gedaan. Ik begrijp niet hoe iemand haar dit heeft  kunnen aandoen.’

			‘Hoe laat bent  u hier vandaag gearriveerd?’  Dat wist ze al, maar ze wilde alle gegevens  nog eens  met hem doornemen.

			‘Ik, eh, ik was om een uur  of  drie  hier. Of  misschien  was het tegen  vieren. Nee,  het was rond drieën. Ik ben  helemaal in de war. We zouden deze middag bij mijn zus in  Ridgewood gaan  barbecueën. Mijn moeder zou naar ons toe komen.  We wonen in 39th Street.  We wilden  met z’n  allen de trein nemen  naar  New Jersey.  Ze had om één  uur bij ons moeten zijn.’ Hij dronk een grote slok water. ‘Ze  komt heel  vaak te laat en daar plagen we haar  altijd mee. Maar toen  het twee uur werd,  begon ik  haar te 'linken zodat ze een beetje op  zou schieten.  Ze nam  niet op, dus ik  dacht dat ze onderweg was. Maar toen ze niet kwam opdagen heb ik naar haar mobiele nummer ge'linkt en daar kreeg ik ook geen gehoor.  Mijn vrouw en kinderen begonnen ongeduldig en geïrriteerd te worden. Ik  ook.  Ik begon kwaad te worden.’  Toen hij zich dat herinnerde, begon  hij  weer te  huilen.  ‘Ik was echt woedend dat ik  naar haar toe  moest gaan om  haar af te halen. Ik  was  niet bezorgd. Niet echt.  Ik had geen idee dat er iets met haar was gebeurd en al die tijd was zij…’

			‘Toen u hier aankwam,’ vroeg Eve, ‘hebt u zelf de deur opengemaakt. Hebt u een sleutel?’

			‘Ja, ik heb toegang tot de buitendeur en haar appartement.  Ik dacht dat er  gewoon iets  mis was met haar 'links. Ze vergeet ze wel eens op te laden en dan gaan ze uit.  Er  is iets mis met haar 'links en ze heeft niet gemerkt  hoe laat het is. Dat  dacht  ik toen  ik de deur openmaakte.  Ik heb naar haar geroepen, zoiets als: “Mam! Verdomme,  mam,  we hadden twee uur geleden al op  weg moeten zijn  naar Mizzy.” En toen  ze geen antwoord gaf, dacht ik. O, shit, zij is op weg naar mij en ik zit hier, en dit is  zo  irritant.  Maar  ik ben  toch naar  de  slaapkamerdeur  toe gelopen.  Ik weet niet  eens waarom. En zij was… O god. Mam.’

			Hij barstte weer  in snikken uit  en Eve schudde  haar  hoofd  naar de  mh voor  hij hem  een kalmeringsmiddel kon geven.

			‘Meneer Gregg. Jeff,  je moet jezelf vermannen. Je moet me helpen. Heb je  iemand  in  de buurt van het appartement gezien, of buiten?’

			‘Ik weet het niet.’ Hij veegde  zijn tranen weg. ‘Ik  was geïrriteerd en ik had haast. Ik heb  niets  bijzonders gezien.’

			‘Heeft  je moeder  verteld  dat ze zich  ergens ongemakkelijk bij voelde,  dat  ze iets had gezien  of dat iemand  haar  lastigviel?’

			‘Nee. Ze woont hier al  twaalf  jaar. Het is  een mooi appartementen­complex. Veilig.’ Hij  haalde  een paar keer diep adem zodat  zijn stem  rustiger werd. ‘Ze kent haar buren. Leah  en ik wonen tien straten  hiervandaan. We zien elkaar  elke week. Als er iets mis was, zou ze me dat hebben verteld.’

			‘Hoe  zit het met je vader?’

			‘Ze zijn al, jezus, vijfentwintig jaar  uit elkaar. Hij woont in  Boulder. Ze  zien elkaar niet vaak,  maar ze  kunnen het goed  met elkaar vinden.  Jezus,  jezus,  mijn  vader zou zoiets nooit doen.’ Er klonk  weer een snik in zijn stem  en  hij begon heen en weer  te  wiegen. ‘Je moet wel gek zijn om  iemand zoiets aan te  doen.’

			‘Het is  gewoon  een routinevraag. Had ze een relatie?’

			‘Niet echt.  Ze  had  Sam. Ze waren ongeveer tien  jaar  samen. Hij is een jaar of  zes geleden  bij een tramongeluk gestorven.  Ik  denk  dat hij voor haar de ware  was. Sindsdien heeft  ze niet echt meer een relatie gehad.’

			‘Droeg ze een  ring?’  

			‘Een ring?’ Hij keek Eve niet-begrijpend aan, alsof ze die vraag in  een vreemde  taal  had  gesteld. ‘Ja.  Sam  heeft  haar  een ring gegeven toen  ze zijn gaan samenwonen. Ze  droeg hem altijd.’

			‘Kunt  u hem beschrijven?’

			‘Uhm… ik  geloof  dat het goud  was.  Er zaten misschien steentjes  op?  Verdomme. Ik  weet het niet meer.’

			‘Geen probleem.’ Ze had  het idee dat hij  aan het eind van zijn latijn  was. En deze vragen leverden  haar niets op. ‘Een  van de  agenten brengt u nu naar huis.’

			‘Maar… kan ik dan niets doen? Zou ik niet iets moeten doen?’ Hij keek Eve smekend aan. ‘Kunt u me  vertellen  wat  ik moet doen?’

			‘Ga maar  gewoon naar  je gezin, Jeff. Iets  beters kun  je op  dit moment  niet doen. Ik zorg wel voor  je  moeder.’  Ze liep met  hem mee naar buiten  en  droeg  hem  over  aan een agent die hem naar huis  zou brengen.

			‘Vertel me eens  iets,’ beval ze McNab.

			‘Het moet wel  een externe stoorzender zijn. Hij moet heel goed zijn in elektronica en beveiliging of genoeg geld  hebben  om een stoorzender  te kopen.  En  we hebben het  hier  over een apparaat dat  een hele berg zwarte-markt-dollars kost.’

			‘Waarom?’ wilde ze weten.  In  een gebouw zoals dit  heb  je  wel een  goeie, maar  geen  super-de-luxe beveiliging.’

			‘Oké, het  gaat er niet om  dat hij  de beveiliging heeft omzeild, maar hoe hij dat heeft gedaan.’  Hij haalde een pakje kauwgum uit een  van zijn vele zakken, bood Eve een kauwgum  aan en stopte er eentje in zijn mond  toen ze  haar hoofd schudde.

			‘Hij heeft alles uitgezet, alles wat beveiliging betreft, maar de rest  van  de  apparatuur niet. Het licht, de airco en de elektronica van de woning  en die van haarzelf waren  intact. Behalve–’ Hij  wees druk kauwend naar de  lampen  in de woonkamer. ‘Hier. Alleen dit  appartement  en  deze kamer. Lichten  aan,’ beval hij, en Eve knikte toen de  lampen  niet  aan  gingen.

			‘Ja,  dat  klinkt  plausibel. “Het spijt me dat ik u moet storen,  mevrouw, maar we hebben informatie ontvangen  over een  elektronische storing in het gebouw.” Hij is  gekleed als een klusjesman. Ik  durf te wedden dat hij  een gereedschapskist  heeft. Een brede,  hulpvaardige glimlach. Misschien zegt hij  haar zelfs  dat  ze even moet proberen of de lampen het doen en als dat niet  zo is, maakt ze de deur open.’

			McNab blies een indrukwekkende paarse kauwgumbel en beet hem kapot. ‘Klinkt logisch.’

			‘Controleer de  'links. We moeten  zorgvuldig  te  werk gaan.  Als je  iets vindt: ik  zit in het Hoofdbureau. Peabody!’

			‘Ik  ga  met je mee,  chef.’

			‘Niet met  die idiote hoed op. Zet  hem af,’ beval Eve  en ze liep  met  grote stappen  naar buiten.

			‘Ik vind die  hoed leuk,’ zei McNab zachtjes. ‘Sexy.’

			‘McNab, jij  vindt  bakstenen  nog sexy,’ antwoordde  Peabody.  Maar ze keek even of de  kust vrij was  en kneep  hem  in zijn billen. ‘Misschien zet  ik  hem straks  wel op. Je  weet wel, alléén  de hoed.’

			‘She-Body, je  maakt  me knettergek.’

			Hij keek snel om zich heen,  zag dat  Eve weg was en  trok Peabody naar  zich  toe om haar hartstochtelijk te zoenen.

			‘Blauwe bessen.’ Ze blies geamuseerd een paarse bubbel met  de  kauwgum die hij in haar mond had geduwd. Daarna rende ze achter Eve aan en  ze trok  de hoed  van haar  hoofd.

			Eve stond  buiten, naast het supercoole voertuig  met de supercoole Roarke.

			‘Dat heeft geen zin,’ zei Eve. ‘We  rijden wel in een politiewagen mee. Als ik  heel erg laat thuis  ben,  laat ik  je wel iets weten.’

			‘Laat  me hoe  dan ook  maar  iets weten,  dan zal ik zorgen  voor transpo om je naar huis te brengen.’

			‘Ik kan wel voor mij  eigen transpo zorgen.’

			‘Dit is geen transpo.’  Peabody  zuchtte van  genoegen toen ze het voertuig aaide. ‘Dit  is een droom op wielen.’

			‘We kunnen ons er best met z’n  allen inwurmen.’

			‘Nee,’ onderbrak  Eve  Roarke. ‘We gaan ons nergens inwurmen.’

			‘Moet je  zelf weten. Peabody, je ziet er verrukkelijk uit.’ Hij pakte  de  hoed uit haar hand en zette  hem weer  op haar hoofd. ‘Om op  te eten.’

			‘O.  Goh. Jeetje.’  Ze kreeg een wonderlijk  licht gevoel  in haar hoofd onder de hoed.

			‘Haal  die belachelijke grijns van je  gezicht, zet die hoed  af  en  zorg ervoor dat we een lift naar  het Hoofdbureau  krijgen,’  snauwde Eve.

			‘Huh?’  Ze slaakte een diepe zucht. ‘O,  ja, chef. Dat ga ik allemaal doen.’

			‘Moet dat  nou?’ vroeg Eve  aan Roarke  toen  Peabody dromerig wegliep.  

			‘Ja.  Ik zal het  missen om  onze Peabody in haar uniform te zien  als ze  rechercheur  wordt, maar  het  lijkt me interessant om te zien welke kleren  ze  dan gaat  dragen. Ik zie je straks thuis,  Inspecteur.’ En zonder  zich er iets van  aan te trekken of  het haar  irriteerde,  pakte hij haar  kin  vast  en drukte hij zijn  lippen stevig  op  de hare.  ‘Je  bent verrukkelijk, zoals altijd.’

			‘Ja, ja, ja.’ Ze stopte  boos haar  handen in  haar  zakken en  liep  met  grote stappen  weg.

			Het was donker toen ze thuiskwam. Of het nu koppig was of niet,  ze had Roarke niet om  transpo  gevraagd. Zelfs  niet toen  ze zich realiseerde dat ze geen geld bij zich had  voor een  taxi. Maar ze had  metrokaartjes in  haar zakken gevonden en  ze  merkte dat de ondergrondse tjokvol zat met mensen  die na een zondagje  uit weer naar  huis gingen.

			Ze koos  voor een staanplaats en schommelde mee met het ritme van de trein die in noordelijke richting reed.

			Eve  dacht erover na dat ze tegenwoordig  niet vaak  genoeg met de  metro  reisde. Niet  dat  ze het miste. De  helft van de advertenties was niet in haar eigen taal en de helft van de  passagiers was high  of ­geïrriteerd. En er waren er altijd  wel een  paar die roken alsof ze religieuze bezwaren hadden tegen water en zeep.

			Bijvoorbeeld de verschrompelde, tandeloze bedelaar met  zijn vergunning om zijn groezelige nek,  die  zijn tandvlees naar haar bloot lachte.  Maar na  één ijskoude  blik keek hij  een andere kant  uit.

			Oké, dat  had ze wel gemist.  Een beetje.

			Ze schoof een stukje op en  doodde de tijd door  de andere passagiers te  bestuderen. Studenten met hun neuzen  in hun diskboeken.  Kinderen die naar de bioscoop gingen.  Een oude man die  zo hard snurkte dat  ze zich afvroeg of hij  zijn  halte  al had gemist. Een paar vermoeid ogende vrouwen met kinderen en een stel stoere jongens die er  verveeld uitzagen.

			En de magere  mafkees in de  niet zomerse trenchcoat  die achterin de  wagon zat  te masturberen.

			‘Ach,  stik toch.’ Ze wilde ernaartoe lopen, maar een van de stoere  jongens had de  mafkees gezien. Hij leek aanstoot te  nemen aan wat  de  rukker  daar  deed en sloeg hem met een vuist in zijn gezicht.

			Het  bloed spatte in het rond. Een aantal mensen begon te  schreeuwen. Ofschoon zijn  neus nu  een fontein was, bleef de mafkees de hand aan  zichzelf slaan.

			‘Kappen.’  Eve sprong op hen af  en ze  bukte zich om stoere jongen  nummer één vast  te pakken toen een  medepassagier  in paniek raakte. Hij sprong  overeind en  sloeg  Eve tegen de vuist van stoere jongen nummer twee.

			‘Godverdomme nog aan toe!’ Ze zag  een  paar sterren  en schudde haar  hoofd om weer  bij  haar positieven te komen. ‘Ik ben een politie­agent, goddomme.’ Met een  pijnlijk kloppende wang ramde ze haar elleboog  tegen stoere jongen nummer één om  hem te laten stoppen met het  in  elkaar slaan van de  giechelende perverseling. Die  lag zich nog steeds op de vloer van de wagon  af  te rukken. Toen stampte ze  met  haar voet  op  de wreef  van stoere jongen  nummer twee.

			Toen  ze de mafkees overeind trok en gromde, gingen alle  anderen een stapje achteruit. Iets in de  blik  in  haar ogen deed wat  de  vuist van de stoere jongen niet had kunnen bewerkstelligen. De erectie van het rare mannetje zakte in  elkaar.

			Ze keek even naar beneden toen  hij slap  werd en ze zuchtte. ‘Stop  dat ding  weg,’ beval ze.

			Verrek  toch  met je metro,  mopperde ze  toen ze over de lange  oprijlaan naar  haar huis liep.  Het  ritje had haar een pijnlijke kaak en hoofdpijn  opgeleverd en het  had ook nog extra  tijd gekost om te moeten  uitstappen en  die idioot aan de spoorwegpolitie over te  dragen.

			Het interesseerde haar niets dat  er  een zacht, bijna  zwoel briesje opstak. En ook niet  dat dat briesje een  zoete bloemengeur in de lucht verspreidde. Het interesseerde haar  niets dat de hemel zo helder  was dat ze een  driekwart maan kon  zien, die als een lamp  aan  de hemel hing.

			Oké, het zag  er  mooi uit, maar  goddómme.

			Ze  liep stampvoetend naar binnen en toen ze er  kortaf  naar  vroeg,  vertelde de huisunit haar dat Roarke in de kleine  media­ruimte was.

			Dat was dus  het tegenovergestelde van de  grote mediaruimte, dacht  ze.  Waar was  die ook alweer? Ze  stapte in de lift,  omdat ze het niet helemaal zeker wist en ze best  een stuk  had moeten lopen van het metrostation naar de voordeur.

			‘Kleine mediaruimte,’ beval ze en  de lift zoefde  omhoog en  in oostelijke richting.

			Ze wist  dat de grote mediaruimte voor feestjes  en officiële gelegenheden werd gebruikt. Er stonden comfortabele stoelen voor meer dan honderd mensen  en er was een  muurscherm dat zo breed was als een  bioscoopscherm.

			Hij zou waarschijnlijk zeggen  dat de  kleine mediaruimte intiemer  was. Ze herinnerde zich de  donkere kleuren  en  de  gemakkelijke stoelen. Twee schermen, eentje voor  films en eentje voor spelletjes.  En een ingewikkelde geluidsinstallatie waarop je alles kon  afspelen,  van de grote, ouderwetse vinylplaten die Roarke wel eens opzette tot piepkleine geluidssticks.

			Ze liep de kamer in,  waar  het een  kabaal van jewelste was, dat uit alle  richtingen leek te komen. Ze zette  grote ogen op toen ze het hectische ruimtegevecht op het muurscherm zag.

			Roarke lang onderuitgezakt op  een loungestoel, met  de  kat op zijn schoot en een glas wijn in  zijn hand.

			Ze zou eigenlijk aan het werk moeten gaan. Meer informatie opzoeken over de Boston Strangler en blijven zoeken naar een verband tussen Wooton en  Gregg,  ofschoon  ze er zeker  van was  dat er  geen verband was.

			Ze  zou de sweepers,  de lijkschouwer  en het  lab moeten lastig­vallen, ook  al  wist ze  dat  die zich daarvan  op een  zondagavond  geen van allen  iets aan zouden trekken. Maar ze zou  hen toch kunnen lastigvallen.

			Ze zou waarschijnlijkheidsberekeningen kunnen uitvoeren, haar notities en  haar lijst  met verdachten nakijken  en naar  haar werkbord staren.

			In plaats  daarvan liep  ze  naar Roarke  toe  en pakte  ze de  kat van zijn schoot.  ‘Je zit  op mijn  plek,’ vertelde  ze hem  en zette hem op een andere stoel.

			Ze ging op  Roarkes schoot  zitten en pakte zijn wijn.  ‘Waar gaat deze over?’

			‘Water is  kennelijk erg  in trek. De planeet waar het  om gaat,  ligt in het Zero-kwadrant–’

			‘Er is geen Zero-kwadrant.’

			‘Het is fictie,  lieve, nuchtere Eve van me.’  Hij drukte haar  tegen zich aan en  gaf haar afwezig  een kus op haar hoofd terwijl hij naar de film  keek. ‘Hoe dan ook, er is bijna geen water meer  op deze  planeet. Geen drinkwater. En ze zijn bezig met een reddingsactie om een voorraad naar de  kolonie  te brengen  en de middelen om het  water dat  ze hebben  te  zuiveren. Maar  er is een andere groep  die het water zelf wil hebben. Er zijn  al een paar bloedige gevechten om geweest.’

			Op het  scherm  ontplofte iets. Een explosie van kleuren en  een oorverdovend  geluid.

			‘Mooi gedaan,’ luidde Roarkes commentaar. ‘En er is een vrouw, het hoofd  van de milieupolitie,  dat zijn  de helden, die tegen  haar zin verliefd is geworden op de  corrupte  kapitein van het  vrachtschip die helpt bij het leveren  van de goederen.  Tegen  betaling.  Het is ongeveer een half  uur  bezig. Ik kan hem  vanaf het begin opzetten.’

			‘Nee,  ik kijk wel vanaf hier verder.’

			Ze had eigenlijk  maar een paar minuten willen blijven zitten  om even  tot rust te komen. Maar ze liet zich door het verhaal mee­slepen en het was zo fijn  en zo rustig  om samen met hem languit  in  de  stoel te blijven liggen terwijl er  fictieve gevechten werden gestreden. 

			En het goede overwon het kwade.

			‘Niet  slecht,’ zei ze  toen de aftiteling  begon. ‘Ik ga nog een uurtje of  twee werken.’

			‘Ga je  me er iets  over  vertellen?’

			‘Waarschijnlijk wel.’ Ze klom uit  de stoel, rekte  zich  uit en  knipperde als een uil toen hij het licht aandeed.

			‘Verdorie, Eve,  wat heb je nu weer met je gezicht gedaan?’

			‘Het was niet mijn schuld.’ Ze  keek  een beetje  chagrijnig en  raakte  voorzichtig  haar  kaak  aan.  ‘Iemand heeft  me tegen de  vuist van  een of andere man  aan  geduwd. Ik probeerde hem tegen  te houden  toen hij een andere man verrot wilde slaan. Een man die  zich  in  de  metro zat af te rukken. De man  met  de  vuist kon er  niets aan doen, want hij wilde mij eigenlijk niet raken. Maar toch.’

			Het  was  even stil en toen  zei Roarke: ‘Mijn  leven  was  grijs tot  jij kwam.’

			‘Yep, ik ben een regenboog.’ Ze wiebelde met haar kaak. ‘In ieder geval in mijn gezicht. Heb  je zin in  dronewerk?’

			‘Misschien wel. Als we  iets op die blauwe plek hebben gesmeerd.’

			‘Het is niet zo erg. Weet je, de  man van  de spoorwegpolitie zei dat  deze kerel vaak met  die metro reist. Ze  noemen hem Robbie de Rukker.’

			‘Wat een  fascinerend New Yorks wetenswaardigheidje.’ Hij trok  haar  naar de  lift toe.  ‘Ik snak  er gewoon  naar om de metro te nemen.’
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			In Peabody’s krappe  appartementje liet McNab haar een  aantal moeilijke computersimulaties  doen. In de afgelopen weken had  Peabody ontdekt dat hij een  strenge en tamelijk irritante leraar was.

			Ze  werkte voorzichtig en met gebogen schouders op een plaats delict en maakte  keuzes uit verschillende mogelijkheden in het veldonderzoek  van een dubbele moordzaak.

			En ze  vloekte toen  er  na  haar keuzes een keiharde buzzer klonk, die McNab  zelf aan de sim had toegevoegd, en er  een  rechter in een toga verscheen die streng  met een  vinger  naar haar  zwaaide.

			Foei, foei, foei. Incorrecte  procedure, contaminatie van de plaats delict. Ontoelaatbaar bewijs.  Door  de blunders van de  rechercheur gaat de verdachte vrijuit.

			‘Moet hij dat  per se  zeggen?’

			‘Het is beter  dan  al  die juridische termen,’ merkte McNab op en hij stopte chips in zijn mond. ‘Hij  zegt je precies waar het op staat.’

			‘Ik wil geen  sims meer doen.’ Ze  trok een  pruillip en McNabs libido sloeg meteen  op hol. ‘Mijn hersenen  beginnen  te smelten.’

			In  gedachten kleedde  hij haar uit en pakte hij  haar  op  het vloerkleed, maar hij hield zo veel van haar dat hij  die  gedachte grotendeels negeerde. ‘Kijk, je  bent heel goed in het schriftelijke  gedeelte. Je hebt een goed geheugen  voor details, rechtsvragen en bladiebla. De  mondelinge vragen gaan  prima,  als  je stem rustig  wordt  en niet  meer zo piept.’

			‘Hij piept niet.’

			‘Ongeveer zo klinkt  hij ook als ik in  je tenen  bijt.’  Hij lachte  zijn  tanden bloot toen ze boos naar  hem keek. ‘En ik vind dat een fijn geluidje, maar het  examenteam zal er minder romantische  gevoelens bij hebben. Daarom  moet je het  piepje oliën.’

			Ze  bleef pruilen en toen viel haar mond open van verbazing,  want hij sloeg haar hand weg  van de  zak  met  chips.  ‘Nee, jij krijgt pas iets  als  je slaagt voor een sim.’

			‘Jezus, McNab, ik  ben geen hondje  dat een kunstje doet voor een koekje.’

			‘Nee, je bent een  agent die  rechercheur wil worden.’ Hij  legde de  zak buiten haar bereik.  ‘En je bent bang.’

			‘Ik ben niet bang. Het is  heel  begrijpelijk dat ik  nerveus  ben voor het examen, waarbij ik  moet bewijzen dat ik klaar ben  om…’ Ze zuchtte geïrriteerd toen  hij haar met geduldige, groene ogen bleef aankijken. ‘Ik  ben doodsbang.’ Omdat hij zijn arm om haar heen  legde,  ging ze  tegen zijn knokige schouder  aan liggen.  ‘Ik  ben  als de dood dat ik het  verkloot en  dat ik Dallas teleurstel.  En jou, Feeney, de commissaris en mijn familie.  Jezus.’

			‘Je  gaat het  niet verkloten en je gaat niemand teleurstellen. Het  gaat  hier niet om  Dallas of  om iemand anders. Het  gaat alleen  maar om  jou.’

			‘Zij heeft  me getraind en me voor het examen opgegeven.’

			‘Dan  denkt ze dus dat  je er  klaar voor  bent. Het is  niet  eenvoudig, She-Body.’ Hij  wreef even zijn gezicht  tegen haar wang.  ‘Dat  is  ook niet  de bedoeling. Maar je  bent ervoor opgeleid,  je  hebt genoeg veldwerk  gedaan  en je  hebt een goed instinct  en een goed stel hersenen. En schatje, je bent ook  dapper en toegewijd.’

			Ze  draaide haar hoofd om zodat  ze hem aan kon kijken. ‘Wat  lief.’

			‘Dat is gewoon  een feit,  en hier komt er nog  eentje. Er  is iets wat je  op dit moment niet hebt. Je hebt niet genoeg lef.’

			Haar tedere gevoelens verdwenen en ze zei beledigd: ‘Hé.’

			‘En omdat je niet genoeg  lef hebt,’ vertelde hij  rustig verder, ‘vertrouw je niet op je  instinct en op je training. Je twijfelt aan jezelf. In plaats van  op je kennis  te vertrouwen  blijf je jezelf afvragen wat je  niet weet en daarom zak je steeds  voor de  sims.’

			Ze  trok  zich  los en siste: ‘Ik heb een hekel  aan je, omdat  je gelijk hebt.’

			‘Neuh. Je houdt van me,  omdat ik zo  allemachtig  knap ben.’

			‘Rotzak.’

			‘Bangeschijter.’

			‘Bangeschijter.’ Ze glimlachte flauwtjes. ‘Jeetje. Oké, start maar  een nieuwe  op. Een extra moeilijke. En als  ik hem haal, krijg ik niet alleen de chips,  maar…’ Haar  glimlach werd breder. ‘Dan zet jij de  hoed op.’

			‘Afgesproken.’

			Ze stond op en begon te  ijsberen om haar hoofd leeg te maken terwijl hij de  sim programmeerde. Ze moest toegeven dat ze inderdaad bang was geweest. Bang dat ze  het te graag wilde. En in plaats  van die honger te gebruiken, had  ze hem haar zelfvertrouwen weg laten knabbelen. Dat moest  nu afgelopen zijn. Ook al waren haar handen zweterig  en  zat  haar maag in  de  knoop, het moest afgelopen zijn.

			Dallas  liet zich nooit door haar zenuwen van de  wijs brengen, dacht  ze. En  toch  had ze wel  eens last van zenuwen en ook van iets ergers, iets  duisters. Ze had er die middag heel even  een glimp van  opgevangen. Op de plaats delict bij Gregg. Bij een lustmoord  stak het  af en toe de  kop op.  De wangen  van haar inspecteur verbleekten dan. Peabody was er zeker van dat  ze dan  een vreselijk iets uit haar  verleden herleefde. Iets  persoonlijks.

			Peabody wist zeker dat het om  verkrachting ging en  ze wist ook zeker  dat het afschuwelijk moest  zijn geweest.  En dat ze  destijds nog jong  was.  Voor  ze bij  de politie was gegaan. Peabody had  Eves carrière bij de  nypsd  tot in den treure bestudeerd en  er was  geen  melding gedaan  dat Dallas seksueel was misbruikt.

			Dus het  was eerder  gebeurd, voor de Academie. Toen ze een tiener was, of misschien nog  jonger. Peabody’s maag  kromp  automatisch in elkaar van medelijden. Je moest  dapper zijn en lef hebben  om daarmee geconfronteerd te kunnen worden, om er telkens aan  herinnerd  te worden  als je een  plaats delict  zag waar sprake was van seksueel geweld.

			Maar om  het  te gebruiken  en je er niet door  te  laten gebruiken had je  nog  meer  nodig, stelde  Peabody  vast.  Wat je  daarvoor nodig had,  kon je alleen maar  heldenmoed  noemen. 

			‘Ik ben er klaar voor,’ vertelde  McNab haar. ‘En het is een juweeltje.’

			Ze  haalde  diep adem en rechtte haar  schouders. ‘Ik ben er ook  klaar  voor. Ga in  de slaapkamer zitten of zo, oké?  Ik  wil het alleen doen.’

			Hij keek naar haar gezicht, zag datgene  waarop hij had  gehoopt  en knikte. ‘Tuurlijk. Ga de slechterik te  grazen nemen, She-Body.’

			‘Zeker weten.’

			Ze vond het vreselijk moeilijk, maar  ze bleef geconcentreerd.  Ze vroeg zich niet meer af wat Dallas  haar zou laten  doen, en na een tijdje zelfs niet meer  wat Dallas zou doen. Ze concentreerde zich gewoon op wat  er gedaan moest worden. Veiligstellen en  observeren, verzamelen en identificeren.  Ondervragen, verslag uitbrengen, onderzoeken.  Op een  gegeven moment begon ze er een patroon in te zien.  Ze ploeterde zich  een  weg door tegenstrijdige getuigenverklaringen, slechte geheugens, feiten en leugens, sporenonderzoek en procedures.

			Ze  realiseerde zich met enige opwinding dat ze genoeg bewijs  had  verzameld voor een  rechtszaak.

			Ofschoon ze  twijfelde bij het laatste onderdeel, de arrestatie,  zette  ze door en  maakte ze een keuze.  En ze werd beloond met het beeld van  een openbaar  aanklager.

			Pak hem maar  op. Moord met  voorbedachten rade.

			‘Ja!’  Ze sprong  uit de stoel en deed een  overwinningsdansje. ‘Ik heb een arrestatie. Ik heb die vuile moordenaar te pakken  gekregen. Hé, McNab, kom hier met die chips.’

			‘Tuurlijk.’ Hij kwam grijnzend naar buiten. In een hand had  hij de zak en hij  droeg alleen  maar  haar strooien zomerhoed. Aangezien die parmantig aan zijn kruis  hing, ging ze ervan uit  dat hij even blij was als  zij.

			Ze lachte zo  hard  dat  ze dacht dat haar  ribben zouden  breken. ‘Je bent  toch zo’n sukkel,’ wist ze uit te brengen en sprong toen boven op hem.

			Voor  Eve was het  een kwestie  van het combineren van naakte  feiten met goed onderbouwde speculaties. ‘Hij  moet hun gewoonten hebben gekend  en  dat  betekent dat hij  hen kende. Het betekent niet dat zij  hem  kenden en ook niet dat er een verband tussen hen was, maar híj  kende hen wel. Hij  is te  arrogant om willekeurig te werk  te gaan. Hij heeft hen van tevoren uitgezocht.’

			‘Is dat niet de  normale  gang van zaken?’  Roarke hield  zijn hoofd schuin toen  ze naar  hem keek. ‘Als mijn  ware liefde een  tandarts was, zou  ik me een beetje verdiepen in de  laatste  nieuwtjes op  het gebied van mondhygiëne en tandheelkundige  behandelingen.’

			‘Niet “tandarts” zeggen,’ waarschuwde Eve hem en ze bewoog  automatisch  haar  tong  over haar tanden.

			‘Ach ja, laten we  het maar gewoon  bij moord houden.’ En omdat  hij wist dat  hij haar toch  niet  zou kunnen overhalen om om twaalf uur ’s nachts de koffie te laten  staan, pakte hij er zelf ook nog  eentje.  ‘Het  zoeken  naar en  selecteren van de slachtoffers, het stalken  en het plannen  zijn  voor de typische seriemoordenaar, voor zover die  bestaat, allemaal  essentiële delen van  het  geheel.’

			‘Het  is opwindend  om de regie,  de macht en de details te kunnen  bepalen. Ze leeft nu nog omdat  ik het toesta  en ze gaat  dood omdat ik het wil.  Het is duidelijk dat hij de seriemoordenaars bewondert die  naam  hebben gemaakt.  Jack the Ripper, de Boston Strangler. Daarom  imiteert  hij  hen. Maar hij is zijn  eigen baas. Hij is  beter  dan zij waren, omdat hij veelzijdig is.’

			‘En  hij wil dat jij achter hem aan gaat,  omdat hij  je bewondert.’

			‘Op zijn  eigen zieke manier. Hij  wil publiciteit hebben.  Het is  niet genoeg voor  hem om mensen  te vermoorden. Dat is niet opwindend genoeg. De  jacht, waarbij hij zowel de jager  als  de  prooi is, daar  kickt  hij op. Hij heeft op deze  vrouwen gejaagd.’

			Ze wendde zich tot het bord dat  ze in haar  werkkamer had opgezet, met foto’s van Jacie Wooton en Lois  Gregg, levend  en dood. ‘Hij heeft hen bekeken  en hij heeft hun gewoontes leren kennen. Voor  de  imitatie  van de Ripper  wilde hij  een  prostituée  hebben, een bepaald type  ls. Zij  paste in het plaatje. Hij  wíst dat ze om  die tijd in die straat zou lopen. Dat was geen toeval. En ook niet dat Lois Gregg een geschikt Strangler-slachtoffer was  en dat hij  wist dat ze  op zondagmorgen alleen thuis zou zijn.’

			‘En  wist hij dat  iemand  haar zou vinden voor de dag voorbij  was?’

			‘Yep.’ Ze nam een  slok koffie  en knikte. ‘Op  die manier  kreeg  hij sneller wat hij wil hebben.  Het begint  er steeds meer op te lijken dat  hij anoniem naar  het alarmnummer heeft  ge'linkt. Hij wilde dat Wooton  zo  snel mogelijk  werd gevonden, want dan kon de wereld beginnen  met hem  bewonderen en  hem verafschuwen.’

			‘En  daaruit leid ik af dat  hij  zich heel erg veilig voelt.’

			‘Heel erg,’ beaamde Eve.  ‘Erg superieur. Als  Gregg geen familie of vrienden had gehad die  binnen  een  paar uur  bij  haar  zouden komen kijken, had hij moeten wachten  op de  volgende kick, of  nog een 'linkje  naar het alarmnummer moeten riskeren. Dus hij heeft deze vrouwen met  opzet uitgekozen, en de volgende ook.’

			Ze ging  zitten  en  wreef over haar ogen. ‘Hij gaat nog iemand  anders imiteren. Maar wel iemand die stof heeft doen opwaaien  en die de lichamen op een plek heeft achtergelaten  waar men ze kon en zou vinden.  We  elimineren  bekende seriemoordenaars die  hun slachtoffers hebben begraven,  vernietigd, of  opgegeten.’

			‘En dat is  nog wel  zo’n  leuke groep.’

			‘Ja, hoor. Hij gaat niet  iemand zoals Chef Jourard imiteren. Die Franse man in  de jaren twintig van deze eeuw.’

			‘Die bewaarde  zijn  slachtoffers toch in  een grote vriezer?’

			‘En ze  werden in stukken  gesneden, in de pan gegooid  en aan de nietsvermoedende  bezoekers van  zijn deftige bistro in Parijs geserveerd. Het  duurde bijna twee jaar voor ze hem te pakken hadden.’

			‘Hij  stond bekend om zijn zwezerikgerechten.’

			Ze huiverde. ‘Ik vind  het altijd verbijsterend als iemand de inwendige  organen van welke soort  dan  ook eet. En ik dwaal van het onderwerp  af.’

			Hij wreef over  haar  arm.  ‘Omdat je moe bent.’

			‘Misschien.  Hij zal op dezelfde voet verdergaan en niet iemand  gaan  imiteren  zoals  Jourard, of  Dahmer, of Ivan de Slager, die  Russische maniak.  Omdat mensen nu eenmaal menselijk  zijn, heeft  hij  nog genoeg  andere mogelijkheden. Maar hij blijft wel vrouwen vermoorden.’

			Ze liep weer terug naar het werkbord. ‘Als je vrouwen  vermoordt zoals hij  met deze twee  heeft gedaan,  heb  je iets tegen  vrouwen. Maar  met de slachtoffers zelf  heeft  hij geen band. Ik ga weer papierwerk doen.  Het  briefje. Eens kijken  of iemand  op  de lijst geïnteresseerd is  in  beroemde moordenaars.’

			‘Er is  nog iemand anders  met  wie  je  misschien eens moet praten,’ opperde Roarke. ‘Thomas A. Breen. Hij  heeft een boek over seriemoordenaars uit de  twintigste eeuw geschreven dat volgens  sommigen het allerbeste in zijn soort is. Ik heb trouwens een  paar  van zijn boeken gelezen, omdat het een  thema is waar mijn vrouw belangstelling voor  heeft.’

			‘Breen, Thomas A. Ik  geloof  dat ik wel  eens iets  van hem heb gelezen. Zijn  naam komt me bekend voor.’

			‘Hij woont hier  in de  stad. Ik heb zijn  gegevens opgezocht  toen je in het hoofdbureau  was, omdat ik dacht dat je misschien  een babbeltje met hem wilde maken.’

			‘Wat  ben jij  slim.’

			Toen ze  deze keer haar hand uitstak naar de koffiepot,  legde hij zijn hand op de hare  om haar tegen te houden. ‘Zo slim dat ik weet dat je vandaag al meer dan genoeg  koffie hebt gehad en dat je  ondanks al  die koffie  moe begint te  worden.’

			‘Ik  wil gewoon een  paar waarschijnlijkheidsberekeningen maken.’

			‘Start ze maar op, dan kunnen  ze worden uitgevoerd terwijl  je  slaapt en dan  heb je morgenvroeg  de resultaten.’

			Ze  wilde er eigenlijk  tegenin gaan, maar  ze was veel te moe. Daarom deed ze wat  hij had gezegd, maar ze  bleef naar het bord  kijken. Naar Lois Gregg.

			Ze  hoorde hoe haar zoon, een volwassen man,  had zitten huilen. Ze zag zijn zielsbedroefde gezicht toen  hij haar  had  gesmeekt om  hem  te vertellen wat hij moest doen.

			Hij had ‘mam’ gezegd, zoals een kind dat zou doen. Ofschoon hij over  de dertig  was, had hij ‘mam’ gezegd, met het machteloze verdriet van  een klein jongetje.

			Ze wist dat  Roarke iets van diezelfde machteloosheid  had gevoeld, en  het verdriet  van een klein jongetje, toen hij  had ontdekt  dat de moeder die hij nooit  had gekend, was vermoord. Dat ze al dertig  jaar dood was. En toch  was  hij verdrietig.

			En die middag had  een  volwassen vrouw  haar achterdochtig en jaloers bekeken, vanwege  een relatie  met haar  moeder.

			Wat was de  reden waarom een kind zo onherroepelijk verbonden was met  zijn  moeder?  Toen ze zich uitkleedde om  naar bed  te gaan, vroeg ze zich af  of het bloed was. Werd het  hem  in  de  baarmoeder ingeprent  of was het  iets wat hij na  zijn geboorte leerde en  ontwikkelde?

			Vrouwenmoordenaars en  lustmoordenaars waren vaak het resultaat van hun ongezonde gevoelens  of relaties met een  moederfiguur.  Ze nam aan  dat  heiligen het resultaat waren van gezonde  relaties en dat de rest van de mensheid ergens daartussenin  zat.

			Had  deze moordenaar zijn  moeder gehaat?  Werd hij door  haar mishandeld,  of had ze dat vroeger  gedaan? Was hij haar  nu  aan het vermoorden?

			En met de  gedachte aan moeders viel ze in  slaap en begon ze  over die  van haar te  dromen.

			Het kwam  door het  haar, het  gouden  haar. Het was zo mooi  en  glanzend, zo  lang en krullerig.  Ze vond het fijn om het  aan te raken, ofschoon ze wist dat dat niet mocht. Ze  vond  het fijn om het  te aaien, op dezelfde  manier als ze  een jongen een  keer een puppy had  zien aaien.

			Niemand was  thuis en  het was  heel stil.  Zo had ze het het liefst.  Als ze weg waren, de mama  en  de papa, was er niemand  die schreeuwde, die enge geluiden  maakte of die  haar verbood  om alle  dingen te  doen  die ze graag wilde doen.

			Niemand die  haar een  tik of  een dreun gaf.

			Ze  mocht eigenlijk niet  naar de kamer gaan  waar de  mama en de  papa sliepen, of waar de mama soms andere papa’s naartoe bracht om zonder  kleren aan op het bed te spelen.

			Maar daarbinnen waren  zo  veel spúllen. Bijvoorbeeld het lange, gouden haar, of het knalrode haar en de  flesjes die naar bloemen roken.

			Ze liep op haar tenen  naar de kaptafel. Een  mager meisje  in een  slobberige spijkerbroek  en een geel T-shirt met vlekken van druiven­sap.  Ze had een goed gehoor, zoals vaak  het  geval was bij prooidieren, en ze  spitste haar oren en  stond klaar om op elk  willekeurig moment de kamer uit  te rennen.

			Ze stak  haar hand uit en aaide over  de gele krullen van  de pruik.  De injectiespuit  die er achteloos naast was  gegooid interesseerde haar niet.  Ze  wist dat de  mama  elke dag medicijnen  nam  en  soms vaker dan een  keer per dag.  Soms werd ze slaperig door de medicijnen  en soms wilde ze dan alsmaar  dansen. Ze was liever als ze  wilde dansen.  Hoewel haar  gelach griezelig was,  was het  beter  dan  het  schreeuwen of het  slaan.

			Er  hing  een spiegel  boven de kaptafel en als ze op haar tenen ging staan kon ze nog  net de bovenste  helft van  haar eigen gezicht zien.  Haar haar had een lelijke,  bruine kleur en het was steil en kort. Het  was niet  mooi,  zoals het speelhaar van de mama.

			Ze kon  niet aan de  verleiding weerstaan en trok de pruik over haar eigen haar.  Het  viel helemaal tot  op haar middel en ze voelde zich er  mooi door, en blij.

			Er  stond allerlei speelgoed op de  kaptafel, om kleurtjes op gezichten  te schilderen.  Toen  de  mama een keer een goeie bui had, had  ze haar lippen en haar  wangen  geverfd en gezegd dat ze op een klein  poppetje  leek.

			Als ze  op een poppetje leek, zouden  de mama en de papa haar misschien aardiger  vinden. Dan zouden  ze niet schreeuwen en  slaan  en dan kon ze  buiten gaan spelen.

			Ze  neuriede in zichzelf, smeerde lippenstift op haar lippen en wreef  haar lippen over elkaar zoals ze de mama had zien doen. Ze poederde een  kleurtje op haar  wangen en stopte  haar voeten  onhandig  in de hooggehakte schoenen die voor de kaptafel  stonden.  Ze stond  erg  wankel,  maar nu kon ze nog  meer van haar gezicht zien.

			‘Net een  klein poppetje,’ zei ze, omdat ze  blij was  met de gouden  krullen en  de vlekkerige kleuren.

			In haar enthousiasme begon ze  nog  meer kleuren  te  gebruiken en  ze ging  zo op  in het spelletje  en haar  plezier,  dat ze vergat om te luisteren.

			‘Stomme trut!’

			Ze  schrok van  het geschreeuw en struikelde uit de schoenen. Ze  was  al aan  het vallen toen de  hand tegen  haar gezicht kletste. Het deed pijn toen ze haar elleboog stootte, maar toen  haar tranen  hierdoor begonnen te stromen trok de mama haar aan haar pijnlijke arm overeind.

			‘Ik heb  je  toch  gezegd dat je  hier niet naar binnen mag. Ik heb je  toch gezegd  dat je mijn spullen nooit  mag aanraken.’

			De handen  van de mama  waren wit, heel erg  wit, en  de nagels waren rood  geverfd,  alsof ze aan het bloeden waren. Ze gebruikte er eentje om een pijnlijke klap te geven  op de  kleine, geverfde wang.

			Het  meisje  opende haar mond  om te gaan huilen toen de hand omhoogging om nog een keer te slaan.

			‘Godverdomme, Stel.’  De  papa kwam naar binnen stormen. Hij  pakte de mama vast  en  duwde  haar weg,  op het bed. ‘De geluids­isolatie  hierbinnen stelt geen ruk voor.  Wil je nog  een keer  die  verdomde maatschappelijk werkers op  ons  dak sturen?’

			‘Dat kleine stuk stront heeft  aan mijn spullen gezeten.’ De mama sprong van het  bed en kromde die bloederige vingertoppen  tot  klauwen.  ‘Kijk eens wat een rommel ze  heeft gemaakt! Ik  heb  er schoon genoeg van om haar rotzooi  op  te moeten ruimen en naar haar gezeur te moeten luisteren.’

			Het kind  lag  in elkaar gekrompen op de vloer, met haar armen stevig over haar hoofd geslagen, en ze  deed haar  best om geen geluid te  maken. Helemaal  geen geluid, zodat ze zouden vergeten  dat ze er was en  ze onzichtbaar zou zijn.

			‘Ik  heb  die  snotneus  sowieso nooit willen hebben.’ Er  was iets gemeens in  de stem  van de mama. Net scherpe, bijtende tanden. Het kind stelde zich  voor hoe ze in haar vingers en  haar tenen zouden bijten. Ze was zo bang dat ze piepte als  een in  het nauw gedreven kitten en haar  handen tegen haar  oren duwde om niets te hoeven horen.

			‘Het was jouw idee om haar te krijgen. Zorg jij maar  voor haar.’

			‘Ik zorg  wel voor haar.’ Hij tilde  het kind  op en ofschoon  ze diep in haar  hart instinctief bang voor  hem was, was ze op dit moment banger voor de  mama, met  haar woorden die beten  en haar witte handen die sloegen.

			Daarom drukte ze zich  tegen hem aan en ze huiverde  toen  hij met een hand over de pruik aaide,  die over haar  ogen  was gezakt, en  over haar rug en haar  bovenlichaam.

			‘Neem een  shotje, Stella,’ zei  hij. ‘Dan  voel  je  je weer beter. Als  deze deal lukt, kopen we een droid om op het kind te letten.’

			‘Ja, hoor. En dan krijgen we ook dat grote huis  en  dat wagenpark en al die andere shit die  je me  hebt beloofd. Het enige  wat  ik tot nu toe van je heb gekregen, Rich, is die  zeurende snotneus.’

			‘Een  investering in de toekomst.  Op een  dag  gaat ze  ons geld opleveren. Ja, hè, klein  meisje? Neem een shotje, Stella,’ zei hij weer toen  hij met het  kind op zijn heupen de kamer uit liep. ‘Ik ga het  kind  wassen.’

			Het laatste wat  het  kind zag toen hij de kamer uit  liep,  was het gezicht van de mama.  En  de ogen,  bruine ogen, met goudkleurige make-up op de oogleden, die gemeen waren en scherpe  tanden  hadden, net als de woorden.

			Eve  werd wakker, niet met  het verstikkende, paniekerige gevoel van de nachtmerries  die ze  vaak had, maar  koud  en  verdoofd, alsof  ze in shock was. Het was donker  in de kamer en ze realiseerde zich  dat ze naar het uiteinde van het bed  was gerold, alsof  ze voor de droom  privacy had willen hebben.

			Ze was overstuur en een beetje misselijk en  ging tegen  Roarke aan liggen.  Zijn arm gleed om haar heen en  hij trok haar  naar zich toe. Met zijn  warme lichaam tegen  haar aan  deed  ze net alsof ze weer in slaap viel.

			Ze zei de volgende morgen niets tegen Roarke over  de droom.  Ze wist niet of ze dat moest of kon doen. Ze wilde hem weg­stoppen,  maar hij bleef  haar bezighouden  toen ze haar ochtendritueel afwerkte.

			Ze  voelde  zich opgelucht  dat  Roarke de  hele morgen  vergaderingen had en ze hem kon  ontlopen en het huis uit kon gaan zonder  al te veel te  praten.

			Hij kon te goed en  te gemakkelijk  zien  wat  er in haar  omging, een  talent  dat ze zowel wonderbaarlijk  als  irritant vond, en ze  was  er nog  niet klaar  voor om erover  na te denken wat ze zich had herinnerd.

			Haar  moeder was een hoer en  een junkie  en ze had het kind dat ze had gemaakt nooit willen hebben.  Sterker nog, ze had het gehaat en verafschuwd.

			Toen ze naar Zuid reed, vroeg  Eve zich  af of het iets  uitmaakte. Haar vader was een  monster. Was  het erger om  te weten dat haar moeder  dat ook was geweest? Het veranderde  niets.

			Ze parkeerde  bij  het Hoofdbureau en ging naar boven,  naar  haar kantoor. Bij iedere stap in  het  drukke Hoofdbureau  voelde ze  zich meer  zichzelf. Het gewicht van haar  wapen troostte  haar, net als de  wetenschap  dat haar penning in haar zak  zat.

			Roarke had ze ooit haar  symbolen genoemd, en dat waren ze ook. Symbolen van  wie en wat ze was.

			Ze liep  door de rechercheursarena waar de ochtendploeg aan de  slag  ging.  Toen ze naar Peabody’s bureauhokje liep, sloeg  haar assistente net  haar laatste slokje glidekraamkoffie achterover.

			‘Thomas A. Breen,’ begon  Eve te vertellen en ze  ratelde een adres in de East Village af. ‘Neem contact  met hem  op en  maak z.s.m. een afspraak. We gaan  wel naar hem toe.’

			‘Ja, chef. Zware  nacht?’ Toen Eve  haar  zwijgend aankeek,  haalde Peabody haar  schouders op. ‘Je ziet eruit alsof  je niet veel hebt  geslapen, dat is alles. Ik ook niet.  Ik heb  zitten blokken voor het  examen. Het is al  binnenkort.’

			‘Als  je  iedere nacht acht uur slaap wilt, moet je geen penning dragen. Plan een afspraak  in.  Daarna  gaan  we vervolggesprekken voeren met de  verdachten op  de lijst. We  beginnen met Fortney.’ Ze begon weg te  lopen en draaide zich toen  om.  ‘Je kunt ook  te  veel studeren, weet je.’

			‘Dat weet ik, maar ik was  echt heel erg slecht in  de sims.  Gisteravond heb ik  er twee gehaald. Dat was de eerste keer dat ik het  gevoel had dat ik het  aankon.’

			‘Mooi.’ Eve stak haar  duimen in haar  zakken en trommelde met haar vingers. ‘Mooi,’  herhaalde  ze en toen  liep  ze naar haar kantoor om bij het  lab te  gaan  zeuren om updates over Gregg.

			Door de  kibbelpartij met Dickhead  had ze een iets beter humeur toen ze de verslagen  van  de lijkschouwer  doorlas. Morris was van mening dat de wapens die bij Wooton waren gebruikt van chirurgische kwaliteit waren. Uit haar bloedwaarden bleek dat er inderdaad  geen drugs in  haar  lichaam zaten.

			Aangezien ze geen  drugs gebruikte, had  het  zoeken naar haar voormalige  dealer geen  prioriteit.

			De buurtonderzoeken van  Chinatown en omgeving  hadden wederom niets opgeleverd.

			‘Geen spoor van sperma bij Gregg,’ vertelde  Eve  tegen  Peabody toen ze naar de Village reden. ‘Volgens de lijkschouwer was  ze vaginaal en anaal  verkracht, maar  alleen  met  de bezemsteel.  Er  waren geen andere vingerafdrukken op de plaats delict dan die  van haar,  haar familie en twee buren die geen verdachten zijn. Haarvezels, synthetische. Dickhead denkt dat het van een pruik en een snor was,  maar hij weet het niet honderd procent zeker.’

			‘Dus we denken  dat hij vermomd was.’

			‘Voor  het geval  iemand  hem daar  in de buurt zou zien. Hij moest  haar in de gaten  houden. Ik  zou zeggen dat hij dat een  paar weken lang heeft  gedaan. Om  zeker te weten wat ze ’s zondags deed. Maar  hoe heeft hij haar uitgekozen? Door  lootjes te  trekken of zo? Hoe heeft hij deze ls en  deze  vrouw uitgekozen?’

			‘Misschien  is  er  een of  ander verband. Een plek waar  ze gingen  winkelen,  eten of zaken moesten afhandelen. Een  dokter,  of een bank.’

			‘Zou  kunnen, en dat is een  mooie invalshoek voor jou om na  te  trekken. Ik ben eerder van mening dat het  allereerst om die omgeving ging.  Die  wijk.  Je  kiest de  plek uit,  daarna het personage  en dan begin je met je toneelspel.’

			‘Over  wijken gesproken: dit is een hele  mooie.’ Peabody staarde  naar overschaduwde stoepen,  grote, oude huizen  en mooie stads­tuintjes in  hangbakken  of potten. ‘Hier zou ik later best  willen wonen. Je weet wel, als  ik ga trouwen en aan kinderen ga denken en zo.  Denk jij  daar wel eens aan? Aan  kinderen  en zo?’

			Eve dacht aan de  vijandige  ogen  die haar in een droom  aanstaarden.  ‘Nee.’

			‘Je hebt nog tijd zat, hoor. Hoe dan  ook, ik  denk  dat ik er over zes of  acht  jaar wel aan toe  ben. Ik wil eerst  een hele lange  proefperiode met McNab voor ik me vastleg voor meer  dan samenwonen.  Hé, je kreeg  geen zenuwtrekje  aan je oog.’

			‘Omdat ik  niet naar je luister.’

			‘Welles,’ mompelde Peabody toen Eve naast de stoep  afremde.  ‘Hij heeft me  echt heel  erg geholpen met oefenen voor het  examen.  Het is  echt fijn om iemand te  hebben die je aanmoedigt. Hij wil  echt dat ik het haal  omdat  ik  dat wil. Dat is… tja, dat is echt supercool.’

			‘McNab is meestal een sukkel,  maar hij is verliefd op je.’

			‘Dallas!’ Peabody draaide zich zo snel in haar stoel om dat haar pet  over  een oog gleed. ‘Je hebt het V-woord en  “McNab” in dezelfde zin uitgesproken.  Vrijwillig.’

			‘Hou maar  gewoon  je mond.’

			‘Graag.’ Met  een blije  glimlach zette ze haar pet  recht. ‘Ik ga er  gewoon in stilte van genieten.’

			Ze passeerden drie  huizen  en liepen naar een huis van drie verdiepingen waar  volgens Eve ooit meerdere gezinnen hadden  gewoond. Als Breen zich zoiets duurs  kon veroorloven, was schrijven  over  moordenaars kennelijk  lucratief.

			Ze liep over  een kleine flagstonetrap naar de hoofdingang en zag het uitgebreide beveiligingssysteem, waardoor deze man zich  kennelijk veilig  genoeg  voelde om gegraveerde  glazen ruiten aan  weerszijden van de  voordeur  te  hebben.  

			Ze had hem even  nagetrokken en wist dat hij ook een vrouw  had en een zoontje van twee. Breen  kreeg de professionele vaderschaps­toelage van  de overheid  omdat hij  thuis  de  hoofdopvoeder was  terwijl zijn vrouw  een aanzienlijk salaris verdiende  als onderdirecteur  en hoofdredactrice  van een modeblad dat  Outre heette.

			Keurig geregeld, dacht Eve  toen  ze aanbelde  en  haar penning omhoogstak om hem  te laten  scannen.

			Breen maakte  zelf de deur  open,  met zijn zoon op  zijn schouders. Het jongetje hield Breens blonde  haar vast  alsof het de teugels van  een paard  waren.

			‘Hop,  hop!’ schreeuwde de  jongen  en hij schopte met zijn  voeten.

			‘Hier moeten we stoppen, vriendje.’  Breen hield de enkels  van de jongen vast.  Eve dacht dat  hij dat deed om hem op  zijn  plaats te houden of om ervoor te zorgen dat  de enthousiaste kleine hielen geen gaten in  zijn oksels schopten. ‘Inspecteur Dallas?’

			‘Dat  klopt.  Bedankt dat u  de tijd neemt om met me te praten,  meneer  Breen.’

			‘Geen probleem.  Ik  vind  het altijd fijn om met de  politie te praten  en ik heb uw  werk gevolgd.  Ik wil op een  gegeven moment  graag een  boek  schrijven  over moorden in  New York en ik denk dat u een van mijn belangrijkste bronnen zult zijn.’

			‘Daarvoor moet  u  contact opnemen met public  relations in het  Hoofdbureau. Mogen  we  naar binnen komen?’

			‘Ja hoor, natuurlijk. Sorry.’

			Hij deed  een  stap achteruit.  Hij was ergens in de dertig  en  redelijk goed  gebouwd.  Gezien zijn gespierde armen zat  hij  volgens Eve  niet de  hele dag  aan een  computer. Hij had een  aantrekkelijk gezicht, knap, maar  niet overdreven  knap.

			‘Laser!’ riep  de jongen toen hij Eves  wapen onder haar jasje zag.  ‘Schieten!’

			Breen lachte en liet de  jongen in een snelle,  handige  beweging van zijn schouders glijden,  waardoor de jongen gilde van plezier. ‘Onze Jed  is een beetje bloeddorstig. Een  familietrekje. Ik zet hem even  bij de droid, dan kunnen we praten.’

			‘Geen droid!’  Het engelachtige  gezichtje  van het kind werd acuut opstandig. ‘Bij papa blijven!’

			‘Alleen maar heel eventjes, knul, en  dan gaan we naar het park.’ Hij  kietelde  de  jongen tot  hij begon te giechelen en holde met hem de trap op.

			‘Leuk  om te zien dat  een man zo  met  een kind  kan omgaan en ervan geniet,’  merkte Peabody  op.

			‘Yep. Ik vraag me af wat  een man, een succesvolle  man,  ervan vindt om een  professionele vaderschapstoelage te  krijgen en een kind te moeten  opvoeden terwijl  de moeder iedere dag druk bezig is als  manager in  een grote  firma. Sommige  mannen zouden dat  vervelend  vinden. Sommige mannen zouden het  vrouwtje drammerig en  dominant  vinden. Misschien was zijn  moeder  ook zo.  Breens moeder  is een neurologe  en  zijn vader was de  professionele ouder. Weet je,’ voegde Eve eraan toe en  ze keek naar de trap, ‘sommige mannen zouden om deze regeling een gruwelijke  hekel  aan  vrouwen krijgen.’

			‘Dat  is heel  erg seksistisch.’

			‘Ja,  dat is het.  Sommige mensen zijn  zo.’

			Peabody  keek  fronsend naar  de trap. ‘Je moet  wel een hele aparte  gedachtegang hebben  om  een  leuk, huiselijk tafereeltje, zoals we  net hebben gezien, om te  draaien en  er een motief voor moord  van te maken.’

			‘Gewoon  een van  mijn aangeboren  talenten, Peabody.’
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			Breen bracht  hen naar een  grote werkkamer vlak  bij de  keuken. Aan  de voorkant  waren  twee grote vensters waar een soort  terras lag, met een  lage  muur eromheen. Achter de  muur  stonden groene bomen. Met dit  uitzicht leek het alsof ze in een rustige  buiten­wijk  zaten en niet midden in de  stad.

			Iemand  had potten met bloemen en  een paar ligstoelen op  het  terras gezet. Er stond  een klein tafeltje  met  een  vrolijke  blauw met wit gestreepte parasol.

			Een paar grote, plastic vrachtwagens lagen op hun  zijkant, samen  met hun  kleurige, plastic passagiers, alsof er een vreselijk  ongeluk was gebeurd.

			Eve vroeg zich af waarom kinderen altijd hun speelgoed tegen elkaar  sloegen. Misschien was  het een soort primitief holenmens­instinct waar kinderen  als het  goed  was overheen groeiden of dat ze in ieder  geval  onderdrukten  als ze volwassen  waren.

			Jeds vader  zag  er best beschaafd uit nu hij op zijn stoel op wielen zat die hij van zijn  werkstation  weg  had gerold. Maar hij verdiende  wel het grootste deel van zijn  inkomen  door  te schrijven over  mensen die niets onderdrukten en  die  hun plastic  speelgoed hadden ingeruild voor vlees en  bloed.

			Eve  wist maar al te goed dat er hele rare mensen op de  wereld waren.

			‘Oké,  waarmee kan  ik  u helpen?’

			‘U  hebt een heleboel  onderzoek gedaan naar seriemoordenaars,’ begon Eve  te vertellen.

			‘Hoofdzakelijk historische, maar ik heb  ook  een paar hedendaagse seriemoordenaars geïnterviewd.’

			‘Waarom, meneer Breen?’

			‘Tom. Waarom?’ Hij keek heel  even  verrast. ‘Het  is fascinerend. U hebt  dit soort  mensen van heel dichtbij kunnen meemaken. Vindt u  hen niet  fascinerend?’

			‘Ik weet niet of ik  dat woord zou gebruiken.’

			Hij boog zich voorover. ‘Maar u vraagt zich toch zeker af waarom ze zijn wie  ze zijn,  of  niet?  In welk opzicht zijn zij  anders dan wij? Hebben zij iets meer of iets  minder? Zijn ze als moordenaars geboren of is die drang geleidelijk aan gegroeid? Zijn ze door  één bepaald moment zo  geworden of door  een  reeks van gebeurtenissen? En  weet u,  het antwoord is  niet  altijd  hetzelfde en  dát is fascinerend. De  ene man wordt  als  kind  mishandeld, hij groeit op in armoede,’ hij tikte zijn  wijsvingers  tegen elkaar, ‘en hij wordt een productief  lid  van de  maatschappij. Een bankdirecteur, een trouwe  echtgenoot, een goede  vader en een trouwe vriend.  Hij  gaat in het weekend golfen en  hij laat  iedere  avond zijn schnauzer uit.  Hij  gebruikt zijn verleden als springplank  om iets  beters  en  iets mooiers van zichzelf te maken,  toch?’

			‘En een andere man gebruikt het als een  excuus om in de stront te  gaan rollen. Ja, ik snap  het. Waarom schrijft u over stront?’

			Hij ging weer rechtop  zitten. ‘Tja, ik zou u mooie praatjes kunnen vertellen  over hoe de maatschappij door  de moordenaar  te bestuderen, en de stront waarin  hij  rond baggert,  inzicht krijgt in  het hoe en het  waarom. En dat  we  ons  door dit inzicht en deze informatie kunnen wapenen tegen onze angst. Dat zou de waarheid zijn,’ voegde  hij er met  een charmant glimlachje  aan toe. ‘Maar aan de  andere kant is het gewoon leuk. Ik  ben  er  al  in geïnteresseerd sinds ik een kind was. Voor  mij was Jack the Ripper het interessantst. Ik heb alles over hem gelezen, ik heb iedere film gezien  die er is gemaakt, ik heb websites opgezocht  en verhaaltjes over die  tijd verzonnen, waarin  ik de agent was  die hem  had  opgespoord. Op een gegeven moment ben ik verder  gaan  kijken en profielschetsen en types gaan bestuderen, de stappen  en de  stadia, u weet wel, de zoektocht, de  jacht,  de kick  en de stilte na de storm.’

			Nu  haalde hij zijn schouders op. ‘Ik  heb een tijdje agent willen  worden, om de  slechteriken op te pakken, maar  daar ben  ik overheen  gegroeid. Ik  heb overwogen om psychologie  te  gaan doen,  maar dat paste gewoon niet bij me. Wat  ik  echt wilde, was schrijven en daar was  ik goed in.  Daarom  schrijf ik over mijn  grootste hobby.’

			‘Ik heb gehoord dat sommige schrijvers het  onderwerp waarover ze schrijven  zelf  moeten ervaren. Dat ze praktijkervaring op moeten doen voordat ze er  een verhaal over kunnen schrijven.’

			Er verscheen een geamuseerde  uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dus u wilt weten of ik eropuit ben gegaan en  bij  wijze van research  een  paar straatsekswerkers in stukjes heb gehakt?’ Zijn schaterlach bulderde door  de  kamer,  maar  hij  stopte  abrupt, zoals een golf die  tegen een muur  sloeg, toen Eve  hem gewoon bleef aankijken.

			Hij  knipperde  een  paar keer met zijn ogen  en slikte toen hoorbaar. ‘O shit, dat wilt u  echt.  Ben  ik een  verdachte?’  De gezonde kleur op zijn gezicht trok  weg  en  het werd  bleek en glimmend. ‘Echt waar?’

			‘Ik  zou graag willen weten waar u op twee september was, tussen  middernacht  en drie  uur  ’s morgens.’

			‘Ik denk thuis.  Ik…’  Hij  wreef met zijn beide handen over de zijkanten van zijn  hoofd.  ‘Jezus, ik ben helemaal in de  war. Ik dacht dat u advies van me wilde. Ik vond het vreselijk  leuk. Eh… ik was hier.  Jule, Julietta, mijn vrouw, had ’s avonds een  vergadering  en ze was pas om  een  uur of tien thuis. Ze was doodmoe en ze is meteen naar bed gegaan. Ik heb nog een  tijdje zitten schrijven. Nu  Jed er is,  is het eigenlijk pas midden in de nacht  rustig in huis. Ik heb tot  één uur gewerkt, misschien  nog  een beetje  langer. Dat kan ik nakijken  op mijn disklog.’

			Hij trok  laatjes in zijn werkstation open en begon erin te zoeken. ‘Ik, eh, jezus, ik heb de gebruikelijke man-des-huizes-dingen  gedaan. Dat doe ik iedere  avond voor ik naar bed  ga.  De beveiliging  checken en kijken of alles op  slot zit. Even bij Jed  gaan kijken. Dat is alles.’

			‘En zondagmorgen?’

			‘Deze zondag?’ Hij  keek haar aan. ‘Mijn  vrouw is samen met Jed opgestaan.’

			Hij  zweeg even en Eve zag de verandering in zijn  houding. De schrik  begon weg  te ebben en de interesse, het plezier en zelfs de trots,  omdat hij als een moordverdachte  werd beschouwd, waren duidelijk te zien.

			‘Op  zondag blijf ik  meestal langer in bed liggen en dan neemt  zij  het van me  over. Ze heeft  niet  zo veel een-op-een-tijd met hem  als  ik.  Ze  is met hem naar het park  gegaan. Als het mooi weer  is, gaan  ze vroeg en dan eten ze een picknickontbijt. Daar is  Jed dol op. Ik ben pas tegen de middag  opgestaan. Wat is er op zondag? Ik  begrijp niet…’

			En opeens begreep  hij het wel. Ze kon het kwartje zien vallen. ‘De  vrouw die zondag  gewurgd in haar appartement is gevonden. Een vrouw van middelbare leeftijd die alleen  woonde.  Seksuele  geweldpleging en  wurging.’

			Nu had hij zijn  ogen tot  spleetjes geknepen en er was weer kleur  op zijn wangen. ‘De nieuwsberichten  waren  vaag,  maar wurging  en seksuele geweldpleging passen niet bij de stijl  van de Ripper. Een  oudere vrouw in  haar appartement past daar ook niet bij. Wat is het  verband?’

			Toen Eve hem  strak bleef  aanstaren, rolde hij de  stoel naar voren.  ‘Kijk, als ik  als  moordenaar  aan het bijbeunen ben,  weet  ik alles toch al, dus dan vertelt u me niets nieuws. Als  ik gewoon een expert ben op het gebied van seriemoordenaars  helpt  het misschien als u me  een beetje informatie geeft. U hebt er hoe dan  ook alleen maar  profijt van.’

			Ze  had  al besloten wat ze hem wel en niet zou vertellen,  maar ze bleef hem nog een tijdje aanstaren. ‘Het koord van de ochtendjas  van het  slachtoffer is als moordwapen gebruikt en het  was onder haar kin in een  strik geknoopt.’

			‘De Boston Strangler. Dat  was zijn signatuur.’ Hij knipte met  zijn vingers en begon de stapels met disks en bestanden  op  zijn bureau  overhoop  te  halen. ‘Ik heb  een heleboel aantekeningen over hem.  Wauw. Hebt u twee  moordenaars  die beroemde moordenaars imiteren? Teamwork,  zoals Leopold en Loeb? Of…’ Hij  zweeg even en haalde diep adem.  ‘Niet twee, alleen  eentje. Eén moordenaar die een  lijst  met zijn helden  afwerkt. Daarom verdenkt u  mij. U  vraagt  zich af of  de mensen over  wie ik  schrijf mijn  helden zijn en of ik  mijn werk en mijn leven door elkaar  haal. Of ik een van  hen wil zijn.’

			Hij  kwam  overeind en begon te ijsberen. Eve  vond dat hij  er  meer opgewonden  dan nerveus uitzag. ‘Dit is  echt  gewéldig.  Vermoedelijk  heeft  hij mijn boeken gelezen. Een beetje griezelig, maar  op  een  of andere rare manier toch ook best cool.  DeSalvo, DeSalvo. Een ander type dan Jack,’ mompelde Breen. ‘Uit  de  arbeidersklasse, een huisvader en een sulletje. Jack was vermoedelijk hoogopgeleid en hij behoorde  waarschijnlijk  tot de  high society.’

			‘Als  de informatie die ik u  net  heb gegeven bij de pers terechtkomt,  weet ik waar hij vandaan komt.’ Eve zweeg tot  Breen  stopte met ijsberen  en hij  haar  aankeek. ‘Dan maak  ik uw leven tot een  hel.’

			‘Waarom zou ik die  aan de pers  geven en  iemand anders  er het  eerst over laten schrijven?’ Hij ging  weer zitten. ‘Dit is bestseller­materiaal. Ik weet dat dat  gevoelloos klinkt,  maar in mijn beroep moet ik net  zo afstandelijk zijn als u  in  het uwe. Ik zal mijn uiterste  best  doen om  u te helpen. Ik heb stapels met researchmateriaal en gegevens verzameld  over alle bekende seriemoordenaars sinds de  Ripper ermee  is begonnen, en  een paar die interessant, maar minder bekend  zijn.  Die zal ik u allemaal ter beschikking stellen. Ik zal u advies  geven en afzien van het honorarium. En als het  voorbij is,  ga ik  erover schrijven.’

			‘Ik zal erover  nadenken.’ Eve  stond op.  En onder de rotzooi  die hij op zijn bureau had gemaakt, zag  ze een doos met crèmekleurig briefpapier.

			‘Duur briefpapier,’ merkte ze op en ze liep  ernaartoe  om  de doos te pakken.  

			‘Hmm?  O,  ja. Dat gebruik  ik als  ik op  iemand  indruk  wil  maken.’

			‘Is dat zo?’ Ze wierp hem een messcherpe blik toe. ‘Op wie hebt u de laatste tijd indruk willen maken?’

			‘Geen flauw  idee. Ik  geloof  dat ik het een paar  weken geleden heb gebruikt om iets naar mijn  uitgever te sturen wat  mijn vader  altijd “een blijk van  erkentelijkheid” noemde.  Een bedankje voor  een  etentje.  Hoezo?’

			‘Waar  hebt u het  gekocht?  Het papier?’

			‘Dat heeft Jule vast gekocht. Nee, wacht eens  even.’ Hij stond  zelf  op en  hij zag  er verbijsterd  uit toen  hij de  doos  uit  Eves handen pakte. ‘Dat is niet waar.  Het was een cadeau. Tuurlijk, nu weet ik het  weer. Ik heb  het via mijn uitgever gekregen, met een brief  van een fan.  Ik krijg heel  vaak spullen van  lezers.’

			‘Een presentje van een lezer  dat ongeveer  vijfhonderd dollar kost?’

			‘Ga weg!  Vijfhonderd.  Wauw.’ Hij  keek nu iets aandachtiger naar  Eve  en hij zette de doos weer op zijn bureau. ‘Dan moet ik er misschien iets  zuiniger  op zijn.’

			‘Ik wil een exemplaar van dat papier,  meneer Breen. Het komt overeen met het papier dat is achtergelaten bij beide  moorden die ik onderzoek.’

			‘Dit  is echt bizar.’ Hij  plofte op  de stoel neer. ‘Pak het maar.’ Er waren  verschillende emoties  op zijn gezicht  te zien toen hij een hand  door  zijn weelderige haar  haalde. ‘Hij weet  wie ik  ben. Hij heeft mijn boeken gelezen. Wat stond  er ook  alweer in dat briefje? Ik kan  het me niet herinneren, het was gewoon iets  over hoe  hij  mijn werk  waardeerde, mijn oog  voor detail of iets  in die geest,  en  mijn, wat  was het, enthousiasme voor  het onderwerp.’

			‘Hebt u dat  briefje nog?’

			‘Nee,  dat  zou ik nooit bewaren. Ik  beantwoord een deel van de correspondentie persoonlijk en laat het meeste door een droid afwerken. Als  het  snailmail  is, recyclen  we het  papier als het beantwoord is. Hij gebruikt  mijn werk als research, denkt u  ook niet?  Dat is  afschuwelijk, maar ook heel  erg vleiend.’

			Eve gaf een  van de  vellen en een  envelop aan Peabody om ze in een verzegelde bewijszak te  stoppen. ‘Geef hem  daar een  ontvangstbewijs voor,’ beval ze. ‘Als ik u was,  meneer Breen, zou ik me maar niet gevleid voelen.  Dit is  geen research en het zijn  ook geen woorden in een diskboek.’

			‘Ik  ben er nu  zelf bij betrokken. Deze  keer niet alleen als toeschouwer,  maar als betrokkene  bij iets waarover ik ga schrijven.’

			Ze kon zien dat hij meer enthousiast dan verontwaardigd  was.

			‘Ik ben van plan om hem heel  snel  tegen te  houden, meneer Breen, en als ik  mijn zin  krijg,  wordt  het niet veel met dat boek.’

			‘Ik  weet niet  wat ik van hem moet  denken,’ zei  Peabody toen ze  buiten stonden. Ze draaide zich om, keek naar  het huis  en stelde  zich voor hoe de aantrekkelijke Breen zijn knappe zoon  op zijn  schouders zou zetten en met hem in het park zou gaan  spelen. En  hoe hij daarbij zou dromen over  roem en rijkdom,  geschreven in  bloed. ‘Het briefpapier kwam  echt uit het  niets.  Hij probeerde  het niet  te  verstoppen.’

			‘Hoe kan het nu spannend zijn  als we het  niet vinden?’

			‘Dat  snap ik.  En ik weet  zeker dat hij van spanning houdt. Maar zijn verhaal klinkt aannemelijk, vooral als de  moordenaar zijn boeken  heeft gelezen.’

			‘Hij kan niet  bewijzen waar het vandaan kwam en  het  kost ons tijd om  te proberen om het  te  traceren.  En Breen vindt het geweldig.’

			‘Ik  denk dat hij dit  soort dingen  nou eenmaal geweldig vindt.  Hij heeft  een tamelijk macabere baan.’

			‘Wij  ook.’

			Peabody liep verrast  met Eve  naar  het voertuig. ‘Vond jij hem  aardig?’

			‘Daar ben ik nog niet uit.  Als hij alleen maar is  wie  hij zegt dat  hij is, heb  ik niets tegen hem. Mensen houden  van moord, Peabody.  Ze vinden het  kicks  als  het maar  niemand in hun onmiddellijke  omgeving is.  Erover  lezen, naar films over  moord kijken  en het avondjournaal aanzetten  om  erover te horen, zolang het  maar  niet  te dichtbij komt. We  betalen geen geld meer om te kijken hoe een paar  mannen elkaar in een  arena  neersabelen, maar we zijn  nog steeds bloeddorstig.  Op een  abstracte manier. Omdat het ons geruststelt. Er is iemand dood,  maar  wij zijn het  niet.’  Toen ze uit  de brandende hitte in het  voertuig stapte, schoot het  haar  te binnen  hoe ze  dat aan  een stuk door had gedacht, toen  ze ineengedoken in het kleine  hoekje van die  ijskoude  kamer in Dallas had gezeten en  naar het bloederige  overblijfsel had gekeken  van het  ding dat  haar vader was geweest.

			‘Zo  mag je niet denken als je het voortdurend ziet.  Als  je doet wat wij  doen.’

			‘Dat mag  je niet,’ zei Eve toen ze de wagen startte. ‘Maar sommigen  doen dat wel. Niet alle agenten zijn helden,  omdat  ze dat  horen  te zijn. En niet alle vaders zijn goeie mannen, alleen maar omdat ze hun zoontjes op hun schouders laten zitten. Of  ik hem  nu aardig  vind of niet,  door zijn gebrek aan een  alibi, door  zijn werk en door  het feit dat  hij  het  briefpapier  in zijn  bezit  heeft,  staat hij op  onze lijst. We gaan  Thomas  A. Breen  heel zorgvuldig natrekken.  Laten we zijn vrouw ook checken. Wat  hebben we  in  de conversatie  van vandaag niet  van hem gehoord,  Peabody?’

			‘Ik weet niet  waar  je naartoe wilt.’

			‘Hij heeft ons verteld dat ze  thuiskwam na  een  late vergadering.  Zij is  naar bed  gegaan. Hij heeft gewerkt.  Hij is lang in  bed  blijven  liggen. Zij is met het kind naar het park  gegaan.  Maar ik heb niets gehoord over “we”.  Mijn vrouw  en ik, Jule en  ik. Ik  en  mijn vrouw en Jed. Dat  is wat ik niet heb gehoord. En  wat zou ik daarvan moeten denken?’

			‘Jij denkt dat ze geen  goed  huwelijk  hebben en dat er wrijving of  desinteresse tussen Breen  en zijn vrouw is.  Ja, dat begrijp ik wel, maar ik begrijp ook dat  een echtpaar met  twee  carrières en een  kind in  een sleur terechtkomt waarin het draait  om  hun werk en wiens  beurt het is  om voor het kind te zorgen.’

			‘Misschien. Het lijkt me niet echt zinvol om bij elkaar te zijn als je nooit bij elkaar bent,  of wel? Een knappe man zoals  hij zou verbitterd en  gefrustreerd kunnen raken door een dergelijke sleur. Vooral als hij  het  ziet als een herhaling  van  zijn eigen jeugd. Een man  wil op zijn ietsendertigste niet  in de spiegel  kijken en zijn vader  terug zien kijken.  We  gaan Thomas A. Breen  heel uitvoerig  checken,’ herhaalde  ze. ‘Eens  kijken wat we vinden.’

			Eve besloot dat ze nu naar Fortney zou  gaan. Maar het werd  tijd om  het gesprek, en hem, op een andere manier  aan te pakken. ‘Ik wil Fortney vragen stellen over  de  tweede  moord en het nog eens over de eerste hebben. Zijn alibi is bullshit.  En aangezien  ik chagrijnig word als  mensen tegen me liegen, zal  ik niet erg vriendelijk zijn.’

			‘Aangezien  je van nature het  zonnetje in huis bent,  chef, kan ik  me  dat moeilijk voorstellen.’

			‘Het ruikt in deze  wagen naar flauwe,  sarcastische grapjes.’

			‘We  laten hem ontsmetten.’

			‘Maar gelukkig ben ik  het zonnetje in huis en  ik zal je er nu  geen standje om  geven. Als  ik  een paar minuten onvriendelijk met  Fortney heb gesproken, krijg ik een transmissie op mijn pocket'link.’

			‘Aangezien ik de grootste bewondering  voor  je heb, ben ik niet verrast door deze  plotselinge telepathische gave.’

			‘Ik zal  geïrriteerd zijn, maar het gesprek wel aannemen en  jou de  rest van de ondervraging laten afhandelen.’

			‘Weet je ook al van  wie de… Wat?  Ik?’

			Hiermee was de spottende glimlach meteen van het  gezicht van haar assistente verdwenen. ‘Jij speelt  de goeie agent. Het zwaar op de proef gestelde, ietwat  onervaren  en  schaapachtige hulpje. Je moet het een beetje overdrijven en een  beetje onhandig doen.’

			‘Chef. Dallas.  Ik  bén  een zwaar op de proef  gesteld,  ietwat  on­­ervaren en schaapachtig hulpje. Ik  hoef het niet te overdrijven of te  doen alsof ik onhandig ben.’

			‘Gebruik het dan,’  zei  Eve  alleen. ‘Zorg ervoor dat  het  werkt. Laat hem denken dat hij  het gesprek  leidt. Hij zal  een vrouwelijke  agent  in een uniform  zien die mijn bevelen opvolgt.  Een  tweederangs agent. Hij  zal niet  verder kijken  dan  dat en niet zien wat je  in je mars hebt.’

			Ik weet  zelf niet eens  wat ik in mijn mars heb,  dacht  Peabody,  maar ze haalde diep adem. ‘Dat zou  best  wel eens  kunnen werken.’

			‘Zorg ervoor  dat het werkt,’ herhaalde  Eve en ze parkeerde buiten  het  kantoor  om  de timer  op haar 'link te activeren.

			Eve  gebruikte  intimidatie om in  Leo Fortneys  kantoor te komen en om meteen de juiste toon aan te slaan. Ze  moest toegeven dat ze daarvan genoot. Ze liep arrogant naar binnen en onderbrak  zijn holovergadering met een filmproducer.

			‘Je moet je babbeltje verplaatsen  naar een later tijdstip, Leo,’ vertelde  ze hem. ‘Of  anders  moet je meneer Hollywood  laten deel­nemen aan  onze  conversatie.’

			‘U  hebt  het  recht niet om hier binnen te dringen en de grote madam uit te hangen.’

			Ze haalde  haar penning tevoorschijn  zodat hij goed zichtbaar was voor het  hologram in het kantoor. ‘Zullen we wedden  van wel?’

			Fortneys gezicht begon paars te worden. ‘Sorry,  Thad. Ik moet  deze…  onderbreking  even  afhandelen.  Ik laat  mijn assistente een nieuwe  afspraak maken, op een voor jou geschikt  tijdstip.’

			Hij deactiveerde het  hologram voor Thad nog iets anders kon doen dan zijn twee  dunne wenkbrauwen  omhoogtrekken tot twee puntige, vragende  driehoekjes.

			‘Ik hoef  het  niet te tolereren dat u hier zo komt  binnenvallen!’ Vandaag droeg hij zijn paarse  haar uit  zijn gezicht, in een  strakke, steile  staart  die wild heen en weer zwiepte toen hij zijn  armen omhoogstak. ‘Ik ga contact  opnemen met mijn advocaat en ervoor zorgen  dat  u een reprimande  krijgt van  uw leidinggevende.’

			‘Doe  dat. Dan gaan we dit gesprek in  het Hoofdbureau voeren,  waar u  mij, uw advocaat en mijn leidinggevende  kunt uitleggen waarom  u  mij een  hoop stront als  alibi hebt voorgeschoteld.’

			Eve deed een stapje naar voren en wees met  een vinger naar  zijn  borst. ‘Je  scoort geen  punten als  je bij  een moordzaak tegen een hoofdonderzoeker liegt, Leo.’

			‘Als  u denkt dat u kunt insinueren  dat ik een of andere misdaad wil verdoezelen–’

			‘Ik  insinueer niets.’  Ze  ging vlak voor hem staan toen  ze  sprak en daar genoot ze ook van. ‘Ik zeg  het  gewoon. Zonder eromheen te draaien. Je melkkoe heeft  je alibi niet bevestigd,  vriend. Je  bent op de nacht  in  kwestie niet samen met haar naar  bed  gegaan  en dat  heb je wel beweerd. Ze  is alleen naar bed gegaan en ze neemt  aan dat jij  op een gegeven moment bij  haar bent gaan  liggen.  Aannames  stellen  geen ruk  voor,  dus we gaan van  voren  af aan  beginnen. In jouw kantoor of het  mijne, dat maakt me geen bal  uit.’

			‘Hoe durft  u!’ Nu werd hij  lijkbleek. Hij  was zo  beledigd en verontwaardigd dat  de kleur van zijn wangen verdween. ‘Als u  denkt dat  ik mezelf  en de vrouw  van  wie ik houd laat beledigen door een onbeduidende lesbo-agent–’

			‘En wat had je daaraan willen  doen? Me koud maken, zoals je  met Jacie Wooton en  Lois Gregg hebt gedaan? Dat  gaat je met  mij niet zomaar lukken. Ik ben geen afgeleefde ls of een zestigjarige vrouw.’

			Nu  klonk zijn  stem  pieperig,  zoals de  stem  van een tienerjongen die dreigde  over te slaan. ‘Ik  heb  geen  flauw idee waar  u het over hebt.’

			‘Je kreeg  hem niet omhoog, hè,  Leo?’  Ze raakte hem heel bewust  niet aan, ofschoon ze  hem graag een paar tikken zou hebben gegeven. ‘Zelfs  toen  je haar had  vastgebonden en  ze hulpeloos  was, kon  je geen stijve  krijgen.’

			‘Ga weg. U bent  gek.’ Hij sprong  achter  zijn bureau heen en weer en  nu  keken  zijn ogen  een beetje bang. ‘U bent knettergek.’

			‘Je  zult nog  wel zien  hoe gek ik ben als  je me niet vertelt waar je op de nacht van twee september was, en op de  morgen van vijf  september. Als  je  me weer iets voorliegt,  Leo,’ zei  ze en ze sloeg  met haar handen op het bureau, ‘dan zul je wel zien hoe gek ik ben.’

			Haar  'link  begon  precies op tijd te piepen. Ze rukte hem grommend  uit haar zak.  ‘Alleen tekst,’ snauwde ze.  Ze wachtte een paar  seconden, alsof  ze stond  te  lezen.  ‘Godverdomme,’ mompelde ze en  toen snauwde ze  tegen Peabody: ‘Zorg ervoor dat je de gegevens van  deze piemel krijgt.  Ik moet  dit  regelen en ik kan geen tijd verspillen.’  Ze liep met  grote stappen naar de deur, keek over haar schouder en zei: ‘Vijf minuten, Leo. Dan kom  ik terug  voor de volgende  ronde.’

			Toen de deur achter Eve dichtsloeg, liet hij  zichzelf in een  stoel neerploffen. ‘Die vrouw  is een gevaar voor de mensheid. Ze  stond op het punt  om me te  slaan.’

			‘Ik weet zeker dat u zich vergist,  meneer.’  Maar Peabody wierp  een onzekere blik  in de richting van  de deur, die  nog steeds in zijn hengsels  natrilde. ‘Mijn inspecteur is… we hebben een paar zware dagen  achter de  rug, meneer  Fortney,  en Inspecteur Dallas  staat  heel erg onder druk. Het  spijt me dat ze haar geduld heeft verloren. Zal ik een glaasje water voor u halen?’

			‘Nee. Nee, bedankt.’  Hij  drukte een  hand tegen zijn voorhoofd.  ‘Ik  moet  gewoon even bijkomen. Ik ben  het niet gewend om zo  behandeld te worden.’

			‘Ze is  erg temperamentvol.’ Peabody  probeerde het met een flauw  glimlachje  toen hij opkeek.  ‘Ik weet  zeker dat  we  dit kunnen oplossen voor  ze  terugkomt.  Er waren een  paar tegenstrijdigheden in uw  vorige verklaring, meneer. Als je  je onverwachts  moet herinneren wat je hebt gedaan, raak  je  al snel in de war  en dan vergis je je  in tijdstippen en datums.’

			‘Natúúrlijk,’  zei hij zichtbaar opgelucht. ‘Ik verwachtte zeker  niet dat  ik over  een moord ondervraagd zou  worden. Godallemachtig.’

			‘Dat begrijp ik.  En ik  denk dat u, als u  mevrouw Wooton of mevrouw Gregg  had vermoord, voor een waterdicht  alibi zou hebben  gezorgd. U bent immers een intelligente man.’

			‘Dank u, Agent…’

			‘Ik heet Peabody, meneer. Als ik  even mijn notebook mag pakken, kunnen we  proberen om alles voor  de betreffende tijdstippen  op een rij te zetten.’ Ze glimlachte meelevend  en een  beetje nerveus. ‘Mag  ik gaan zitten?’

			‘Ja, natuurlijk. Die  vrouw heeft mijn goede manieren  aangetast. Ik begrijp niet hoe je het kunt  verdragen  om met  haar samen te werken.’

			‘Ik werk eigenlijk  voor  haar, meneer.  Ik ben nog in opleiding.’

			‘Ik begrijp het.’ Peabody kon  zien dat hij zich  begon te ontspannen. Ze kon ook zien  dat hij geamuseerd  was  nu hij dacht  dat hij aan  de leeuw was ontsnapt  en er een klein poesje voor  in de plaats  had gekregen.  ‘Ben je al lang bij de politie?’

			‘Niet heel erg  lang. Ik doe  voornamelijk administratief werk. De inspecteur heeft een hekel aan  administratief werk.’ Ze begon haar gezicht te vertrekken, leek  zich op het laatste nippertje  te  beheersen en wist een  blosje  op haar gezicht te toveren.

			Fortney lachte.  ‘Ik zal niets verklappen. Toch vraag ik me af waarom een aantrekkelijke vrouw  zoals jij zo’n zwaar beroep heeft gekozen.’

			‘Er  zijn nog steeds meer  mannen dan vrouwen  in dit beroep,’  hoorde ze zichzelf  zeggen en ze voelde  haar  lippen omhoog krullen in een flirterige glimlach. ‘Dat kan een  grote  stimulans zijn. Ik wilde u nog graag zeggen dat ik veel bewondering  heb voor uw werk. Ik ben een grote fan van musicals en u bent betrokken  geweest bij fantastische projecten.  Voor iemand als ik lijkt het allemaal zo betoverend en opwindend.’

			‘Het  heeft zo zijn momenten. Wat  zou je ervan vinden als ik je een rondleiding  geef in het theater, achter de coulissen, waar  het  echte  werk plaatsvindt?’

			‘Dat zou…’ Ze brak  haar zin af  en hield haar  adem in. ‘Dat zou ik  echt  fantastisch vinden. Ze  keek weer naar de deur. ‘Maar zoiets  mag  ik eigenlijk niet  doen.  U  zegt toch zeker  niets?’

			Hij deed alsof hij zijn  lippen  dichtritste en ze giechelde.

			‘Mag  ik even  een  aantal  van deze tegenstrijdigheden uit de wereld helpen voor ze terugkomt? Anders scheldt ze me de huid  vol.’

			‘Lieverd, je gelooft toch  zeker niet echt dat ik iemand zou vermoorden?’

			‘O nee, meneer  Fortney,  maar de inspecteur…’

			Hij kwam overeind,  liep om zijn  bureau  heen en  ging op het hoekje ervan zitten. ‘De inspecteur kan me niets schelen. Weet je, Pepper en ik… tja, je zou kunnen zeggen  dat onze relatie is doodgebloed. Op dit moment zijn we  eigenlijk alleen zakenpartners en houden we voor het publiek  de schijn hoog.  Ik wil niets doen om  haar  te  kwetsen nu ze  zo hard  werkt in dit toneelstuk. Ik voel een heleboel  genegenheid  en respect voor haar, ofschoon… ofschoon  onze relatie niet meer  is wat hij ooit was.’

			Hij  keek  Peabody  treurig aan en zij  deed haar best om medelijden te tonen, ook  al dacht  ze: eikel. Zie  ik er zo naïef uit? ‘Dat is  vast verschrikkelijk moeilijk voor u.’

			‘De showbusiness is een veeleisende minnares, aan beide kanten van het  gordijn.  Bijna alles wat ik over die  nacht  heb  verteld was  wel waar. Ik heb niet gezegd dat Pepper en ik  niet echt met  elkaar gesproken hebben of  contact  met elkaar hebben  gehad toen ze  terugkwam uit het theater.  Die nacht was  ik alleen, net zoals vele andere nachten.’

			‘Dus er is niemand die kan bevestigen waar u  was?’

			‘Ik  ben  bang van niet,  niet echt, ofschoon  Pepper en ik de hele nacht  in hetzelfde  huis waren.  Het  was gewoon  weer een eenzame  nacht en als ik  eerlijk moet zijn, zijn ze allemaal zo’n beetje hetzelfde. Wat vind je ervan  om  een keertje samen te  gaan eten?’

			‘Eh…’

			‘Onder  ons,’ voegde  hij eraan toe. ‘Zolang  Pepper  en ik de schijn  hoog  moeten  houden mag ik  niet in het  openbaar dineren met een mooie vrouw. Het  zou  haar pijn doen  als er wordt geroddeld  en  ze is erg temperamentvol.  Ze moet  zich  op  het toneelstuk concentreren  en  dat moet ik  respecteren.’

			‘Dat  is zo…’  De  woorden die  haar op de tong  lagen, waren allesbehalve  complimenteus,  maar  ze  wist een alternatief uit haar strot te krijgen. ‘… zo dapper.  Heel  graag, als ik tenminste vrij krijg. Door deze moorden  werkt de  inspecteur  bijna de  klok  rond en als zij werkt, werk ik ook.’

			‘Moorden.’ Er verscheen een oprecht verbaasde blik op zijn gezicht.  ‘Is dat waar het om gaat bij deze  mevrouw Gregg?  Is er weer een  prostituée  vermoord?’

			‘Er  is weer iemand aangevallen,’ zei Peabody ontwijkend. ‘U zou me heel erg helpen als u me  kunt vertellen waar u zondagmorgen was, tussen  acht  en twaalf. Dan  kunnen  we u  uitsluiten  en ik kan Inspecteur Dallas waarschijnlijk  wel  geruststellen zodat ze u niet meer lastigvalt.’ Ze probeerde  dwaas  te glimlachen, maar ze  geloofde niet dat het  haar goed afging.

			‘Op zondagmorgen? Dan  slaap  ik tot een uur of tien de  slaap der  rechtvaardigen. Op zondag doe ik het altijd rustig aan. Pepper zal al vroeg  zijn  weggegaan. Dan heeft ze dansles en ze  slaat er nooit eentje over.  Ik zal een lichte brunch hebben  gegeten en op mijn gemak de zondagskrant  hebben gelezen. Ik denk dat ik me pas om  twaalf uur ben gaan aankleden.’

			‘En was u toen ook alleen?’

			Er verscheen een verdrietige, scheve  glimlach op zijn  gezicht.  ‘Helaas  wel.  Pepper gaat na de dansles altijd meteen  naar  het ­theater. Matinee  op zondag. Ik  ben wel naar de club  gegaan, maar pas na enen. Zwemmen, een stoombad  en een  massage.’ Hij hief zijn handen op en  liet ze toen  weer zakken.  ‘Ik vrees dat  ik de hele dag niets interessants heb  gedaan. Als ik nu  gezelschap had  gehad van  een… sympathiek iemand… hadden we een relaxed  ritje naar  het  platteland  kunnen maken,  bij een charmant herbergje  van  een champagne­lunch kunnen genieten en de  tijd op een veel prettigere manier kunnen verdrijven. Maar op dit  moment heb  ik  alleen  maar mijn werk,  mijn illusies en de eenzaamheid.’

			‘Kunt u me de naam van uw club vertellen? Dan  kan ik  Inspecteur  Dallas iets concreets vertellen.’

			‘Ik  ga altijd naar de  Gold Key in Madison.’

			‘Bedankt.’ Ze stond  op. ‘Ik zal proberen om  haar hier weg te  houden.’

			Hij pakte Peabody’s  hand vast, keek in  haar ogen  en  bracht haar hand naar zijn  lippen. ‘Een etentje?’

			‘Lijkt me  geweldig. Als  ik weet  wanneer ik vrij heb, neem ik contact met u  op.’ Ze hoopte dat ze nog  één blosje op haar gezicht kon toveren. ‘Leo,’ zei ze verlegen.

			Ze  liep gehaast naar buiten,  regelrecht  naar de  plek waar Eve met  haar 'link  stond. ‘Ik mag nog  niet uit mijn rol vallen,’  verkondigde  Peabody. ‘Misschien vraagt hij  één van zijn sloeries wat hierbuiten is  gebeurd, dus  jij  moet geïrriteerd en ongelovig kijken, alsof je elk  moment tegen me zou  kunnen  uitvallen.’

			‘Mooi. Dan hoef ik  ook niet uit  mijn rol te vallen,  want zo kijk ik altijd.’

			‘Hij is echt een schijnheilige  rotzak en hij  heeft voor geen van beide  moorden een goed alibi. Ik vind het moeilijk om  in  iemand die zo gluiperig  is onze  dader te zien,  maar hij kan niet bewijzen  waar  hij was.’

			Ze keek naar de  glans van haar schoenen en hoopte dat haar lichaamshouding onderdanig  leek. ‘Bovendien bedriegt hij Pepper  en als je het mij vraagt, doet  hij dat regelmatig. Hij probeerde me  te versieren en dat ging hem heel gemakkelijk af. Die man gebruikt  meer  clichés dan een soap en hij  weet ze lang  niet  zo goed te verkopen.’

			‘Heb je terug geflirt?’

			‘Net  genoeg voor de toon van het gesprek  en  niet genoeg om een reprimande te krijgen als er  een officieel onderzoek zou komen. Misschien kun je nu stampvoetend naar de  lift lopen.  Het is  best moeilijk om naïef en  onderdanig te blijven kijken.’

			Eve  deed wat ze had gevraagd en  timede het zo dat Peabody nauwelijks tijd had om ook in de  lift te stappen  voor  de deuren dichtgingen. ‘Zo lijkt het  nog echter.’

			‘Het  is  maar goed dat mijn  kont  niet  nog dikker is  dan hij al  is.  Hij heeft zijn  verhaal voor de nacht van de moord op Wooton bijgesteld. Hij zegt nu dat hij en Pepper alleen maar  zakenpartners zijn  die  voor  de  rest de  schijn hooghouden,  zodat er zolang de toneelvoorstelling  loopt geen negatieve  publiciteit komt. Maar hij zegt  nog steeds dat hij de  hele nacht  en op zondagmorgen  thuis  was.  Alleen. De  enige echte Eenzame Man.’

			‘Welke vrouw is  zo  stom om die onzin te  geloven?’ vroeg Eve zich af.

			‘Een hele hoop vrouwen, denk ik. Dat hangt ervan af hoe je het brengt.’ Ze bewoog haar schouders. ‘Hij deed  het eigenlijk helemaal niet slecht. Maar  het was  te snel en te doorzichtig. Hoe dan  ook, hij beweert dat hij op zondag tegen enen naar  de Gouden  Sleutel in Madison is gegaan. Ik  denk dat hij  met minstens één van die sloeries aan het flikflooien is.  Hij  is niet het  type voor een  ls. Hij  gaat er geen geld voor betalen  als hij  het ook met bullshit en opschepperij  kan  krijgen. En ik denk  dat Pepper ervan zou opkijken dat ze alleen maar zakenpartners zijn. Ik denk ook dat hij in het algemeen geen hoge  dunk  heeft van vrouwen.’

			Eén nul voor  Peabody, dacht Eve, en ze leunde tegen de liftwand terwijl haar assistente verslag uitbracht.  ‘Hij denkt wel aan vrouwen, waarschijnlijk omdat hij  in gedachten iedere vrouw  neukt  die ook maar een  beetje aantrekkelijk is. Maar hij vindt  vrouwen niet aardig. Hij noemde jou steeds “die vrouw”. Hij  heeft geen enkele keer  je naam of je rang genoemd. En hij zei het op  een hele  boze manier.’

			‘Goed gedaan.’

			‘Ik weet niet of ik iets heb ontdekt waar we iets  aan hebben. Maar  nu  ik  erover  nadenk, denk ik dat het wél mogelijk is dat hij die moorden heeft gepleegd.’

			‘Je hebt  ontdekt dat hij  tegen zijn partner liegt  en als hij haar niet echt bedriegt, maar dat doet  hij waarschijnlijk  wel,  staat hij  er wel  voor open.  Je hebt ontdekt dat hij de gelegenheid had  om beide moorden te plegen. Dus hij  is een leugenaar  en een bedrieger. Dat betekent niet dat hij een moordenaar  is, maar hij is een  leugenaar en een bedrieger  die  in  de gelegenheid was om de moorden  te  plegen, die toegang  had tot het  briefpapier dat op beide plaatsen delict  is gevonden  en  die iets  tegen vrouwen  heeft. Niet slecht voor één dag.’

			Carmichael Smith  zat  in de studio  – in New L.A. –  en daarom liet ze  hem die dag met rust. Ze  ontdekte dat het  zo omslachtig was  om in contact te komen met  Niles Renquist  dat  ze besloot  achter zijn rug om te gaan en zich  op zijn vrouw te richten.

			Het New Yorkse huis  van de familie  Renquist had niets van  de  wijk waar  Breen woonde,  voor gezinnen met een  bovenmodaal  inkomen, en  ook niets van de hippe loft van Carmichael. Het was heel erg  statig  en ingetogen,  met verweerde bakstenen en grote vensters.

			Een dame in  een  huishoudsteruniform,  die zeer onwillig was en  bijzonder  afkeurend  keek, nog erger dan Summerset, liet hen binnen in de entreehal. Deze was ingericht  in  gebroken wit  en wijnrood, met de subtiele glans van  antieke, tot in  de puntjes gepoetste meubelen.

			Op een lange, smalle tafel naast de trap verspreidden witte en wijnrode lelies in een kristallen vaas hun geur.  De  doodse stilte deed haar  denken aan lege huizen  of kerken.

			‘Het is net een museum,’ zei Peabody binnensmonds. ‘Jij  en  Roarke hebben allerlei coole rijke-mensen-spullen, maar dat  is  toch anders. Bij  jullie  wordt geleefd.’

			Voor Eve  kon  reageren, hoorden ze het vrouwelijke geluid van hoge hakken  op hout. Hier werd ook geleefd,  dacht Eve, maar ze had het  gevoel dat de mensen hier van een heel  ander kaliber waren.

			De  vrouw die  naar hen toe liep, was net zo  mooi, statig en  ingetogen als haar huis.  Haar haar was  lichtblond en keurig gekapt, in een korte boblijn die  glansde in het licht. Haar  gezicht was bleek en  roomkleurig, met een  vleugje roze  op haar wangen en  haar lippen. Deze vrouw,  dacht Eve, ging nooit van huis zonder zich van top tot teen met een sunblock in te smeren.  Ze  droeg een broek met  wijde  pijpen, stilettohakken en een  wijdvallend  truitje dat licht glansde, allemaal in gebroken wit.

			‘Inspecteur Dallas.’ Haar  stem had  een verwaande, Britse  ondertoon en de hand  die  ze uitstak,  was koel. ‘Pamela Renquist. Het spijt me,  maar  ik verwacht bezoek. Als u contact had opgenomen met mijn secretaresse,  hadden we een afspraak kunnen maken op een minder ongelegen moment.’

			‘Dan  zal ik proberen om  u niet  al  te lang te storen.’

			‘Als  dit over het briefpapier gaat,  had  u beter  met  mijn  secretaresse kunnen spreken. Zij verzorgt het grootste  gedeelte van mijn correspondentie.’

			‘Hebt u het briefpapier  gekocht,  mevrouw Renquist?’

			‘Dat  is heel goed  mogelijk.’  Haar  gezichtsuitdrukking veranderde niet. Ze bleef vriendelijk kijken en haar stem  klonk overdreven beleefd, wat  Eve altijd beledigend vond. ‘Ik  ga  graag  winkelen  als ik in Londen ben,  maar ik houd  niet bij welke dingetjes ik  dan koop. Hoe  dan ook, we hebben het papier, dus  het  maakt  eigenlijk niets uit  of ik  het  zelf heb  gekocht,  of  Niles, en  ook  niet of een van  onze assistenten het voor ons heeft gekocht. Ik  had de indruk dat  mijn echtgenoot het hierover  al met u heeft gehad.’

			‘Dat is  zo. In een  moordonderzoek worden vaak herhalende of gelijksoortige  vragen gesteld. Kunt u me vertellen waar u en uw echtgenoot waren in de nacht–’

			‘In de  nacht waarop deze onfortuinlijke  persoon is vermoord,  waren we exact  daar waar Niles u  al heeft verteld dat we waren.’ Haar stem  klonk nu ijskoud  en minachtend. ‘Inspecteur,  mijn  echtgenoot is een drukbezette  man  en ik weet dat hij  al tijd heeft  vrijgemaakt  om met u  over  deze zaak te  spreken. Ik heb  niets  toe te voegen aan wat  hij u al  heeft verteld en ik verwacht gasten.’

			Niet zo  snel, schatje. ‘Ik  heb nog  niet met uw man gesproken over een  tweede moordzaak.  Ik zou graag van u  willen weten waar u en hij op zondag waren,  tussen  acht  en twaalf uur ’s morgens.’

			Voor  het eerst sinds ze naar  de hal was gekomen leek ze een beetje  van  de  wijs te  raken. Het duurde maar even. Er kwam iets meer kleur op haar roomkleurige huid en haar  roze mond vertrok een beetje. Toen  was alles weer glad en bleek. ‘Ik vind dit heel erg  vervelend, Inspecteur.’

			‘Yep,  ik  ook.  Maar het is niet anders. Zondag,  mevrouw Renquist.’

			Pamela haalde hoorbaar  adem door haar fraai  gevormde neusgaten.  ‘Op zondag brunchen we altijd  om  half elf.  Daaraan voorafgaand  zal mijn echtgenoot een welverdiend  uurtje  in onze  relaxtank hebben doorgebracht, van  negen tot tien. Dat doet  hij altijd op  zondag,  als zijn agenda het  toelaat. Terwijl hij dat deed, zal ik hem in onze eigen fitnessruimte gezelschap hebben gehouden voor mijn  eigen zondagse work-out. Om half twaalf, na de brunch, zal mijn dochter met  haar  au pair  naar een museum zijn gegaan. Mijn echtgenoot en ikzelf zullen naar de club  zijn gegaan voor een dubbelspel tennis  met vrienden.  Is dat  gedetailleerd genoeg, Inspecteur?’

			Ze zei ‘inspecteur’ op een toon  waarop een  andere vrouw ‘nieuwsgierige, onbeschaamde  bitch’  zou hebben  gezegd. Eve vond  het  best knap  gedaan. ‘U en  uw  echtgenoot waren op  zondagmorgen tussen acht en twaalf thuis.’

			‘Dat heb ik u net verteld.’

			‘Mama.’

			Ze draaiden zich allebei om en keken  naar het  jonge meisje op de trap. Ze was goudkleurig, roze en wit en  net zo mooi als een geglazuurde taart. Een  vrouw van  rond de  vijfentwintig, met lang, zwart haar,  dat keurig achter in  haar nek met  een speld bij elkaar werd  gehouden,  hield  de hand  van  het meisje vast.

			‘Niet  nu, Rose. Het is onbeleefd  om mensen in  de rede te vallen. Sophia, neem  Rose  weer mee naar boven. Ik laat je wel weten wanneer de  gasten  er zijn.’ Ze  sprak  op dezelfde  beleefde en afstandelijke  toon tegen de vrouw als tegen haar dochter.

			‘Ja, mevrouw.’

			Ze trok  even aan de hand van  het  meisje. Eve zag het  en ze zag  ook de lichte onwil van het kind voor ze weer gehoorzaam  de trap  op  liep. 

			‘Als  u nog meer vragen hebt, Inspecteur,  zult u een afspraak  moeten maken met het  secretariaat van mijzelf  of  dat  van mijn echtgenoot.’ Ze  liep naar  de deur  en  maakte  hem  open.  ‘Ik hoop dat  u snel degene vindt  naar wie u  op  zoek bent, zodat u de zaak  kunt afsluiten.’

			‘Ik weet zeker dat Jacie  Wooton en Lois  Gregg  het helemaal met u eens zijn. Bedankt voor uw tijd.’
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			Met  de hulp van de schoondochter  van Lois  Gregg  kreeg Eve inzicht in  de dagelijkse routine  van het slachtoffer.

			Leah  Gregg serveerde ijsthee  in het kleine eethoekje naast  haar kleine keuken. Eve  kon  zien dat ze iets om handen wilde hebben  en niet wilde gaan  piekeren. Daarbij zag Eve een  vrouw  die actief wilde  meehelpen bij  de  moordzaak van de moeder van haar echtgenoot.

			‘We  konden het heel  erg  goed met elkaar vinden. Ik  kon  zelfs beter met Lois overweg dan met mijn eigen  moeder. Mijn  moeder woont in Denver,  met mijn stiefvader. We hebben wel eens  strubbelingen.’ Ze  glimlachte toen ze dit zei. Een krampachtige glimlach waaraan  je zag  dat  het grote strubbelingen waren.  ‘Maar Lois  was  fantastisch.  Sommige  vriendinnen van mij  hebben problemen met hun  schoonouders. Ongevraagd  advies, kleine  steken onder water, bemoeizucht.’

			Ze haalde  haar schouders op  en ging  tegenover Eve aan  de smalle ontbijtbar zitten. Toen knikte ze in de richting van  de ring aan Eves linkerhand. ‘U bent  getrouwd, dus u weet wel hoe het kan gaan. Vooral  bij moeders van zoons  die hun kleine jongetje niet  los willen laten.’

			Eve  maakte  een nietszeggend  geluidje. Het had geen zin om te  zeggen  dat ze geen  idee  had. De moeder  van haar echtgenoot  had haar zoontje  al een hele tijd  geleden los moeten laten.

			‘Maar  Lois was helemaal niet zo. Ze  hield echt wel van haar kinderen, maar ze wist gewoon hoe ze het allemaal in balans  moest houden.  Ze was grappig en  slim  en ze had haar eigen leven. Ze hield van haar kinderen en van haar  kleinkinderen en  van mij.’ Leah moest  even diep inademen  om  een  beetje te kalmeren. ‘Jeff en zijn  zus zijn hier echt helemaal kapot van. Wij allemaal eigenlijk.  Ze was jong, gezond, vitaal  en actief. Eigenlijk het  soort vrouw  van wie je denkt  dat ze het eeuwige leven heeft. Het is gewoon afschuwelijk om haar op deze manier te verliezen.  Maar ja…’ Ze haalde  weer  diep adem. ‘U  weet natuurlijk hoe  zulke dingen gaan, omdat  het  uw werk is. En  daarvoor  bent u niet  gekomen.’

			‘Ik  weet dat het moeilijk is, mevrouw Gregg, en ik stel  het op  prijs  dat u de tijd  neemt om  met me te praten.’

			‘Ik ga er echt  alles  aan doen om u te helpen om de klootzak te  vinden die dit met Lois heeft gedaan. Ik meen  het.’

			Eve zag dat  ze de waarheid sprak. ‘Ik neem  aan dat u vaak met haar  sprak.’

			‘Twee  of drie  keer per week. We waren heel vaak samen. Etentjes op zondag, samen shoppen, vrouwendagjes. Ze was mijn vriendin, Inspecteur. Lois… ze  was, ik realiseer  me net dat ze mijn beste vriendin was. O, shít!’

			Ze  zweeg  abrupt en stond op om tissues  te  pakken. ‘Ik ga niet instorten, want  daar help ik haar  en  Jeff en de  kinderen  niet mee. Eén  momentje, alstublieft.’

			‘Doe  het maar rustig  aan.’

			‘Morgen hebben we een herdenkingsdienst.  Ze wilde geen plechtige of deprimerende  toestanden. Daar maakte ze vaak grapjes  over. “Als  mijn tijd is gekomen,”  zei  ze dan,  “wil ik  dat jullie een mooie, smaakvolle herdenkingsdienst  organiseren  die niet  te  lang duurt. Daarna  trekken jullie de champagne open  en gaan jullie  feest vieren. Om mijn leven te vieren.” Dat willen we doen en  dat gaan we ook doen, omdat  ze  dat zo wilde. Maar we hadden het  niet nú al willen  doen. Niet op  deze manier.  Ik weet niet hoe we er doorheen moeten komen. Stapje  voor stapje,  denk ik.’ 

			Ze ging weer zitten en haalde  weer diep adem. ‘Oké.  Ik weet wat er met haar is gebeurd. Jeff  heeft het  me verteld. Hij probeerde het voor zich te houden,  maar hij stortte in en het kwam  er  allemaal  uit, dus ik  weet wat er  met haar  gebeurd is. U  hoeft  me niet met zijden handschoentjes aan  te pakken.’

			‘Ze vond u vast  heel erg aardig.’ Dat was  de eerste keer dat  Peabody tegen haar sprak en na deze opmerking begonnen  Leah’s  ogen weer te tranen.

			‘Bedankt. Oké, wat  kan ik doen.’

			‘Ze droeg een ring aan de ringvinger van haar linkerhand.’

			‘Ja, die beschouwde ze als haar trouwring, ook al  zijn zij en Sam nooit officieel getrouwd. Sam was haar  grote  liefde. Hij is een paar jaar geleden overleden bij een ongeluk en ze is  zijn ring blijven dragen.’

			‘Kunt u hem beschrijven?’

			‘Tuurlijk.  Een gouden ring,  rondom  bezet met kleine saffieren. Vijf kleine saffieren, omdat hij hem  haar  heeft  gegeven op hun vijfjarig jubileum. Heel  erg klassiek  en heel erg eenvoudig.  Lois hield  niet van opzichtige sieraden.’

			Ze  zweeg  even en Eve zag dat het tot haar door begon te dringen. ‘Heeft hij  hem meegenomen? Heeft hij haar ring meegenomen? Wat een afschuwelijke, vuile rotzak. Die ring was  belángrijk voor haar.’

			‘Het feit  dat de moordenaar de ring  heeft meegenomen zou ons kunnen  helpen  om hem te  vinden en hem te identificeren. Als we de ring,  en hem,  vinden,  kunt u ons helpen bij het identificeren ervan. Daarmee hebben  we nog meer bewijs tegen hem.’

			‘Oké, oké.  Bedankt.  Zo kan ik het nu  zien, als een manier om  hem  op te sluiten. Dat helpt.’

			‘Heeft  ze  iets  gezegd, misschien  heel terloops,’  vroeg Eve, ‘over  iemand  die ze heeft ontmoet of iemand  die  bij  haar in de wijk rondhing?’

			‘Nee.’ Haar keuken'link piepte en dat  negeerde  ze. 

			‘U mag wel opnemen, hoor,’ vertelde Eve haar.  ‘We kunnen wel  even  wachten.’

			‘Nee,  het is iemand die ons wil condoleren. Iedereen  die  haar kende, hangt aan de  lijn. Dit is nu belangrijker.’

			Eve hield haar  hoofd schuin. ‘Agent Peabody heeft gelijk. Ze  vond  u  vast heel  erg aardig.’

			‘Ze zou hebben gewild dat ik dit  regel, net zoals  zij het zou hebben  gedaan.  En dat doe ik ook.’

			‘Denk dan eens heel goed na. Heeft ze  iets gezegd over iemand die ze in de afgelopen weken  heeft  ontmoet of heeft gezien?’

			‘Ze was  een hartelijke  vrouw, iemand die  tegen  onbekende mensen praat als  ze in de  supermarkt in de rij staat of een  gesprek begint in  de  metro.  Dus ze  zou  het alleen maar hebben  verteld als  er iets bijzonders  was.’

			‘Vertel me eens waar ze  altijd naartoe ging en welke route  ze dan nam. Alledaagse dingen. Ik ben op  zoek naar  herhaalde gebeurtenissen en  gewoontes, het soort dingen waaruit  iemand die haar  in de  gaten hield op zou kunnen maken dat  ze op zondagmorgen alleen in  haar appartement zou zijn.’

			‘Oké.’ Leah begon Lois’ vaste gewoontes op te noemen en Eve maakte  aantekeningen. 

			Het was  een simpel, maar wel een  actief leven. Drie keer per  week  fitnesslessen, twee keer per week naar een schoonheidssalon,  op vrijdag naar de supermarkt, op donderdag met vrienden  uit eten, naar de film of  naar een toneelvoorstelling, op maandagmiddag vrijwilligerswerk bij  een plaatselijk kinderopvangcentrum en op dinsdag,  woensdag en zaterdag haar parttimebaan  in  een damesboetiek.

			‘Ze had wel eens een  date,’  voegde  Leah  eraan toe,  ‘maar de laatste tijd  niet en het  was  nooit serieus. Zoals  ik al zei, Sam was  voor haar  de ware. Als ze  een relatie met iemand had, zou ik het hebben geweten. Zelfs als het niet serieus was.’

			‘En de  klanten in de winkel? De mannen?’

			‘Tuurlijk,  ze vertelde ons wel  eens over sommige  mannen  die  iets kwamen zoeken voor een echtgenote  of een  vriendin  en die haar om haar hulp smeekten. Maar dat is de  laatste  tijd  niet  gebeurd. Ze heeft  er  in  ieder geval  niets over gezegd. Wacht even.’

			Ze  ging kaarsrecht zitten. ‘Wacht even. Ik herinner  me dat ze iets  heeft gezegd over een  man  die  ze is tegengekomen toen ze groente  en fruit wilde kopen. Een paar  weken geleden.  Ze zei dat hij een  beetje verdwaasd  stond te kijken bij de tomaten  of zoiets.’

			Leah wreef over haar slapen, alsof ze de herinnering wilde  losmaken. ‘Ze heeft hem geholpen  bij het uitkiezen  van groente en fruit. Dat was  echt iets  voor haar. Ze zei dat hij een alleenstaande vader was  die net met zijn zoontje naar New York was verhuisd.  Hij maakte zich zorgen  over  het vinden  van goeie kinderopvang en  daarom heeft ze hem  verteld over Kid Time,  waar ze  vrijwilligerswerk  doet, en ze heeft hem er alles  over verteld. Lois kennende heeft ze  hem uitgehoord  over zijn privéleven. Ze  zei dat hij een knappe  man was, een bezorgde vader, die  er  eenzaam uitzag en  ze  hoopte  dat hij bij Kid Time zou komen  kijken, dan kon ze hem misschien koppelen  aan een vrouw die ze kende  en die daar werkte. Jezus,  hoe  heette hij ook alweer?  Ed, Earl, nee,  nee, Al. Dat  was  het.’

			‘Al,’  herhaalde Eve  en ze hoorde  de  alarmbellen rinkelen.

			‘Ze zei dat hij  een stukje met haar mee naar huis is gelopen en haar zakken heeft gedragen. Ze zei dat  ze  een paar  straten lang over kinderen  hebben gepraat. Ik heb er  niet  echt  op gelet omdat ze dat soort dingen heel  vaak deed. En ik ken Lois, dus als ze het over kinderen hebben gehad, heeft ze over die van  haar gepraat.  Over ons. Ze heeft waarschijnlijk verteld dat we iedere zondag bij elkaar  komen en  dat ze zich  erop verheugde.  En dat ze wist hoe het was  om  kinderen in je  eentje op te voeden.’

			‘Heeft ze u verteld hoe hij eruitzag?’

			‘Ze  heeft  alleen  verteld  dat hij een knappe  jongen was. Dat wil niets zeggen. Verdomme! Ze zou iedere man onder de veertig  een jongen hebben genoemd, dus daar hebben we niets aan.’

			O, jawel, dacht Eve. Hierdoor was Elliot Hawthorne  geen verdachte meer, zoals  haar eigen  instinct  haar al had verteld.

			‘Ze was een  moeder in hart en nieren, dus als  ze deze man  onzeker heeft zien kijken bij de tomaten,  zal ze er automatisch  naartoe zijn gegaan om hem  advies te geven, met hem te praten en te  proberen om hem te helpen.  Een zuiderling,’  zei Leah een  beetje opgewonden. ‘Dat  heeft ze gezegd. Een knappe zuiderling.’

			‘Ze was een engel.  Snapt u  wat  ik bedoel?’

			Rico Vincenti, de eigenaar  van de supermarkt, een familiebedrijf waar  Lois  Gregg haar wekelijkse boodschappen  deed, veegde ongegeneerd zijn tranen af  met een rode bandana. Vervolgens stopte hij hem in  zijn  kakikleurige broek, die slobberig om zijn  magere kont hing. Toen ging hij verder met zijn werk  en hij zette een nieuwe krat met  perziken in zijn buitenuitstalling.

			‘Dat  hoor  ik  van iedereen,’  zei Eve. ‘Ze  kwam hier  regelmatig.’

			‘Iedere vrijdag. Ze kwam  ook wel eens op andere dagen om een paar  dingen te  kopen, maar ze  was  iedere vrijdagmorgen hier. Dan vroeg ze  naar mijn gezin en mopperde ze over de prijzen.  Maar niet hatelijk,’ zei  hij snel. ‘Op een vriendelijke manier. Sommige mensen  die hier komen, zeggen nooit  iets tegen je, maar mevrouw Gregg was niet  zo. Als  ik die  klootzak vind…’ Hij maakte een dreigend gebaar. ‘Finito.’

			‘Laat dat  maar aan mij over. Hebt u  hier  ooit  iemand zien rondhangen  die eruitzag alsof hij haar in  de gaten  hield?’

			‘Als ik iemand  zie die  een van  mijn  klanten lastigvalt, zet ik hem buiten, ook als het geen vaste klant is.’ Hij wees  met zijn duim over zijn schouder, zoals een scheidsrechter die een honkloper van het veld stuurt. ‘Ik ben hier  al vijftien jaar.  Dit is mijn bedrijf.’

			‘Een paar weken  geleden  was er een man hier. Ze heeft hem groente  en fruit  helpen  uitkiezen en een  praatje met hem gemaakt.’

			‘Echt  iets voor haar.’ Hij haalde de  bandana weer  uit zijn zak.  

			‘Hij is met haar  naar buiten gelopen  en hij heeft haar zakken gedragen. Een aantrekkelijke man, waarschijnlijk onder de  veertig.’

			‘Mevrouw Gregg was  hier altijd  wel met iemand in  gesprek. Laat me even nadenken.’  Hij haalde zijn handen door zijn peper- en zoutkleurig haar  en  vertrok zijn smalle gezicht. ‘Ja,  een paar vrijdagen geleden heeft ze zich over een man ontfermd. Ze heeft een paar mooie druiven  voor  hem  uitgezocht, een  paar tomaten, een krop  bindsla, radijsjes en wortelen. En een pond perziken.’

			‘Kunt u me  evenveel over hem  vertellen als over zijn boodschappen?’

			Vincenti glimlachte voor het  eerst. ‘Niet echt. Ze  is met hem naar me toegekomen, want ik rekende altijd af voor mevrouw Gregg,  en ze zei: “Meneer  Vincenti, ik  wil dat u goed zorgt voor mijn nieuwe vriend  Al als hij hier  alleen naartoe komt. Hij heeft een zoontje  die uw  beste groente en  fruit nodig  heeft.”

			Ik zei toen: “Ik verkoop alleen maar  spullen van de allerbeste kwaliteit.” Iets  in  die geest.’

			‘Wat  zei hij?’

			‘Volgens mij niets. Hij  glimlachte  veel. Nu ik erover nadenk: hij  droeg een honkbalpetje. En een zonnebril. In deze hitte draagt  bijna iedereen een petje en  een  zonnebril.’

			‘Groot of klein?’

			‘Ach, verdorie.’ Hij veegde nu met de  bandana over zijn  bezwete gezicht.  ‘Groter dan ik,  maar wie is  dat niet?  Ik ben nog  geen een  meter zeventig.  We hadden het druk en ik heb er niet echt op  gelet. Zij  was  constant aan het woord, zoals altijd. Ze  vroeg me  om voor de week erop wat perziken voor  haar opzij te zetten. Ze  zou de zondag  erop naar haar dochter in New Jersey  gaan, voor  een familiefeest,  en ze wilde perziken  voor haar  meenemen omdat haar dochter  daar dol op was.’

			‘Is ze die  komen halen?’

			‘Tuurlijk,  afgelopen  vrijdag. Vijf pond. Ik heb ze  voor  haar in een klein mandje gelegd en  haar dat laten  meenemen, omdat  ze  een goeie klant is.’

			‘Is de man die met haar mee naar buiten is  gelopen hier nog een keer geweest?’

			‘Ik heb  hem niet meer  gezien. Op  woensdag ben ik  er niet, dan ga  ik  golfen, dus hij  kan  hier zijn geweest zonder dat  ik het weet.  Maar als hij  op een andere dag hier was, was ik er  ook. Denkt u  dat  hij de dader is? Denkt u  dat hij de vuile smiecht  is die mevrouw Gregg heeft vermoord?’

			‘Ik ben gewoon alles aan  het natrekken,  meneer  Vincenti. Bedankt voor uw  hulp.’

			‘Als u nog iets wilt weten of u iets nodig hebt,  hoeft u  maar naar me toe te komen. Ze  was  een engel.’

			‘Jij denkt dat hij  wel  eens de moordenaar zou kunnen zijn,’ zei Peabody toen ze  door de wijk liepen en de route volgden  die Leah hun had gegeven.

			‘Ik  denk dat hij bijdehand wilde zijn  door zichzelf voor te stellen als  Al, Albert  DeSalvo, wiens  methode hij voor de moord wilde gebruiken. Ik denk  dat het heel slim  zou zijn om haar aan de tand  te  voelen, naar de supermarkt te gaan en de  onzekere huisvader te  spelen. Als hij daar in de buurt op  zoek  is gegaan naar  een  vrouw, een alleenstaande  vrouw van haar  leeftijd,  en hij tijdens zijn speurtocht overwoog om haar te  kiezen,  zal hij  haar  gewoontes hebben bestudeerd en haar  naam  hebben opgezocht. Dan zal  hij hebben geweten  dat  ze vrijwilligster was in  een kinderopvangcentrum.’

			Hij  wist hoe  hij research moest doen,  dacht Eve.  Hij  wist dat  hij het rustig aan moest doen, dat hij gegevens  moest verzamelen  en ze in zich  op moest nemen  voor hij  kon toeslaan. 

			‘Een vrouw  die vrijwillig in de  kinderopvang werkt,  houdt  van kinderen en  daarom vertelt hij haar tijdens hun  eerste ontmoeting dat hij een  zoon heeft.’

			Ze knikte terwijl ze sprak en  ze bekeek de wijk.  Het  was slim. Het  was simpel. ‘De supermarkt  is  een mooie  plek voor die  eerste ontmoeting. Hij vraagt haar  om advies  en speldt haar iets op de  mouw over  een kind dat  kinderopvang nodig heeft.  Hij loopt een  stukje  met haar mee naar  huis.  Niet  helemaal  tot thuis.  Dat hoeft hij  niet, want hij weet waar  ze woont. Hij weet ook wat ze zondag gaat doen. 

			Niet  de  komende  zondag, maar de zondag erop,  zodat hij tijd genoeg heeft om haar  in de  gaten te houden, gegevens  te  verzamelen, een planning  te maken  en van  de voorpret te genieten.’

			Op de hoek bleef ze staan om naar de mensen te  kijken  die langs­liepen. De meesten van hen hadden die typische New  Yorkse blik in hun ogen waarbij  je geen oogcontact maakte. Ze zag dat  dit  geen toeristengebied  was. Mensen woonden  en  werkten  hier en deden wat ze altijd deden.

			‘Maar ze zal wel  op haar  gemak hebben gewandeld,’ zei  Eve  hardop. ‘Ze zal rustig met hem hebben gewandeld, hebben  gebabbeld en hem  ogenschijnlijk  onschuldige dingetjes over haar leven hebben verteld. Perziken voor haar dochter, maar er was  zondag  geen  mandje met  perziken in het appartement. Hij heeft  ze meegenomen. Een mooi, eetbaar souvenirtje, voor bij de  ring. Nadat hij zijn  ding heeft  gedaan, is hij haar appartement uit gelopen met een klein mandje met fruit. Dat zal  hem een  echte  kick hebben  gegeven en  hij  zal  er heel erg van  genoten hebben om een grote, sappige  hap  te nemen.’

			Ze  stond met  haar duimen  in  haar  zakken en ze ging zo  op in wat  zich in  haar hoofd afspeelde, dat ze  niet zag dat  mensen  haar behoedzame blikken toewierpen toen door deze houding  haar wapen zichtbaar werd.  ‘Maar dat  is een  fout,  een stomme, arrogante  fout. Het valt misschien niemand  op  als  een of andere man met een gereedschapskist uit een appartementencomplex komt, maar misschien, heel misschien valt het hun wel op  als  er eentje met  een  mandje perziken en een gereedschapskist naar buiten komt.’

			Ze stak de  straat over, bleef op de volgende  hoek staan en nam de omgeving op. ‘Zo vroeg op een  zondagmorgen zijn de glide­kramen  nog niet open.  Niet in  deze buurt. Maar de krantenkiosken,  de koffie­bars  en de delicatessenzaakjes wel. Ik  wil daar navraag laten doen.  Ik wil weten of  iemand een man  heeft gezien die gekleed  was  als  onderhoudsmonteur en die een gereedschapskist en een stom  mandje met  perziken bij zich had.’

			‘Ja, chef. Inspecteur,  ik wil graag even  zeggen  dat  het  echt fijn  is om je aan  het werk te  zien.’

			‘Wat  moet je van  me, Peabody?’

			‘Nee,  echt, het is heel leerzaam  om naar je te  kijken en te zien wat jij  ziet en hoe jij het ziet.  Maar nu je het zegt,  het is wel erg  warm. Aangezien ze  er  op dit tijdstip van de dag wel staan, kunnen  we  misschien bij  die glidekraam  daarachter iets  te  drinken  gaan  halen. Ik voel me net de  boze heks uit de Wizard  of Oz.’

			‘De wat?’

			‘Je  weet wel… ik smelt!’

			Eve grinnikte en ze haalde credits uit haar zak. ‘Haal voor mij een  tube Pepsi en zeg hem maar dat ik naar hem  toekom om  hem iets  aan te doen als hij  niet koud is.’

			Toen Peabody met zware stappen wegliep, stond  Eve op de hoek en liet ze haar gedachten de  vrije loop. Hier zou hij  haar  alleen hebben gelaten,  dacht  ze. Dit was de meest waarschijnlijke plek, op een paar straten  afstand van  het  appartement. Het  was het meest logisch om op een hoek een andere  weg in te slaan. Hij heeft  haar vast verteld dat hij in de buurt woonde, wat hij voor  de kost  deed en haar  anekdotes verteld over zijn zoon. Allemaal  leugens als hij de dader was.

			En iedere  cel van  haar lichaam vertelde haar  dat dat zo was.

			Een zuiderling, dacht ze. Had hij haar  verteld dat hij  uit een  van  de zuidelijke staten kwam? Vast wel. Dan had hij  een accent, of hij had een accent  geïmiteerd.  Geïmiteerd, besloot ze. Voor een extra dramatisch effect.

			Peabody  kwam  terug met de drankjes,  een portie frietjes  en een  groentespies.  ‘Ik heb voor jou de frietjes gehaald, met veel zout,  zodat je  niet spottend  naar  mijn spies zou kijken.’

			‘Ik kan nog steeds spottend naar  een  spies kijken. Ik zal  altijd spottend kijken naar groente aan een stokje.’ Maar ze begon van  de frietjes te  eten. ‘We  gaan deze kant uit, dan gaan we even naar de  kledingzaak toe. Misschien is hij daar ook geweest.’

			In de boetiek waren twee verkoopsters aan het  werk en ze begonnen allebei ongegeneerd te huilen toen Eve  Lois’ naam noemde. Een van hen liep  naar de deur en hing het bordje  met ‘gesloten’ aan de  deur.

			‘Ik  kan er gewoon niet met mijn  hoofd  bij. Ik  heb  het  gevoel  dat  ze  ieder  moment naar binnen zou  kunnen lopen om ons te  vertellen dat het allemaal  een  afschuwelijke  grap  was.’ De  lange verkoopster,  die zo slank was als een hazewindhond, klopte haar  jongere  collega op haar rug toen deze  met haar  handen  tegen haar  gezicht  stond te snikken. ‘Ik had de winkel vandaag eigenlijk  willen sluiten, maar ik zou  niet weten  wat we  dan moeten beginnen.’

			‘Is  deze  winkel  van  u?’ vroeg Eve.  

			‘Ja.  Lois  werkt al tien jaar voor me.  Ze was  geweldig, met het personeel, met de klanten en met  de kleding die we verkopen. Als  ze had gewild, had ze  de winkel  in haar eentje kunnen runnen.  Ik zal haar  vreselijk  missen.’

			‘Ze was een  soort moeder voor me.’ De  snikkende vrouw keek  op. ‘Ik ga in oktober trouwen en zij  was  zo’n grote hulp.  We waren ons kostelijk aan het amuseren met de planning en  nu, nu  is ze er dan niet  bij.’

			‘Ik  weet dat dit moeilijk  is, maar ik moet u  een  aantal vragen stellen.’

			‘We willen u graag helpen. Ja, toch, Addy?’

			‘We willen alles doen wat nodig  is.’ Ze  wist haar gesnik te onderdrukken. ‘Het maakt niet uit  wat.’

			Eve stelde hen de gebruikelijke vragen  en  bracht het gesprek op  de man  die Vincenti  had  beschreven.

			‘Ik geloof niet dat er de  laatste tijd iemand is geweest die  er zo uitzag.  Addy?’

			‘Nee,  of in ieder  geval niet  in  zijn  eentje. Er komen wel mannen  met hun  vrouwen of hun  vriendinnen, en er komt  af en toe wel een  man  in zijn  eentje. Maar in de afgelopen weken is niemand hier geweest die er zo  uitzag. Niemand die  door Lois is geholpen of die met  haar heeft gesproken toen ik  aan  het werk was.’

			‘En  iemand die hier is  geweest  en  die  naar haar heeft gevraagd?’

			‘Vorige week wel,  nee, de week daarvoor. Weet je nog wel,  Myra? Hij droeg een heel chic kostuum en hij had een  aktentas van Mark Cross bij zich.’

			‘O ja,  dat  weet  ik  nog. Hij  zei dat Lois  hem vorige  maand had  geholpen  om  een paar cadeautjes  voor zijn vrouw uit te zoeken en  dat hij er zo veel succes  mee had gehad  dat  hij haar  even wilde  bedanken.’

			‘Hoe zag  hij eruit?’

			‘Mmm.  Achter in de  dertig,  lang, goed  gebouwd, een keurig sikje en  tamelijk  lang, golvend bruin haar. Hij droeg het in  een staart op  zijn rug. Hij  heeft  zijn  zonnebril  niet afgedaan.’

			‘Prada, een Europees model,’ voegde  Addy  eraan toe. ‘Ik heb eenzelfde bril voor  mijn verloofde  gekocht,  voor  zijn verjaardag. Hij kost een vermogen. Hij zag er  rijk  uit en hij had een echt Brits accent. Een Ivy  League-type,  dacht  ik. Ik  probeerde hem naar de  accessoires  te loodsen, omdat hij  eruitzag alsof hij zich  wel iets kon  veroorloven  en we een paar fantastische nieuwe  handtassen hebben, maar  hij  was er  niet in  geïnteresseerd. Hij zei alleen  dat hij mevrouw Gregg  wilde bedanken en  even  hallo  wilde zeggen.  Ik  zei dat ze op  die dag niet werkte  en dat dat jammer was, omdat ze dit  leuk  zou hebben  gevonden. En dat hij het  de volgende keer op dinsdag,  woensdag of zaterdag moest proberen, en toen heb ik  hem  haar werktijden  gegeven. O,  god.’

			Haar gezicht werd lijkbleek. ‘Had  ik dat  niet moeten  doen?’

			‘Nee,  dit  zijn gewoon routinevragen. Herinnert u zich nog iets anders?’

			‘Nee, hij zei alleen dat hij  zou proberen om nog een keer binnen te wippen  als hij in  de buurt was. Ik dacht nog dat  dat  aardig van hem was, omdat  klanten daar meestal geen moeite voor  doen, en de mannen al helemaal  niet.’

			Ze werkten Leah’s lijstje af en  ontdekten  dat er op iedere plek iemand was die  zich een man herinnerde, met subtiele verschillen  in zijn uiterlijk, die terloops  naar  Lois Gregg had gevraagd.

			‘Hij heeft haar gestalkt,’ zei Eve.  ‘Hij  heeft op zijn dooie gemak  gegevens verzameld. Hij had sowieso een paar weken de tijd. Hij  wilde eerst Wooton vermoorden, en dat was  een  makkie. Het  enige wat je  daarvoor moet doen is  een  ls zoeken  die straatwerk  doet, daar rondwandelen, om  je heen kijken en er  eentje  uitzoeken  die  aan  jouw voorwaarden  voldoet. Je hoeft niet  bang te zijn dat je haar niet apart kunt nemen, omdat dat  haar  werk is. Maar bij Lois moest het bij haar thuis gebeuren, anders was het geen  goeie  imitatie. Ze moest thuis zijn,  in  haar eentje, en geen bezoek  verwachten.’

			‘En hij moest  genoeg tijd  hebben,’ merkte Peabody op. ‘Hij moest op vrijdag in de supermarkt zijn, hij moest naar  de boetiek gaan,  naar  de kinderopvang, naar de  sportschool,  en dat allemaal door de week,  tijdens kantooruren. Het klinkt  niet alsof hij van negen  tot  vijf moet werken.’

			‘Nee, en  als we naar  onze  eigen  lijst  kijken, heeft iedereen die  daarop staat  flexibele werktijden.’

			Ze had Baxter  en Trueheart het buurtonderzoek laten doen en ze  hoopte  dat ze haar  zouden 'linken om haar te  vertellen  dat ze iemand hadden gevonden die de moordenaar met zijn souvenirmandje met perziken  had gezien.

			Maar  intussen moest ze doorwerken.  Hij had al  twee moorden gepleegd en  ze wist zeker dat hij zijn volgende slachtoffer al  had uitgekozen.

			Ze liet Peabody een uitgebreider antecedentonderzoek  doen naar Breen  en  zijn vrouw en ging naar Mira, om met behulp van smeekbedes of steekpenningen een kort consult te krijgen. 

			Ze moest wachten,  ijsbeerde  door de receptie en vroeg  zichzelf  weer  af wie de dodelijke copycat  hierna zou imiteren.

			Tot nu toe  had hij  twee beruchte en  overleden moordenaars uitgekozen en ze durfde te wedden dat hij hetzelfde  patroon zou blijven volgen.  Geen  moordenaar die nog in leven  was. De  Ripper was nooit opgepakt  en  DeSalvo was in de  gevangenis  gestorven.  Het kon  dus wel iemand  zijn die was opgepakt en achter de tralies was  beland. Maar ook dan  waren er  nog mogelijkheden te  over,  zelfs als je de moordenaars  die hun slachtoffers hadden vernietigd, verstopt of  opgegeten buiten  beschouwing liet.

			Haar communicator begon  te piepen  toen ze de  deur naar Mira’s kamer open probeerde te kijken. 

			‘Dallas.’

			‘Baxter. Ik denk dat we  iemand  voor je hebben  gevonden, Dallas. Een getuige  uit het appartementencomplex ertegenover die op weg was naar de kerk en die een  man, gekleed als onderhoudsmonteur, dat  denkt ze in ieder geval, uit  het complex van het slachtoffer  heeft zien  komen met een gereedschapskist en  een  plastic  fruitmandje.’

			‘Komt  het  tijdstip overeen?’

			‘Exact.  Onze getuige  kende  Gregg. Ze wil met  alle geweld naar het Hoofdbureau komen en persoonlijk met de hoofdonderzoeker spreken.’

			‘Breng  haar  maar mee.’

			‘We gaan  terug  naar het  Hoofdbureau.  Ik zie je  wel  in de kantine.’

			‘Mijn kantoor–’

			‘In  de kantine,’ zei  hij met klem. ‘Sommigen van ons  hebben nog  geen  lunch  gehad.’

			Ze opende haar mond om te  protesteren en hoorde toen het  klikje van Mira’s deur. ‘Goed dan. Ik heb  nu een  afspraak.  Daarna  kom ik meteen naar je  toe.’

			Voor Mira’s  assistente nog eens  kon zeggen dat de  dokter niet meer dan tien minuten  tijd  had,  kwam Mira naar  buiten  en  ze gebaarde  naar  Eve dat ze naar binnen moest  komen.

			‘Ik ben  blij dat je tijd had  om hiernaartoe  te komen. Ik heb alle beschikbare  gegevens gelezen.’

			‘Ik heb er nog meer,’ vertelde Eve  haar.

			‘Ik wil  iets fris drinken. Het is hier koel genoeg, hoor,’ zei Mira toen ze naar een minikoelkastje toe liep. ‘Maar ik krijg het al  benauwd als ik eraan dénk hoe warm het buiten is.  De wissel­werking tussen lichaam en geest.’

			Ze  nam  er een pak vruchtensap uit en  schonk twee  glazen in. ‘Ik weet dat je op cafeïne leeft, in welke vorm dan ook, maar dit is  beter voor  je.’

			‘Bedankt. De twee slachtoffers zijn twee verschillende types. Heel  erg verschillend.’

			‘Ja.’ Mira ging  zitten.

			‘De eerste was een voormalige drugsverslaafde die was  gedegradeerd tot straatwerker. Ze had  haar hele leven als ls gewerkt,  ze  had geen vrienden, geen familie  en zat  niet in een praatgroep, maar dat lijkt haar  eigen  keuze te  zijn. Het ging hem  er niet om wie ze was, maar wat ze was. Een straathoer  die in het ongure deel van Chinatown  werkte. Maar bij de tweede  was wie en wat  ze was wel belangrijk.’

			‘Vertel me eens over de  tweede.’

			‘Een alleenstaande vrouw  die in een nette buurt woonde. Een vrouw die kinderen  had grootgebracht  met wie  ze nog steeds een sterke band had. Ze was  een actieve, vriendelijke buurtbewoonster en iedereen  vond haar  aardig. Ik denk dat hij niet wist hóé aardig  ze  haar  vonden, omdat hij  zulke dingen niet snapt.’

			‘Hij geeft om niemand,  alleen  maar om zichzelf, dus hij begrijpt niet dat  er ook mensen  zijn die dat wel doen. Hij  begrijpt niets van relaties tussen mensen.’  Mira  knikte. ‘Haar gezinssituatie, het  feit dat ze alleen woonde,  haar leeftijd, de wijk en het feit dat ze snel zou worden gevonden, dat zijn  de redenen waarom hij  haar heeft gekozen.’

			‘Maar dat was een  vergissing, omdat  ze op iedereen met wie  ze te maken had indruk  heeft gemaakt. Mensen vonden haar aardig, ze hielden van haar, en ze zijn niet alleen ertoe bereid om met de  politie samen te werken, ze  willen het zelfs  heel  erg graag.  Zij zal niet worden vergeten, zoals  Wooton. Nooit. Iedereen met wie  ik heb gesproken had iets specifieks over haar te vertellen, iets persoonlijks, iets  positiefs. Ik denk dat mensen dat  ook over  u  zouden zeggen als  u…’ Ze brak haar  zin af en kuchte,  maar het was al  te laat.  ‘Jezus, dat klonk luguber.  Ik wilde zeggen–’

			‘Dat was het niet.’  Mira hield haar hoofd schuin en ze straalde gewoon. ‘Dat  is leuk om te horen. Waarom  zei  je dat?’

			Ze had er vreselijk veel  spijt  van, maar ze kon  nu niet meer terug. ‘Dat komt gewoon…’ Ze dronk het vruchtensap in één grote slok  op,  alsof het medicijn was.  ‘Ik, eh, heb Greggs dochter eerder op de dag ondervraagd en dat deed me gewoon denken  aan  de manier  waarop  uw  dochter over u sprak. Ze hadden een hele sterke… band met  elkaar. Heel innig. En ik kreeg dezelfde  indruk van de man  in haar supermarkt en  de mensen met wie ze samenwerkte. Van iedereen. Ze had een positief effect op mensen.  Dat hebt u ook.  Dat is  iets waar hij niet  aan heeft  gedacht, dat mensen hierom verontwaardigd  zouden zijn. Dat ze  het voor haar  op zouden  nemen.’

			‘Je hebt gelijk. Hij zou hebben verwacht dat  de  daad  zelf groot nieuws zou zijn en  dat híj dus  groot nieuws zou  zijn.  Behalve dat zij een  geschikt slachtoffer  voor hem was, was ze een  willekeurige  keuze.  Hoewel  het  eerste  slachtoffer met  seks  de kost  verdiende en de tweede seksueel is misbruikt, zijn dit geen  seksmoorden, maar haatmoorden. Haat tegen vrouwen. En deze moorden  geven hem  de macht en  ze maken  hen  onbetekenend.’

			‘Hij heeft Gregg gestalkt,’ zei Eve en ze praatte  Mira  bij. 

			‘Hij is heel  erg voorzichtig.  Ofschoon de twee moorden  rommelig waren,  gaat hij heel erg zorgvuldig te werk. Zijn voorbereiding  is  heel secuur, net als zijn imitaties. Elke  keer  als hij in zijn opzet slaagt, bewijst hij dat hij  niet alleen machtiger en belangrijker is dan de vrouwen die hij  vermoordt, maar ook  dat  hij beter is dan de mannen die hij imiteert. Hij hoeft  zich  niet aan een  bepaald patroon te houden.  Dat  maakt  hij zichzelf in ieder  geval  wijs,  want er is natuurlijk wel een patroon. Hij denkt dat  hij iedere  vorm van moord zou kunnen plegen en dat hij dat ongestraft kan doen.  Hij wil jou te  slim af  zijn. Jou, de vrouw die hij daarvoor heeft  uitgekozen en tegen wie  hij het wil opnemen. Door jou, een vrouw,  te verslaan,  bewijst hij iedere keer als hij  een briefje achterlaat dat hij beter is dan jij.’

			‘Die briefjes, dat zijn niet zijn eigen woorden.  Dat  past  niet  bij wat  u verder allemaal  vertelt. Ze zijn  recht voor  zijn  raap  en spottend. Hij  is  dat niet.’

			‘Dat is ook een vermomming,’ beaamde  Mira.  ‘Een  andere  persoonlijkheid.’

			‘Hij zorgt ervoor dat hij daarin  anders klinkt,  net zoals hij ervoor zorgt dat hij anders klinkt voor  de personen  met wie hij heeft  gesproken  toen hij Gregg heeft gestalkt. Daarmee laat  hij  ook zien hoe  veelzijdig hij is.’

			‘Hij wil niet  als  stereotype worden gezien en worden gedwongen om zich op een  bepaalde manier te gedragen. Het zou  heel  goed  kunnen dat dat tijdens  zijn jeugd is gebeurd, door de  vrouwelijke autoriteitsfiguur. Hij  houdt  de illusie van het  beeld dat zij  hem heeft laten creëren misschien  in stand, maar zo ziet hij  zichzelf niet.  Degene  die hij vermoordt, is de  moeder, Eve. De moeder als  hoer bij Wooton en nu de moeder als verzorgster bij Lois  Gregg. Wie hij hierna ook  vermoordt, het  slachtoffer zal in zijn hoofd een andere  vorm van “moeder” zijn.’

			‘Ik  heb  waarschijnlijkheidsberekeningen  uitgevoerd, maar zelfs als ik kan bepalen  wie hij  gaat  imiteren, weet ik niet hoe  ik daarmee  het volgende slachtoffer  kan vinden  voor hij haar te pakken krijgt.’

			‘Hij  zal  tijd  nodig  hebben om  zich voor te bereiden, om  zich een nieuw uiterlijk  aan te  meten, en  de nieuwe methode.’

			‘Maar  niet veel,’ antwoordde Eve. ‘Hij zal  niet  veel tijd nodig hebben, want hij heeft alles  al helemaal uitgewerkt.  Hij is hiermee niet vorige  week begonnen.’

			‘Dat is zeker waar. Het is jaren geleden begonnen. Een deel  van  zijn verlangens  zal zich  tijdens zijn jeugd  hebben gemanifesteerd. Het zal  zich  op de typische manier  hebben ontwikkeld,  met het mishandelen of doden van kleine dieren, stiekeme pesterijen en een  seksuele stoornis. Als zijn familie of verzorgers het  wisten en ze zich  zorgen maakten, heeft  hij misschien begeleiding  of therapie  gehad.’

			‘En  als  ze het niet wisten?’

			‘Of  ze het nu wisten  of niet, wij weten dat zijn verlangens en  zijn daden zijn  geëscaleerd. Uit het profiel en jouw getuigen­verklaringen  blijkt dat deze man  midden  dertig  of tegen  de veertig  is.  Hij is niet  op deze  leeftijd  pas mensen gaan  vermoorden  en hij is niet  met  Jacie Wooton begonnen. Er zijn  er  nog  meer. Jij vindt hen wel,’ zei Mira,  ‘en dan zullen zij  jou naar hem toe leiden.’

			‘Ja, ik  vind  hen wel. Bedankt.’ Eve kwam overeind. ‘Ik  weet dat u  weinig  tijd hebt en er is een getuige op  weg hiernaartoe.’ Ze wilde nog iets  zeggen, maar ze begon over iets  anders. ‘En nog  bedankt voor  de  uitnodiging voor zondag. Sorry  dat ik  zo onverwachts weg moest.’

			‘Ik vond het al  fijn dat jullie twee zijn gekomen.’ Mira stond ook op. ‘Ik hoop dat je me gaat vertellen  wat je  dwars  zit. Een tijdje geleden  zou je dat niet hebben  gedaan. Of je  zou me niet  hebben laten  zien dat  je ergens over piekerde. Ik dacht dat die  tijd voorbij was.’

			‘Mijn tien  minuten zijn voorbij.’

			‘Eve.’ Mira zei  haar  naam zachtjes  en legde  een hand op  die van haar.

			‘Ik heb gedroomd.’ De woorden kwamen snel  achter elkaar, alsof  ze hadden staan wachten tot  ze uit  haar  mond konden springen. ‘Het leek op een droom.  Over mijn moeder.’

			‘Ga zitten.’ Mira liep  naar haar bureau en ze sprak via de intercom met haar assistente. ‘Ik  heb nog een  paar minuten tijd nodig,’ zei  ze en ze  drukte de  intercom weer uit voor haar  assistente kon reageren.

			‘Ik wil u niet ophouden. Het was niet belangrijk. Het was geen  nachtmerrie. Niet echt.’

			‘Je hebt  je  tot  nu  toe nooit echt  iets over je moeder herinnerd.’

			‘Nee. Weet u, ik heb me één keertje haar stem herinnerd, toen  ze  naar hem  schreeuwde  en over me klaagde. Maar  deze  keer heb ik haar  gezien. Ik heb haar gezicht gezien. Ik heb haar ogen. Goddomme.’

			Nu ging ze wel  zitten.  Ze  plofte in een stoel neer en duwde de zijkanten  van haar handen tegen die ogen.  ‘Waarom?  Echt kut.’

			‘Dat is gewoon een genetische  aanleg, Eve. Je bent  slim genoeg om  te  weten dat de  kleur van je ogen niets  wil zeggen.’

			‘Die wetenschappelijke uitleg maakt me  geen  fuck  uit. Ik  vind het vreselijk. Dat is  alles.  Ik heb gezien hoe ze met die ogen  naar me keek. Ze had een gruwelijke hekel  aan  me.  Dat  snap ik niet. Ik snap het  gewoon niet. Ik was… ik ben niet goed  in het schatten  van  de  leeftijden van  kleine kinderen. Ik denk een jaar of  drie, vier. Maar ze  haatte  me, alsof ik haar grootste vijand was.’

			Mira wilde naar  haar toegaan  en  haar  omarmen.  Haar bemoederen. Maar ze wist dat dat niet  de juiste aanpak was. ‘En dat deed  je pijn.’

			‘Ik denk dat ik daar benieuwd  naar was. Ik wist het al, door  wat ik  me al  eerder heb herinnerd, maar  ik  denk  dat ik me toch  afvroeg of  hij  me misschien op een  gegeven moment van haar heeft afgepakt. Misschien  had hij haar  verrot geslagen  en was  hij er met  mij vandoor gegaan.  Ze was dan wel een drugsverslaafde, maar ik vroeg me af of ze toch iets om me  gaf. Ik bedoel  dat je toch eigenlijk wel íets  zou moeten voelen als je  iemand  negen maanden  lang in  je  hebt gedragen.’

			‘Eigenlijk wel,’ zei  Mira met zachte  stem. ‘Sommige mensen  zijn niet in  staat om van iemand te houden. Dat  weet  jij ook.’

			‘Dat weet ik  maar al te goed. Ik had een bepaalde fantasie. Ik wist  niet eens dat ik hem  had tot  hij  in duigen viel. Ik  stelde me voor  dat ze  naar me  aan het zoeken  was en zich zorgen om  me maakte.  Dat ze me al die tijd heeft proberen  te vinden, omdat ze…  ondanks alles  van  me hield.  Maar dat deed ze  niet. Er was alleen maar haat in haar ogen toen ze naar  me keek. Toen  ze naar haar kind  keek.’

			‘Je weet  toch wel dat ze jou niet  haatte? Ze heeft jou nooit gekend.  Niet echt. En  haar gebrek  aan emoties,  lag – en ligt – niet aan jou.  Dat lag  –  en ligt –  helemaal aan haar. Je bent niet gemakkelijk in de  omgang,  Eve.’

			Ze lachte even en haalde een schouder op. ‘Nee. Nou en?’

			‘Niet gemakkelijk in  de  omgang, vaak irritant, slecht  gehumeurd, veeleisend en ongeduldig.’

			‘Gaat u het ook nog over mijn goeie eigenschappen  hebben?’

			‘Daar heb  ik te weinig  tijd  voor.’  Maar Mira  glimlachte en ze vond het fijn om haar gebruikelijke sarcasme  te horen. ‘Maar de mensen die je kennen, houden van  je. Ze  respecteren je  en bewonderen je,  ofschoon je bepaalde karaktertrekken  hebt die  sommige  mensen misschien als negatief ervaren.  Vertel me eens  wat je je hebt herinnerd.’

			Eve zuchtte diep en ze  vertelde haar  de feiten, gedetailleerd en zonder emotie, net zoals ze in een politieverslag zou doen.

			‘Ik weet niet waar we waren,  ik bedoel in  welke  stad. Maar  ik weet  dat ze als hoer werkte  voor  geld  en  drugs,  en dat vond hij  oké. Ik weet dat ze  me  kwijt wilde, en  dat vond hij niet oké, omdat hij andere plannen  met me  had. Met zijn investering.’

			‘Zij waren niet  je ouders.’

			‘Pardon?’

			‘Ze hebben je  verwekt. Eitje en sperma. Zij heeft  je in haar lichaam gedragen en je eruit geduwd toen  het tijd was. Maar ze waren niet je ouders. Dat is iets heel anders en dat weet je ook.’

			‘Eigenlijk wel.’

			‘Jij bent niet uit hen voortgekomen. Jij hebt hen  verslagen.  En  dat  is ook iets heel anders.  Ik wil nog een ding  zeggen  voor mijn assistente  een gat in mijn  deur knaagt en me  komt straffen omdat  ik  haar programma in  de war schop. Jij hebt ook een positief effect op  mensen en je hebt ontelbaar  vele levens beïnvloed. Dat  moet je  goed onthouden als je in  de spiegel en in je eigen  ogen  kijkt.’
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			Toen Eve de  kantine  in liep,  was Baxter op een  enorm broodje aan het kauwen dat  er zo lekker en zo vers  uitzag,  dat hij niet uit  de AutoChef van  het bureau afkomstig kon zijn. En ook niet uit de  verkoopautomaten of de afhaalbalie in  het  personeelsrestaurant.

			Het zag  er verrukkelijk uit, en het leek helemaal  niet  op  een broodje uit  het  politiebureau.

			Naast hem  zat de  brave  Trueheart aan  de vierkante tafel een  groene salade met  stukken kip te verorberen. Tegenover hen zat een  vrouw stralend  naar hen te  kijken. Ze  zag  eruit  alsof ze  al een paar eeuwen op de aardbol rondliep.

			‘Kijk eens aan,’ zei  ze  met een schril stemmetje, ‘is dat niet lekkerder dan iets wat uit een machine  komt?’

			‘Mwow,’ antwoordde Baxter, en  hij kauwde  op  brood  en  vlees. Zo  te zien was hij het  volmondig  met haar eens.

			Trueheart, die  jonger was en  bijna net zo groen als zijn salade, en wiens mond  op  dat moment niet  zo vol zat, schoof zijn stoel achteruit toen hij  Eve zag. ‘Inspecteur.’ Hij  ging  rechtop zitten en Baxter sloeg  zijn  ogen ten hemel, omdat  hij het  groentje  grappig vond en omdat hij  helemaal  weg was van zijn broodje.

			Hij slikte zijn eten door. ‘Verdorie, Trueheart, wacht even  met slijmen tot ik  dit heb verteerd. Dallas, dit is de  wonderbaarlijke, geweldige mevrouw Elsa Parksy. Mevrouw Parksy,  dit is  Inspecteur  Dallas, de hoofdonderzoeker met  wie u wilde spreken.’

			‘Bedankt dat u  gekomen bent, mevrouw Parksy.’

			‘Dat is toch zeker mijn plicht? Mijn  plicht  als burger en  bovendien mijn plicht als vriendin en buurvrouw.  Lois zorgde  voor me als  ik haar nodig  had  en  nu  zorg ik voor haar, zo goed als ik kan. Ga zitten,  liefje. Heb je al geluncht?’

			Eve wierp een blik op het  broodje en de salade en negeerde  het jaloerse  gevoel in haar zo goed als lege maag. ‘Ja, mevrouw.’

			‘Ik  heb deze  jongens verteld dat  ik iets extra zou  klaarmaken. Ik  vind eten  uit een machine  verschrikkelijk. Het is  onnatuurlijk. Rechercheur  Baxter, geef dit meisje eens  een stukje van  je broodje. Ze is  te  mager.’

			‘Dat is  echt  niet nodig, hoor.  Rechercheur Baxter heeft me verteld  dat u  op zondagmorgen een man uit  het appartementen­complex van mevrouw Gregg hebt  zien komen.’

			‘Dat heb ik.  Ik heb niet meteen met  de politie  gesproken omdat ik na de kerk rechtstreeks  naar mijn kleinzoon  ben gegaan en  daar ben blijven  slapen.  Ik ben vanmorgen  pas  teruggekomen. Ik heb gisteren natuurlijk wel het nieuwsbericht over  Lois  gehoord.’

			De ontelbare rimpels  in  het uitgedroogde  krentengezicht vertrokken  en  Eve nam  aan dat ze verdrietig keek.

			‘Ik ben nog nooit zo  geschrokken en verdrietig geweest, zelfs  niet toen mijn  Fred,  God hebbe zijn ziel, in 2035 onder de Nummer Drie trein is gevallen. Ze was een  lieve vrouw en een lieve buurvrouw.’

			‘Ja, dat weet ik.  Wat  kunt  u ons  vertellen over de  man die u  hebt gezien?’

			‘Ik heb  niet  echt  op hem gelet. Mijn ogen doen het  nog tamelijk  goed. Ik heb ze afgelopen maart weer  laten  behandelen,  maar ik heb  niet goed naar  hem gekeken.’

			Ze pakte afwezig  een stapeltje  servetjes uit  een enorme handtas en gaf  ze aan Baxter.

			‘Bedankt,  mevrouw  Parksy,’ zei hij dankbaar en vol respect.

			‘Je bent  een lieve jongen.’ Ze klopte op zijn hand  en  keek  toen weer naar  Eve. ‘Waar  was ik  gebleven? O, ja. Ik kwam net naar  buiten om op  mijn kleinzoon te wachten.  Hij komt  elke zondag om kwart over  negen om me naar  de kerk te brengen. Ga jij ook naar de kerk?’

			Mevrouw  Parksy wierp haar een korte, strenge blik toe en Eve wist  niet zeker of  ze de waarheid of  een leugentje om bestwil moest vertellen.

			‘Ja, mevrouw,’ zei  Trueheart met een ernstig gezicht. ‘Als ik op  zondag in het centrum  kom,  ga ik  meestal naar de mis in St.  Patrick  en anders ga  ik  naar  de Onze-Lieve-Vrouwekerk  in Zuid.’

			‘Dus je bent katholiek?’

			‘Ja, mevrouw.’

			‘Dat  is goed, hoor.’ Nu klopte ze op zijn hand,  alsof  dat  niet zijn schuld  was. 

			‘U hebt de man uit het  appartementengebouw van  mevrouw Gregg zien  komen,’ hielp Eve haar op  weg.

			‘Dat heb ik toch al gezegd? Ik had net  mijn eigen voordeur dichtgetrokken, aan de overkant van de  straat en  hij kwam een minuut later  naar buiten. Hij  had een  grijs uniform aan  en hij droeg een  zwarte  gereedschapskist. Hij had een blauw, plastic  mandje in zijn andere hand, een  van die mandjes die ze in de  supermarkt hebben. Ik  kon  niet zien wat erin  zat,  want het was niet dichtbij en ik stond hem niet aan te  gapen.’

			‘Wat  kunt u me over zijn uiterlijk vertellen?’

			‘Hij zag eruit  als  een hele  gewone klusjesman.  Blank of misschien gemengd ras.  Dat  is moeilijk te zeggen,  want de zon  scheen erg fel. Ik weet niet  hoe  oud hij was. Niet zo  oud als  ik. Dertig, veertig, vijftig,  zestig, dat  is allemaal één pot  nat na  je honderdste verjaardag, en voor mij was dat afgelopen  maart  zeventien jaar geleden. Maar  ik denk dat hij dertig  of  veertig  was.’

			‘Gefeliciteerd, mevrouw Parksy,’  zei Trueheart, en  ze  glimlachte  naar hem.

			‘Jij bent  een hele  aardige jongeman. Die andere droeg  een  petje, een uniformpetje, en een zonnebril. Een donkere. Ik had er zelf  ook eentje op. De zon scheen  heel fel, ofschoon het nog vroeg was.  Hij heeft me zien staan. Ik  kon zijn ogen  natuurlijk niet zien, maar  hij heeft me zien  staan.  Hij heeft stralend naar me geglimlacht en een kleine buiging in mijn richting  gemaakt. Ik vond het brutaal  en ik  heb alleen  maar gesnoven en de andere  kant uitgekeken, omdat ik niet van brutale mensen houd.  Daar heb  ik  nu spijt van. Had ik maar langer  naar hem gekeken.’

			‘In welke richting is hij  gelopen?’

			‘O, hij  liep in  oostelijke richting. Hij  had een energieke tred, alsof hij tevreden was over zijn  werk van die morgen. Het is een slechte zaak,  een hele slechte  zaak als een man als het ware  naar buiten huppelt nadat hij een  vrouw heeft vermoord. Lois is vaak genoeg voor me naar de  supermarkt gegaan als ik me niet goed  voelde  en dan  bracht ze bloemen voor  me mee om me op te monteren. Ze had altijd tijd om een praatje te maken. Had ik maar  geweten wat  hij had gedaan toen ik  hem zag. Mijn kleinzoon  is een  minuut of  twee later aan  komen rijden. Hij is altijd erg stipt. Ik zou hem hebben  gezegd dat hij  over die vuile moordenaar heen had moeten rijden.  Ik zweer dat ik dat zou  hebben gedaan,  zo waarlijk helpe mij God Almachtig.’

			Ze  bleef mevrouw Parksy  ondervragen  tot  ze zeker wist  dat ze alle informatie had die de  vrouw haar kon geven  en vroeg toen aan  Trueheart  of hij haar  door een agent  naar huis wilde laten brengen.

			‘Baxter, heb  je nog  even?’ Ze zocht  in haar  zak en ontdekte dat  ze  Peabody  die middag al  haar credits had gegeven. ‘Heb  je  genoeg geld  voor een Pepsi?’

			‘Waarom gebruik je je penningnummer  niet? Ben je over je  limiet heen?’

			Ze keek hem minachtend en  een tikje chagrijnig aan.  ‘Als ik mijn penningnummer intoets, gaat de  automaat  moeilijk  doen. De automaat in  onze afdeling  heeft een hekel  aan  me  en is een persoonlijke wraakcampagne  tegen  me begonnen. En  ze praten tegen elkaar, Baxter. Geloof me nou,  ze communiceren met elkaar.’

			Hij bleef haar  een hele tijd aankijken. ‘Je bent aan  vakantie  toe.’

			‘Verdomme, ik  wil gewoon een Pepsi. Wil  je een schuld­bekentenis?’

			Hij liep naar  de automaat, toetste zijn  penningnummer in  en bestelde de tube.

			Goedemiddag, u  hebt  een  tube Pepsi  besteld van  230 milliliter.  Verfrissend!  Ik wens u een veilige en productieve dag,  en vergeet niet te recyclen.

			Hij trok hem uit  de  sleuf, liep terug en  gaf haar  de tube. ‘Ik trakteer.’

			‘Bedankt. Luister  eens, ik  weet  dat je achterstallig werk hebt.  Bedankt  dat je tijd vrij hebt gemaakt voor het  buurtonderzoek.’

			‘Schrijf het maar  in je verslag.  Een positieve  vermelding kan ik best goed  gebruiken.’

			Ze knikte in de richting van de deur en ze  praatten  tijdens het lopen  verder.  ‘Trueheart ziet  er goed uit. Is hij er  weer helemaal bovenop?’

			‘Volgens de dokter  is hij  fysiek  helemaal in  orde. Hij is zo gezond als  een vis. De psycholoog  heeft  hem ook groen licht gegeven.’

			‘Ik heb de onderzoeksresultaten gelezen, Baxter. Ik vraag het aan jou.’

			‘Eerlijk gezegd  denk ik dat ik meer  van  streek was  dan hij door wat er een  paar weken geleden met hem is gebeurd. Wat er bijna is gebeurd. Hij is  een goeie agent, Dallas.  Een geweldige agent. Luister,  ik had nooit  gedacht dat ik met een groentje  zou gaan werken, of er  eentje zou trainen, maar hij  is  fantastisch.’

			Baxter  schudde zijn  hoofd toen ze op een glide stapten. ‘Hij is dol op dit werk. Wat zeg ik, hij leeft voor  zijn werk. Buiten jou ken ik niemand anders die dat doet.  Elke keer als onze dienst  begint, staat  hij  te  popelen  om  aan  de slag te gaan.  Ik krijg er  spontaan een  goed humeur van.’

			Eve  zoefde tevreden samen  met  hem op  de glide  naar beneden.

			‘Over rekruten gesproken,’ vertelde Baxter verder,  ‘ik heb gehoord dat Peabody  over een paar  dagen het rechercheursexamen  gaat doen.’

			‘Er is niets  mis met je  oren.’

			‘Ben je nerveus, mammie?’

			Ze keek  hem met half dichtgeknepen ogen aan.  ‘Grappig,  hoor. Waarom zou ik?’

			Hij begon te grijnzen, maar toen hoorden ze iemand gillen en ze draaiden zich allebei om. Een magere man in handboeien rukte zich los van  de  agent  die bij hem was,  trapte een andere agent recht  in zijn  kruis, waardoor hij  op  zijn knieën viel  en stormde toen met een wilde blik in zijn ogen en in het rond spattend speeksel op de glide  af.

			Aangezien de Pepsi in haar wapenhand zat, gooide Eve  die naar hem toe.  Hij kwam duidelijk hoorbaar tussen zijn  ogen  terecht.  Zijn verrassing was groter dan  zijn pijn,  dus hij  struikelde even, maar  vond toen zijn balans weer. Toen boog hij  zijn hoofd en  hij rende als een boze  stier op haar af.

			Ze had nog net genoeg tijd  om weg te  draaien. Ze stootte haar knie tegen zijn kin en er volgde een akelig, krakend geluid. Volgens haar was zijn kaak nu  gebroken  of het kraakbeen  in haar knie was verschoven.

			Wat het ook was, hij viel  met een smak op zijn  kont en  werd onmiddellijk vastgegrepen door twee agenten in  uniform en eentje  in  burgerkleding.

			Baxter  stopte zijn  wapen terug in zijn  holster en krabde op zijn hoofd toen  hij de  chaos op de  vloer zag.  ‘Wil je een nieuwe Pepsi,  Dallas?’  Het restant van de hare druppelde in een bruin plasje op de vloer.

			‘Godverdomme.  Wie is verantwoordelijk voor deze  klootzak?’

			‘Ik, chef.’ Een van de agenten in  uniform krabbelde overeind.  Hij was buiten adem en  zijn  onderlip  bloedde. ‘Ik wilde hem net op­­sluiten omdat–’

			‘Agent, waarom had u uw gevangene niet in bedwang?’

			‘Ik dacht dat  ik  hem  wel in bedwang had, Inspecteur. Hij–’

			‘U hebt kennelijk verkeerd gedacht. Het lijkt erop  dat u  de juiste procedure  nog eens moet  nakijken.’

			De  gevangene stribbelde tegen  en schopte, en hij begon te gillen als  een vrouw. Om  te laten zien  wat de juiste procedure was, ging Eve op haar  hurken  zitten en negeerde  ze de pijn in haar knie.  Ze greep  een pluk van het  lange, donkere  haar van de schreeuwlelijk vast en rukte zijn  hoofd naar  beneden tot zijn  wilde ogen in  die van haar keken.

			‘Hou  je kop.  Als je je kop  niet houdt en je niet  onmiddellijk ophoudt met je  verzetten, trek ik je tong uit je mond. Daarna wikkel ik  hem om je  nek om je ermee te wurgen.’

			Ze zag  aan  zijn ogen dat hij drugs had gebruikt, maar  het dreigement drong toch tot hem door. En anders hoorde  hij aan haar waarschuwende toon dat  ze het echt  meende.

			Toen  hij in elkaar zakte,  kwam Eve overeind.  Ze keek  de agent met dezelfde  gemene  blik  aan. ‘Voeg aan het prijzenpakket van  onze gast  verzet tegen arrestatie en mishandeling  van een politieagent toe. Ik wil  een kopie  van je verslag zien voor je het indient, Agent…’ Ze keek even naar zijn  borst om zijn naamplaatje te lezen.  ‘Cullin.’

			‘Ja,  chef.’

			‘Als je  hem nog eens kwijtraakt, gebruik ik zijn tong  om jou  te wurgen. Maak  dat je wegkomt.’

			Er ontstond een kleine  opstopping toen er  een paar  agenten solidair naar hen toekwamen,  de gevangene overeind  trokken en hem wegbrachten.

			Baxter gaf Eve een nieuwe tube Pepsi. ‘Ik vond dat je die  wel hebt verdiend.’

			‘Dat  kun je  wel zeggen,’ antwoordde ze en ze strompelde  naar de  afdeling  Moordzaken.

			Ze schreef haar eigen verslag en ging het persoonlijk naar  Commissaris Whitney brengen. Hij gebaarde  naar een  stoel en ze ging dankbaar zitten, om haar pijnlijke knie te ontlasten.

			Toen ze klaar  was met haar  mondelinge verslag, knikte hij. ‘Zal hij zich door jouw  mediablokkade  uitgedaagd  of gefrustreerd voelen?’

			‘Hij is alweer op  jacht, met of zonder de  pers. Ofschoon  hij zijn  slachtoffers  willekeurig  heeft gekozen, heeft  hij wel  over zijn  keuzes nagedacht en dat kost  tijd.  Wat de pers betreft: ik heb  via  onze persvertegenwoordiger een paar verklaringen afgelegd, waarbij ik me voornamelijk  heb gericht  op de eerste moord. Die trekt veel meer  aandacht dan de verkrachting en de  moord van een eenenzestigjarige  vrouw  in haar  appartement. Tot  één van  de  journalisten de link legt,  zullen  ze  daar niet al te veel over vragen. Uiteindelijk  wel, vooral  als hij weer toeslaat, maar we hebben nog  even tijd.’

			‘Dus je zet de  pers op het verkeerde spoor?’

			‘Nee,  chef, ik zet hen gewoon niet op het goeie spoor. Ik heb mijn verklaring niet  aan  Nadine Furst  gegeven,  maar aan Quinton  Post  van 75. Ik had het idee dat de geruchten over  vriendjespolitiek hiermee zullen afnemen. Hij is  wel slim, maar hij  zit nog niet  lang  in  het vak.  Als  Nadine haar tanden hierin  zet, zal ze  het verband wel zien. Maar  tot het zover  is, hoef ik geen vragen te  beantwoorden die  niet worden  gesteld.’

			‘Da’s goed  genoeg.’

			‘Even iets anders,  chef.  Ook al beweert hij zelf  van  wel, ik denk dat aandacht van de pers niet zo  belangrijk voor hem is. Op dit moment niet. Hij wil mijn  aandacht, en  die heeft hij. In het daderprofiel  van dokter Mira bevestigt ze zijn verlangen om vrouwen te domineren en te vernietigen. De vrouwelijke autoriteitsfiguur is zijn  Nemesis. Dat ben  ik en  daarom heeft hij  mij  gekozen.’

			‘Ben  jij een doelwit?’

			‘Ik  denk van niet, in ieder  geval niet zolang hij het patroon blijft volgen.’

			Whitney gromde  en duwde zijn vingertoppen tegen  elkaar.  ‘Ik wil je even vertellen dat ik  klachten  heb  gehad.’

			‘Chef?’

			‘Eentje van  Leo Fortney, die het heeft  over politie-intimidatie en die dreigt  om  jou en het departement voor de rechter te  slepen. Een  tweede van  het kantoor van Niles Renquist. Ze vinden het… onplezierig dat een agent van de New York Police and  Security  Department de vrouw van een diplomaat een verhoor afneemt.  En een derde van de manager van Carmichael  Smith, die  tegen me tekeer is gegaan  over  mogelijke negatieve publiciteit omdat zijn cliënt wordt lastiggevallen door  een… wat  was  het ook  alweer? Een gevoelloze,  botte uitslover met een  penning.’

			‘Dat zal ik wel zijn.  Leo Fortney  heeft  me tijdens de eerste  ondervraging foutieve  informatie gegeven. Hij heeft  zijn  verklaring een  beetje  aangepast toen hij daarna door mijn assistente is  ondervraagd,  maar er zit nog steeds  een luchtje  aan. Zowel  Niles Renquist als zijn vrouw heb  ik  ondervraagd  en niet verhoord. En hoewel  ze allebei hun medewerking hebben verleend, waren ze  niet  erg toeschietelijk. Wat Carmichael betreft: als iemand naar  de  pers lekt dat hij  betrokken  is  bij mijn  onderzoek, is hij het.’

			‘Jij bent van plan  om  al deze personen  als  verdachten in dit onderzoek  te beschouwen.’

			‘Ja,  chef, dat  ben  ik van plan.’

			‘Goed dan.’ Hij  knikte tevreden. ‘Ik  vind het niet erg om  deze  klachten  af  te handelen, maar wees voorzichtig, Dallas. Deze mensen hebben allemaal op hun  eigen  manier een heleboel macht  en ze weten  allemaal  hoe ze de  pers moeten  bespelen.’

			‘Als een van hen een moordenaar is, zorg  ik ervoor dat hij voor  de rechter  komt.  Dan  kunnen ze de  pers bespelen tot ze een ons wegen, maar wel vanuit een  kooi.’

			‘Ga dan  maar verder  met  je onderzoek, maar wees voorzichtig.’

			Toen  hij haar wegstuurde, stond ze  op. Whitney trok een wenkbrauw  omhoog toen  ze naar de deur liep. ‘Wat is er met  je been aan de hand?’

			‘Het  is  alleen maar mijn knie,’ zei ze en ze  was geïrriteerd omdat ze vergeten  had om  naar buiten te lopen zonder te strompelen. Daarom  glimlachte ze flauwtjes.  ‘Ik  ben  tegen iets  stoms aan gelopen,’ zei ze  en ze sloot  de deur  achter  zich.

			Ze vertrok later  dan  ze van plan was geweest en ze kwam  in  een vreselijke spits terecht.  In plaats  van zich ertegen verzetten, wachtte  Eve tot hij voorbij was  en ze gebruikte die tijd om na te denken, haar  notities na te lezen en  nog meer na te denken.

			Ze had verdachten, maar  heel weinig bewijs. Ze had aanknopings­punten die  beide moorden  met elkaar  verbonden.  De briefjes,  de manier waarop ze waren  geschreven en de imitaties.

			Ze had geen dna, geen sporenbewijs  en geen bewijs waaruit bleek dat  de  moordenaar zijn  slachtoffers had gekend. Volgens getuigenverklaringen was de dader  blank  of van gemengd  ras,  van onbestemde leeftijd met  een  onbestemde huidskleur. Hij gebruikte accenten, dacht ze.  Omdat hij een heel herkenbare stem  had?

			Renquist, met  zijn Britse accent. Carmichael, met  zijn beroemde stem.

			Zou kunnen.

			Maar Fortney praatte  ook  vaak genoeg tegen de pers en in  het openbaar. Hij ging er misschien  van uit dat iemand zijn stem zou herkennen.

			Of het was weer  gewoon ego, en dat hadden  ze allemaal. Ik ben  zo belangrijk dat iedereen me herkent als ik me niet  vermom. 

			Zoek naar  de vrouwelijke autoriteitsfiguur,  prentte  ze zichzelf in. Dat is het allerbelangrijkste  en zo  vind je de dader. Hoe noemden  ze dat ook alweer? Cherchez  la  femme. Zoiets was het.  

			Toen  ze  van haar  voertuig naar het huis liep, trok ze haar jasje uit.  Het was zwoel en drukkend en er zat elektriciteit  in de  lucht. Misschien was  er  een storm op komst.  Het kon  geen kwaad als het  ging  regenen, dacht ze, en ze gooide haar jasje over de  trapleuning. Misschien zou haar  dader  binnenblijven en niet op jacht gaan als er een stevige  storm kwam.

			Voor  ze  weer ging werken en zelf op jacht  ging, zou ze een  andere man gaan zoeken.

			De locatiezoeker voor binnenshuis vertelde haar dat Roarke  op het terras aan  de  achterkant was, naast de keuken. Ze had geen idee waarom hij  buiten zat,  waar het afschuwelijk was, terwijl het in huis heerlijk fris  en koel  was en je  daar  voor alle mogelijke bezigheden een aparte kamer had.

			Maar  ze  wandelde door het hele huis  heen,  liep de  keuken  uit  om hem  te  zoeken  en toen bleef ze sprakeloos staan.

			‘Ah,  mooi, je bent er. We kunnen beginnen.’

			Hij droeg een  spijkerbroek en een  wit  T-shirt en dat was  niet zijn  normale kleding voor  thuis. Hij  had blote voeten  en was een beetje  bezweet, en dat vond ze sexy. Maar het was een feit  dat  zij, net  als alle andere vrouwen, hem altijd sexy vond.  Hoe hij ook gekleed was  en  ook nu hij op een septemberavond op een bloedheet  terras stond, waar  de  luchtkwaliteitsindex met de witte vlag had gezwaaid  en de strijd had opgegeven.

			Maar  op dit moment vond ze het enorme, glanzende,  zilveren apparaat dat  naast hem stond interessanter.

			‘Wat is dat?’

			‘Het is een buitenkeuken.’

			Ze  liep er  behoedzaam naartoe en  was blij dat  ze  haar wapen nog droeg, voor het  geval dat. ‘Een  soort barbecue?’

			‘Niet zomaar  een barbecue.’  Hij aaide met een  van  zijn mooie  handen over het deksel, zoals een man een  vrouw streelt  die  hem heeft betoverd. ‘Ze  is  beeldschoon, hè? Ze is een uur geleden gearriveerd.’

			Hij was gigantisch en  het zonlicht dat erop weerkaatste,  was  bijna  verblindend.  Ze zag dat er meerdere  deksels  waren, omdat er aan  beide zijkanten  verlengstukken zaten,  en dat er  onder het hoofd­gedeelte een of ander kastje met een deur zat.

			Er waren ontelbaar veel knoppen, keuzetoetsen en  wijzerplaten. Ze bewoog haar tong over haar  lippen. ‘Uh, hij lijkt niet echt op het apparaat bij de Mira’s.’

			‘Een nieuwer  model.’  Hij  maakte het grote deksel open  waardoor nog  een glanzend oppervlak zichtbaar  werd. Dit  oppervlak had een heleboel glimmende  staven met zilveren blokjes  eronder en  daarnaast een stevige  metalen plaat.

			‘Als ik er  eentje koop, wil ik ook het allernieuwste model.’

			‘Hij is heel erg groot.  Je kunt  er bijna in wonen.’

			‘Als we een paar keer hebben geoefend, kunnen we misschien  zelf een barbecue houden.  Misschien over  een paar weken,  in  het weekend.’

			‘En  met oefenen bedoel  je vast niet dat je er ergens  mee naartoe rijdt.’ Ze schopte tegen de grote, robuuste  wielen om ze  te testen.

			‘Ik heb  alles onder  controle.’  Hij  bukte zich en maakte een van  de deurtjes  open. ‘Een ingebouwde koelkast. We hebben steaks,  aardappelen en wat groente die  we aan deze spiesjes rijgen.’

			‘Gaan  we dat  echt doen?’

			‘We  hoeven ze er alleen maar op  te prikken.’  Daar ging hij tenminste  van uit. ‘En  we  hebben een fles champagne  om  hem  te dopen. Maar  ik vind dat we  die beter kunnen opdrinken in plaats van de  fles  tegen het  apparaat slaan.’

			‘Daar ben ik het helemaal mee eens. Heb jij ooit een steak gebakken?’

			Hij keek haar  rustig aan en ontkurkte de champagne. ‘Ik heb de handleiding gelezen en ik heb gekeken hoe ze het  bij  de  Mira’s deden.  Het is geen hogere wiskunde,  Eve. Vlees en  hitte.’

			‘Oké.’ Ze nam  het glas dat hij  voor  haar had ingeschonken.  ‘Wat gebeurt er het eerst?’

			‘Ik zet hem aan en volgens het tijdsschema in de handleiding gaan de aardappelen er het eerst in. Die duren het langst. Terwijl  die staan te bakken gaan wij in  de schaduw  zitten.’

			Bij het idee dat  hij  dat monsterachtige  apparaat  aan zou  zetten ging ze veiligheidshalve een stapje  achteruit. ‘Tja, weet je, ik begin alvast met het zitten  in de schaduw.’ Op een  paar  stappen afstand.

			Maar ze  hield van hem,  dus ze stond klaar om hem te verdedigen als het apparaat moeilijk  ging  doen.  Ze zag Roarke twee aardappelen op een van  de  kleinere gedeelten van de grill leggen en aan de knoppen  friemelen.

			Hierdoor  ging een rood licht aan, dat op een onvriendelijk  oog leek. Hij leek dat prima te vinden,  want  hij deed het deksel dicht, klopte er  even  op en pakte een  dienblaadje met  crackers en kaas uit  het onderste kastje.

			Ze  moest  toegeven  dat  hij er schattig uitzag, toen hij op zijn  blote voeten over  het terras  liep, met het  dienblad in zijn handen en  zijn  haar in een staartje,  zoals hij  het vaak droeg  als hij  hard aan het werk was.

			Ze  grijnsde  naar hem en stopte een  blokje kaas in haar  mond. ‘Heb jij dit  alles  klaargemaakt?’

			‘Dat heb  ik en  het geeft heel veel voldoening.’ Hij  strekte zijn  benen  en dronk een slokje  champagne.  ‘Ik weet niet waarom  ik nooit eerder in  de  keuken heb zitten  prutsen.’

			De parasol  boven de tafel hield  de  felle zon tegen  en de champagne was ijskoud. Na een lange dag  vond ze dat helemaal niet zo kwaad. ‘Hoe  weet  je  wanneer de aardappelen gaar  zijn?’

			‘Er is een timer. Er stond  ook  in dat we er misschien met een vork in  moeten  prikken.’

			‘Waarom?’

			‘Ik denk  dat het iets  met gaarheid te maken heeft. Ik denk dat we het vanzelf  wel zullen  merken. Wat heb  je  met je knie  gedaan?’

			Hij zag altijd  alles,  dacht ze. ‘Een of andere sukkel in een uniform heeft een  klootzak laten ontsnappen.  Ik heb mijn knie gebruikt om ervoor te  zorgen dat  de  betreffende klootzak me niet  van  de glide afgooide. Nu is hij aan het huilen  omdat hij een ontwrichte kaak  en een lichte hersenschudding heeft.’

			‘Knie tegen kaak.  Verstandig. Hoe komt  hij aan die hersen­schudding?’

			‘Hij zegt dat het komt door de  tube Pepsi die ik tegen  hem  aan heb gegooid, maar dat is onzin. Ik denk dat hij  die heeft opgelopen toen er een stel agenten boven op hem is gesprongen.’

			‘Je hebt je  Pepsi tegen hem  aan gegooid.’

			‘Die had  ik toevallig bij de hand.’

			‘Lieve Eve.’ Hij  pakte haar vrije  hand  en kuste hem.  ‘Altijd even  vindingrijk.’

			‘Dat mag wel zo  zijn, maar daardoor  moest ik  tijd  vrijmaken voor nog meer papierwerk. Agent Cullin gaat  hier spijt van krijgen.’

			‘Ongetwijfeld.’

			Hij schonk nog meer  champagne in en ze dronken hem in de  schaduw van de parasol. Toen ze het  in de verte hoorde donderen, trok ze haar wenkbrauwen omhoog en wierp ze een  blik op de grill.  ‘Straks  sta  je  met  je  barbecue in de regen.’

			‘We hebben nog wel even tijd. Ik  zet hem  gewoon iets  hoger en  dan leg  ik  de steaks erop.’

			Een kwartier later dronk Eve  een  slokje champagne  en ze zag een  kleine vlam uit  een kant  van de grill komen. Aangezien dit niet de  eerste was, schrok ze er  niet  meer van.

			Ze bleef gewoon zitten toekijken toen Roarke met zijn nieuwe  speelgoed vocht, hem in twee talen vervloekte en hem gefrustreerd bekeek.

			Toen hij  in de aardappelen prikte, bleken  ze van buiten  verbrand en van  binnen keihard te zijn. De groentespiesjes  waren zwartgeblakerd en  ze hadden  al  twee keer in brand gestaan.

			De steaks waren aan de  ene kant vaalgrijs en  aan de andere kant zwart.

			‘Dit klopt  niet,’ mopperde hij.  ‘Hij is  vast defect.’ Hij prikte  in een  van de steaks, haalde hem van de  grill en keek er boos naar. ‘Deze  ziet er niet medium rare uit.’

			Toen  er vocht uit druppelde dat weer een  steekvlam veroorzaakte,  gooide  hij hem terug op de spijlen.

			Er  verschenen  nog meer vlammen  en  het apparaat gaf hem  een strenge waarschuwing,  wat  hij al een paar keer  had gedaan.

			Een actieve vuurhaard  is niet  verstandig of raadzaam. Gelieve binnen dertig seconden  te resetten, anders wordt  de veiligheidsmodus  geactiveerd en dan  wordt het  apparaat uitgeschakeld.  Dit staat ook  in  de  handleiding.

			‘Stik toch,  achterlijke bitch. Hoe vaak moet ik  je nog resetten?’

			Eve nam nog een slok champagne en besloot hem er niet op te wijzen dat ‘bitch’ niet  de juiste woordkeuze was, aangezien het apparaat een  onmiskenbaar mannelijke stem had.

			Ze had  gemerkt dat  mannen bij  het vloeken op zielloze  objecten  vaak niet  complimenteuze vrouwelijke namen  gebruikten. Dat  deed ze zelf trouwens ook.

			Er lichtten  een  paar  bliksemflitsen op en  de donder  kwam  met een langgerekt, dreigend  gebrul dichterbij. Eve voelde de eerste regendruppel in de wind  die opstak.

			Terwijl Roarke naar  de grill staarde, bracht zij de  fles champagne in veiligheid.

			‘Ik heb wel zin  in pizza,’ zei ze  en  ze liep naar binnen. 

			‘Het is gewoon een storing.’  Roarke gooide datgene wat er van  het  eten  was overgebleven in de  voedselshredder van  het apparaat. ‘Ik ben nog  niet klaar met  je,’ gromde hij  ertegen en hij liep achter  Eve naar  binnen.  ‘Ik kijk er  morgen nog eens naar,’ zei hij tegen haar.

			‘Weet je…’ Ze  liep naar  de AutoChef, naar  haar mening  de  beste manier om te koken.  ‘… het is best  leuk  om  te zien dat jij  de boel net zo  kunt verkloten als gewone stervelingen. Dat  je helemaal bezweet en  gefrustreerd  kunt raken  en kunt vloeken op zielloze objecten. Hoewel ik er niet zeker van ben dat dat ding  buiten geen ziel heeft.’

			‘Het moet wel een fabricagefout  zijn.’ Maar  nu  grijnsde  hij. ‘Ik kijk  er  morgen wel naar.’

			‘Dat geloof ik  graag.  Wil  je hier  eten?’

			‘Goed, hoor. Na vanavond zullen we waarschijnlijk niet  meer zo vaak  in de  keuken  eten, omdat Summerset morgen terugkomt.’

			Ze  verstijfde,  met het glas halverwege haar lippen.  ‘Morgen? Dat kan niet. Hij is  vijf  minuten geleden vertrokken.’

			‘Morgenmiddag om  twaalf  uur.’  Hij liep naar haar toe om met een vinger over het kuiltje in haar  kin te aaien. ‘Het was aanzienlijk langer dan vijf minuten.’

			‘Laat hem zijn  vakantie verlengen. Zeg  hem dat hij… een wereldreis moet  gaan maken. In  een  boot. Zo’n bootje dat je met  de hand moet roeien. Dat is goed voor hem.’

			‘Ik heb  hem aangeboden om langer weg te blijven. Hij wil nu graag weer naar huis.’

			‘Nou,  ík wil dat niet.’ Ze stak haar handen in de lucht.

			Hij glimlachte alleen, boog  zich  voorover  en  kuste haar voorhoofd, zoals je  bij een kind  zou doen.

			Ze zuchtte  diep. ‘Nou, goed dan. Maar nu moeten  we  seks  hebben  op de keukenvloer.’

			‘Pardon?’

			‘Dat staat  op mijn takenlijstje en  omdat  we er nog niet aan  toegekomen zijn, moeten we het nu maar doen.  De pizza kan wel even wachten.’

			‘Heb jij  een takenlijstje?’

			‘Het had eigenlijk spontaan en  ongeremd moeten zijn, maar we moeten roeien  met  de riemen die  we hebben.’

			Ze  dronk haar glas champagne leeg, zette het  neer  en maakte haar wapenholster los. ‘Kom op, uitkleden, vriendje.’

			‘Een takenlijst voor seks?’ Hij keek geamuseerd en gefascineerd naar haar toen ze haar  wapenholster op het aanrecht gooide  en haar laarzen begon uit te trekken. ‘Stonden die vrijpartijen van vorige week ook  op je  lijstje?  Die op de  eetkamertafel  en op de grond?’ 

			‘Klopt.’ Ze trok  een laars uit en  schopte hem  weg.

			‘Laat  me dat lijstje eens zien.’ Hij stak zijn hand uit en wiebelde met zijn  vingers.

			Ze stond  voorovergebogen voor de  tweede laars en hief  haar hoofd op.  ‘Het is meer een mentale  lijst.’ Ze tikte op haar  hoofd.  ‘Het zit  allemaal  hier. Je bent je niet  aan het uitkleden.’

			‘Ik  ben  dol  op de manier waarop  je denkt.’

			‘Tja, oké, laten we dit klusje even afwerken en dan kunnen we–’

			Ze  zweeg  abrupt toen hij  haar optilde  en  haar met haar billen  op het aanrecht  zette. Hij  greep met beide handen haar  haar vast, trok haar mond naar die van hem en viel erop aan.

			‘Is dat  spontaan genoeg voor  je?’ vroeg  hij toen ze naar adem hapte.

			‘Misschien wel–’ De woorden bleven haar in  de  keel steken  toen  hij haar blouse  openscheurde.

			‘En zou je dit ongeremd noemen?’

			Het  was een beetje moeilijk om te antwoorden  omdat haar mond  weer werd  aangevallen. Hij  rukte  de resten van haar blouse naar haar  polsen. Haar  handen  zaten vast en ze voelde zich  automatisch  een  tikje paniekerig, maar ook vreselijk opgewonden toen  hij aan het gescheurde  materiaal trok alsof het  een  stuk  touw was.

			Haar  handen zaten nu achter haar  rug en het  bloed suisde in haar oren. Ze kon  niet goed  ademhalen. De champagne  die ze had gedronken  begon haar naar  het hoofd  te stijgen en haar dijspieren trilden.

			‘Mijn  handen,’  zei  ze gesmoord.

			‘Nu nog  niet.’ Hij  was gek  van verlangen  naar haar. Het leek  wel alsof hij  niets  anders deed  dan naar  haar verlangen. Naar haar vormen en haar geur, naar  de manier waarop haar lichaam smaakte en aanvoelde. En nu naar het geluid dat ze  maakte toen zijn hand  over haar lichaam gleed.

			Hij deed zich  te goed aan haar huid en aan de  mooie welving van haar borst waar haar hart onder  zijn mond tekeerging.  Ze kreunde weer, ze  trilde en hij wist dat ze haar zelfbeheersing begon te  verliezen toen hij zijn tong  en zijn tanden gebruikte.

			Laat je gaan. Hij vond  niets  zo erotisch als wanneer  zij zich liet gaan.

			Ze kon nog steeds niet goed ademhalen, maar dat  kon haar niets meer schelen.  Er stormden allerlei gewaarwordingen  door haar  heen die te heftig en te  donker waren om ze simpelweg ‘genot’  te noemen.

			Ze liet hem  nemen wat hij wilde en als  ze had kunnen praten, zou ze hem hebben  gesmeekt om  nog meer  te  nemen. Toen hij haar broek over haar heupen rukte, spreidde  ze haar  benen  voor hem. En die handen,  die geweldige handen,  brachten haar  tot een hoogte­punt.

			Ze  schreeuwde  toen ze klaarkwam en het  gloeiendhete orgasme door  haar heen schoot.

			Ze liet haar hoofd slapjes op  zijn schouder vallen en wist één woord uit te  brengen: ‘Meer.’

			‘Altijd.’ Zijn  lippen gleden over haar haar, haar  wang  en daarna  weer naar  haar lippen.  ‘Altijd.’

			Hij sloeg zijn armen om  haar heen  en zij deed hetzelfde bij hem toen hij haar handen had bevrijd.  Ze sloeg haar benen om zijn middel  en probeerde moeizaam hijgend  iets te zeggen. ‘We liggen niet  op de vloer.’

			‘Daar komen we  nog  wel.’ Hij beet in haar schouder en haar hals  en  vroeg  zich  af hoe hij  zichzelf ervan moest  weerhouden  om  haar gewoon op  te eten.

			Hij tilde haar van  het aanrecht en bleef  haar dragen toen hun monden  elkaar weer vonden en hun harten tegen  elkaar aan dreunden. Haar handen zaten onder  zijn  hemd en haar korte nagels schraapten over zijn  klamme  huid.

			Toen trok ze het omhoog  en van hem af en ze zette haar  tanden  in zijn  schouders. ‘O god, dat lichaam van jou. Van mij, helemaal van mij alleen.’

			Ze zaten op de vloer, rukten aan kleren en hapten naar adem met longen die dreigden  te exploderen. En  toen ze deze keer haar benen om  hem heen  sloeg, begroef  hij zichzelf  in haar.

			Ze was heet, gloeiendheet. Ze hield hem  in haar lichaam vast, kromde haar lichaam om  nog meer van hem te pakken en  trok hem  naar zich toe.  Zijn handen gleden over haar vochtige huid naar haar heupen en grepen die stevig vast toen  hij begon te stoten.
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			Ze lagen  in een zweterig hoopje op de vloer, op hun rug.  Ze verging van de  dorst, maar ze wist niet helemaal  zeker of  ze wel  kon slikken. Ze had alle energie  die ze nog had nodig  om gewoon adem te halen.

			Wat spontane, ongeremde seks betrof,  was dit een topper.  Ze  voelde zijn  vingers over die van haar strelen  en  vond dat hij extra punten verdiende  omdat  hij dat nog kon.

			‘Staat er nog iets anders op  je takenlijstje?’ vroeg hij zachtjes.

			‘Nee.’ Ze ademde moeizaam in en uit.  ‘Nu is alles  afgevinkt.’

			‘Godzijdank.’

			‘We moeten  voor  twaalf  uur morgenmiddag opstaan,’  waarschuwde Eve hem.

			‘Ik denk eerder. Ik sterf van  de honger.’

			Ze dacht er  even over na. ‘Ik ook.  Je kunt waarschijnlijk niet even  een van je machodingetjes  doen en me dragen, hè?’

			‘Waarschijnlijk niet. Ik had gehoopt dat jij mij zou dragen.’

			‘Tja.’  Ze  bleven nog een volle minuut liggen. ‘Misschien  kunnen we het samen proberen.’

			‘Oké. Ik tel tot drie.’ Hij telde af  en  op drie lukte het hun om elkaar half overeind te trekken, tot  ze grijnzend rechtop zaten.

			‘Dat was  heel  erg  fijn. En het  was mijn  idee,’  merkte ze op.

			‘Het was vijf sterren  waard. We moeten  proberen of we kunnen opstaan.’

			‘Oké, maar niet te snel, hè?’

			Ze kwamen wankelend overeind, stonden even  op hun  benen te zwaaien  en  hielden elkaar toen als een  paar  dronkenlappen overeind.

			‘Wauw. Ik  had gedacht dat ik een  beetje  licht in  mijn hoofd  ben  geworden toen ik jou  het gevecht tegen die grill heb  zien verliezen, maar  dat is niet waar.  Ik ben  licht in mijn hoofd  door jou. Bedankt.’

			‘Graag  gedaan.’ Hij  drukte  zijn hoofd tegen dat van haar. ‘Hou me gewoon even  vast tot mijn bloed weer begint  te stromen.’

			‘Jouw  bloed stroomt meestal meteen naar je piemel en ik  wil pizza hebben. En onder de douche,’ realiseerde ze zich. ‘Douchen  en dan  pizza, want we zien er niet uit.’

			‘Oké. Dan nemen we de restanten  van onze kleren  mee.’

			Ze vond haar gescheurde blouse, iets wat haar ondergoed  was geweest en  diverse  andere kledingstukken. Ze haalden samen de  bewijsstukken uit de keuken.

			‘En denk  maar niet  dat je me in de  douche nog eens te grazen kunt nemen. We zijn klaar.’

			Hij nam haar in de douche nog  eens  te grazen, maar  alleen omdat  zij erover  was begonnen.

			Ze aten pizza in het zitgedeelte van  de slaapkamer. Tegen de  tijd dat ze met  het  derde stuk bezig was,  had ze het gevoel dat haar ontzettend  lege maag misschien toch  weer kon worden gevuld.

			‘Wat  heb jij  vandaag gedaan?’  vroeg  ze hem.

			‘Waarmee?’

			Ze hield haar  hoofd schuin.  ‘Heel af en toe wil ik even  bij­praten  over wat je allemaal doet, om me eraan te  herinneren dat je niet alleen een mooi seksobject bent.’

			‘Aha, ik snap het. Ik had vergaderingen.’ Hij haalde zijn schouders op toen  ze hem bleef  aanstaren. ‘Als ik  je uitleg wat ik allemaal doe, krijg je  meestal  een glazige blik in je ogen  en  anders  raak je bewusteloos.’

			‘Nietes.  Oké, die glazige  blik klopt  misschien  wel, maar  ik ben nog  nooit  bewusteloos geraakt.’

			‘Ik had een afspraak met  mijn effectenmakelaar.  We hebben  de huidige  marktontwikkelingen besproken  en–’

			‘Ik  hoef niet  alle details  te horen. Afspraak met  effectenmakelaar, aandelen, obligaties en blablabla. Oké. Wat nog meer?’

			Zijn  mondhoeken krulden omhoog. ‘Een vergadering  betreffende  het Olympus Resort. Er  zijn  twee nieuwe secties gereed om te worden geopend. Ik ben  bezig met het  uitbreiden van de ­politie-  en  veilig­heidsdienst. Ik  moet  je de groeten doen van Hoofd­commissaris Angelo.’

			‘Doe  maar de groeten terug. Zijn er daarboven  problemen?’

			‘Niets ernstigs.’ Hij spoelde  de peperonipizza weg met champagne. ‘Darcia wilde  weten wanneer  we weer  op bezoek komen.’

			‘De eerstvolgende keer als ik  bewusteloos  raak en iemand me in een spaceshuttle  stopt.’ Ze likte pizzasaus van haar vinger.  ‘Wat nog meer?’

			‘Een  interne stafvergadering,  een aantal beveiligingschecks. Dat  is  routine.  Een  discussie over voorlopige verslagen van  een schapen­farm  in Nieuw-Zeeland die ik  misschien ga kopen.’

			‘Schapen? Mèh mèh?’

			‘Schapen, wol,  lamskoteletten  en andere nevenproducten.’ Hij  gaf haar een  servet  en dat herinnerde  haar aan mevrouw  Parksy. ‘Ik had een uitgebreide zakenlunch met een aantal projectontwikkelaars  en  hun tussenpersoon,  die mij  graag bij hun project willen  betrekken. Een gigantisch overdekt recreatiecentrum in  New Jersey.’

			‘Ga je dat doen?’

			‘Waarschijnlijk niet. Maar het was best leuk om hun  verhaal  te horen  en op hun  kosten te  eten.  Heb je daar genoeg  aan?’

			‘Was dat  alleen maar  tot en  met de lunch?’

			‘Dat klopt.’

			‘Je bent  een  bezig baasje. Is het moeilijker  voor je om dit  allemaal  vanuit New York  te regelen  dan  toen je  nog  op  reis ging?’

			‘Ik ga  nog steeds op reis.’

			‘Niet zoals  vroeger.’

			‘Ik vond  het destijds leuker dan nu. Toen ik  nog geen  vrouw had  die me  vraagt om  haar op de  keukenvloer te grazen te  nemen.’

			Ze  glimlachte, maar  hij kende haar te goed. ‘Waar  zit je  over te  piekeren, Eve?’

			Ze  stond  op het punt om hem  over haar droom  en haar herinnering te vertellen,  maar toen  bedacht ze  zich. Het onderwerp ‘moeders’ lag waarschijnlijk nog een beetje gevoelig bij  hem  en  daarom gebruikte ze haar  werk. Het was geen uitvlucht. Ze zat echt in haar  maag met  haar werk.

			‘In  mijn hart weet ik  al wie hij is sinds  ik hem voor het  eerst heb gezien.  Maar ik weet  het niet helemaal zeker,  want ik kan hem niet zíen. Niet in  mijn hoofd. Hij verandert steeds en dat gaat  hij weer doen.  Daarom kan ik hem niet zien.  Ik zie niet  wat  voor soort man hij is  en zelfs niet wat  er in  hem omgaat. Want dat verandert ook. Hij  is goed in wat hij  doet omdat hij  steeds verandert. Omdat hij de persoonlijkheid aanneemt van degene die hij imiteert. Ik weet niet  of  ik hem kan tegenhouden.’

			‘Is dat niet waar hij  op  hoopt? Dat je gefrustreerd raakt omdat hij een andere  persoonlijkheid aanneemt,  een andere methode  gebruikt en een ander  type slachtoffer? Al die  dingen tegelijk?’

			‘Tot nu toe is  hij in  zijn opzet geslaagd. Ik probeer hem los te zien van, laten we zeggen, het  masker  dat hij draagt. Ik probeer hem te zien zoals  hij is, want dan  weet ik of  ik gelijk heb.  Dan kan ik vanuit mijn instinct  naar het bewijs gaan en dan  naar zijn arrestatie.’

			‘En wat  zie je dan?’

			‘Arrogantie, intelligentie, woede. Vastberadenheid.  Hij is ontzettend vastberaden. Ik denk  ook angst.  Ik vraag me af of hij  uit angst anderen imiteert in plaats van  op zijn eigen manier  toe te slaan. Maar  waar  is hij  bang voor?’

			‘Om te worden gepakt?’

			‘Om te falen. Ik  denk dat  hij bang is om te falen.  En misschien is die angst om  te  falen ontstaan bij de vrouwelijke autoriteitsfiguur.’

			‘Ik denk dat je  hem beter ziet dan je je realiseert.’

			‘Ik zie de slachtoffers,’ vertelde ze  verder. ‘De  twee die hij al heeft vermoord en de  schaduw van de vrouw die hierna komt. Ik weet niet wie of  waar  ze zal zijn, of  waarom hij haar gaat kiezen. En als ik daar niet achter kom,  krijgt hij haar te pakken  voor ik hem te pakken krijg.’  Nu was haar  eetlust verdwenen  en het gelukzalige gevoel na goeie seks ook. ‘Je bent een bezig baasje, Roarke. Je  hebt het  heel  erg druk.’

			‘Ik heb het liever druk dan  dat  ik  niets  te doen heb. Jij  ook.’

			‘Dat is  maar goed ook.  Ik moet mijn  lijst met verdachten  door­nemen. Ik moet deze vrouwelijke  autoriteitsfiguur vinden,  want ik als haar vind, vind ik hem ook. Ik kan best een beetje hulp gebruiken.’

			Hij pakte haar  hand  vast en kneep erin. ‘Ik heb  toevallig even  tijd.’

			Ze  dacht  dat  het het meest praktisch was om op  alfabetische volgorde  te beginnen. En  ze liet Roarke de computer bemannen, ook al moest ze  daarvoor haar trots inslikken.  

			Hij  was misschien verslagen door een barbecue, maar  aan  een deskunit was hij de allerbeste.

			‘We beginnen  met Breen,’ vertelde ze hem. ‘Ik wil alle gegevens die ik kan krijgen over Thomas A. Breen en zijn vrouw zonder  de  privacywetten te  overtreden.’

			Hij keek haar gekweld aan toen  hij aan haar bureau ging  zitten.  ‘Wat is  daar nou leuk aan?’

			‘Hou het  netjes, slimmerik.’

			‘Oké,  maar dan  wil ik wel koffie. En  een koekje.’

			‘Een koekje?’

			‘Ja.’  De kat sprong op  het bureau  om zijn  hoofd  tegen Roarkes  hand  te  duwen. ‘Jij  hebt  hier ergens koekjes verstopt en ik wil er eentje hebben.’

			Ze zette  haar  handen in haar zij  en trommelde met haar vingers. ‘Hoe weet je dat  ik hier koekjes heb  verstopt?’

			Hij  aaide de kat en  glimlachte naar  haar. ‘Zonder toezicht vergeet je vaak dat je moet  eten  en  als je er  wel aan denkt, ga je voor iets zoets.’

			Ze  nam een  beetje aanstoot aan  de woorden ‘zonder toezicht’, maar ze vond iets anders  belangrijker.  Ze liep met half dicht­geknepen ogen iets  dichter naar hem toe en bekeek zijn gezicht  even aandachtig als ze bij een hoofdverdachte zou doen.  ‘Je bent toch niet stiekem  naar mijn kantoor in het Hoofdbureau gegaan om mijn  snoepvoorraad te plunderen,  hè?’

			‘Natuurlijk  niet. Ik zorg wel voor mijn eigen snoep.’

			‘Misschien lieg je wel,’ zei ze  na  een  tijdje. ‘Je  bent  een hele gladde jongen.’

			‘Dat zei je in de  douche ook  al.’

			‘Haha. Maar ik kan me niet voorstellen dat je stiekem  in  het Hoofdbureau  rondsluipt  om mijn chocola te stelen, enkel  en alleen  om me  knettergek  te  maken.’

			‘Nee, want  dat  kan  ik  heel gemakkelijk op  andere manieren doen. Waar  is mijn koffie?’

			‘Oké,  oké. Thomas  A. Breen.’

			Ze liep naar de keuken die  aan haar werkkamer grensde en voelde  hoe  de kat  om  haar  benen heen liep, ofschoon hij een  stuk pizza had gekregen.  Ze programmeerde  een pot koffie, pakte bekers en toen – na een achterdochtige blik naar haar  werkkamer – liep ze naar  het  kleine voorraadkastje en stak  ze haar hand achter  het katten­voer om een  zak met chocolate chip koekjes te pakken, met  extra veel stukjes  chocolade.

			Ze wilde er eentje naar Roarke brengen  en besloot er  ook eentje  voor zichzelf te pakken.  Toen dacht ze: ach, wat maakt het uit. Hij was haar  aan  het helpen  en  daarom gingen  ze alles opeten wat er nog in  de zak  zat.

			Galahad voelde dat er een toetje ging komen  en hij begon uit  alle macht te spinnen en zich tegen  haar aan te wrijven. Ze gooide een  handvol kattensnoepjes in zijn bakje  en  toen ze de koffie en de koekjes op een dienblad zette, zag ze  hem erop aanvallen als een leeuw  op een gazelle.

			‘Ik  heb de eerste gegevens  op het scherm, maar ik neem aan  dat je de voornaamste dingen  al  weet,’ zei Roarke.  ‘Er komt straks nog  meer. Waarom verdenk  je Breen?’

			‘Op  de  eerste plaats  trek ik iedereen na die ik tijdens een onderzoek  ondervraag.’ Ze zette  het  dienblad neer. ‘Ik wil hem grondiger natrekken, omdat ik het gevoel  heb dat  er iets  niet klopt. Ik weet niet precies wat het is.’ 

			Ze liep naar het  muurscherm waar Roarke  de basisgegevens  al op  het scherm had gezet. ‘Thomas A. Breen, drieëndertig jaar  oud, getrouwd, één  kind, mannelijk,  twee jaar oud. Schrijver en professionele vader.  Een  heel  behoorlijk inkomen. Hij doet het best goed en het  ziet  ernaar uit dat dat  nog beter wordt. Een keer opgepakt wegens drugsbezit  toen hij tweeëntwintig was. Zoner. Toen studeerde hij  nog, dus dat is niet verrassend. Geboren in New York, afgestudeerd aan  nyu: beeldende  kunsten met  een postdoctorale opleiding in criminologie – interessant – en  creatief schrijven. Hij verdient de kost  met  het schrijven van artikelen voor weekbladen, korte verhalen en de twee  non-fictie boeken die tot nu  toe zijn  gepubliceerd en die allebei bestsellers zijn.  Hij is  vijf jaar getrouwd, beide ouders zijn nog in leven en ze wonen in  Florida.’

			‘Klinkt  heel  normaal.’

			‘Yep.’ Maar  dat was het  niet, dacht Eve.  Het was allemaal  niet zo mooi als het leek.  ‘Hij heeft een mooi huis in  een  mooie buurt. Dat had hij zich niet kunnen  veroorloven met wat hij verdiende vóór  zijn  tweede bestseller, maar zijn vrouw heeft een hooggeplaatste functie.  Het lijkt me dat  ze het samen  bekostigen, aangezien  ze  daar  al sinds hun tweede huwelijksjaar wonen.  Hij verzorgt het kind en zij zorgt ervoor dat er regelmatig geld binnenkomt.’

			Hij beet  in  een  koekje.  Zijn vrouw was echt dol op zoetigheid,  dacht hij toen  de chocolade in zijn mond  explodeerde. ‘Ik heb een aantal werknemers  die hun zaken ook zo hebben geregeld.’

			‘Er  klopt gewoon iets niet, dat is alles. Ik kan  niet  een-twee-drie zeggen wat  het is. Bovendien zit deze  man de hele  dag over moorden  na  te denken,  ze  met woorden te reconstrueren, erover te lezen  en zich voor te  stellen hoe het zou zijn.’

			‘Echt waar?’  Hij schonk voor hen allebei koffie in. ‘Wie  zou er nu zo veel  tijd en  energie  in moorden willen steken?’

			‘Ik  hoor dat sarcasme wel,  hoor. Het verschil  is dat een agent in moordzaken geacht wordt  om  moorden  weerzinwekkend  te vinden. Deze man  krijgt er een kick van. Het is niet zo’n hele grote stap van gefascineerd  zijn naar experimenteren. Hij  is ervoor opgeleid,  hij heeft flexibele werkuren, hij weet er iets van af en hij  heeft een motief. Want los van de kick zullen deze moorden als ze groot nieuws worden  de verkoop van zijn boeken stimuleren. Zijn vrouw heeft een leidinggevende functie in de modewereld  en ik  weet  zeker dat zij ook weet hoe belangrijk  publiciteit is.’

			Ze bestudeerde het scherm en verplaatste  haar gewicht  van haar hielen naar  haar tenen.  ‘Hij  heeft  het papier.  Hij beweert dat het een cadeau  was van  een  fan  en dat  hij niet meer weet wie  het was. Ik kan  niet bewijzen of dat  wel of niet waar is.  Nog niet.  Het lijkt me wel interessant  om erachter te komen of hij  of zijn  vrouw het heeft gekocht. Dat lijkt me interessant.’

			‘Ik  zou die privacy-grenzen een beetje kunnen oprekken en  kijken wat ik  daarover  kan vinden.’

			Het was  verleidelijk, maar Eve schudde haar hoofd.  ‘Het  is  niet betaald  via  zijn rekening  of die  van zijn vrouw. Dat hebben we in ieder  geval niet kunnen vinden. Als we daarin gaan graven,  doen we meer  dan de grenzen een beetje oprekken.  We houden  het voorlopig bij  zijn persoonsgegevens.’

			‘Spelbreker.’

			‘Hij heeft het  papier en  dat is voldoende.  Hij heeft het en hij heeft  het aan mij  laten zien. Dat is voorlopig interessant  genoeg.’

			‘Als  hij jouw  dader is, zou zijn vrouw  dat dan niet weten?’

			‘Volgens  mij  wel, tenzij ze achterlijk is. Aan haar persoons­gegevens te zien is  ze niet achterlijk. Julietta Gates, zelfde  leeftijd  als  hij, ook afgestudeerd aan nyu. Ze hebben elkaar vast tijdens hun studie leren kennen. Twee  studies tegelijk, mode en public  ­relations. Ze had haar carrière keurig  uitgestippeld en ze is  goed bezig. Na een hele korte onderbreking voor de geboorte is  ze  weer aan  het werk  gegaan. Tot  twee jaar  geleden was haar  inkomen twee keer zo  hoog  als dat  van  hem en op jaarbasis verdient ze nog  steeds ongeveer  hetzelfde, en ze heeft  een vast inkomen. Ik vraag me  af hoe ze hun financiën hebben geregeld.’

			‘Waar  ben je naar op zoek?’

			‘Wie is de baas? Geld is immers macht, hè? Ik durf te wedden dat zij in dat huishouden de lakens uitdeelt.’

			‘Als dat het criterium  is, vind ik dat ik hier eigenlijk meer te  zeggen  zou moeten hebben.’

			‘Da’s rot voor je. Ik geef  geen fluit  om jouw geld. Ik denk dat haar geld voor Tom  wel heel belangrijk  is.’ Ze haalde zich hem,  het huis, het kind  en  de sfeer van het huis voor  de geest. ‘Hij heeft haar nodig  om  dat mooie huis te kunnen betalen  en het kind op te  voeden zoals  hij het wil tot hij  met zijn  eigen werk een  stapje hoger op de ladder  kan klimmen. Goeie kleren, goed  speelgoed  en een goeie ­kinderopvang-droid  als back-up  terwijl  hij in zijn eigen tempo  werkt,  zodat hij  tijd vrij kan nemen om  met zijn  zoon paardje te spelen en met hem naar het park te gaan.’

			‘En  door  die kenmerken van  een goede  vader wordt  hij een moordverdachte. Ik kan je helemaal  volgen, dus ik ben bang  dat  we  een heel cynisch koppel zijn.’

			Ze  draaide haar hoofd om, zodat ze even naar  hem kon kijken. Cynisch of niet, dacht ze, zij waren echt een koppel.  ‘Hij heeft geen  enkele keer  over haar  gepraat  alsof ze zijn  partner was of een van de drie leden van hun  gezin. Je zag zijn  spullen en die van  zijn zoontje in het huis liggen. Speelgoed, schoenen,  enzovoorts,  maar niets van  haar. Dat  vind ik interessant, dat is alles. Het is interessant  dat ze geen eenheid vormen. Laat de  gegevens van zijn ouders eens zien.’ Ze las erdoorheen en vulde hiermee de  ontbrekende informatie  aan van de basisgegevens die  ze  al  eerder had  bekeken.  ‘Kijk, hier is de  moeder ook  de alfa. Een belangrijke carrière  en de hoofd­kostwinner. Zijn vader heeft zijn  werk opgegeven om de  rol  van  professionele ouder op  zich te nemen. En kijk eens, mam is lid en  zelfs  voorzitter geweest van de Internationale Vrouwencoalitie en ze  is  redacteur bij De Feministische Stem. Een nyu alumna, terwijl  papa aan  Kent  State  heeft gestudeerd. Ja, dat  is interessant.’

			‘Dus  volgens jouw scenario  is Breen opgegroeid  in een  huishouden met een dominante vrouw, een  vrouw met uitgesproken meningen en een politieke inslag, terwijl  zijn vader de luiers verschoonde en zo. Zijn moeder wilde dat hij aan haar alma  mater ging studeren  of  hij is daarheen gegaan  om haar goedkeuring te krijgen. En toen hij een partner heeft uitgekozen, is hij weer voor iemand met een sterke persoonlijkheid gegaan die zijn wereld kon  bestieren, terwijl  hij de  van  oudsher  typisch vrouwelijke rol van opvoeder  op zich nam.’

			‘Ja,  en dat betekent niet dat  hij een  krankzinnige  psychopaat is, maar het  is wel iets om  over na  te denken. Sla deze  gegevens  hier  op en op mijn unit in het Hoofdbureau.’

			Hij glimlachte toen hij dat deed.  ‘Zo te  zien  heb ik ook  iemand met een sterke persoonlijkheid uitgekozen.  Ik vraag me  af  wat  dat  over mij zegt.’

			‘Alsjeblieft,’ voegde ze eraan toe.  Toen  dacht  ze aan  de koekjes  en ze ging  er  eentje pakken.  ‘Morgen ga ik naar Julietta  Gates toe om  haar te ondervragen. Maar we gaan nu verder met  Fortney, Leo.’ 

			Fortney was achtendertig, twee keer gehuwd, twee keer gescheiden, geen kinderen. Omdat Roarke snel was en begreep  wat ze wilde, las  ze op het  scherm dat zijn eerste  vrouw tamelijk bekend was als actrice  in de  porno-industrie.  Het huwelijk had iets  langer  dan een jaar geduurd. De tweede vrouw was een succesvolle impresario.

			‘Deze  heeft een tijdje in  de belangstelling gestaan,’ zei Roarke. ‘Het  soort  artikelen  dat in  roddelblaadjes staat. Wil je ze lezen of wil je  de belangrijkste  punten  horen?’

			‘Begin  maar met  de  belangrijkste punten.’

			‘Het lijkt erop dat Leo een hele stoute jongen  is geweest.’ Roarke dronk  koffie en las  de  gegevens  op  zijn scherm. ‘Hij is letterlijk met zijn  broek op zijn knieën betrapt,  in een hotelsuite in New L.A. toen hij twee  welgevormde  jonge filmsterren  entertainde. Naast de  berichten  over de twee  spiernaakte  sterren, dat is trouwens een  citaat, werd  er  gefluisterd  dat er ook sprake  was  van een aanzienlijke hoeveelheid drugs en seksuele  hulpmiddelen. Zijn vrouw, die kennelijk al het een en ander vermoedde, had hem door een  privédetective laten schaduwen.  Bij de scheiding  heeft ze hem het vel  over de  oren gehaald en het  heeft hem een  heleboel spottende publiciteit opgeleverd. Een  aantal  andere vrouwen  wilden namelijk  maar al te  graag met de pers  praten over hun ervaringen met de onfortuinlijke Leo. Eentje zou hebben gezegd:  “Hij is een erectie op pootjes die constant  zit te  flirten,  maar op het moment suprême zijn hoofdje laat hangen.”  Auw.’

			‘Seksueel promiscue, erectiestoornissen en in  het openbaar in verlegenheid worden gebracht  door een vrouw.  Hij heeft een strafblad, met  een paar aanklachten voor  seksuele geweldpleging en een keer voor exhibitionisme. Ik vind hem een goeie. En kijk  eens naar  zijn financiële  gegevens.  De levensstijl die hij wil hebben kan hij  zich met zijn inkomen  niet veroorloven. Hij heeft een vrouw nodig om  hem te onderhouden, en op dit moment is dat Pepper Franklin.’

			‘Ik vind er  niets goeds  aan,’ mopperde  Roarke en  hij  las verder. ‘Zij verdient beter.’

			‘Hij heeft geprobeerd om Peabody  te versieren.’

			Nu keek  hij op en er was een gevaarlijke glans in zijn ogen. ‘Ik vind er helemaal  niets goeds aan. Heeft hij ook met jou geflirt?’

			‘Neuh. Hij  is bang voor me.’

			‘Dan is hij gelukkig  niet  helemaal achterlijk.’

			‘Hij is een egoïstische  leugenaar die  graag met sloeries  slaapt.  Peabody heeft gedaan alsof  ze er eentje was. Hij wil  vrouwen met meer karakter die voor  hem  moeten  zorgen  en  die bedriegt hij. Hij is hoogopgeleid en hij kan de deftige meneer spelen. Hij houdt  van dure dingen, inclusief  het peperdure briefpapier, hij  is theatraal genoeg om te genieten  van de imitaties en  hij heeft  flexibele werktijden, zodat hij rond  kan speuren en op jacht kan  gaan. Wat weten  we over zijn ouders en zijn familie?’

			‘Dat staat op het  scherm. Zoals je ziet, is zijn moeder een  actrice.  Voornamelijk  bijrollen en karakterrollen. Ik ken trouwens  een paar  van haar films.  Ze  is goed en ze heeft  het druk.’

			‘Ze  heeft Leo gekregen met echtgenoot twee van de vijf. Ze  heeft het inderdaad druk. Hij heeft  dus  een  stel  stiefbroers  en -zussen en halfbroers en  -zussen. Zijn  vader is een theaterproducent, net als  Leo. Dat is  toch iemand die de projecten organiseert, hè?’

			‘Mmm.  Kijk eens  aan. Hier zijn nog een paar  roddelpraatjes.’ Hij las er snel doorheen en  zocht  naar woorden die  eruit sprongen. ‘Onze  man was zes toen zijn ouders zijn gescheiden. Tijdens en na  hun huwelijk  hadden ze allebei affaires die  ze helemaal niet probeerden te verheimelijken. Zijn moeder  beweerde ook  dat zijn  vader  fysiek gewelddadig  was.  Maar hij beweerde hetzelfde over haar.  Als ik de artikelen zo bekijk,  klinkt  het alsof hun huishouden een slagveld  was.’

			‘Dus  we voegen er  een jeugd met huiselijk geweld en mogelijke verwaarlozing  door  de ouders aan toe.  Mama  is een  publieke figuur en daardoor heeft  zij  de  macht. Ze hadden waarschijnlijk huishoudelijk personeel, of  niet? Dienstmeisjes, tuinmannen  en een fulltime  kinderverzorger. Als je  me de gegevens  van  de familie Renquist laat zien,  kun jij misschien  uitzoeken wie vroeger op onze kleine Leo  heeft gepast.’

			‘Dan neem ik nog een  koekje.’

			Toen  hij dat zei,  keek ze over haar  schouder naar hem en ze stond  op  het punt om een sarcastische opmerking te maken. Maar  alleen  al door  het beeld van hoe hij daar aan  haar bureau zat, met haar dat nog nat was door het douchen en glanzende ogen die geconcentreerd naar het scherm keken, ging haar hart sneller kloppen.

			Belachelijk. Het was echt belachelijk. Ze wíst  hoe hij eruitzag en toch kon hij zonder dat hij  het wilde haar hoofd op hol  brengen.

			Hij had haar  gestaar  waarschijnlijk gevoeld, want  hij wendde zijn blik van de computer  af en keek  haar aan. Een absurd knappe  man met een koekje in zijn  hand. ‘Ik  vind dat ik het verdiend heb.’

			Ze keek  hem niet-begrijpend aan.  ‘Wat?’

			‘Het koekje,’ zei  hij en hij nam een hapje.  Toen  hield hij zijn hoofd  schuin. ‘Wat  is  er?’

			‘Niets.’ Ze  draaide zich  een tikje  beschaamd weer om en  beval haar hart  om weer rustig  te  worden. Het was  tijd om naar de  volgende te  gaan.

			Renquist,  Niles, dacht  ze. Een hooghartige,  arrogante kwal. Maar  dat was  haar persoonlijke mening.  Het ging  nu  om de feiten.

			Hij was geboren in Londen. Zijn moeder was een meisje uit de hogere kringen dat  half Brits en  half  Amerikaans  was. Ze  was van moederskant een achternicht van de  koning en haar vader  was  stinkrijk.  Zijn vader was  Lord Renquist, een lid van het Parlement en een fervent aanhanger van  de  Conservative Party. Hij had één jongere zus die met haar tweede echtgenoot in Australië woonde.

			Renquist had  een  echte  Britse opleiding gehad. Van de Stonebridge School  naar Eton  en  van Eton naar Edinburg University. Hij  was twee jaar officier bij  de Britse Luchtmacht geweest,  als kolonel. Hij sprak  vloeiend Italiaans  en Spaans en was op  zijn  dertigste  in diplomatieke  dienst gegaan en in hetzelfde jaar  met  Pamela Elizabeth Dysert getrouwd.

			Zij had een soortgelijke achtergrond en  opleiding. Goed gesitueerde  ouders en een eersteklas  opleiding, inclusief zes jaar  op  een kostschool  in Zwitserland.  Ze was  enig kind en bezat zelf ook een aanzienlijk  vermogen.

			Eve nam  aan  dat mensen uit die kringen het een ‘goeie match’ zouden noemen. 

			Eve dacht  aan het kleine  meisje  dat op  de trap stond toen ze Pamela Renquist had  ondervraagd.  Rose, het kleine roze en goudkleurige poppetje, dat ongeduldig  aan de hand van  het kindermeisje had gerukt  voor ze had gehoorzaamd.

			Nee,  niet het kindermeisje. Ze had haar  de ‘au pair’ genoemd. Mensen van hun soort  hadden altijd voor  alles  een dure naam.

			Zou  Renquist zelf niet  ook  een au  pair  hebben  gehad toen hij  nog jong  was?

			Zijn werkschema was  overdag niet zo flexibel als dat van de anderen. Maar zou  een assistent of  een admin vragen stellen als hij  hun zei dat hij een  paar uur  niet bereikbaar was? Ze bekeek de id-foto van Renquist op het scherm. Volgens haar zouden ze dat niet  doen.

			Geen strafblad voor hem of zijn  vrouw. Hier  waren  geen kleine  overtredingen, zoals bij Breen en Fortney. Ze  waren allebei brandschoon. Een  perfect  plaatje.

			Ze geloofde er niets van.

			Hij  was pas  op  zijn dertigste getrouwd, dacht  ze. Een redelijke leeftijd, als je ‘tot de dood  ons scheidt’ ernstig nam. Bovendien was  het  voor een man  met  politieke ambities beter als hij een  vrouw en een gezin had.  Maar  tenzij  hij  een kuisheidsgelofte had afgelegd had hij voor  hun huwelijk nog andere relaties gehad.

			En misschien ook erna.

			Het kon geen kwaad  om met  de huidige au pair te gaan  praten.  Niemand kende de familiedynamiek  zo goed als het inwonende  personeel.

			Ze  ging  nog meer koffie halen.  ‘Je kunt de gegevens van  Carmichael  Smith op het scherm zetten.’

			‘Wil je die voor de gegevens over het kindermeisje  van Fortney?’

			‘Heb je die dan  al?’

			‘Wat zal ik zeggen?  Ik  werk heel  hard voor mijn koekjes.’

			‘Eerst Fortney, slimmerik.  Laten we  de volgorde intact  houden.’

			‘Dat wordt moeilijk, want  er zijn  meerdere kinderverzorgers geweest. Zo  te zien ging zijn  moeder erdoorheen alsof het een zak  dropjes was. Kraamverzorgsters, au pairs, noem maar  op. Zeven stuks  in nog geen tien  jaar tijd. Geen enkele is langer gebleven dan  twee jaar en het gemiddelde  was  zes maanden.’

			‘Dat  lijkt  me niet lang genoeg om echt invloed op  hem uit te oefenen.  Dus ik denk dat de moeder de voornaamste autoriteitsfiguur  is gebleven.’

			‘En als  ik dit zo zie, had  ze een opvliegend  karakter. Drie van haar voormalige personeelsleden  hebben haar aangeklaagd wegens  slechte  arbeidsomstandigheden.  Ze hebben alle drie een schikking getroffen.’

			‘Ik ga zijn moeder nog  eens natrekken.’ Ze liep voor het scherm heen en weer  en zette in gedachten alles op een  rijtje. ‘Leo heeft  een moeder die  actrice  is en zijn huidige partner heeft hetzelfde beroep. Hij kiest  een beroep waarbij hij met acteurs te  maken heeft en  waarbij  hij een zekere mate  van controle over hen heeft. Zij  hebben dat  waarschijnlijk  ook  over hem.  Dat  zegt  wel  iets.  De moordenaar is aan het  acteren. Hij is een rol aan het spelen en  aan het  bewijzen dat hij dat  beter doet  dan het origineel,  en met meer stijl. Als ik met deze gegevens een waarschijnlijkheidsberekening uitvoer,  gaat Leo heel hoog  scoren.’

			Ze dacht  even  na. ‘Laten we de lijst  maar  afwerken voor we nog een level dieper gaan  graven. Zoek op wie Renquists kindermeisje was, of hoe ze  die in Engeland ook noemen.’

			‘Roberta Janet Gable,’  verkondigde Roarke  en hij glimlachte.  ‘Ik ben aan het  multitasken.’

			‘Dat  doe je meestal,’ antwoordde ze en toen  keek  ze  naar  de  foto  op  het  scherm. ‘Jeetje.’ Eve deed alsof ze huiverde. ‘Doodeng.’

			‘Dit is een actuele foto. Toen ze voor Renquists moeder werkte,  zal ze aanzienlijk jonger  zijn geweest,  maar…’ Voor ze ernaar  kon vragen liet hij haar de  foto van  vroeger  zien. ‘Toen was ze ook doodeng.’

			‘Dat  kun je wel zeggen.’  Ze bestudeerde  de  split screen foto’s van een mager gezicht met donkere, diepliggende ogen  en een mond die niet glimlachte. Op  de  jongere foto was het haar bruin, op de actuele grijs en op  beide foto’s  had ze haar haar strak uit haar gezicht getrokken. De lijntjes  om de hou-me-niet-voor-de-gek-mond  op de foto van vroeger  waren bij de oudere vrouw afkeurende  groeven geworden.

			‘Ik denk  dat niemand haar “Bobbie” noemde,’ luidde Eves  commentaar.  Ze begon  verwoed  te rekenen en ze was  dankbaar  toen Roarke de  uitkomst  eerder had dan  zij.

			‘Ze  is daar begonnen toen Renquist twee was en  ze is gebleven  tot hij veertien  was. Hij was geen inwonende  student op Stonebridge,  maar een dagstudent.  Op zijn veertiende is hij naar Eton gegaan en toen had  hij geen kindermeisje meer nodig. Niet-Bobbie-maar-­Roberta was achtentwintig  toen  ze daar in betrekking is gegaan en veertig  toen  ze is weggegaan  om  ergens anders  als particuliere kinder­verzorgster in betrekking  te gaan. Ze is nu vierenzestig en ze  is onlangs met pensioen  gegaan. Nooit getrouwd  geweest en geen eigen kinderen.’

			‘Ze ziet eruit als iemand die je knijpt,’ merkte  Eve op. ‘Een van  de verzorgers op de staatsschool  was een knijper. Ze heeft alle benodigde diploma’s, maar die bitch, die mijn armen met blauwe  plekken versierde toen  ik tien was, had  die  ook.  Geboren in  Boston en daar is ze weer  gaan wonen  toen ze met  pensioen is gegaan. Ja, dat is  een authentiek  New Englands  gezicht, het soort  gezicht dat stomme dingen zegt, zoals: wie zijn kind liefheeft,  spaart de roede  niet.’

			‘Ze zou  ook  een  onaantrekkelijke  vrouw kunnen zijn met een  hart van goud,  die altijd gomballen in haar  zak heeft om ze  aan blozende kindertjes te geven.’

			‘Ze  ziet eruit als een knijper,’ herhaalde Eve en ze  ging  op  de rand van het bureau zitten. ‘Ze heeft best veel geld. Ik denk  dat ze  haar centjes naar de  bank bracht en ze niet aan gomballen verkwistte.  Trouwens, wat is een gombal?’

			Hij zat te denken aan  een tienjarige  Eve met  blauwe  plekken op haar armen.  ‘Ik zal ze  eens  voor je  kopen. Je vindt ze vast lekker.’

			‘Waarschijnlijk wel. Ik  denk dat  we eens een babbeltje gaan maken  om te horen wat zij te zeggen  heeft over  de  opvoeding van Renquist toen hij nog jong was.  Laat  me die irritante meneer Smith eens zien.’

			‘Kom eens op mijn  schoot zitten.’

			Ze  probeerde streng naar hem  te kijken,  maar ze kon niet tippen  aan de gezichtsuitdrukking van Roberta  Gable. ‘Maar  ik wil geen geflik  of geflooi tijdens een  werksessie.’

			‘Aangezien we op  de keukenvloer hebben  geflikt en vervolgens in de douche hebben  geflooid, denk ik  dat die activiteit voorlopig even van  de baan is. Kom op mijn  schoot zitten.’ Hij glimlachte verleidelijk naar  haar. ‘Ik ben eenzaam.’

			Ze deed  het en ze  probeerde  haar hartje niet  al te erg te laten smelten toen zijn lippen over haar haar streelden.

			‘Carmichael Smith,’ zei hij,  maar  hij zat nog steeds te  denken aan de jonge Eve  die destijds overgeleverd was aan de  genade van  de overheid, die ze nu vertegenwoordigde. En hij had haar het  liefst willen vertroetelen en haar alles willen geven  wat ze had moeten ontberen. Vooral liefde.

			‘Eenendertig, m’n  reet.  Ik durf te  wedden dat hij steekpenningen heeft gebruikt  om  dat te laten wijzigen.  Geboren in Savannah, maar hij heeft  een deel van zijn jeugd in Engeland doorgebracht. Geen broers of  zussen  en zijn moeder  heeft gekozen voor  professioneel ouderschap, tot  zijn achttiende verjaardag.  Een verzegeld jeugdstrafblad, hier  en  in het buitenland.  Het is misschien de  moeite waard om dat open te breken. Al  met  al is  hij niet  zo stinkend rijk als hij eigenlijk  zou moeten zijn. Hij heeft vast hoge onkosten of dure gewoontes.

			Ouders gescheiden, vader hertrouwd en geëmigreerd naar  Devon. Da’s Engeland, toch?’

			‘Voor zover ik weet wel.’

			‘Geen strafblad  sinds  hij volwassen is,  maar  ik denk  dat  er  wel  iets is. Iets wat is afgekocht  of gewist.  Zo  te  zien heeft hij  een tijdje in een paar chique ontwenningsklinieken gezeten. Laten we de  gegevens van de moeder  eens bekijken.’

			‘Suzanne Smith,  leeftijd  tweeënvijftig. Nog  jong toen hij geboren  was,’ zei Roarke.  ‘En het huwelijk  was bijna  twee  jaar later. Een  aantrekkelijke  vrouw.’

			‘Ja,  hij  lijkt  een  beetje op haar. Kijk eens aan. Mammie heeft  een tijdje een  ls-vergunning gehad. Voor  straatwerk.  En ze  heeft een  strafblad.’

			Eves interesse was  gewekt  en  ze wilde opstaan,  maar Roarke sloeg zijn armen stevig om haar middel.  ‘Als je  het scherm  van hieruit niet kunt zien, kan  ik  de gegevens via audio  afspelen.’

			‘Er is niets mis met mijn ogen. Zo te zien heeft ze mensen opgelicht,  is ze  opgepakt wegens drugsbezit en heeft ze een beetje proberen te frauderen.  Ze  heeft voor alle  aanklachten strafvermindering gekregen,’ zei ze. ‘Ze heeft nooit in de gevangenis  gezeten. Ze heeft  vast iemand erbij gelapt. Ze heeft haar vergunning aangehouden  toen ze het professionele  ouderschap  heeft aangevraagd, maar  ze heeft geen inkomen opgegeven. Ze heeft  gewoon zwart gewerkt,  dat is alles. Ze is  gewoon blijven tippelen. Waarom zou  je de contributie  betalen als je  niet tippelt?  Dus de  seksuele voorlichting  van de  kleine  Carmichael is waarschijnlijk al  heel vroeg en uit  de eerste  hand  begonnen.’

			Ze dacht even na  en probeerde zich in  de  situatie  in  te leven.  ‘Laat me zijn medische gegevens eens zien,’  vroeg ze. ‘Ga zo ver mogelijk terug.’

			‘Ben ik nu grenzen aan het oprekken?’

			Ze aarzelde,  maar haar instinct zei dat ze moest doorgaan. ‘Zo  weinig mogelijk.’

			Hij tikte op haar  heup  om haar op te laten staan, zodat hij kon werken. Terwijl  hij dat  deed, schonk ze het laatste restje  van  de  koffie in.

			‘Standaard  onderzoeken en inentingen toen hij nog heel jong was,’ zei Roarke.  ‘Hij begon erg veel ongelukjes te krijgen toen hij een jaar of  twee was.’

			‘Ja, dat  zie ik.’ Ze las diverse  dossiers  van diverse artsen uit verschillende gezondheidscentra.  Hechtingen, kleine botbreuken en een tamelijk ernstige verbranding.  Een ontwrichte schouder en een  gebroken  vinger.

			‘Ze heeft hem mishandeld,’ zei Eve. ‘De mishandeling  duurde voort na de  scheiding, tot hij een tiener was en  vermoedelijk te groot  werd om het  te blijven riskeren. Dus de vrouwelijke  autoriteits­figuur was  de moeder. Ze  is zo vaak verhuisd  dat ze dat allemaal  ongestraft heeft  kunnen doen.  Ze heeft op allerlei plaatsen hier in de  States gewoond en  ze  heeft een tijdje in Engeland gezeten. Roarke, kijk  eens naar  het verschil tussen haar  inkomen en haar bezittingen.’

			‘Het  eerste is  bijna nihil  en het  tweede ziet er  niet verkeerd uit.’

			‘Yep. Ik zou zeggen dat ze haar zoontje  nog steeds  uitbuit. Dat soort dingen  vinden mannen waarschijnlijk heel vervelend. Misschien zo vervelend dat ze van  de  weersomstuit mensen  gaan  vermoorden.’
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			Eve had hele  goeie  redenen om  haar  werkdag  in haar werkkamer thuis  te beginnen.  Het  was er rustig. Natuurlijk was  alles  rustig  als je het vergeleek met  haar afdeling in het Hoofdbureau. Inclusief een Arenabalwedstrijd. 

			Ze had meer  tijd  nodig  om  na  te denken en ze wilde hier  ook een werkbord  opzetten, zodat ze telkens als ze  in  de  kamer zat ernaar kon staren  en het kon bestuderen. 

			En de voornaamste reden  waarom ze hier bleef rondhangen  in  plaats van  rechtstreeks  naar  Zuid te rijden, was het feit dat  Summerset thuis  zou komen.  Ze  was van plan om ruim  voor de middag klaar  te  zijn, maar ze wilde gewoon nog  even  mokken over het feit dat als ze vandaag het  huis verliet,  hij  zich  het  huis  weer  zou hebben toegeëigend als ze die avond terugkwam.

			Daarom zette ze  haar werkbord op en ging ze zitten,  met  haar voeten op  haar bureau.  En ze bestudeerde het terwijl ze koffie  dronk.

			Er waren foto’s van de  plaatsen delict. Het steegje in Chinatown  en de slaapkamer  van Gregg. Er waren plattegronden  en de briefjes die  op de  plaatsen delict waren  achtergelaten. Foto’s van  de  slachtoffers. Voor en na. Ze prikte er  kopieën bij  van de foto’s van de  originele plaatsen delict waarop  ze  waren gebaseerd.  Whitechapel en Boston  en twee  van  de  slachtoffers die het  meest op  die van haar  leken.

			Hij  had die ook bestudeerd, dacht ze. Hij had  naar  die  oude foto’s gestaard  en die oude  verslagen gelezen.

			Hij zou nu andere bestuderen. Zijn herinnering opfrissen en zichzelf voorbereiden op de  volgende akte.

			Ze  had de  verslagen  van  het  lab, de  lijkschouwer en de sweepers. Ze had verklaringen van getuigen, nabestaanden, verdachten en  buren. Ze had de tijdslijnen. Ze had  haar eigen  notities, haar eigen  verslagen en nu had ze een berg  met achtergrondinformatie over de  mannen die  nog  op  haar lijstje  stonden.

			Ze ging hen  allemaal nog  eens natrekken, nog  meer  veldwerk  doen en  nog  meer mensen  ondervragen. Ze zou dieper graven, over een  groter oppervlak.  Maar hij zou  eerder  bij  het  volgende slacht­offer zijn dan zij. Ze wist intuïtief dat hij haar binnen niet  al te lange tijd weer zou verslaan en dat iemand anders zou sterven voor ze hem te  pakken  kreeg.

			Hij had fouten gemaakt.  Ze dronk koffie en  staarde  naar het  bord.  De briefjes waren  een vergissing. Dat  was trots en een  soort leedvermaak. Hij wilde niet alleen opscheppen, hij  wilde het ook nog stijlvol  doen. Kijk  mij  nou! Kijk eens hoe slim ik ben  en  wat  een goeie  smaak ik heb.

			Maar het papier  kon worden getraceerd  en het kon haar een lijst met  namen opleveren die  ze  kon  natrekken. 

			Het mandje met perziken was  ook een fout. Dat was arrogantie. Ik kan hier gewoon  naar buiten  wandelen, het gefolterde lijk laten liggen  en een lekkere, rijpe  perzik  eten.

			Hij had misschien  nog andere  fouten gemaakt. Ze zou alles napluizen tot ze  die had gevonden. En hij ging nog meer fouten  maken,  want hoe  slim hij ook was, hij  was ook arrogant. 

			Toen  ze voetstappen hoorde,  keek  ze met gefronst  voorhoofd  in de richting van de geopende deur.

			‘Hé,’ zei  ze toen Feeney naar  binnen wandelde. Aan het  keurig  gestreken hemd kon  ze zien  dat zijn vrouw het uit de kast had gepakt  en het hem had gegeven. Aan  de versleten  schoenen kon  ze zien dat hij ervandoor was gegaan voor mevrouw Feeney hem ertoe had  kunnen dwingen om een netter paar aan te  trekken.

			Hij had  het vermoedelijk gekamd, maar zijn rossige en zilver­kleurige haar zat nu  al helemaal  in de war,  net zoals  altijd. Er  zat een klein sneetje in zijn kin, omdat hij beweerde dat een  man  zich alleen  goed kon scheren met  een echt scheermes.

			‘Ik  heb je  berichtje ontvangen,’ zei  hij.

			‘Het  was al laat, daarom  heb  ik  het naar je voicemail  gestuurd. Je had geen omweg hoeven te maken om hiernaartoe te komen.’

			‘Het is  alleen maar een omweg als je geen  koffiebroodjes in de AutoChef hebt.’

			‘Die heb ik  vast wel. En als ze daar  niet liggen, liggen  ze wel ergens anders.’

			Hij beschouwde dat als een  uitnodiging om er  eentje te pakken  en hij liep naar de keuken. Ze  hoorde  hem  door  het menu scrollen, goedkeurend  grommen  toen hij iets vond dat hem beviel en  zijn keuze maken.

			Hij kwam terug  met een gebakje en een enorme beker koffie. ‘Oké,’ zei  hij  en hij ging zitten om  naar het  werkbord  te kijken,  net  zoals zij had  gedaan. ‘Hij heeft  twee  keer  gescoord.’

			‘Yep, en  ik sta op  2-slag. Ik heb  de bal  een paar keer geschampt, maar  ik krijg hem  niet goed te pakken. Als hij weer toeslaat,  zal de pers er lucht van krijgen en  dan hebben we de poppen aan het dansen. “Dodelijke copycat maakt New  York  onveilig.” “Politie  staat perplex door Kameleonmoordenaar.” Ze zijn  dol  op dat  soort shit.’

			Feeney krabde over zijn wang  en  nam nog een hap van zijn gebakje. ‘Het  publiek ook. Ze  zijn hartstikke  gestoord.’

			‘Ik heb een heleboel gegevens en een  heleboel aanknopings­punten, maar als ik er eentje natrek, duiken er zes nieuwe  op. Ik kan Whitney vragen om  meer mankracht, maar je  weet  hoe dat werkt. Als ik mijn onderzoek  uit het nieuws  houd,  moet ik het  met een  klein budget zien te redden. Maar als het groot nieuws wordt en mensen moord  en  brand  beginnen te schreeuwen, wordt het een politiek spelletje en dan  krijg ik  een groter budget.’

			‘ede heeft meer  mankracht  en een groter budget,’ zei hij.

			‘Ik  heb ede eigenlijk  niet echt nodig. Het natrekken van de gegevens en  het computerwerk zijn gewoon routineklusjes. Ik heb geen 'links of beveiliging  die geanalyseerd moeten worden. Maar…’

			‘Mijn jongens kunnen altijd wel een beetje oefening gebruiken.’ Feeney noemde al zijn rechercheurs en  drones ‘jongens’,  ongeacht welke vorm ze  onder hun huid hadden.

			‘Dat  zou  ik  erg fijn vinden. Op  die manier heb ik tijd voor ondervragingen en veldwerk.  Gisteravond  dacht ik op  een  gegeven  moment: deze man gaat voorzichtig en secuur te werk. Kijk  eens naar de foto’s van de slachtoffers. De oude en die  van  hem. De positionering, de  lichaamsbouw en de huidskleur van de slachtoffers  en de manier  waarop ze vermoord zijn.  Alles. Het zijn goeie, hele nauwkeurige  kopieën. En hoe  word je  zo  goed?’

			Feeney  stak  het laatste stukje  van het koffiebroodje in zijn  mond en dronk  een  grote slok koffie. ‘Door  te oefenen. Ik ga dat  zelf na­trekken, via idccp.  Eens  kijken of we iets vinden.’

			‘Het  zal  geen  exacte  kopie  zijn,’ zei  ze dankbaar. ‘Ik  heb  er eentje  gevonden die overeenkwam  met de eerste, en dat is  ook geen exacte kopie.  Maar toen ik die zoekopdracht ingaf, was  ik alleen  naar die ene methode aan het zoeken. Nu  hebben we twee methodes  en misschien ook nog  andere. Hij  is te  voorzichtig  voor een exacte kopie. Hij  heeft  het  misschien op die manier gedaan, maar het achteraf veranderd. Hij zou de plaats delict niet precies  zo achterlaten  als de plaatsen delict die hij  met  het grote publiek heeft gedeeld.’

			‘Hij wilde er  pas  mee opscheppen toen hij ze helemaal had geperfectioneerd,’  zei Feeney en hij knikte naar haar.

			‘Yep. Hij zal  de lijken van de exacte kopieën hebben weggewerkt. Die  heeft hij begraven of  ergens gedumpt. Maar hij is geen  kind.  Hij  is niet twintig. Hij  is  volwassen en Wooton was niet zijn eerste  moord. Hij is hier al  een tijdje  mee bezig.’

			‘Ik zal naar beide methodes  zoeken en naar alle andere die  hij volgens jou gaat kiezen.’

			‘Van eentje weet ik  het  nog niet zeker,’ zei  ze, en ze dacht aan Breen. ‘Maar alle anderen op mijn lijstje gaan regelmatig op reis.  Vooral  in de States en Europa. Ze reizen heel wat af en dat doen ze  in stijl. Eerste klas.  Als hij op  het lijstje staat, is de hele wereld zijn speelterrein geweest.’

			‘Stuur me de dossiers maar.’

			‘Bedankt. Ik  moet je  wel  even waarschuwen, want er  staan een paar mensen op  mijn lijst  die we heel voorzichtig moeten aan­pakken. We hebben  een diplomaat, een  beroemde entertainer, een  schrijver die  naam begint te maken en een hufterachtige theaterproducent  die iets heeft met een  hele bekende actrice. Er  zijn  al klachten  geweest over politie-intimidatie en blablabla en  er komen er nog  meer.’

			Hij grijnsde. ‘Dat klinkt hartstikke leuk.’ Hij  kwam overeind,  zette zijn lege beker neer en wreef  in  zijn handen. ‘Laten  we maar beginnen.’

			Toen Feeney weg  was, bracht ze haar dossiers op orde,  ze stuurde ze naar zijn  computer in ede en ze bracht  de commissaris via een memo hiervan op de hoogte. Ze voerde nog  een batch waarschijnlijk­heidsberekeningen uit  en liet een paar  simulaties lopen, maar dat deed ze eigenlijk alleen om  haar  hersenen aan de  gang  te houden.

			Toen ze  klaar was, waren de computer en  zij  het eens over een lijst van prototypes die haar moordenaar misschien zou willen  imiteren.

			Ze streepte alle moordenaars weg  die  met een  partner hadden gewerkt of die  mannelijke slachtoffers  hadden gekozen. Alle  moordenaars die  de lijken hadden verborgen of vernietigd. En ze markeerde alle mannen wiens naam na hun dood voortleefde.

			Ze begon zich  net af te vragen waar Peabody was toen een van de huisdroids in  de deuropening verscheen.

			Ze kreeg altijd de  kriebels van de droids. Roarke gebruikte  ze maar zelden  en ze zag ze  ook maar zelden in  het huis. Ze zou zich nog  eerder op gruwelijke  wijze laten  martelen  dan toegeven dat ze liever de van vlees  en bloed gemaakte Summerset  had dan het geautomatiseerde personeel.

			‘Neem me niet kwalijk dat ik u stoor, Inspecteur Dallas.’

			De droid was vrouwelijk, met  een  zwoele  stem.  Ondanks het keurige uniform kon je goed  zien dat ze de bouw van een pornoster  had.

			Eve hoefde geen getrainde  onderzoeker te  zijn  om  te begrijpen dat haar  echtgenoot deze  met  opzet had  geactiveerd,  zodat  ze de  blondine met de  dikke  tieten kon vergelijken met de  broodmagere  Summerset.

			Te zijner  tijd zou ze hem  dit  betaald  zetten.

			‘Wat is er aan de hand?’

			‘Er staat een bezoeker aan  de poort. Een zekere  mevrouw Pepper  Franklin die graag met u wil spreken. Komt  het  gelegen?’

			‘Tuurlijk. Nu hoef ik niet naar haar toe te rijden. Is ze alleen?’

			‘Ze is in een particulier voertuig gearriveerd, met een  chauffeur. Maar ze heeft niemand bij zich.’

			Ze  heeft Fortney thuisgelaten, dacht  Eve.  ‘Laat  haar  maar naar binnen.’

			‘Zal  ik haar  naar  boven  brengen?’

			‘Nee, breng haar maar naar de, even  denken,  de zitkamer aan  de voorkant  van het huis.’

			‘Mag ik u  iets te drinken brengen?’

			‘Dat laat ik  je  wel weten.’

			‘Bedankt, Inspecteur.’

			Toen de droid de  kamer uit liep, trommelde Eve een tijdje  met  haar vingers. Ze wierp een  blik  op de  deur die haar werkkamer met die van Roarke  verbond. Het  was misschien  maar goed  ook dat hij weg  was om zijn dagelijkse dingen  te doen.  Hiermee  zou het sociale  deel van dit  bezoek  tot een  minimum worden  beperkt.

			Ze gespte met opzet haar wapenholster om  en  liet  haar  jasje aan haar stoel hangen.  Eve vond dat  ze Pepper zo  op een niet  subtiele  manier liet  weten  dat ze aan het  werk was.

			Daarna dronk ze  haar koffie op en ze bleef nog een  paar minuten voor zich  uit neuriën.

			Toen ze in  de  zitkamer kwam, stond Pepper op haar te wachten.

			De actrice had  een  perfecte  zomeroutfit aan: een dunne,  witte  blouse met daaronder  een  dun,  blauw topje dat bij haar capribroek paste. Ze droeg er hooggehakte sandalen bij waarvan Eve  spontaan  pijnlijke voeten kreeg en ze  had  haar  weelderige, goudkleurige haar in een of ander  ingewikkeld kapsel opgestoken.

			Eve ving  haar geur op toen ze door de kamer liep. Een koele bloemen­geur.

			‘Bedankt  dat u tijd voor me  hebt  vrijgemaakt.’ Pepper toverde een  fotoglimlach  op  haar gezicht. ‘En ook  nog  zo vroeg op de dag.’

			‘Ik  ben van Moordzaken. Mijn dag begint als die van u eindigt.’ Toen Pepper haar niet-begrijpend  aankeek, haalde Eve  haar schouders op. ‘Sorry. Da’s  een politiegrapje. Wat kan ik  voor u doen?’

			‘Ik neem  aan dat Roarke niet thuis is?’

			‘Nee.  Als u met  hem  had  willen  spreken, kunt u het  beste  naar zijn kantoor in  het centrum gaan.’

			‘Nee. Nee,  eigenlijk  hoopte ik  al  dat ik u alleen zou treffen.  Kunnen we even gaan zitten?’

			‘Tuurlijk.’ Eve gebaarde naar een stoel  en ging zelf ook zitten. Pepper legde haar handen op de leuningen van de gemakkelijke stoel  en keek zuchtend door de kamer. ‘Dit  blijft toch  het meest fantastische huis  dat  ik  ooit  heb gezien. Het  is  zo  ontzettend stijlvol, maar  dat kan natuurlijk niet anders,  omdat het van Roarke is.’

			‘En het houdt de regen buiten.’

			Pepper schoot in de  lach. ‘Het is  al een tijdje  geleden  sinds ik voor het laatst hier was, maar ik herinner me een indrukwekkende butler en niet die sexy droid die me heeft binnengelaten.’

			‘Summerset. Hij is met vakantie. Hij  komt later op  de dag weer  terug.’ Tenzij hij is ontvoerd door  desperado’s  die losgeld  voor hem vragen. Of als hij  smoorverliefd  wordt op  een  jonge  nudiste  en naar  Borneo verhuist.

			‘Summerset.  O ja,  natuurlijk.’

			‘Maar u  bent ook  niet  hier  om met hem te spreken.’

			‘Nee.’ Pepper knikte. ‘Ik  ben  hierheen gekomen om als vrouwen onder  elkaar te spreken. Ik weet  dat u  Leo  gisteren weer hebt opgezocht.  Hij was er helemaal door van streek, hij denkt dat  u hem achtervolgt en dat  u  een persoonlijke wrok tegen  hem  koestert.’

			‘Ik koester geen persoonlijke wrok tegen hem.  Zelfs als hij een moordenaar  was, zou  het niet persoonlijk zijn. Het is mijn werk om  mensen  te achtervolgen.’

			‘Misschien wel. Maar het is wel  zo dat er een  persoonlijke  link  tussen ons is. Door mij en door Roarke. Ik wilde  er  een openhartig  gesprek met u over hebben.’

			‘Ga uw gang,’ zei  Eve.

			Pepper rechtte haar rug  een beetje  en legde haar  in elkaar gevouwen  handen op haar schoot. ‘U  bent  zich  er vast van bewust dat Roarke  en ik ooit een relatie  met elkaar hebben gehad. Ik kan me heel goed voorstellen dat u  zich hierover ongemakkelijk  voelt of  geïrriteerd bent.  Maar het was een  aantal jaren geleden,  voor hij u heeft leren kennen. Ik zou het vreselijk vinden  als  dit uit ergernis  en rancune uw houding naar Leo  toe beïnvloedt, hoe  begrijpelijk  dit  ook zou zijn.’

			Eve wachtte een tijdje voor ze antwoord  gaf. ‘Eens  even kijken of ik  dit goed begrijp.  U  vraagt  zich af of ik er pissig  om  ben  dat u  en Roarke een paar jaar geleden samen  tussen de lakens hebben gelegen en  of ik daarom vervelend doe tegen de man met wie  u nu tussen de  lakens  ligt.’

			Pepper opende haar mond, sloot hem  weer en kuchte zachtjes voor ze antwoordde. ‘Kort samengevat, ja.’

			‘Dan kan ik u helemaal geruststellen,  mevrouw Franklin. Als ik pissig moest worden  op iedere vrouw die Roarke  heeft geneukt, zou  ik mijn hele leven lang constant  geïrriteerd moeten  zijn.  U was een  van  de vele vrouwen.’ Eve hief  haar linkerhand op en tikte  met  haar duimnagel tegen haar trouwring. ‘Ik ben de enige. Ik maak me geen zorgen om u.’

			Pepper  zat een tijdlang  alleen maar naar haar te staren. Toen knipperde  ze heel langzaam met haar oogleden en haar  mond­hoeken trilden.  ‘Dat is heel erg… verstandig, Inspecteur.  En tegelijker­tijd  een hele gewiekste manier om me op  mijn  plaats te zetten.’

			‘Ja, dat vond ik  nou ook.’

			‘Maar  hoe dan ook–’

			‘Er is geen hoe dan ook. Roarke en  ik waren  volwassen toen we  elkaar hebben ontmoet.  Wat er van tevoren is gebeurd maakt me geen fuck uit en als ik  me bij mijn  werk  laat ophouden  of beïnvloeden  door jaloerse buien, ben ik  het niet waard  om een penning te dragen. En dat  ben  ik wel.’

			‘Dat geloof ik graag,’  antwoordde Pepper. ‘En ik  durf te wedden dat u het  ook waard bent om met Roarke samen te zijn. Hij is de meest fascinerende man die ik ooit heb  ontmoet.  Veelzijdig,  stijlvol  en verrassend, net als  zijn huis.  Maar hij  hield niet van me en  heeft ook nooit gedaan alsof hij  dat wel deed.’

			‘En Leo  wel. Houdt  hij wel van u?’

			‘Leo? Leo heeft me nodig  en  dat is voldoende.’

			‘Ik vind dat dat klinkt alsof u zichzelf tekortdoet.’

			‘Dat  is  aardig van u, maar ik ben  niet de gemakkelijkste,  Inspecteur. Ik ben  egoïstisch en veeleisend.’ Ze lachte geamuseerd. ‘En dat vind  ik prima. Ik  wil  met  rust worden gelaten als ik dat  nodig  heb en iedere  man in  mijn  leven moet  zich ervan bewust  zijn dat mijn werk  op  de eerste  plaats komt. Als hij  dat inziet en hij  trouw  is,  vind ik het voldoende als hij  me nodig  heeft. Ik weet dat Leo zwak  is,’ vertelde  ze verder  en ze haalde elegant  haar schouders op. ‘Misschien heb  ik een  zwakke man nodig  en is dat  de reden waarom Roarke  alleen maar  een  paar weken bij me is gebleven. Leo past bij me. En het feit dat hij zwak is, is nog een reden waarom  hij niet de man kan zijn die u zoekt.’

			‘Dan hoeft u  zich allebei geen zorgen te maken. Hij  heeft tijdens  onze  eerste ondervraging  gelogen. Als  iemand tegen me  liegt, vraag ik  me af  waarom.’

			Er verscheen  een tedere uitdrukking op haar  gezicht en Eve kon zien dat ze van Leo Fortney hield, ook  al had ze gezegd dat  ze het  voldoende vond als hij haar nodig  had.

			‘U hebt  hem  bang gemaakt. Dat is normaal als  iemand  door  de  politie wordt ondervraagd, of niet soms? Vooral als het om een  moord gaat.’

			‘U was dat niet.’

			Pepper slaakte  een zucht. ‘Goed dan.  Leo  vindt het  wel eens moeilijk om de  waarheid te vertellen,  maar hij  zou  nooit iemand pijn doen. Niet op die  manier.’

			‘Kunt u me  vertellen waar  hij op zondagmorgen was?’

			Pepper drukte  haar  lippen  op  elkaar  en bleef  haar recht in de ogen kijken. ‘Nee. Ik kan u vertellen  waar  hij heeft gezegd dat hij was  en  dat heeft  hij u al verteld. Inspecteur, denkt  u niet  dat ik het  zou  weten als ik in  één huis  woonde, sliep en intiem was met een moordenaar?’

			‘Dat weet ik niet. U moet hem misschien  vertellen dat hij,  als hij van me af wil, moet stoppen met tegen  me  liegen.  Zolang hij het… moeilijk vindt  om de waarheid te vertellen, blijf  ik hem verdenken.’

			‘Ik ga  met  hem praten.’ Ze kwam overeind.  ‘Bedankt voor uw  tijd.’

			‘Graag gedaan.’ Eve  liep met haar naar de deur en  toen ze  hem opendeed,  zag ze  de  wagen  die klaarstond. En haar assistente  die hijgend  over de  oprijlaan rende.

			‘Agent… hoe heet ze  ook alweer?’ vroeg Pepper.

			‘Peabody.’

			‘O ja. Agent  Peabody  lijkt nu al een moeizame ochtend te  hebben. Door die storm van gisteravond  is  het wel een beetje  afgekoeld,  maar  nog niet  genoeg.  Nog lang niet genoeg.’

			‘De  laatste stuiptrekking van de zomer in New York. Wat  kan je hier  anders verwachten?’

			‘Dat zal me leren om  in  Londen te  blijven.’ Ze  stak haar hand uit. ‘Ik  zou het heel leuk vinden  als u en Roarke een  keer naar het toneelstuk komen. Als u contact met me opneemt,  zorg  ik voor plaatsen.’

			‘Als ik het niet meer  zo druk  heb, maken we  daar graag  gebruik  van.’

			Ze  zag de chauffeur uitstappen en  het achterportier van de kleine  stadslimousine openmaken. En ze bleef wachten  tot een  bezwete en hijgende Peabody de  trappen op  kwam rennen.

			‘Chef. Sorry. Ik heb me verslapen en toen  de metro… storing. Ik had je  even moeten 'linken,  maar  ik wist niet–’

			‘Ga  naar binnen  voor je een hitteberoerte krijgt en omkiept.’

			‘Ik denk dat ik uitdrogingsverschijnselen heb.’ Peabody’s gezicht  was knalrood  en het zweet druppelde ervan af. ‘Mag ik  even wat water op mijn gezicht gaan gooien?’

			‘Ga maar. Jezus, neem de volgende keer een taxi!’ riep ze toen  ze  naar boven rende om  haar  jasje te  halen en  wat ze  verder die dag nodig zou hebben.

			Ze haalde twee  flesjes water uit haar  keuken en kwam Peabody tegen toen ze uit  het toilet  kwam. Het  gezicht van haar assistente was niet meer zo rood, ze had haar uniform rechtgetrokken en haar haar netjes gekamd en  droog gemaakt.

			‘Bedankt.’ Peabody pakte het water,  dronk uit  het flesje  en voegde dat water toe  aan datgene  wat  ze op het toilet al naar binnen had  geslurpt. ‘Ik  vind het  vreselijk als ik me  verslaap. Ik heb tot heel laat zitten studeren.’

			‘Ik heb je  toch verteld dat je ook  te veel kunt studeren? Je hebt er niets aan als je  overspannen bent als je het examen gaat doen.’

			‘Ik heb maar een paar uur  gestudeerd.  Ik  wilde de tijd  inhalen  waarin ik gisteren met McNab naar appartementen ben gaan kijken. Ik wist  niet dat we een afspraak  hadden met Pepper Franklin.’

			‘We hadden  geen  afspraak. Ze kwam om  Fortney  te  verdedigen.’ Eve ging de  deur uit en liep om het  huis  heen naar  de garage. Ze  had vergeten om tegen een van de droids te zeggen dat hij  haar  wagen voor  het  huis moest  zetten.  Summerset deed  dat  zonder dat  ze het hoefde te vragen. Ze vond het alleen maar irritant dat dit het soort detail  was dat zij  wel  vergat en  hij nooit.

			‘Nou, dan  weet  ik in ieder geval  dat  ik niet gek ben geworden,’  zei  Peabody hijgend  toen  ze haar tempo aanpaste aan dat van Eve. ‘Het is nu zo hectisch. Jezus, Dallas, we hebben een huurcontract ondertekend. Het is een  mooi appartement. Er zit een  extra slaapkamer  in  die we  als gedeelde werkkamer kunnen gebruiken en het is vlak bij  het Hoofdbureau.  Het  is  in jouw  oude  appartementencomplex, dus Mavis en  Leonardo worden  onze buren, en dat is super, en het was  echt  geweldig  van Roarke om ons erop  te  wijzen, maar…’

			‘Maar  wat?’

			‘Ik heb een  húúrcontract ondertekend,  met McNab.  Dat is, zeg maar, een  grote stap.  Over dertig dagen  gaan we samenwonen.’

			Eve toetste  de  garagecode in  en  wachtte tot  de deuren opengingen. ‘Ik dacht dat  jullie  dat al  deden.’

			‘Ja, maar  niet officieel. Echt helemaal niet officieel. Hij is  gewoon meestal bij mij  thuis.  Nu is  het menens. Ik  krijg er de  zenuwen van.’ Ze  drukte een hand tegen haar  buik  toen ze naar Eves  dienst­wagen liepen. ‘Daarom ben ik meteen gaan  studeren toen  we terug­kwamen en  toen kreeg  ik daar de zenuwen  van. Daarna kon ik  niet  slapen omdat ik  zenuwachtig was, dus ik  heb McNab besprongen, eigenlijk om  mezelf eraan  te  herinneren  waarom ik dit  ga  doen, en  dat duurde wel even, weet je,  want ik  was best zenuwachtig–’

			‘Daar wil ik  niets  over horen.’

			‘Oké. Nou, het was al heel laat toen  ik een beetje rustiger werd en ik denk  dat ik zo moe was dat ik het alarm heb gedeactiveerd voor  ik  helemaal wakker was. Voor ik het wist, was het  een  uur later.’

			‘Als  je een uur te laat bent opgestaan, waarom  ben je  dan  maar…’  Ze keek op  haar  polsunit. ‘Een  kwartier te laat?’

			‘Ik heb  een deel van mijn standaard  ochtendroutine over­geslagen.  Alles ging goed tot de metro het begaf. Daardoor raakte ik van de wijs en nu  ben ik weer  zenuwachtig.’

			‘Als je denkt mij te kunnen bespringen bij  wijze  van afleiding:  vergeet  het  maar. Luister,  Peabody, als je nu niet voldoende voorbereid bent op het examen, gaat het ook niet  meer  gebeuren.’

			‘Daar  word ik  niet  echt  rustiger van.’ Ze keek  somber uit het venster toen Eve door  de poort reed. ‘Ik wil het niet verknallen en mezelf en jou te schande maken.’

			‘Hou je mond, nu maak je mij zenuwachtig. Je  gaat  niemand  te  schande maken.  Je gaat je best doen en dat zal voldoende zijn. Nu  moet  je jezelf vermannen  zodat ik je over Smith kan vertellen voor we  weer met hem gaan praten.’

			Peabody luisterde,  maakte aantekeningen  en ze schudde haar  hoofd.  ‘Dit staat allemaal niet  in zijn officiële biografische gegevens en er is ook niets over te vinden op de niet officiële fansites. Dat snap ik niet. Deze man is hartstikke  mediageil en hij vindt  het heerlijk om mensen op hun gemoed te werken. Waarom laat hij  dan niet iedereen weten dat hij in zijn jeugd is  mishandeld, dat hij  dat heeft  overleefd en  dat hij gelooft in de kracht van  de  liefde, chachacha?’

			‘Chachacha?’ herhaalde  Eve. ‘Ik kan  wel  een aantal  redenen bedenken. Op de eerste  plaats past het niet  bij zijn  imago. Een  sterke, knappe, romantische man die de braafheid zelve is. Dat past niet bij  een  armoedige afkomst en de  mishandelde zoon van een parttime ls,  eentje  die hem nog steeds geld afperst.’

			‘Dat snap ik,  maar dat  zou  je kunnen  gebruiken en de  disk­verkoop zou  van je  hopsasa  gaan.’

			‘Hopsasa. Past dat bij chachacha?’  vroeg  Eve  zich af.  ‘Oké,  ja, sommige vrouwen zouden daardoor misschien medelijden  met  hem hebben en misschien zelfs respect voor hem hebben en geld willen neerleggen voor een  disk.  Maar dat  is niet wat hij wil.’

			‘Wat  wil  hij dan?’ vroeg Peabody, ofschoon ze wel een idee had  waar Eve naartoe wilde.

			‘Het  gaat niet  om geld. Dat  is gewoon een handig  nevenproduct. Hij wil bewondering, heldenverering en  fantasie. Hij  krikt met  jonge groupies omdat  zij minder kritisch  zullen zijn  en hij maakt muziek voor  oudere vrouwen  omdat zij hem zijn tekortkomingen  sneller  zullen vergeven.’

			‘En  hij omringt zichzelf  met  vrouwelijk personeel  omdat hij door vrouwen verzorgd  wil worden, omdat hij niet werd  verzorgd door  de vrouw die dat  had moeten doen  toen hij nog  jong  was.’

			‘Dat is wat ik ervan denk.’ Eve reed een hoek  om, om een logge  maxibus heen  die een volle lading met forenzen naar  hun  kantoren  en bureauhokjes bracht.  ‘Het publiek wil  niet iemand die iets  heeft overleefd, maar  iemand die  er gewoon is.  De man  van je dromen  is  niet  een  of ander kind dat  door zijn  moeder  werd mishandeld  als ze klaar was met tippelen. Of misschien moet ik zeggen dat  dat  niet  zijn idee is van de man  van je  dromen.  Hij heeft een  bepaald imago opgebouwd  en dat moet hij handhaven.’

			‘Dus theoretisch zouden het feit dat hij  dat alles geheim  moest houden, zijn afkeer en  de cyclus  van geweld te veel voor hem kunnen zijn  geworden.  En toen  het te veel voor hem werd, heeft  hij twee delen vermoord van de persoon  die hem heeft mishandeld. De ls en de  moeder.’

			‘Je begint  het door te krijgen.’

			Peabody  vond het  net een sim. Ze was een  beetje  langzaam,  maar  ze hoopte dat ze op  de goeie weg was. ‘Je zei “een  aantal redenen.” Wat is  een andere reden?’

			‘Een andere  reden is  dat hij het wil wegmoffelen, dat hij het wil vergeten. Dit is  nu niet relevant in zijn leven. Dat houdt  hij zichzelf in ieder geval voor. Hij  heeft het  mis,  het blijft altijd een deel van  het geheel,  maar het is privé.  Hij wil niet dat een likkebaardend publiek hierover gaat roddelen.’

			Peabody  wierp een blik op Eve, maar  ze kon  niets van  het  gezicht van  haar  inspecteur aflezen. ‘Dus hij is misschien gewoon  iemand die in  zijn jeugd is  mishandeld, maar die dat  heeft  overleefd en  die ondanks het trauma  en  het geweld een succesvol leven heeft  opgebouwd.’

			‘Jij  hebt medelijden met hem.’

			‘Ja, misschien wel. Niet genoeg om een disk te gaan  kopen,’  voegde  ze er grinnikend aan toe. ‘Maar misschien  wel een beetje.  Hij heeft er  niet om gevraagd om te worden  mishandeld  en dat  ook nog door degene die  juist voor hem  had moeten zorgen. Ik  weet niet hoe het  is  om  een ouder te  hebben die je  zoiets  aandoet. Die van mij… tja, je  kent  die van mij. Mijn moeder kan je met één blik de oren wassen, maar  ze zou geen  van  ons  ooit  iets hebben aangedaan. En mijn ouders zijn dan wel New Agers  die niet  in  geweld  geloven, maar geloof me, als iemand zou hebben geprobeerd om  ons kwaad te doen, hadden ze hem in  stukken  gereten. Dat  is  wat ik ervan weet,’ zei Peabody. ‘Maar ik  weet dat het  ook anders kan zijn,  omdat  ik  dat  heb  gezien. Omdat ik voor ik in jouw team kwam  met huiselijk geweld  te  maken heb gehad,  gewoon  door  als agent op straat  te werken.  En door de  zaken waaraan  ik heb gewerkt sinds ik  bij Moordzaken  ben.’

			‘Er is niets zo  goed om het  idee van gelukkige  Amerikaanse families  uit het  hoofd van een  agent te  rammen als zijn  eerste kennismakingen  met  huiselijk geweld.’

			‘Een  van de voornaamste redenen waarom  ik blij ben dat ik niet  meer  hoef te patrouilleren,’  beaamde  Peabody uit de grond van haar hart.  ‘Ik bedoel dat ik heb gezien  hoe het  kan zijn en het  is  het ergst voor  de kinderen.’

			‘Alles is altijd het ergst  voor de kinderen.  Sommigen  komen  eroverheen, eronderdoor, erdoorheen. Anderen niet.  En een  andere theorie over Smith is dat hij  enerzijds vrouwelijke bewondering in zijn leven nodig heeft, en  ervan  geniet.  Aan  de andere  kant beschouwt hij hen als  hoeren  en teven en hij vermoordt hen op de meest afschuwelijke en theatrale manier die hij kan verzinnen.’

			‘Dat is een hele aannemelijke  theorie.’

			‘Hij zal het hoe dan  ook niet leuk vinden als ik hem met  zijn afkomst confronteer, dus zet je maar schrap.’

			Peabody geloofde Eve op haar woord  en ze hield een hand  op  haar  stunner toen ze van  het  voertuig naar Smiths  voordeur liepen. ‘Je hoeft je niet zo erg schrap te zetten,  Peabody. Laten  we het eerst op  een aardige manier proberen.’ Ze  werden  door dezelfde  vrouw binnengelaten en  hoorden dezelfde  muziek toen ze  binnenkwamen. Dat dacht  Eve tenminste.  Ze vroeg zich af hoe je het  verschil kon horen als alles  wat deze  man zong even mierzoet  was.

			Voor  ze hen naar de  kamer  met de vloerkussens en  de pluizige witte kitten kon brengen,  legde Eve een hand  op  de arm van de vrouw.  ‘Is hier ook  ergens  een kamer met  echte stoelen?’

			Li keek afkeurend, maar ze  knikte. ‘Natuurlijk.  Deze kant uit, alstublieft.’

			Ze bracht hen naar een kamer met  brede,  lage fauteuils in een bleekgouden  kleur, geaccentueerd met tafels van  doorzichtig glas.  Op één tafel  stond  een kleine  fontein, waarin blauw water over gladde, witte stenen stroomde.  Op een andere stond een witte  doos, gevuld met wit zand  waarin een  paar streepjespatronen waren getrokken. Eve nam aan dat  dat  met het  kleine  harkje was gedaan  dat  ernaast lag.

			De  gordijnen waren gesloten, maar toen ze de kamer in kwamen, lichtten de randen van  de tafels op.  

			‘Maak het u  gemakkelijk.’ Li gebaarde naar de  stoelen. ‘Carmichael komt  er zo  aan.’

			Eve negeerde haar en keek naar een moodscreen.  Op  deze waren zachte pastelkleuren  te  zien,  roze tinten  die veranderden in blauw,  daarna in goud en vervolgens weer in roze.  Op de  achtergrond hoorden ze Smiths stem kwelend  zingen.

			‘Ik  ben  nu al een  beetje  misselijk,’ mopperde Eve. ‘Ik  had  erop moeten staan  dat  hij naar het Hoofdbureau kwam,  waar alles  normaal is.’

			‘Ik heb gehoord  dat  je gisteren de kaak van een of andere  sukkel hebt ontwricht.’ Peabody hield haar  gezicht in de  plooi. ‘Sommige mensen  beschouwen dat niet als normaal, alledaags  gedrag.’

			‘Sommige mensen weten er geen bal van.’  Ze draaide  zich om toen Smith  zijn entree  maakte. 

			‘Wat leuk om u weer te zien.’ Hij maakte een  sierlijke arm­beweging om naar de stoelen te wijzen, waardoor  de wijde mouwen van  zijn hemd  heen en weer fladderden. ‘We krijgen  een koel drankje  met citrusvruchten. Ik hoop dat u het lekker vindt.’

			Toen een  van  zijn  stafleden een  dienblad op een lange,  glazen tafel zette, drapeerde  hij  zijn  lichaam in  een stoel.  ‘Ik heb gehoord dat  u geprobeerd hebt om contact met me op  te  nemen,’ vertelde  hij verder toen  hij een vloeistof uit  de kan in  de glazen  schonk. ‘Ik heb geen idee  waarom, maar ik wil u  mijn excuses  aanbieden  omdat  ik niet bereikbaar was.’

			‘Uw manager heeft naar mijn commissaris ge'linkt,’ zei Eve. ‘Dus ik denk dat u  wel  enig idee hebt waarom.’

			‘Daar  moet ik  me ook voor verontschuldigen.’ Hij  pakte  een van  de glazen en legde zijn mooie handen eromheen. ‘Mijn manager  is  overbezorgd en dat is natuurlijk ook zijn werk.  Hij maakt zich  al zorgen om het  idee  dat de pers  er lucht van zou  kunnen krijgen dat ik over zo’n afgrijselijke zaak met u heb gesproken.  Ik heb hem  verteld dat ik  erop  vertrouw dat  u hier met geen woord  over  zult reppen, maar…’ Hij  trok elegant zijn schouders  op  en nam  een  slokje.

			‘Ik ben niet op zoek naar  publiciteit, ik ben op zoek naar een moordenaar.’

			‘U gaat er  hier geen vinden.  Dit is een plek waar vrede en  rust heersen.’

			‘Vrede en  rust.’ Eve knikte  en keek  naar  zijn gezicht. ‘Zulke dingen zijn vast belangrijk  voor  u.’

			‘Ze zijn  noodzakelijk  en dat  zouden ze voor  iedereen moeten zijn. De wereld is  een  schilderij waarop schitterende dingen  zijn  geverfd. We  hoeven er alleen maar naar te kijken.’

			‘Vrede, rust en schoonheid zijn nog noodzakelijker voor  iemand die  zonder die dingen  is opgegroeid. Voor  een man die als kind stelsel­matig is mishandeld.  Die bont en blauw  is  geslagen. Betaalt u  uw moeder om daarover te zwijgen of alleen  maar  om  haar hier weg te  houden?’

			Het glas in Smiths  hand versplinterde en  er  begon een  smal stroompje bloed  over zijn  handpalm  te druppelen. 
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			Eve vond dat de glassplinters  die op de grond vielen op muzikaal gebied interessanter klonken dan het voortdurende gekweel  van  de opname van Smith.

			Ze geloofde  niet dat  zijn  fans hem  nu zouden herkennen,  met al die negatieve energie op  zijn  vertrokken gezicht. Hij had  nog steeds het versplinterde glas in  zijn bebloede  hand.

			Ze hoorde hem hijgen  voor  hij  overeind  sprong. Ze  stond zelf ook op en zette  zich  schrap  om een aanval af te weren.

			Maar  hij  gooide alleen zijn  hoofd achterover,  zoals een hond voor hij begon met janken,  en hij  brulde  naar Li.

			Ze  kwam  naar hem toe rennen, met blote  voeten die op  de grond kletsten en dunne gewaden die in  de lucht wapperden.

			‘O, Carmichael!  Ach, arme schat toch.  Je  bent aan het bloeden. Moet ik  de dokter laten  komen?  Moet  ik een ambulance laten  komen?’ Ze tikte in een snel  tempo tegen haar eigen wangen.

			Er kwamen  tranen  in zijn ogen  en hij stak zijn bloedende  hand  uit.  ‘Doe  iets.’

			‘Jezus.’ Eve  liep  naar hem toe,  pakte zijn gewonde hand vast en  draaide die  om om naar de  snee  te kijken.  ‘Haal  een handdoek, water, een ontsmettend  middel en verband. Het is niet diep genoeg  om  er de mh’s mee lastig te vallen.’

			‘Maar zijn handen, zijn mooie handen. Carmichael  is een  artiest.’

			‘Ja, en nu is hij een artiest  met een snee in zijn handpalm.  Het is geen diepe snee. Peabody?  Heb je een  zakdoek?’

			‘Hier,  Inspecteur.’

			Eve pakte hem en verbond de snee terwijl Li wegrende, waarschijnlijk om naar  een plastisch  chirurg  te 'linken.

			‘Ga zitten, Carmichael. Het is maar een schrammetje.’

			‘U hebt het  recht  niet om in  mijn huis te komen en me zo van  streek te maken. U hebt er geen  recht toe en het is onbehoorlijk. U  kunt niet hiernaartoe  komen en de balans verstoren. En mij bedreigen.’

			‘Ik kan me niet herinneren  dat  ik  je heb bedreigd en ik  heb een  heel  goed  geheugen  voor dergelijke  dingen.  Agent Peabody, heb ik meneer Smith bedreigd?’

			‘Nee,  chef,  dat heb  je  niet.’

			‘U denkt dat ik niets  weet  van de donkere kant van het leven omdat ik een gestructureerd en bevoorrecht  leven  leid.’ Nu kwam er een  minachtende  trek op zijn gezicht en hij drukte zijn gewonde hand in een  losse vuist tegen zijn hart.  ‘U wilt geld van me afpersen,  me  laten  betalen om te zwijgen over dingen die  u  niets aangaan. Vrouwen  zoals  u willen  altijd betaald  worden.’

			‘Vrouwen zoals ik?’

			‘Jullie  denken dat jullie beter zijn dan mannen.  Jullie  gebruiken trucjes en seks om hen  onder de duim  te houden en hen af te persen. Jullie  zijn  gewoon  beesten.  Sletten  en  teven. Jullie zouden eigenlijk moeten…’

			‘Zouden eigenlijk  wat?’ Eve hielp  hem op weg toen hij zijn woorden inslikte en ze  op zijn gezicht  zag hoeveel moeite  hij  deed om zich te  beheersen. ‘Moeten lijden, sterven of boeten?’

			‘Leg me geen woorden in de  mond.’ Hij zakte weer in de stoel, hield zijn hand bij zijn  pols vast  en wiegde hem  heen  en weer,  alsof  hij hem wilde troosten.

			Li kwam  weer naar binnen rennen met een zachte, witte handdoek,  een  fles  water en  zo te zien genoeg verband om een  compleet peloton te verbinden na een  bloedige strijd.

			‘Laat mijn assistente dat  maar doen,’ vertelde  Eve hem.  ‘Zij gaat er alleen  maar een janboel van maken en  je daarbij behoorlijk pijn doen.’

			Smith knikte even en wendde zijn hoofd  af van  Peabody en het  bloed.

			‘Li, ga nu  alsjeblieft naar  buiten. Doe de deur  dicht.’

			‘Maar  Carmichael…’

			‘Ik wil dat je  weggaat.’

			Ze  kromp in elkaar om zijn  snauwende  stem en  ging ervandoor.

			‘Hoe weet u van…  haar  bestaan af?’  vroeg  hij Eve.

			‘Het is mijn werk  om  dingen aan de weet te komen.’

			‘Dit zou me kunnen ruïneren, weet  u dat  wel?  Mijn publiek wil niets horen over dat  soort…  Ze zijn niet  geïnteresseerd in onbehoorlijke en onplezierige dingen. Ze komen naar  mij voor  schoonheid, voor romantische fantasieën  en niet  voor de  afschuwelijke realiteit.’

			‘Je publiek laat  me koud en ik wil  ook geen informatie wereldkundig maken, tenzij  het  betrekking heeft op mijn zaak.  Ik  heb  je al verteld dat ik niet op zoek ben naar  publiciteit.’

			‘Dat is iedereen,’ zei hij.

			‘Je mag denken  wat  je wilt, dat verandert niets aan wat ik hier kom doen.  Je moeder was een ls  en ze heeft je mishandeld.’

			‘Ja.’

			‘Je  geeft haar financiële  steun.’

			‘Ze  blijft hier weg, uit mijn leven, zolang ze maar wordt verzorgd. Ze weet  heel goed dat ze  op korte termijn geld zou kunnen verdienen door haar verhaal  bekend  te maken en het te verkopen, maar  dan  slacht ze wel de kip met  de gouden  eieren. Als mijn inkomen  achteruitgaat, doet  het hare dat ook. Dat heb ik haar haarfijn uitgelegd voor ik  de eerste betaling heb  gedaan.’

			‘Je hebt een stressvolle relatie met  je moeder.’

			‘We hebben geen relatie. Ik geef er de voorkeur aan om  niet aan die familieband  te denken.  Daarvan raakt mijn chi  uit balans.’

			‘Jacie Wooton was  een ls.’

			‘Wie?’

			‘Wooton.  De vrouw  die in Chinatown is vermoord.’

			‘Daar heb ik  niets mee te maken.  Ik heb  er ook voor gekozen om  niet  stil  te staan bij de duistere kleuren  in de  wereld.’

			‘Op zondag is een tweede  vrouw vermoord. De  moeder van een volwassen zoon.’

			Nu wierp hij haar een felle blik  toe, waar  iets  van angst  in te zien was. ‘Daar heb ik ook niets mee  te maken. Ik  heb het geweld overleefd.  Ik ga het niet  in stand houden.’

			‘Slachtoffers van geweld worden vaak zelf gewelddadig.  Kinderen die vaak zijn mishandeld worden  gewelddadige mensen. Soms wordt een  moordenaar geboren en  soms wordt er een moordenaar van hem  gemaakt. Je bent door een vrouw mishandeld, door  een vrouw  die  iets over je te zeggen  had, die het gezag over je had. Ze heeft  je  jarenlang mishandeld,  toen je hulpeloos was en haar niet kon tegenhouden. Hoe laat  je  haar boeten voor die  pijn,  voor  die  vernedering  en voor al  die jaren waarin  je  in angst hebt geleefd?’

			‘Dat doe ik  niet! Ze gaat er nooit voor  boeten. Haar soort hoeft  nergens voor  te boeten. Zij wint altijd. Elke  keer als  ik haar geld stuur,  wint ze weer.’ Nu stroomden er tranen over zijn wangen. ‘Zij wint  omdat u daar staat en u me dwingt om  aan haar te denken.  Mijn leven is  geen illusie, omdat ik het heb ópgebouwd. Ik heb het  gecreëerd. En ik sta niet toe dat  u probeert  om het kapot te maken en het te bezoedelen.’

			Er  ging  een golf van medelijden  door  haar heen. Zijn woorden  en de emotie waarmee hij ze  uitsprak,  hadden  van haarzelf kunnen zijn. ‘Je hebt een  woning  hier en je  hebt  er  eentje in  Londen.’

			‘Ja, ja,  ja.  En wat dan nog?’ Hij maakte een plotselinge  beweging met zijn hand en keek  naar  beneden toen Peabody eraan  trok. Toen  hij  de bebloede stof zag, werd zijn gezicht lijkbleek.

			‘Ga weg.  Kunt u niet weggaan?’

			‘Vertel me eens  waar je  zondagmorgen was.’

			‘Dat weet ik niet. Hoe moet ik dat  allemaal onthouden? Ik  heb  mensen die voor me zorgen. Het is  mijn  goed recht  om me  te laten verzorgen.  Ik geef genot en ik krijg  genot.  Dat verdien ik.’

			‘Zondagmorgen, Carmichael, tussen acht en twaalf uur  ’s middags.’

			‘Hier.  Gewoon  hier. Om  te slapen,  te  mediteren en te  ontgiften. Ik kan niet met stress leven.  Ik heb  mijn  rustmomenten nodig.’

			‘Was je alleen?’

			‘Ik ben  nooit alleen.  Zij zit in  iedere  kast,  onder ieder bed en in iedere kamer  te  wachten  om me  aan te vallen. Ik stop  haar weg,  maar ze zit  toch altijd op me te  wachten.’

			Het deed haar pijn om  naar hem te kijken en  te weten wat hij bedoelde.  ‘Ben je op zondagmorgen weg  geweest van huis?’

			‘Dat  weet ik niet meer.’

			‘Kende  je  Lois Gregg?’

			‘Ik ken een  hele hoop mensen.  Een  hele hoop vrouwen.  Ze houden van  me. Vrouwen houden  van me, omdat ik perfect ben. Omdat  ik hen niet bedreig.  Omdat ze niet weten dat ik  weet hoe ze in het echt zijn.’

			‘Heb je  Lois Gregg  vermoord?’

			‘Ik heb u niets  meer te  zeggen. Ik ga  nu  naar mijn advocaten  'linken. Ik wil dat  u mijn huis verlaat.  Li!’ Hij hield zijn gewonde  hand  achter zijn rug toen  hij  opstond en hij wankelde een beetje.  Hij  liep  voorzichtig opzij, weg van de met  bloed besmeurde handdoek.

			‘Li, zorg ervoor dat ze weggaan,’ beval hij toen ze  weer naar binnen rende.  ‘Zorg ervoor dat ze vertrekken. Ik moet nu even gaan liggen.  Ik voel me niet goed. Ik wil  naar mijn stiltekamer  gaan.’

			‘Ach,  ach,  kom maar hier,’  zei ze  sussend.  Ze legde een  arm  om zijn  middel  en liet hem tegen  haar aan leunen.  ‘Ik zorg wel voor alles. Het komt allemaal weer goed.  Arme  schat. Het komt allemaal weer goed.’

			Ze  keek Eve over  haar schouder vals  aan toen ze Smith de kamer uit bracht.  ‘Ik wil  dat u  weg bent als ik  weer terugkom  en anders breng ik uw leidinggevende  daarvan op  de hoogte.’

			Eve tuitte haar lippen  en luisterde naar het  wegebbende geluid van Li’s sussende stem toen  ze met Smith  wegliep.

			‘Die man heeft echt  problemen,’ merkte Peabody op.

			‘Yep. Misschien  denkt hij  dat  hij ze kan wegmoffelen met meditatie, kruidendrankjes en geestdodende muziek.’ Eve haalde  haar  schouders op.  ‘En misschien lukt dat ook. Hij kon niet  naar het bloed kijken,’ voegde ze eraan toe  en ze bekeek de handdoek. ‘Hij  werd  misselijk toen hij naar het bloed keek. Het is heel  moeilijk  om datgene te  doen wat met die twee  vrouwen is gebeurd  als  je misselijk  wordt van bloed. Maar misschien  heeft hij dat alleen  bij het zien  van zijn eigen bloed.’

			Toen ze het huis  verlieten, keek ze  hoe laat het was. ‘We zijn een  beetje te  vroeg.’

			‘O ja?’  Peabody fleurde er meteen van op. ‘Misschien kunnen we  dan even stoppen bij  een glidekraam of een supermarkt.  Ik  heb geen  ontbijt gehad.’

			‘Zo vroeg  nu ook weer niet.’ Eve zuchtte  toen Peabody een treurig  gezicht trok.  ‘Je weet  toch wel dat ik het vreselijk vind als je kijkt als een mishandelde  puppy.  We  stoppen bij de eerstvolgende kraam of winkel, je hebt één minuut voor de transactie en je brengt  koffie voor me mee.’

			‘Afgesproken.’

			Ze  stopten  bij een glidekraam, dus Peabody moest genoegen  nemen met een  wrap met roerei.  Eve ging ervan  uit dat hij  beter smaakte  dan hij  rook. De  koffie deed dat  niet, maar ze had ook niets anders verwacht. 

			‘We gaan met Breens vrouw  praten. Toen ik naar haar  kantoor  'linkte  om te vragen wanneer ze tijd had, begon ze moeilijk  te  doen  en daarom heb ik de hulptroepen ingeschakeld.’

			Peabody mompelde iets terug, met haar mond vol met surrogaat­eieren. Ze slikte ze door. ‘Het  is mijn taak om  de  afspraken  te regelen.’

			‘Ga je  nu  zeuren  omdat ik je heb gematst?’

			‘Nee.’ Maar ze moest haar best  doen om niet te pruilen. ‘Ik  wil niet  dat je denkt  dat ik mijn werk niet kan doen omdat ik het  zo druk heb.’

			‘Peabody, als  ik  een  klacht heb over  je werk, ben jij de eerste die het weet.’

			‘Dat zit er dik  in,’ mompelde Peabody en ze nam een slok van  haar energiedrankje met  sinaasappelsmaak. ‘Zei je  “hulptroepen”?’

			‘Juliette werkt in de mode. Ik  ken toevallig een topper op modegebied. Na een  'linkje van Leonardo’s  vriendinnetje had mevrouw Gates  opeens toch tijd voor een  afspraak.’ 

			‘Je hebt Mavis  om  hulp gevraagd. Cool.’

			‘Dit is  geen  dagje uit met vriendinnen, Peabody.  Het is  een moord­onderzoek.’

			‘Het is een  lichtpuntje, chef. Ik houd wel van lichtpuntjes.’ Peabody spoelde  de surrogaateieren weg met een gereconstitueerd citrus­product. ‘Ik verheug me  erop om  haar te vertellen dat we  buren worden. In ieder geval tot ze de baby krijgt. Ik neem aan dat ze dan een grotere woning willen hebben.’

			‘Waarom? Zo veel ruimte kan een baby toch niet nodig hebben?’

			‘Het gaat  niet  zozeer om de baby,  maar om alle  spulletjes. Het  wiegje, de commode, het activity center, de  luieremmer,  de–’

			‘Laat maar  zitten. Jezus.’ Ze vond het al griezelig  om eraan te denken.

			‘Het was heel slim  om Mavis in te zetten.’

			‘Ik heb zo  mijn momenten.’

			‘Je had natuurlijk ook gewoon kunnen vertellen  dat je mevrouw Roarke bent, dan  hadden ze voor  je op  hun  knieën gelegen.’

			‘Ik wil  niet dat ze  voor me op hun knieën liggen. Ik wil verdorie  gewoon iemand  ondervragen. En  noem me niet mevrouw Roarke.’

			‘Ik  zeg het gewoon even.’  Peabody at  nu opgewekt de rest  van haar wrap op. ‘Goh,  een  goed ontbijt is de allerbeste manier om  je  humeur op te peppen.  Het is eigenlijk helemaal  niet zo eng om met McNab te gaan  samenwonen.  Het is gewoon de volgende stap in een groeiende relatie.  Toch?’

			‘Hoe moet  ik dat  nou weten?’

			Peabody pakte heel beschaafd  een  servetje om haar vingers aan af te vegen en  maakte in gedachten  een  notitie  om de bebloede  zakdoek  te  vervangen die  ze  bij Smith had achtergelaten. ‘Nou, toen  je bij Roarke bent gaan  wonen ben je ook niet  raar en nerveus en krampachtig gaan doen.’

			Het was  een hele tijd stil.

			‘Heb je dat wel  gedaan?’  Peabody’s hoofd bonsde tegen de stoelleuning. 

			‘Dat is geweldig.  Nu  voel ik me een  heel  stuk beter. Als jij helemaal van streek  kunt  raken omdat je met de perfecte man bent gaan samenwonen,  in dat paleis, mag ik best  een beetje zenuwachtig worden als ik samen met McNab  in een appartement gaat wonen. Geen probleem.’

			‘Nu we dat akelige dilemma hebben opgelost, kunnen we ons misschien  op de zaak concentreren.’

			‘Ik heb nog één vraag. Wanneer is  dat weggegaan? Ik bedoel, hoelang duurde het voor je eraan  begon te wennen dat je iets met Roarke had? Dat jullie in hetzelfde huis woonden  en zo?’

			‘Ik laat je wel iets weten als  dat gebeurt.’

			‘Wauw. Dat is…’ Ze dacht er  even over na  en er  verscheen een dromerige glimlach  op haar gezicht.  ‘Echt schattig.’

			‘Hou alsjeblieft  je mond  voor ik  je pijn  moet  doen.’

			‘Dallas,  je hebt  “alsjeblieft”  gezegd.  Je begint  aardiger te worden.’

			‘Beledigingen,’ gromde Eve. ‘Ik krijg allerlei beledigingen  naar  mijn  hoofd geslingerd.  Mevrouw Roarke, schattig,  aardiger worden. We zullen nog wel zien hoe aardig ik ben  als ik  je een  schop onder  je  kont geef.’

			‘En ze is weer  de oude,’  verkondigde Peabody en toen zweeg ze tevreden.

			Op Mavis kon  je  altijd  rekenen, dacht Eve. Of  je haar nu om een gunst vroeg,  of even samen wilde  lachen of bij  haar wilde  uithuilen. En ze wist je telkens weer te verrassen.

			Ze was vier maanden zwanger,  maar  haar energie en haar  voorliefde voor moderisico’s hadden er niet onder geleden. Eve ging ervan  uit dat het moderisico’s waren, omdat  niemand  op de  hele wereld er zo uitzag als Mavis Freestone.

			Ze had  gekozen  voor zomerse  pastelkleuren,  in ieder geval  voor haar  haar, dat  ze in slangachtige, glimmende  blauwe, roze en groene strengen in elkaar had  gevlochten. Hier  en daar werd  het vast­gehouden met lavendelkleurige speldjes. Eve  dacht dat het  kleine bloemetjes waren, tot ze ze  van dichterbij zag en ze  zich realiseerde dat het  naakte baby’s in de  foetuspositie  waren.

			Dat was  pas griezelig.

			Aan elk oor hingen wel  tien dunne goud met  zilveren kettinkjes  en aan elke ketting hingen kleurige  balletjes die telkens als ze bewoog  tegen  elkaar rinkelden. Dat betekende dus  dat ze non-stop rinkelden.

			Ze had haar kleine  lichaam gehuld in een rokje dat zo groot was als een  servetje en een zwierig giletje, allebei wit, en ze waren allebei versierd met kleine vraagtekens in dezelfde kleuren als haar haar. Ze  droeg schoenen  met één  doorzichtig bandje. In de dikke zolen en de  brede hakken zaten nog meer kleine balletjes die bij iedere stap  rinkelden.  Haar teennagels waren in alle  kleuren  van  de regenboog  gelakt.

			Voor  Mavis was dit  werkkleding.

			‘Dit is echt fantastig,’ verkondigde Mavis.  ‘Outre is  echt de crème  de la  crème. Voor  ik  mijn schattebout heb leren kennen, was het mijn modebijbel. Ik lees het nu ook iedere maand, maar  nu hoef ik me  nooit meer af te vragen hoe ik  al die  kleren  zou moeten  kopen.  Leonardo is  de allerbeste.’

			‘Ik  heb vijf minuten van haar tijd nodig.’

			‘Kat in  ’t bakkie, Dallas. Ze heeft  zo zitten slijmen dat de 'link bijna uit mijn hand glibberde. Let maar eens  op.’ 

			Ze liepen door de grote ontvangsthal. Hij was gedecoreerd in scherpe  witte, rode en zwarte geometrische vormen. Vanuit het  datacenter in  het midden  liepen  wandelpaden naar  boetiekjes, een  hippe cafetaria en een  woonwinkel. Op de muren ertussenin hingen  schermen waarop langgerekte modellen op catwalks  liepen, in outfits die ontworpen hadden kunnen zijn door een  geesteszieke patiënt  op  Pluto.

			‘Modeshows  met de herfstcollectie,’  vertelde  Mavis haar. ‘New York, Milaan, Parijs en Londen.’ Ze  slaakte een gilletje en  wees naar  iets. ‘Zie je dat?  Dat zijn de  ontwerpen  van  mijn poepie. Er is niemand  zoals hij.’

			Eve bekeek het  ensemble van strakke, rode  strepen met een grote bos gouden staartveren en een doorzichtige rok met glanzende,  witte lampjes aan  de zoom.

			Ze kon  niets tegen Mavis’ opmerking  inbrengen.

			Mavis liep langs het datacenter naar het beveiligingsstation dat  een rij  met glanzende rode liften  bewaakte. ‘Mavis Freestone,  voor  een  afspraak met Julietta Gates.’

			‘Ja, mevrouw Freestone, dat is op  de negenentwintigste verdieping.  Daar staat iemand op u te wachten.’ De  beveiligings­medewerker stak zijn hand omhoog om Eve en Peabody tegen te  houden. ‘Alleen mevrouw  Freestone heeft toestemming om  naar  de negenentwintigste verdieping te  gaan.’

			‘U denkt toch niet echt dat  ik alleen ben gekomen, hè?’ zei Mavis met een ijskoude stem voor Eve tegen hem kon uitvallen. ‘Als mijn entourage niet welkom is, ben ik dat ook niet.’

			‘Neem  me  niet kwalijk, mevrouw Freestone. Ik  moet dat eerst even  met iemand  van hierboven overleggen.’

			‘Doe het  snel.’ Mavis stak haar  neusje  in de lucht. ‘Ik heb het heel  erg druk.’

			Gedurende de  twintig  seconden die de beveiliger  nodig  had om  toestemming te krijgen om hen  naar boven  te sturen,  tikte ze demonstratief  met haar voet op  de grond  en bestudeerde ze  haar nagels.

			‘U en uw entourage hebben toestemming  om naar  de  negenentwintigste verdieping te gaan.  Bedankt voor  uw  geduld.’

			Mavis  bleef  in de divamodus tot de liftdeuren achter hen  dichtgingen. ‘Supervet! Zulke dingen  vind  ik echt supermegacool. “U en uw entourage hebben toestemming om naar de negenentwintigste verdieping te gaan.”  Dat  is  toch cool, of niet soms?’

			Ze maakte  een dansje  waarbij ze met  haar billen wiebelde en klopte toen op haar buik.  ‘Ik heb alleen “entourage”  gezegd omdat ik dacht  dat je hem een dreun  zou  geven.’

			‘Daar zat ik  wel  aan te  denken.’

			‘Ik wil de  baby niet blootstellen aan gewelddadige  uitbarstingen. Ik kijk zelfs  nog maar zelden naar het  scherm.  Ik  heb  gehoord  dat rust en  positieve energie  heel goed zijn  voor garende baby’s.’

			Eve  keek  een beetje ongerust  naar  Mavis’ buik. Kon dat  ding  daarbinnen iets horen? ‘Ik zal mijn best  doen om niemand te slaan als jij in de  buurt bent.’

			‘Dat is fijn.’ Mavis’ stralende  glimlach verdween op slag toen de deuren opengingen. De diva was  weer terug. Ze keek  met  opgetrokken  wenkbrauwen naar de vrouw die  hen stond  op te wachten.

			‘Mevrouw Freestone, wat fijn om u te ontmoeten. Ik ben een hele grote fan van  u, en natuurlijk  ook van Leonardo.’

			‘Natuurlijk.’  Mavis stak een hand uit.

			‘Wilt u met me meekomen? Mevrouw Gates  staat te popelen om kennis met  u te  maken.’

			‘Ik vind dit supervet,’ zei  Mavis binnensmonds toen ze weer  door een grote  ontvangsthal  liepen.

			Hier stonden doorzichtige  bureauhokjes voor drones,  die druk aan het werk  waren. Alle headsets en  keyboards werden  bemand door een troep medewerkers  die kennelijk de  modeshows hadden gezien  en  die probeerden te overtroeven.

			Ook van hieruit  liepen wandelpaden in  alle windrichtingen en aan  het  eind van  een  pad  waren dubbele deuren, die knalrood  waren. Eve nam aan dat dat  Outres  huisstijl was.

			Hun begeleidster liep  voor hen uit. Ze  droeg  een rok die zo strak  zat als een  drukverband en liep op hakken die zo  scherp waren als  scalpels. Ze  drukte op een knop in het  midden van de  linkerdeur. Een paar seconden later zei  iemand kortaf  en  ongeduldig: ‘Ja.’

			‘Mevrouw  Freestone  is er, mevrouw  Gates.’

			Er  kwam  geen antwoord, maar de  deuren gleden in  de muur, waardoor een  gigantisch kantoor zichtbaar werd met een groot aantal vensters met privacy-schermen.

			Ook dit  kantoor was in zwart-wit ingericht.  Een zwart tapijt, witte muren en  een enorm, wit  werkstation.  Brede fauteuils  met  dunne zwart met  witte  strepen.

			Het  rode accent kwam van de scharlakenrode rozen  die in een grote,  zwarte vaas stonden  en van  het  hippe  mantelpak dat Julietta’s indrukwekkende lichaam omhulde.

			Ze was  lang en welgevormd, met een  eenvoudig, honingblond kapsel rond een  diamantvormig gezicht. Scherpe jukbeenderen, een spitse kin, een spitse neus en lippen die net iets te  dun  waren  om echt  mooi  te  zijn. Maar door  haar mooie,  donkerbruine ogen  viel dit schoonheidsfoutje  helemaal niet op.

			Toen de deuren opengingen, liep ze met  uitgestoken  hand  en een opgetogen blik op haar gezicht door de  kamer.  ‘Mavis  Freestone, wat leuk om je  te zien. Ik ben zo blij dat  je contact met  me  hebt opgenomen. Ik heb je al zo lang willen ontmoeten! Ik ken Leonardo natuurlijk  al heel lang. Hij is echt een  schatje.’

			‘Daar ben ik het helemaal mee eens.’

			‘Ga alsjeblieft  zitten.  Wat mag ik je aanbieden?  Misschien ijs­koffie?’

			‘Ik  probeer op  dit moment zo weinig  mogelijk  cafeïne  te gebruiken.’ Mavis bleef staan  en ze  klopte op haar buik.

			‘Ja, natuurlijk.  Gefeliciteerd. Wanneer ben je uitgeteld?’

			‘In februari.’

			‘Wat een  leuk  Valentijnscadeau.’ Ze negeerde Eve en Peabody  en ze trok Mavis naar een  stoel  toe. ‘Ga  even zitten, dan drinken we een koud,  bruisend vruchtensapje.’

			‘Heel graag. Heb je tijd voor een  drankje, Dallas?’

			‘Daar  maak ik tijd  voor,  vooral  nu mevrouw  Gates tijd  vrij heeft kunnen maken in haar drukke agenda.’  Eve legde een arm op de leuning van Mavis’ stoel en zette  de andere hand  in haar zij. ‘Ik heb niet veel tijd nodig voor mijn vragen.’

			‘Ik ben  bang dat ik het  niet begrijp.’

			‘Inspecteur Dallas,  nypsd.’ Eve liet  haar penning zien. ‘Mijn assistente,  Agent  Peabody. Nu we allemaal hebben kennisgemaakt en we hier gezellig  bij elkaar zitten,  kunt u misschien een  paar vragen  beantwoorden.’

			‘Ik  wil nogmaals zeggen,’ Julietta liep om haar bureau heen om een autoritaire positie in  te nemen, ‘dat ik het niet begrijp. Ik  heb toegestemd  in een  afspraak met mevrouw Freestone. We willen heel  erg graag een uitgebreid artikel over jou schrijven, Mavis, met een aantal foto’s.’

			‘Tuurlijk,  daar  kunnen  we het straks  over  hebben. Als  Dallas klaar is. Dallas  en ik zijn al  heel lang met elkaar bevriend,’  zei ze met een weergaloos onschuldig glimlachje. ‘Toen ze  me  vertelde dat het zo moeilijk was  om een afspraak met  je te maken, heb ik  haar gezegd dat het  vast een communicatieprobleem was en  dat je  er heus wel tijd voor vrij zou maken.  Leonardo  en  ik  vinden het heel  belangrijk om de lokale politie te ondersteunen.’

			‘Knap gedaan,’ antwoordde Julietta.

			‘Dat vond ik nou  ook.’  Eve bleef staan toen  Julietta  ging zitten. ‘Als u dit  ongemakkelijk vindt, wil Mavis vast wel even buiten het  kantoor wachten tot  we klaar zijn.’

			‘Niet  nodig.’ Julietta  leunde achterover en draaide met haar stoel.  ‘U  hebt al  met Tom gesproken. Ik zou niet weten  wat ik daaraan kan  toevoegen.  Ik bemoei me niet met zijn  werk en hij bemoeit  zich niet met het mijne.’

			‘Maar  wel met elkaars leven?’

			Haar  stem bleef heel vriendelijk. ‘Welk  aspect van onze levens had u  in gedachten?’

			‘Wanneer bent  u voor het laatst in  Londen  geweest?’ 

			‘In Londen?’ Ze fronste  haar voorhoofd. ‘Ik begrijp niet wat dat  ermee  te maken heeft.’

			‘Wilt u  alstublieft gewoon mijn vraag beantwoorden?’

			‘Ik ben daar een  paar  weken geleden voor het  werk geweest.’  Ze  had  nog  steeds een geïrriteerde frons op  haar gezicht, pakte  een kleine  zakagenda en  toetste er de datum in. ‘Op acht, negen  en tien juli.’

			‘Alleen?’

			Voor ze de agenda  weer neerlegde,  zag Eve  haar  ogen even oplichten. 

			‘Ja, waarom?’

			‘Bent u  er  wel eens  met uw echtgenoot geweest?’

			‘In april. Tom dacht dat het  een leuke  ervaring  voor Jed zou zijn. Ik moest  werken  en hij wilde research  doen. We zijn twee dagen langer gebleven voor een vakantie met ons gezin.’

			‘Hebt u souvenirs gekocht?’

			‘Waar bedoelt u daarmee?’

			Eve gooide het over een andere boeg en  zei:  ‘U reist waarschijnlijk tamelijk vaak naar Europa. Voor  uw werk.’

			‘Dat  is  waar. Voor  modeshows, evenementen  en  voor  afspraken met  mijn  collega’s in onze kantoren in Europa.  Wat heeft dit eigenlijk te maken met het  feit dat Tom u bij uw  onderzoek helpt?’

			‘Het is een onderdeel van mijn onderzoek.’

			‘Ik begrijp–’ Ze zweeg toen haar pocket'link  rinkelde. ‘Neem  me niet kwalijk,  dat is mijn privé'link. Ik moet  even opnemen.’

			Ze activeerde de  privacymodus, zette  een miniheadset op en  draaide zich half om, zodat Eve het  scherm van de 'link niet kon zien.  ‘Julietta Gates. Ja.’

			Haar stem klonk opeens een  heel stuk hartelijker  en die net iets  te dunne lippen  krulden omhoog. ‘Natuurlijk.  Het staat  in mijn  agenda. Eén uur.  Mmm-hm.  Ja, ik zit in een bespreking.’  Het was een tijdje  stil toen ze luisterde en Eve zag  dat er een vage blos op haar wangen kwam. ‘Daar verheug ik me op. Ja, dat  ga ik doen. Tot ziens.’

			Ze  verbrak  de verbinding en schoof de headset van haar hoofd. ‘Sorry, ik heb vanmiddag  een bespreking. Oké–’

			‘Kunt u me vertellen waar u zondagmorgen  was?’

			‘Godallemachtig.’ Ze slaakte een  diepe zucht. ‘Op zondag laat ik Tom uitslapen en dan ga ik  met  Jed naar het park, of  we  gaan iets anders  doen. Ik probeer behulpzaam te zijn,  Inspecteur, omdat Mavis het me heeft gevraagd, maar ik  vind dit heel erg vervelend.’

			‘We  zijn bijna klaar. En  in de nacht van twee september,  tussen middernacht  en  drie?’

			Juliette pakte haar agenda weer en  toetste de datum in. Ook nu zag Eve haar gezicht even vertrekken. ‘Toen had ik een bespreking met een  zakenrelatie.  Ik kan u niet vertellen  hoe laat  ik thuis ben gekomen, omdat ik  daar geen notitie  van heb  gemaakt, maar ik denk dat het na negenen was.  Misschien tegen tienen. Ik was  moe  en  omdat Tom zat te werken,  ben ik meteen naar  bed gegaan.’

			‘Dus hij is de hele  nacht thuis geweest.’

			‘Waar zou hij  anders  zijn geweest? Hij was aan  het werken. Ik heb  een  tabletje genomen en ik ben naar bed gegaan.  Ik heb hem verteld  dat ik  dat  ging doen  en  hij zal  heus niet  het huis uit  zijn gegaan, vanwege Jed.  Tom  is  echt dol op Jed en hij  is  een beetje overbezorgd. Wat moet dit voorstellen?’

			‘Dat is voorlopig  voldoende.  Bedankt voor uw  tijd.’

			‘Ik vind dat  ik wel  recht heb op  enige–’

			‘Als je nog steeds interesse hebt, kunnen we het over dat artikel  hebben.’ Mavis wipte  uit haar  stoel.  ‘Eén minuutje,  alsjeblieft.’

			Ze liep  met  Eve het kantoor uit en fluisterde: ‘En? Heeft ze  iemand vermoord  of  zo?’

			‘Volgens mij niet.  Ik  denk dat  ze niets  ergers heeft gedaan dan  haar echtgenoot bedriegen  met degene  die net naar haar  privé­nummer  heeft ge'linkt.’

			‘Echt waar? Is dat  zo? Hoe  weet je dat?’

			‘Dat  kun je  aan allerlei  dingen  zien. Luister eens,  als je niet met  haar wilt  praten, kun  je samen  met mij en Peabody weggaan. Wij brengen je  wel naar huis.’

			‘Nee, het is  hartstikke  leuk. Ik heb altijd  al gedroomd van een fotoreportage in Outre. Het  is  ook goed voor  de verkoop van mijn disks. En voor Leonardo’s zaken zou het ook niet slecht  zijn.  We hebben er  allemaal iets aan. We waren een goed  team, hè?’

			‘We waren een goed team.’

			‘Dat zijn we  altijd.  Hé, wat  vind je van Vignette of Vidal?’

			‘Wat zijn dat  voor dingen?’

			‘Mijn baby. Vignette als het een meisje  is, Vidal als het een jongen is. Het zijn Franse namen. We zijn  met Franse  namen aan het experimenteren  en  ik heb “nee” gezegd tegen  Fifi. Wie  noemt zijn kind  nou Fifi?’

			Eve wist ook niet  wie  een kind Vignette zou noemen, maar ze maakte een nietszeggend geluidje.

			‘Dan gaan ze haar later Viggy noemen,’ zei Peabody. ‘En dat  rijmt op Piggy, dus  als ze  op school zit, wordt ze Piggy Viggy.’ 

			Mavis  keek ontzet.  ‘Zou je denken?  We trekken  een  dikke  streep door “Vignette”.’ Ze  wreef troostend over  haar buik. ‘We hebben nog tijd genoeg  om iets  anders te bedenken.  Tot  later.’  En ze ging weer naar  het  kantoor van Julietta.

			‘Wat denk jij ervan, Peabody?’ vroeg Eve  toen  ze  in de lift naar  beneden  gingen.

			‘Ze  ziet er fantastisch  uit en  ze  zal vast wel  iets beters  verzinnen dan  Vignette of  Vidal.’

			‘Ik heb het over Julietta Gates,  sukkel.’

			‘Dat weet ik, ik  wilde je gewoon plagen. Chef,’  zei ze gauw toen Eve  haar aankeek. ‘Ze is  eraan  gewend om de leiding te  hebben en  dat vindt ze fijn. Ze kiest haar kleren  meer om  indruk te  maken  dan  om stijlvol gekleed te  zijn. Ze  is  ambitieus en  dat  moet ook wel om  op haar  leeftijd al zo’n  hoge functie  te hebben. Ze komt  een  beetje koelbloedig op me  over.  Ze klinkt niet vertederd als  ze het over  haar zoontje  heeft. Dat heb  je  snel gezien,  dat ze vreemdgaat. Ik had het  niet gemerkt,  maar toen jij  het  zei en ik er nog eens over nadacht, zag ik  het ook.  De manier  waarop  haar stem veranderde,  en haar lichaamstaal.’

			‘En aan  de  manier  waarop ze begon  te  blozen, zou ik zeggen dat de stem  aan de andere kant haar vertelde dat er vandaag  om één uur  een  paar spelletjes op het programma staan. Ik wil  zekerheid hebben  over  haar  affaire, voor  het  geval we  haar  nog eens moeten ondervragen.’

			‘Gaan we haar achtervolgen?’

			‘Nee, ik  wil  niet riskeren dat ze zo kort na onze  ondervraging een van ons  beiden  ziet.  Ik  zal  eens vragen  of Baxter dat kan afhandelen. Hoeveel praat een kind  zoals dat van haar eigenlijk?’

			‘Op  die leeftijd praten  ze bijna  constant.  Buiten  hun directe familie verstaat niemand het, maar ze  blijven gewoon doorpraten.’

			‘Ik weet echt zeker dat ze  haar  scharrel op zondag heeft gezien en  dat ze  haar zoontje bij  zich had.  Zou hij  dat niet aan papa verklappen?’

			‘Ze heeft  hem waarschijnlijk verteld  dat het een geheim was.’

			‘Huh.’ Dit  was voor haar onbekend gebied, dus  ze  ging ervan uit dat Peabody gelijk  had. ‘Kunnen kinderen geheimen bewaren?’

			‘Nee, maar  ik  geloof niet  dat ze haar eigen kind erg goed kent. En  hij lijkt  een hele sterke  band  met zijn vader te  hebben.  Ik denk dat hij  het  geheim  heeft gehouden tot ze buiten gehoorsafstand was. En dat hij  toen tegen papa heeft verklapt  dat hij, mama en ome Scharrel samen hebben  geschommeld, maar dat het een geheim is.’

			Eve dacht  er even  over na en toen  knikte ze. ‘En  ik geloof niet dat  dat de eerste keer  was. Papa weet wat er  aan de hand  is en  denk  je ook niet dat hij dat irritant  vindt? Zou hij niet een beetje van  streek zijn? Hij zit thuis  op  het kind te  letten en voor het huis te zorgen  terwijl  zij met een andere man door  de stad rent. En door Europa. Ja, dat is echt  shit.

			Moeder en hoer,’ zei ze toen ze  weer in de wagen zaten. ‘Daar  komen we steeds weer  op  terug.  Het  zal  niet  moeilijk voor hem zijn geweest om voor beide moorden het huis uit te gaan en hij kan het briefpapier tijdens zijn lentetripje  naar Londen hebben gekocht en contant hebben betaald. Misschien was het  papier trouwens echt een cadeau  van  een fan en vond  hij dat het  goed bij de moorden  paste. Hij kent de prototypes van de moorden net zo  goed  als de  oorspronkelijke  moordenaars.’

			‘Hij had de middelen,  een motief en de gelegenheid.’

			‘Yep. Thomas  A.  Breen is net naar de eerste  plaats op ons  lijstje  geschoven.’
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			Eve had net  de verbinding met  Baxter  verbroken  toen haar communicator piepte.  Whitneys gezicht verscheen op  het  scherm.

			‘Je  hebt om kwart voor elf  een afspraak met hem. Maak  er iets  moois van.’

			‘Ja, chef. Bedankt.’

			Peabody keek naar Eves  tevreden glimlach. ‘Word je meteen  overal buiten gehouden  als je  één keer een kwartier te laat  komt?’

			‘Zoek de gegevens  op van Sophia DiCarlo, de au pair van de familie Renquist, dan praat ik je  op weg  naar de vn bij.’

			‘Als we  teruggaan naar de vn, naar Renquist, lopen we  dan niet  het  risico dat  we in een federale gevangenis terechtkomen?’

			‘We gaan terug om onze nederige excuses  aan te bieden en heel diep door het stof  te gaan.’

			‘Dat kun  je helemaal niet.’ Peabody keek bedroefd. ‘We gaan naar de gevangenis.’

			‘Zoek die gegevens nou maar  op. Als ik niet weet hoe ik  mijn nederige excuses aan moet bieden en  door het stof moet gaan, komt dat omdat  ik dat maar heel  zelden hoef te  doen. Daarvoor moet je  eerst iets  fout hebben  gedaan.’

			Toen Peabody zweeg, keek Eve  haar aan. ‘Geen sarcastische opmerking?’

			‘Mijn  oma zegt altijd  dat als je niets positiefs over  iemand te zeggen hebt,  je beter je  smoel kunt houden.’

			‘Ja hoor, alsof jij je daar iets van aan  zou  trekken.  Renquist  is pisnijdig, zijn  vrouw ook en ze  bevinden zich  in een positie waarin ze  het  onderzoek kunnen  belemmeren. Niemand kan je zo  goed  met bureaucratische procedures om de  oren slaan als  een politicus. En aangezien ik  het idee heb  dat ze  pretentieuze rotzakken zijn, dacht ik dat het misschien helpt als ik het zo probeer: ik ben een  wets­dienaar en wetsdienaar zijn sukkels. Ergo:  ik ben een sukkel.’

			‘Je hebt “ergo” gezegd.’

			‘Dat past bij “pretentieuze”.’

			‘Sophia DiCarlo, zesentwintig jaar oud  en alleenstaand. Inwoner van Italië met een  verblijfs- en een werkvergunning.  Ouders hebben nog  twee  andere  kinderen en  ze wonen  alle vier in  Rome.  Aha, haar  ouders zijn in  dienst bij Angela  Dysert, als  huishoudelijk personeel. Zij is vast familie  van mevrouw Pretentieuze  Rotzak. Sophia  is  al zes  jaar in dienst bij de  familie Renquist, als kinder­verzorgster. Ze heeft geen strafblad.’

			‘Oké, dat meisje, de dochter  van Renquist,  is  toch zeker oud genoeg om naar school  te gaan? Kijk eens wat je over haar kunt  vinden.’

			‘Het is niet zo gemakkelijk om zonder toestemming gegevens over  minderjarigen te krijgen,  Dallas, en al helemaal niet  als het om buitenlandse kinderen gaat.’

			‘Kijk maar  wat je kunt vinden.’

			Peabody ging aan de slag terwijl  Eve door de stad reed. Boven hen bewogen reclamezeppelins  en toeristentrams  zich  moeizaam  door de benevelde  lucht. In de wagen, waar het  relatief  koel  was, oefende Eve in haar hoofd hoe ze nederig moest doen. Ze  vond  het vreselijk, ook al  hield ze  zichzelf nog zo voor  dat het voor  een  goed  doel was.

			‘Ze hebben  de gegevens van hun dochter afgeschermd. Dat  is vrij  normaal,’  vertelde  Peabody haar. ‘Vooral bij  rijke mensen. Je wilt  niet dat kidnappers en  ongure types dingen over je kinderen  weten. Zonder  toestemming ga je niets over haar vinden.’

			‘Ik kan  niet om toestemming vragen. Ik  wil niet dat de Renquists weten dat ik hen verdenk. Het  geeft niets. De au pair gaat  vast wel een keer  met het  kind  op stap, of  in haar eentje.  Dat  is  nog beter. Ze heeft vast  wel eens een dagje  verlof.’

			Eve zette alle gedachten uit haar hoofd toen ze bij  de vn kwamen  en ze  zich  voorbereidden op  allerlei beveiligingschecks.

			Het duurde twintig minuten voor ze in  de receptieruimte van Renquist werden toegelaten. Zijn  admin kwam hen  begroeten  en vroeg  hen om  even  te wachten.

			Eve had het idee dat  Renquist  hen met  opzet nog eens twintig  minuten  liet wachten  om hun te laten  zien wie er de baas was.  Ze zat er  vreselijk mee in haar  maag dat ze nederig moest  gaan doen toen ze naar binnen mochten gaan.

			‘Hou het alstublieft kort,’ zei Renquist meteen. ‘Ik heb op verzoek van uw politiecommissaris op een  hele drukke dag tijd voor u vrijgemaakt. U  hebt al  te veel van mijn tijd  en die van  mijn vrouw in beslag genomen.’

			‘Ja, meneer. Het  spijt me  heel erg dat ik inbreuk heb gemaakt op uw privacy en die van uw vrouw. In mijn ijver  om  mijn onderzoek  af  te sluiten ben  ik te  ver gegaan. Ik hoop  dat u en mevrouw Renquist dit niet  opvatten als een  persoonlijke belediging en  dat u het politiedepartement  hier niet op aan zult kijken.’

			Hij  trok zijn wenkbrauwen  omhoog  en het was duidelijk  te zien  dat hij verrast was.  En  tevreden. ‘Ik ben het niet gewend dat  men  mij als verdachte beschouwt in een  moordzaak, dus dat moet ik wel opvatten als een persoonlijke belediging.’

			‘Het spijt  me dat ik de indruk heb gewekt dat u een verdachte was. Volgens  de  onderzoeksprocedure moet ik alle mogelijke invalshoeken bekijken.  Ik…’  Ze probeerde  te doen alsof ze een beetje stond te stuntelen en wilde  maar dat ze een  blos op haar wangen  kon  toveren. ‘Ik kan  u  alleen  nogmaals  mijn excuses  aanbieden, meneer, en u  eerlijk vertellen dat  ik  door mijn eigen frustratie omdat  ik deze zaak niet  kon  oplossen niet al te beleefd ben  geweest tegen u  en mevrouw Renquist. In principe  probeer ik gewoon uw naam  van de lijst te strepen wat dit  onderzoek betreft.  Mijn gesprek met mevrouw Renquist was weliswaar ondoordacht, maar daarmee  heeft ze wel bevestigd  waar  u zich bevond tijdens  de twee  moorden.’

			‘Mijn  vrouw  was erg van streek omdat  dat  onderwerp ter sprake kwam in ons eigen huis, toen ze  gasten verwachtte.’

			‘Dat realiseer  ik me. Nogmaals mijn  excuses voor het ongemak.’  Eikel. 

			‘Het is me niet  duidelijk waarom  mijn naam op een of andere lijst zou moeten staan, enkel en alleen omdat ik wellicht  een of  ander  soort briefpapier in mijn  bezit hebt.’

			Ze  sloeg haar ogen neer. ‘Het is de enige aanwijzing  die ik heb. De moordenaar heeft deze briefjes  gebruikt  om  de  spot  met me  te drijven. Dat is erg  vervelend,  maar het is geen excuus om uw vrouw  thuis  te storen. Wilt  u alstublieft aan mevrouw  Renquist  doorgeven dat ik haar  mijn excuses aanbied?’

			Nu glimlachte hij, maar  niet van harte. ‘Dat zal ik  doen.  Maar Inspecteur, ik heb  toch de indruk  dat u hier niet zou zijn om  uw excuses aan  te bieden als  uw  leidinggevenden daar niet op hadden gestaan.’

			Ze  sloeg haar ogen op, keek in  de zijne en liet hem  een vleugje van haar verontwaardiging zien. ‘Ik  deed gewoon mijn  werk. Zo  goed  mogelijk. Ik ben niet goed in politieke spelletjes. Ik  ben gewoon een  agent die doet wat haar wordt opgedragen, meneer  Renquist.’

			Hij knikte. ‘Ik heb  respect  voor mensen die  doen  wat hun wordt opgedragen en  ik  wil best  het een en ander door de  vingers zien  van een wetsdienaar, die haar  beoordelingsvermogen een tikje laat vertroebelen  door haar dienstijver. Ik hoop  dat u geen al te strenge berisping hebt gekregen.’

			‘Niet strenger  dan  ik had  verdiend.’

			‘En u blijft  de hoofdonderzoeker  in dit onderzoek?’

			‘Ja,  meneer.’

			‘Dan  wens  ik u  succes.’ Hij stond op en stak zijn hand uit.  ‘En  ik hoop  dat  u degene die hiervoor verantwoordelijk is snel opspoort en arresteert.’

			‘Dank  u.’ Eve schudde hem  de hand, hield hem even  vast  en keek  hem in  de ogen. ‘Ik ben van plan  om hem persoonlijk in de cel te gooien, en al heel gauw.’

			Hij hield zijn  hoofd schuin.  ‘Is dat zelfvertrouwen of arrogantie, Inspecteur?’

			‘Als het maar  werkt. Nogmaals  bedankt, meneer, voor uw tijd en uw  begrip.’

			‘Ik neem het terug,’ zei Peabody toen ze op veilige afstand van het gebouw  waren. ‘Je  bent echt goed. Gefrustreerde verontschuldigingen met een vleugje  verontwaardiging. De  voetsoldaat die  haar werk probeerde te  doen en die door haar leidinggevenden voor joker  is  gezet. Gedwongen  om door het  stof te kruipen, wat ze zonder  te blikken  of blozen  heeft gedaan.  Dat heb je heel knap gedaan.’

			‘Het was niet  helemaal gelogen. Hij  zou het departement een heleboel  problemen kunnen bezorgen. Hij  heeft connecties  in de  politiek en bij de pers. Niemand heeft me opgedragen om  mijn verontschuldigingen  aan te bieden, maar er zal  ook niemand  zijn die dat vervelend vindt. Die stomme politieke spelletjes  ook.’

			‘Als je een hoge functie hebt, moet je  wel eens politiek  bedrijven.’ 

			Eve haalde alleen  maar  haar schouders  op. ‘Maar  ik hoef het niet leuk te vinden. Ik hoef hem ook niet leuk te vinden. Eigenlijk  vind ik hem  iedere keer als ik hem zie minder leuk.’

			‘Dat komt door  de snobfactor,’ legde Peabody  uit.  ‘Het is heel erg  moeilijk om iemand  met een  hoge snobfactor aardig te  vinden en die van  hem rijst  de pan  uit.’

			Ze keek over haar schouder naar het glanzend witte gebouw,  de  glimmende toren en  de wapperende vlagen.  ‘Ik denk dat  een hoge snobfactor een vereiste  is als je elke  dag te maken hebt met diplomaten, ambassadeurs en staatshoofden.’

			‘Diplomaten, ambassadeurs en staatshoofden worden geacht hun  volk te vertegenwoordigen en daardoor zijn ze niet anders dan wij. Renquist kan die snobfactor wat mij betreft in zijn reet stoppen.’

			Ze reed  weg  van de witte  muren en de vlaggen,  naar het hart van de stad. ‘Ik zou het helemaal niet erg vinden als hij de dader blijkt te zijn.  Ik ga deze klootzak hoogstpersoonlijk  in de cel  gooien.  Dat meende ik echt.  En ik zou  het helemaal niet  erg vinden om Renquists verwaande smoel  aan de andere kant van de tralies te  zien als ik dat doe.’

			Ze verschanste zich in het Hoofdbureau  in  haar kantoor  en  gebruikte het  smoesje dat ze  haar bureau moest  opruimen om even over alles na te  denken. Ze stuurde tien  berichten en verzoeken van de pers  door naar de persvertegenwoordiger  en zette ze toen  even  vrolijk uit haar hoofd. Ergens in de toekomst lag  vast wel een persconferentie in het verschiet, maar daar hoefde ze nu  niet over na te denken.

			Ze werkte haar administratie bij, voor zover ze  dat ooit deed, en ging  toen zelf een paar 'linkjes plegen.

			Ze pakte de briefjes,  las ze nog eens door en  zocht naar overeenkomsten, formuleringen en woordgebruik. Iets wat ze aan het spraakpatroon van  de personen op haar lijst kon linken. 

			Het waren niet zijn eigen woorden, dacht ze weer.  Dat  heeft hij met opzet gedaan. Hij neemt  een andere  persoonlijkheid aan,  imiteert die en  verandert in die  persoon. Wie is hij geworden toen hij  die briefjes  heeft geschreven?

			Haar  bureau'link gaf aan dat  er  een transmissie binnenkwam  en ze wachtte  tot de locatie van de transmissie zichtbaar werd, omdat ze de pers wilde ontlopen. Toen ze ‘Feeney, Hoofdinspecteur Ryan, ede’  las, nam ze op.

			‘Jij bent snel,’  zei  ze.

			‘Ach kind, ik  ben zo  snel  als de wind. Ik heb iets gevonden wat misschien het werk is van jouw dader. Een onopgeloste zaak. Het slachtoffer was een  drieënvijftig jaar oude vrouw. Een lerares. Haar zus heeft haar gewurgd in haar appartement  gevonden.  Daar heeft ze eerst een  paar dagen liggen rotten.  Ze  was verkracht, met een  beeldje dat hij ook  had  gebruikt om haar op haar hoofd te slaan.  Ze is gewurgd  met zo’n pantyding  dat  vrouwen dragen. Hij had het onder haar kin in een  strik geknoopt.’

			‘Bingo. Hoelang  geleden en waar?’

			‘In juni,  afgelopen jaar,  in Boston.  Ik stuur je alle gegevens. Bij deze  lag geen briefje en hij had haar hoofd  en gezicht goed  toe­getakeld  met het beeldje. Volgens  het  verslag van  de lijkschouwer was ze al  bijna dood toen hij  haar heeft gewurgd.’

			‘Oefening baart kunst.’

			‘Zou kunnen. Ik heb er nog eentje  met voldoende overeenkomsten om me nieuwsgierig  te maken.  Zes maanden  voor Boston, in New L.A. Een zesenvijftig jaar  oud slachtoffer. Deze  was  een zwerfster  en dat past  niet in  het profiel. Maar  iemand heeft  haar  op haar slaapplek  met een honkbalknuppel verkracht, haar daarmee  een  paar  klappen  gegeven en haar toen met haar eigen  sjaal  gewurgd. Daar zat ook een strik in, daardoor heb ik deze zaak gevonden.’

			‘Dat klinkt logisch, toch? Een zwerfster is een gemakkelijke prooi. Het is niet  moeilijk  om  er  eentje  te pakken te  krijgen  en het kan niemand iets schelen. Dat zou een  goeie manier zijn om je techniek  te perfectioneren.’

			‘Dat leek me nou ook. Ik stuur  deze gegevens naar  je toe. Mijn zoekopdracht  naar verminkingen heeft nog niets  opgeleverd. Er  worden heel  wat mensen in stukken gehakt in  ons schitterende land,  maar er is  niets wat overeenkomt met jouw dader. Ik ga  nu wereldwijd zoeken.’

			‘Bedankt,  Feeney. Heb  jij  niet binnenkort vakantie?’

			Zijn  treurige gezicht keek nu nog  treuriger. ‘Mijn vrouw is  me aan  mijn kop  aan  het zeuren om een week  vrij  te nemen. Overal in  huis  liggen goddomme vakantiebrochures. Ze vindt  dat  we een of ander  groot huis aan het  strand moeten huren of iets dergelijks en met de hele familie moeten gaan.  Met de  kinderen en de klein­kinderen.’

			‘Wat  vind  je  van Bimini?’

			‘Wie?’

			‘Waar, Feeney.’

			‘O, Bímini. Wat is  er met Bimini?’

			‘Roarke  heeft daar een woning. Een groot huis met personeel,  een strand, een  waterval  enzovoorts,  enzovoorts.  Ik kan hem vragen of hij  jou met je hele  familie in een van zijn  transpo’s ernaartoe kan laten  vliegen. Heb je interesse?’

			‘Godallemachtig, als ik thuis  tegen  mijn vrouw vertel  dat we met de hele  troep  een week naar  Bimini  gaan,  valt ze flauw.  Shit, tuurlijk  heb ik  interesse, maar je hoeft niet voor-wat-hoort-wat te doen.’

			‘Dat doe ik ook niet. Het huis staat daar gewoon te staan.  Hij heeft  het een tijdje geleden aan Peabody en  McNab aangeboden, dus ik vind  dat ik het  ook  aan  jou mag aanbieden. Vooral nu ik je  vraag  of je  een oogje in het zeil  wilt  houden als  ik  een  tijdje voor de zaak  de stad  uit moet.’

			‘Zo te horen heb ik hier meer voordeel van  dan jij. De  gegevens komen eraan.’

			Ze las ze door en voelde  het in haar  bloed  tintelen. Het instinct van  een politieagent.  Dit  was zijn werk. Dit was  gedaan  om  te oefenen. Het was  niet iets waar hij zijn signatuur  op wilde zetten, dacht ze, maar  iets om een bepaalde stijl en vaardigheid op  te bouwen en  wat hij niet als zijn werk wilde opeisen.  

			Hierbij zou hij slordiger en minder voorzichtig  te  werk zijn  gegaan. Hij zou fouten hebben gemaakt en ofschoon  het spoor koud  was, zou  ze misschien  toch nog  aanwijzingen kunnen  vinden.

			Ze nam de tijd om  de gegevens te  ordenen voor ze  naar  Whitney ging om een nieuw plan  van aanpak te pitchen.

			Toen haar  commissaris zijn toestemming had gegeven, liep ze  terug naar Moordzaken en  ze was  in  haar hoofd al  bezig met  de volgende pitch. Ze  liep door  de rechercheursarena en toen Baxter haar naam riep, gaf ze hem een teken dat  hij  met haar mee  moest lopen. 

			‘En heb je de man gezien met wie ze rondscharrelt?’

			‘Ze scharrelt niet  met een man rond.’

			Het  opgetogen  gevoel dat Eve nog steeds had, verdween op  slag. ‘Dat moet wel. Verdomme, Baxter, er  stond nog net niet “ik  heb stiekem een  affaire” op haar  gezicht  geschreven. Ik kon de seks bijna ruiken.’

			‘Niet  doen, straks krijg ik nog een erectie. Ik  ga even een kop  van  jouw koffie  drinken om  weer rustig te worden.’

			‘Als het je niet  is gelukt  om  haar te achtervolgen–’

			‘Ik heb haar wel achtervolgd.’ Hij  bestelde een enorme beker met twee klontjes suiker  en een wolkje melk. Hij pakte hem en leunde tegen haar  dossierkast  aan om van het eerste oppeppende slokje te genieten. ‘Godallemachtig, dat noem ik pas koffie. Over  achtervolgen gesproken,  die  blondine had fantastische billen.’

			‘Ga mijn  kantoor  uit, met je erectie en je idiote gedachten.  Ze houdt er wel  iemand  anders op na.’

			‘Zei ik dan  van niet?’ Hij glimlachte,  nam nog een slokje en haalde  boven de rand van  de beker veelbetekenend zijn wenk­brauwen  op. ‘Maar met iemand die  nooit erecties  krijgt.’

			‘Ze… O. Kijk  eens aan, dat  is  interessant.’ Ze  ging op de hoek van haar bureau  zitten  en  liet  dit even door haar hoofd gaan. ‘Ze  is niet alleen maar aan  het scharrelen, maar ook nog met een  vrouw.  Dat lijkt me echt shit voor een man.’

			‘En de scharrel was  echt een lekker ding.  Lang, slank, met  een donkere huidskleur en beeldschoon. Het soort vrouw  aan wie je van top  tot teen  zou  willen  knabbelen. Echt zonde,  als  je het mij vraagt. Twee supermooie vrouwen die over  elkaar heen glibberen. Het  is natuurlijk wel leuk om erover te fantaseren hoe ze over elkaar heen glibberen. Ik heb  me daar  kostelijk  mee geamuseerd en ik wil  je dan ook bedanken  voor deze  klus.’

			‘Je hebt een  zieke,  perverse geest.’

			‘En daar ben  ik  trots op.’

			‘Denk je dat je  je lesbische fantasietjes even los kunt laten tot  je  verslag hebt uitgebracht?’

			‘Ik heb er al over gefantaseerd en dat ga ik nog  vaker doen, maar ik kan de volgende ronde wel even  uitstellen. De betreffende vrouw heeft om  kwart voor een haar kantoor verlaten en  een taxi  genomen. Ze is naar het  Silby  Hotel gereden,  in Park Avenue. Ze  is  meteen naar  de lobby gelopen waar haar  date stond te wachten.  Het lekkere ding dat deze rechercheur later  heeft  geïdentificeerd als  Serena  Unger, door middel van charme, ervaring en  een briefje van vijftig dat hij de receptionist heeft toegestopt.’

			‘Vijftig? Shit, Baxter.’

			‘Hé,  een chique tent,  dus ook chique  steekpenningen. Unger had  al  gereserveerd. Beide  personen  zijn naar een lift gegaan die tot grote vreugde van  de rechercheur glazen wanden had. Op deze manier kon  hij zijn sublieme observatietechniek inzetten en zien hoe ze elkaar op weg naar de dertiende verdieping hartstochtelijk hebben  gezoend. Ze zijn naar kamer  1405  gegaan  en zijn daar tot 14.00 uur gebleven om  handelingen te verrichten die de  rechercheur jammer genoeg  niet  heeft mogen  aanschouwen. Op dat tijdstip  heeft Julietta Gates  de kamer  verlaten,  en  het hotel, en weer een taxi genomen. Ze  is teruggegaan naar haar werkplek,  met, naar de rechercheur aanneemt,  een voldane  glimlach op haar gezicht.’

			‘Heb  je  Unger nagetrokken?’

			‘Dat heb ik Trueheart  laten  doen toen  wij zaten te wachten  tot het lunchvluggertje voorbij was. Ze is een  modeontwerpster. Tweeëndertig en alleenstaand. Geen strafblad. Op dit  moment  in  dienst bij Mirandi’s dochtermerk. Dat  is gevestigd in New  York.’

			‘Vraagje. Als jouw  vrouw je met een andere vrouw bedriegt, is  dat dan beter of slechter  dan met een man rotzooien?’

			‘O,  da’s slechter.  Het is al erg genoeg dat  ze je  bedriegt, maar  ze  doet het ook nog zonder een  piemel, dus dat betekent dat ze niet echt onder de indruk is  van  jouw gereedschap. Als het een man  is, kun je het misschien nog een beetje rationaliseren. Je  weet  wel: hij  heeft misbruik  van haar  gemaakt of ze had een moment van zwakte.’

			‘Hij  heeft misbruik van haar gemaakt,’ zei Eve spottend. ‘Mannen zijn echt  zielige, simpele stumperds.’

			‘Kom  op, een  man heeft zijn illusies nodig. Hoe  dan ook, als het een andere vrouw is,  moet ze naar zo iemand op zoek zijn geweest en dan  was ze dus op zoek  naar  iets  wat  jij niet hebt.  Dan ben je dus een dubbele loser.’

			‘Ja, zo zie ik het ook. Daarvan krijg je  echt  een hekel aan vrouwen. We moeten erachter zien te komen  hoelang Julietta  het al met vrouwen doet.’

			Hij zette  de  lege  beker neer  en vouwde zijn handen als in een  gebed. ‘Alsjeblieft, alsjeblieft, alsjeblieft, laat mij  dat doen.  Ik krijg nooit leuke  klusjes.’

			‘Dit moet subtiel gebeuren.’

			‘Subtiel is  mijn doopnaam.’

			‘Ik dacht  dat  je  doopnaam Geile Hond  was.’

			‘Dat is mijn eerste doopnaam,’ zei  hij een tikje waardig. ‘Kom op, Dallas, wat  vind je ervan?’

			‘Je  moet bij Unger heel omzichtig te werk gaan.  Praat met  de hotelstaf en gebruik zo weinig  mogelijk  steekpenningen. Als jij met briefjes  van  vijftig blijft zwaaien, zijn we zo door ons budget  heen. Praat met haar  buren  en ga  eens bij haar  op het werk rond­snuffelen.  Ze gaat het toch wel  merken, dus zorg ervoor  dat ze  niet  weet waarom je haar in de gaten houdt.  Subtiel, Baxter. Serieus.  Ik moet  voor het onderzoek  de stad  uit. Als  ik mazzel heb, ben ik morgen terug. Zo niet, misschien de dag erna.’

			‘Laat dat maar aan deze supercapabele rechercheur over. O, en ik ga die vijftig dollar niet declareren,’ zei  hij toen hij  naar  de deur liep.  ‘Het was iedere cent waard.’

			Ze kon dit best aan hem overlaten,  dacht  ze. Ze kon niet naar  Boston en New  L.A. gaan en  tegelijkertijd in New  York zijn om  in de  buurt  van Serena Unger rond  te  snuffelen.  Dat kon Baxter doen.  Feeney was  aan  het  zoeken  naar  soortgelijke misdaden  en zij  ging andere aanwijzingen natrekken.

			Het  leek erop dat ze zonder het te willen een team had samengesteld.

			Nu stond ze  op het punt om er nog een teamlid aan toe  te voegen, dacht ze, en het was haar beurt  om subtiel  te zijn.

			Ze  had niet gedacht dat ze Roarke bij haar eerste poging  te  pakken zou krijgen, maar de grote god der vergaderingen had kennelijk besloten om  haar  welgezind  te zijn. Zijn  admin  vertelde haar beleefd dat hij net  terug was  van een  zakenlunch en ze verbond  haar met hem door.

			‘En, wat heb  je gegeten?’ vroeg ze toen hij  aan de  lijn kwam.

			‘Salade du  chef. En jij?’

			‘Ik ga zo meteen iets  halen. Heb jij  ondernemingen  in  Boston?’

			‘Misschien wel. Waarom?’

			‘Ik  moet daar iets doen en misschien  ga ik ook naar de Westkust.  Om een paar  dingen te checken.  Ik wil Peabody niet meenemen. Ze heeft overmorgen haar examen.  Ze moet hier  blijven, en  ik  weet ook  niet honderd procent  zeker  of ik op  tijd terug ben voor  haar  examen. Ik dacht dat jij  misschien mee  zou willen gaan.’

			‘Misschien wel.  Wanneer?’

			‘Zo  snel mogelijk.’

			‘Dit  is toch geen  trucje  om Summersets terugkomst te ontlopen?’

			‘Nee, maar het is wel een leuke bijkomstigheid. Wil  je nou meegaan of  niet?’

			‘Ik moet een  paar dingen  verschuiven.’ Hij  draaide zich  om en ze zag zijn vingers over een klein toetsenbord  dansen. ‘Ik heb daar… twee uur zouden  genoeg moeten zijn.’

			‘Ik  vind  het  prima.’ Nu  kwam het  moeilijkste gedeelte. ‘Dan  zie  ik je  in het  Newark transpo-center, laten we zeggen om 17.00 uur.  Dan nemen  we  daar een shuttle.’

			‘Openbare transpo? Om vijf uur? Ik dacht  het niet.’ 

			Ze was dol op de spottende manier  waarop hij dat zei. ‘Ik kan het  tijdstip niet veranderen,’ zei ze.

			‘Maar  wel de  manier waarop we reizen. We nemen een van mijn shuttles.’ Dat  was precies  wat  ze  had  verwacht. Godzijdank.  Ze had helemaal geen  zin  om in  een zweethokje voor  forenzen te zitten  en geconfronteerd  te worden met de  onvermijdelijke vertragingen en de slechte hygiëne. Maar ze wist hoe ze  het  spelletje moest spelen en  trok het  verplichte,  boze gezicht.

			‘Luister  eens, vriend, dit  is een politiezaak. Jij  komt gewoon mee voor de  gezelligheid en  de mogelijkheid om  buitenshuis te vrijen.’

			‘Alle  vrijpartijen zijn welkom,  maar  over de keuze van transpo  is geen discussie  mogelijk.  Als  ik  hier klaar ben, kom ik je ophalen.  En als je  me  gaat tegenspreken, duurt het alleen  maar langer.’ Hij keek op  zijn polsunit. ‘Ik geef je  wel een seintje als ik op  weg ben.’ En hij  verbrak de verbinding.

			Ze vond dat dat perfect was  verlopen.

			Kort  na vijven zat ze op  een comfortabele stoel in  Roarkes koele, heerlijk  geurende privéshuttle op aardbeien te knabbelen en haar notities te  bestuderen.  Dit was  veel fijner dan de  sardineblikjes van  het openbaar vervoer.

			‘Je mag meekomen als  ik Roberta Gable ga ondervragen,’ vertelde  ze  tegen Roarke. ‘Maar daarna  moet  ik je ergens afzetten. Ik heb met de hoofdonderzoeker van  de  politie in Boston gesproken en hij wil wel met me praten, maar  hij is er kribbig  om en als ik een burger meebreng, wordt hij nog kribbiger.’

			‘Ik denk dat ik wel iets kan  vinden  om me  mee bezig te houden.’ Hij werkte zonder op te kijken aan  het toetsenbord  van een van  de computers die aan  boord  waren. 

			‘Dat  weet ik en ik  weet ook  dat  je je in allerlei bochten hebt  moeten wringen om je afspraken te verzetten. Bedankt.’

			‘Ik verwacht bij  de  eerste de beste  gelegenheid betaald  te worden met  buitenshuis vrijen.’

			‘Je bent een goedkope date, Roarke.’

			Hij  glimlachte,  maar hij bleef  doorwerken. ‘Dat zullen we  nog  wel zien. O,  wat ik  nog wilde  zeggen: dat halfslachtige protest tegen het  nemen van  mijn shuttle  klonk  niet echt gemeend. De volgende keer moet je iets meer  moeite doen.’

			Ze beet in een aardbei.  ‘Ik heb geen  idee wat  je  bedoelt.’ Verder commentaar werd haar bespaard omdat haar  'link piepte.  ‘Dallas.’

			‘Ha,  kind, ik heb  een paar  dingetjes gevonden.  Ik dacht  dat je  die  wel zou willen horen  nu je  nog op weg  bent.’ Feeneys  kneep zijn  hush-puppy-ogen half  dicht. ‘Ben je aardbeien aan het eten?’

			‘Misschien  wel.’ Ze  slikte ze met  een  schuldig gezicht door.  ‘En wat  dan nog? Ik heb geen lunch gehad. Vertel op.’

			‘De eerste is erg slordig, misschien  te  slordig  voor onze dader. Het  verminkte lichaam van een vrouwelijke  ls van achtentwintig,  dat  ze  uit de  rivier hebben gevist.  De Seine. Dat ligt in  Zjolie  Parie.  Drie jaar geleden,  in juni. Ze was in stukken gehakt en haar lever en nieren  waren weg. Een doorgesneden  keel en een aantal verdedigingswonden op haar bovenarmen.  Ze konden geen sporenonderzoek meer doen, als er überhaupt sporen  zijn geweest,  omdat ze te lang  in de rivier had gelegen. Het onderzoek  is op een dood spoor beland  en  de zaak is nog niet opgelost.’

			‘Waren er verdachten?’

			‘De onderzoeker heeft de laatste klant in  haar agenda  stevig  aan de  tand gevoeld, maar zonder resultaat.  Hij heeft ook haar pooier ondervraagd, die erom bekendstaat dat hij zijn werknemers  mishandelt, maar dat heeft ook niets  opgeleverd.’

			‘Oké. Wat  nog meer?’

			‘Twee jaar geleden in  Londen, een moord in  de stijl van de  Ripper, in  de Whitechapel-sector. Een drugsverslaafde ls die er bij  de drugstests  tussendoor is geglipt. Ze was zesendertig  en ze had twee  vrouwelijke  huisgenoten met hetzelfde beroep.  Ze dachten dat het haar vriendje was, met wie ze een  knipperlichtrelatie had, maar hij  had een heel  goed alibi. Volgens mij was  hij onschuldig.’

			‘Hoe heeft hij haar vermoord?’

			‘Hij  heeft haar keel doorgesneden. Hij  heeft bij haar ook haar  zaakje  te  grazen genomen en  het genoemde zaakje  is  niet op de plaats delict gevonden. Daarbij  heeft  hij  haar met  een  mes bewerkt. Snijwonden  in  haar borsten en  beide handpalmen. De onder­zoeker  zegt dat  het een  lustmoord  was. Maar er was  een interessante aantekening  van de  me en na  er nog eens naar gekeken te hebben, ben ik  geneigd om  hem gelijk  te  geven. Hij zegt dat de  snijwonden  in haar borsten  en handpalmen  eigenlijk bijzaak  waren. Er zat geen passie in.  Er is één getuige, die  zegt dat hij het slachtoffer heeft  zien weglopen met een man met een  zwarte cape  en  een deftige hoed. Aangezien de  getuige Zoner had  gebruikt en high  was, hechtte de  onderzoeker  weinig  geloof aan zijn verklaring.’

			‘Het past  in het plaatje,’  vertelde Eve hem. ‘Weet je, het past  echt in  het  plaatje. Hij was voor  de  wurgmoorden gekleed  als  onderhouds­monteur, zoals DeSalvo. Waarom zou  hij zichzelf niet ook verkleden zoals de Ripper? Bedankt, Feeney. Stuur de dossiers maar naar mijn kantoorunit,  en een kopie ervan naar  mijn unit thuis.  Ik  hoop binnen vierentwintig uur terug  te zijn.’

			‘Doe ik.  Ik ga  nu  buitenplanetair zoeken.  Nu  wil ik het ook afmaken.’

			Ze leunde achterover en staarde naar  het  plafond.

			‘Gaan we  naar  Londen en Parijs?’ vroeg  Roarke haar.

			‘Ik  denk niet  dat ik daar  genoeg tijd voor heb. En ik heb ook niet genoeg energie om me door al die internationale, bureaucratische  toestanden  heen te slaan. Ik ga proberen om die  gegevens ook  na  te trekken en  via de 'link met de hoofdonderzoekers praten.’

			‘Als je nog van gedachten zou veranderen: het zou hoogstens een  dag extra kosten.’

			Ze zou graag willen  zien waar hij was  geweest toen  hij  pas bezig was, maar ze  schudde  haar hoofd. ‘Hij zit  in  New York, dus ik moet ook  in New York zijn.  Hij  heeft  een hele tijd geoefend,’  zei ze half tegen  zichzelf. ‘Om zijn techniek  te perfectioneren. Daarom  kan  hij het zich nu veroorloven  om  zo  snel achter elkaar te moorden. De voorbereidende werkzaamheden, zijn  research en zijn planning zijn  allemaal gereed.  Hij hoeft niet te wachten,  omdat  hij  al  lang genoeg  heeft gewacht.’

			‘Of  hij nu  heeft geoefend of niet,  als hij te  snel gaat, maakt hij fouten,’ merkte Roarke op.  ‘Hij mag dan secuur werken  en  zijn techniek hebben geperfectioneerd, als je  zo  overhaast te  werk gaat,  kun je niet voorzichtig zijn.’

			‘Ik denk dat je daar  gelijk  in hebt.  En als hij een blunder maakt, krijgen we  hem te pakken. Als we hem  te  pakken hebben, als  ik hem in de  verhoorkamer  heb en  hem laat bekennen, zullen we ontdekken dat er  nog meer zijn geweest. Nog meer  lijken die  hij heeft verborgen of heeft vernietigd, tot hij beter werd in zijn werk. Tot hij ze  met enige trots kon laten  liggen  waar ze  gevonden  konden worden. Maar hij wil zich niet  hoeven  te schamen voor de fouten die hij  vroeger heeft gemaakt. Dat  is de emotionele reden.  De andere is  praktischer. Hij wilde niet te  veel op elkaar lijkende slachtoffers achterlaten en aandacht trekken tot hij  klaar was voor zijn grote primeur.’

			‘Ik heb zelf  ook een beetje research gedaan.’ Roarke draaide  zijn werkstation  opzij. ‘In Chicago heeft een man die Peter  Brent  heet binnen een  tijdsbestek  van  vijftien maanden zeven politieagenten vermoord. Van  maart 2012 tot  en met mei 2013.  Brent wilde  agent worden bij  de  cpsd, maar  hij was gezakt voor de psychologische test.  Hij  is lid geworden van een paramilitaire splintergroep, waar hij heeft  leren  omgaan met datgene wat  later het wapen van zijn keuze zou worden.  Een langeafstandswapen dat toen al verboden was  voor burgers.’

			‘Ik  heb  wel  eens van Brent gehoord.  Hij was dol  op  daken. Hij verstopte zich op een  dak, wachtte tot een agent binnen schoots­afstand kwam en  schoot hem dan een  kogel  door  het hoofd. Het  heeft een  taskforce van vijftig man meer dan een jaar gekost om hem te pakken te  krijgen.’

			Ze begreep  waar hij naartoe wilde,  boog zich  voorover en  legde haar handen op  die van  Roarke.  ‘Brent heeft geen vrouwen vermoord, maar politieagenten. Het kon  hem niets  schelen wie ze  waren, als ze  maar het uniform  aan hadden dat  hij niet mocht dragen.  Hij past niet in het profiel  van het  prototype.’

			‘Vijf van de zeven  dode agenten waren  vrouwen.  Inclusief de hoofdcommissaris die hij tevergeefs heeft proberen te vermoorden. Je hoeft me niet voor de gek te houden, Inspecteur,’ zei hij  redelijk kalm. ‘Je hebt  zelf ook  al aan  Brent gedacht en je hebt  net  als ik een waarschijnlijkheidsberekening uitgevoerd. Je weet dat de  waar­schijn­lijkheids­factor dat hij Brent gaat imiteren en achter  jou  aangaat  achtentachtig komma zes  is.’

			‘Hij  gaat niet achter mij aan,’  hield  ze vol.  Nog  niet, dacht ze. Nu nog niet. ‘Hij wil  dat ik hem achtervolg,  want dan  voelt hij zich belangrijker, succesvoller  en voldaner. Als  hij mij vermoordt,  is dat veel  minder opwindend.’

			‘Dus hij bewaart jou  tot het laatst.’

			Het had  geen zin om  te doen alsof. Niet  bij Roarke.  ‘Ik denk  dat dat op lange  termijn zijn doel is. Maar  ik beloof  je dat  dat hem niet  gaat  lukken.’

			Hij pakte  haar  hand vast en  vlocht zijn vingers in de hare. ‘Daar  houd ik je  aan.’
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			Ze had besloten om Roarke  mee te nemen  naar haar gesprek met Roberta Gable. Op die manier zou hij zich  zelf een  indruk van haar kunnen vormen. De  voormalige kinderverzorgster had erin toegestemd om met Eve te spreken als het gesprek maar niet langer  dan  twintig minuten  zou duren.

			‘Ze was ook helemaal  niet gastvrij,’ vertelde Eve  hem  toen ze naar het kleine appartementencomplex reden  waar Gable  woonde.  ‘Vooral toen ik  zei  dat we rond  half zeven  hier zouden zijn. Zij eet om  klokslag zeven uur en ze vertelde  me  dat ik daar  maar rekening mee  moest houden.’

			‘Mensen van een bepaalde leeftijd hebben  vaak  vaste gewoonten.’

			‘En  ze noemde  me mevrouw  Dallas. Een paar keer  achter  elkaar.’

			Roarke  legde troostend een  arm op  haar schouders. ‘Je hebt  nu  al een hekel  aan haar.’

			‘Dat heb  ik.  Echt waar. Maar het is nu  eenmaal  mijn werk.  Geen geknuffel als ik aan  het werk ben,’ voegde ze eraan toe.

			‘Dat vergeet ik steeds.’ Maar hij drukte haar even tegen zich  aan  voor hij  zijn  arm weghaalde.

			Eve liep naar het  beveiligingspaneel,  noemde  haar naam, liet haar  penning zien en vertelde wat ze  kwam doen.  Ze  werd zo snel naar  binnen gelaten dat  ze aannam dat Gable op haar had staan wachten.

			‘Ik vertel  haar  dat  jij mijn collega  bent,’  zei ze  toen  ze de piepkleine  hal inliepen. Eve keek naar zijn  knappe  gezicht,  het elegante kostuum en de  schoenen die vermoedelijk meer kostten  dan Gables maandhuur  en ze  zuchtte. ‘En  daar gelooft ze vast  niets van,  tenzij ze  blind en seniel is, maar we proberen er niet te lang bij  stil  te staan.’

			‘Ik  vind  het erg bekrompen om ervan uit te  gaan  dat agenten niet goedgekleed kunnen zijn.’

			‘Jouw hemd is duurder dan mijn  wapen,’  zei ze verwijtend. ‘Dus  als je  straks  binnen  bent, houd je je mond en  je  hemd dicht en trek  je  een  serieus en  streng gezicht.’

			‘En ik had je eigenlijk  stilletjes en  vol  aanbidding  willen aan­kijken.’

			‘Vergeet het maar. Eerste verdieping.’  Ze  namen de trap en belandden in een korte  gang met  aan elke  kant een deur.

			Het was  doodstil en daaruit leidde ze  af dat het gebouw een  fantastische geluidsisolatie had of dat  iedereen daarbinnen  dood was.

			Eve drukte op  de buzzer naast 2B.

			‘Mevrouw Dallas?’

			Toen ze het geluid door de  speaker  hoorden,  onderdrukte Roarke een grijns en hij keek  met een ernstig gezicht naar de deur.

			‘Mevrouw Gable, hier  is Inspecteur  Dallas.’

			‘Ik wil uw identificatie  zien. Houd  hem maar tegen het kijk­gaatje.’

			Toen  Eve dat had gedaan was het  een hele  tijd stil. ‘Hij  lijkt  in orde te zijn. Er is een man bij u. U  hebt  niet  aangegeven  dat er een  man  bij u zou  zijn.’

			‘Dat  is  mijn collega, mevrouw Gable. Mogen we alstublieft binnen­komen?  Ik wil niet meer van  uw tijd in beslag nemen dan noodzakelijk is.’

			‘Vooruit dan maar.’

			Ze  moesten  weer een tijdje wachten  en Eve  nam aan dat  dat kwam omdat  er diverse sloten werden geopend. Roberta Gable opende met  een nors  gezicht de deur.

			Haar id-foto  was eigenlijk zelfs flatteus. Haar magere gezicht  had harde trekken die  naar Eves mening waren ontstaan omdat ze  de aangenamere dingen in het leven niet  alleen uit  de weg  ging, maar er zelfs  op neerkeek. Aan de groeven om  haar mond kon  je zien dat  ze eigenlijk altijd nors keek.  Haar haar was  zo strak uit haar gezicht getrokken dat Eve al hoofdpijn kreeg als  ze ernaar  keek.

			Ze droeg grijze kleren in  dezelfde kleur als haar haar. Een  nette blouse en  een  rok die om  haar magere  lichaam hingen.  Haar schoenen waren zwart, met dikke  zolen en twee keurig gestrikte veters.

			‘Ik ken u,’ zei ze  tegen Roarke en ze snoof  zo hard dat  haar neusvleugels ervan trilden. ‘U bent geen politieagent.’

			‘Nee, mevrouw.’

			‘Het politiedepartement  maakt regelmatig gebruik  van civiele adviseurs,’ legde Eve uit.  ‘Als u vragen hebt over deze procedure, kunt  u  contact  opnemen  met mijn leidinggevende  in  New York. Wij kunnen buiten wachten  tot u een en ander hebt  geverifieerd.’

			‘Dat  is niet  nodig.’ Ze  deed een stap  achteruit tot ze in  de  woonkamer stonden.  Die was griezelig schoon en spartaans  ingericht. Nergens  zag je  de kitscherige dingetjes die Eve doorgaans verwachtte  bij  oudere, alleenstaande vrouwen.

			Geen kussens of snuisterijen,  geen ingelijste  foto’s of bloemen. Er was één bank, met één stoel, en  er stonden twee  tafels en twee  lampen.  Het  was net zo  zielloos en ongezellig  als een cel in een extra beveiligde  gevangenis.

			Ze was er  zeker  van dat je hier niet  het zoetgevooisde geluid van een cd van Carmichael Smith zou horen. Dat was in  ieder  geval een schrale troost.

			‘U mag  op de  bank gaan zitten. Ik ga  u  zo kort voor het eten  niets te drinken aanbieden.’

			Zij  ging op de stoel  zitten, met  een kaarsrechte rug en haar voeten plat op de  grond.  Ze  had haar knieën zo dicht  tegen  elkaar aangedrukt dat ze wel aan elkaar  vastgelijmd hadden  kunnen zijn. Ze vouwde haar handen in elkaar en  legde ze op haar schoot.

			‘U hebt aangegeven dat u met me wilde spreken  over  een van mijn voormalige  pupillen,  maar u wilde me geen naam geven. Ik vind dat  tamelijk onbeleefd, mevrouw Dallas.’

			‘Ik  vind  moord  tamelijk onbeleefd en dat is  wat ik  aan  het onderzoeken ben.’

			‘U  hoeft  niet zo  brutaal te  doen. Als u zich niet  respectvol kunt gedragen,  is dit gesprek voorbij.’

			‘Respect  moet van twee kanten komen. Mijn naam is Inspecteur Dallas.’

			Gable  drukte haar lippen op elkaar, maar ze gaf haar een instemmend knikje. ‘Goed  dan.  Inspectéur Dallas. Aangezien u die functie hebt weten te bemachtigen, ga ik ervan  uit dat u  redelijk  bekwaam bent in uw  werk en  tamelijk  intelligent  bent. Als u in het kort uitlegt waarom u  met  me wilt spreken, kunnen we deze kwestie afronden en allebei  verdergaan met onze eigen  bezig­heden.’

			‘Mijn vragen zijn zeer  vertrouwelijk en ik  wil u vragen om er discreet mee om te gaan.’

			‘Ik heb het grootste  deel van  mijn  leven in particuliere huishoudens gewerkt,  bij invloedrijke families. Discretie staat bij  mij  hoog in het vaandel.’

			‘Een van die  families had een zoon. Niles  Renquist.’

			Gables wenkbrauwen vlogen omhoog. Het was de  eerste oprechte  emotie die ze had laten zien.  ‘Als u helemaal uit New York  bent gekomen  om me over  de familie Renquist te ondervragen, bent  u mijn  tijd en die van  u aan het verkwisten. Mijn tijd is kostbaar.’

			‘In dat geval neem ik aan dat u liever  niet naar New York wilt worden gebracht voor een officieel verhoor.’ Dit  dreigement was  bullshit. Geen  enkele  rechter zou haar met het beetje bewijs dat ze had verzameld  een dwangbevel geven  om een burger  over staatsgrenzen heen  te slepen. Maar het  idee van dat ongemak was vaak al genoeg om zich van iemands medewerking te verzekeren.

			‘Ik geloof niet  dat u me als een ordinaire crimineel  naar New York kunt laten brengen.’  Gables  gezicht werd nu nog geanimeerder, omdat haar wangen  een  heel lichtroze blosje van woede  kregen.  ‘Ik twijfel er niet  aan  dat mijn  advocaat een dergelijke aanmatigende werkwijze  zou kunnen tegenhouden.’

			‘Misschien. U kunt gerust contact  met hem  opnemen als  u daar uw energie,  uw tijd en  uw geld  in wilt steken. We zullen wel zien  wie  er uiteindelijk wint.’

			‘Uw arrogantie en uw  manier van doen staan me  niet aan.’ Gable had haar handen op  haar dijen tot vuisten gebald en haar  knokkels  waren wit.  Eve wist zeker dat  ze  een knijper was.

			‘Dat hoor  ik  vaak. Moord heeft  iets  wat me heel erg chagrijnig maakt.  U kunt hier en nu met me praten, mevrouw  Gable, in de beslotenheid van uw eigen woning, of we kunnen de bureaucratische  bal aan het rollen brengen. U  mag kiezen.’

			Gable kon heel  goed iemand aanstaren. Streng en zonder met  haar  ogen te knipperen. Maar ze kon niet op tegen een agent  die  al elf jaar in het  vak  zat. ‘Goed dan. U mag uw vragen stellen. Ik  zal de vragen beantwoorden  die ik gepast  vind.’

			‘Heeft  Niles  Renquist ooit gewelddadig  of  verontrustend  gedrag vertoond  toen hij onder uw  toezicht was?’

			‘Absoluut  niet.’  Ze snoof, omdat ze het te  belachelijk  vond voor  woorden. ‘Hij  was een beschaafde jongeman  uit  een nette familie.  Volgens  mij blijkt  dat  ook uit zijn huidige positie en  zijn gezins­omstandigheden.’

			‘Hebt  u nog  steeds contact met hem?’

			‘Ik krijg bloemen  op mijn  verjaardag en een kaart  met Kerstmis, en  zo hoort het ook.’

			‘Dus u hebt nog steeds een liefdevolle band met hem.’

			‘Liefdevol?’ Gable  vertrok  haar gezicht alsof ze iets onaangenaams rook.  ‘Ik wil geen liefde van mijn pupillen,  Inspecteur  Dallas, en dat verwacht ik ook  niet  van  hen. Ik  denk  dat  u dat ook niet van uw ondergeschikten verwacht.’

			‘Wat verwacht of wat verwachtte u dan wel?’

			‘Gehoorzaamheid,  respect, onberispelijk gedrag en  discipline.’

			Eve vond dat dat beter paste bij  het leger dan  bij een kinder­kamer, maar ze  knikte. ‘En  dat is de  manier  waarop  Renquist  zich heeft gedragen.’

			‘Natuurlijk.’

			‘Hebt u  wel eens lijfstraffen  toegepast?’

			‘Als dat gepast was.  Ik  heb de  strafmaatregel altijd  afgestemd  op het desbetreffende kind en de overtreding en daar  hebben ik en mijn pupillen altijd  baat bij gehad.’

			‘Kunt u zich  herinneren welke strafmaatregelen het beste  pasten  bij Niles  Renquist?’

			‘Hij reageerde het best als  hem  iets werd ontzegd. Vrijetijds­bestedingen,  uitjes, vermaak, enzovoorts.  Als hem  iets werd ontzegd, kon  hij  daar wel eens tegenin gaan of gaan mokken, maar uiteindelijk gaf hij toch toe. Hij heeft geleerd, net als al mijn  andere pupillen, dat onacceptabel gedrag consequenties heeft.’

			‘Had hij vriendjes?’

			‘Hij had  een aantal passende en zorgvuldig gekozen speel­kameraadjes en kennissen.’

			‘Gekozen door wie?’

			‘Door  mijzelf  of zijn ouders.’

			‘En zijn relatie met  zijn ouders?’

			‘Was exact  zoals  hij zou moeten  wezen. Ik begrijp niet  waar  u  met  deze  vragen heen wilt.’

			‘We zijn bijna klaar. Had hij  huisdieren?’

			‘Ik  herinner me dat  er een hond in het gezin  was. Een of ander soort miniterriër.  Sarah, het  kleine  meisje, was heel erg aan hem gehecht en ze  was bijna  ontroostbaar toen hij is weggelopen.’

			‘Hoe oud was Renquist  toen hij is  weggelopen?’

			‘Ik geloof  tien of  twaalf.’

			‘En dat kleine meisje dan,  Renquists zusje?  Wat  kunt u  me over haar vertellen?’

			‘Ze was een voorbeeldige pupil. Ze was meegaand, rustig en had uitstekende manieren. Ze was een  beetje onhandig  en had vaak nachtmerries, maar voor  de  rest was  ze heel gewillig en zachtaardig.’

			‘Hoezo onhandig?’

			‘Ze is een  tijdje heel vaak  over haar eigen  voeten gestruikeld, of  tegen  dingen  aangelopen en ze had heel vaak blauwe  plekken en schrammen.  Op  mijn aanraden hebben de heer en mevrouw  Renquist  haar ogen laten nakijken, maar haar  zicht was heel erg goed. Ze had gewoon een slechte motoriek en  ze was een  tikje schuchter, maar daar is  ze overheen  gegroeid.’

			‘Wanneer is ze  daar volgens u overheen  gegroeid?’

			‘Ik  denk rond  haar  twaalfde. Ze  werd gracieus op  een leeftijd waarop vele  jonge meisjes dat opeens niet meer  zijn. De  pubertijd is een lastige periode, maar Sarah is tijdens die van haar helemaal opgebloeid.’

			‘En rond deze tijd, toen  ze gracieus werd en niet meer  onder de schrammen en blauwe plekken zat, is haar broer  naar Eton gestuurd. Zou dat  kunnen  kloppen?’

			‘Ik denk van wel. Het feit dat ik al mijn tijd  en aandacht  aan  haar kon wijden, heeft haar ongetwijfeld  geholpen om evenwichtiger te worden  en meer  zelfvertrouwen  te krijgen. Goed dan, als dat alles  is–’

			‘Nog één vraagje. Kunt u  zich herinneren of er nog andere huisdieren  zijn verdwenen toen  u  bij de familie  Renquist werkte? Andere huisdieren in de buurt  die zijn weggelopen?’

			‘De huisdieren  van andere mensen interesseerden me niet.  Ik  kan me er niets  over herinneren.’

			‘Had je begrepen waar ik naartoe wilde?’ vroeg Eve aan  Roarke toen ze  op de stoep stonden.  

			‘Jazeker. Je probeert te achterhalen of Renquist al dan niet in zijn jeugd  door een vrouwelijke  autoriteitsfiguur is  mishandeld.  Of hij al dan niet op zijn beurt zijn  jongere zusje heeft mishandeld. En of  hij  al dan  niet  huisdieren heeft vermoord of gemarteld,  zoals vaak het geval is  bij seriemoordenaars  of martelmoordenaars.’

			‘Typisch gedrag voor een seriemoordenaar,’ was Eve  het met  hem eens.  ‘En het is  heel  raar dat  zij het verband niet zag. Daaruit  maak ik op  dat ze er niets van  af weet, of dat  ze achterlijk is, of  iets verbergt. Of dat het in  haar  keurige  wereldje niet mogelijk is  dat  ze  misschien heeft geholpen bij het grootbrengen van een psychopaat.’

			‘Wat  denk jij?’

			‘Dat laatste.  Ze  is absoluut een knijper en  dat is niet  het enige. In de pleegzorg zie je dat  type vrouw  vaak. Het zou niet  eens  bij  een dergelijk iemand opkomen dat haar pupíl geestelijk of emotioneel gestoord  zou kunnen zijn, zolang het  kind maar de schijn wekte dat hij onderdanig was.’

			‘Heb  jij  dat  ook gedaan?’

			‘Niet echt,  maar dat kon ik wel als het de moeite waard was. En ik weet dat  een heleboel kinderen,  de meesten,  zich daar  doorheen ploeteren en een  normaal leven  leiden.  Misschien is dat ook het  geval  bij  Renquist. Zijn zusje was misschien  echt onhandig. Maar ik geloof niet in toeval. Ik  moet  hier eens goed over nadenken en ik heb een afspraak  met  die  agent  uit Boston.’

			‘Ik zet je wel  af.’

			‘Nee,  het is beter als  ik met een  taxi of  met de  metro ga.  Als deze man me in  een  blitse wagen ziet  arriveren  met een lekker ding achter het stuur,  gaat hij  me  niet aardig  vinden.’

			‘Je weet dat ik het  heerlijk vind als je me jouw lekker ding noemt.’

			‘Soms noem  ik je  mijn  honneponnetje.’

			Hij lachte gesmoord.  Ze  wist hem op de meest onverwachte tijdstippen te verrassen. ‘En ik  zal  mijn  uiterste  best doen om die naam eer aan te doen. Hoe  dan ook, ik heb het  een en ander te  doen.  Geef me een seintje als je klaar bent en laat me maar weten wat  we daarna gaan  doen.’

			‘Voor een  lekker ding  ben je heel gehoorzaam.’

			‘Ik ben heel goed  getraind.’

			‘M’n  reet.’

			‘Dat is  inderdaad een heel belangrijk deel van het geheel. Je hoeft je niet te haasten,’ zei hij toen hij in  de wagen  stapte. ‘Ik ben zelf ook  minstens een  uur bezig.’

			Eve had meer dan een vierde  daarvan nodig  voor de rit  door het  afschuwelijk  drukke verkeer in  Boston,  maar ze was  toch te vroeg in de grillbar,  die op een halve  straat  afstand lag  van Haggerty’s politiebureau.

			Het was een echte politietent, met lekker en goedkoop eten en drankjes zonder toeters  en bellen. Er waren  tafeltjes met  bankjes, een paar  tafeltjes  voor twee  en voor vier en aan de bar stonden een heleboel barkrukken.

			Er  waren een aantal agenten, met en zonder  uniform, die zich  daar na  hun dienst  kwamen ontspannen. Ze  keken  naar  haar toen ze  binnenkwam,  wierpen haar onderzoekende  blikken toe en zagen toen  dat ze  een van  hen was. Politieagenten onder elkaar.

			Ze  had wel verwacht  dat Haggerty te vroeg zou  komen, om zijn territorium  af te bakenen, en ze was  dan ook niet verrast toen ze een  seintje kreeg van een man  die alleen  aan een  tafeltje zat.

			Hij was  stevig gebouwd. Een brede borst, gespierde  schouders en een blozend, vierkant gezicht met kort,  donkerblond haar. Hij  nam haar aandachtig op toen ze  door de  grillbar liep.

			Voor  hem stond  een  halfleeg glas bier.

			‘Brigadier Haggerty?’

			‘Dat ben ik. Inspecteur Dallas.’

			‘Bedankt dat u tijd voor me hebt vrijgemaakt.’

			Ze schudden elkaar de  hand  en ze ging zitten.

			‘Biertje?’

			‘Kan ik wel gebruiken.  Graag.’

			Ze  liet  hem  bestellen,  omdat het zijn territorium was, en gaf hem  de tijd om te bekijken wat voor vlees  hij in de kuip had.

			‘U bent  geïnteresseerd in  een van  mijn onopgeloste zaken,’ zei hij uiteindelijk.

			‘Ik  heb een slachtoffer. Wurging en verkrachting met een  object. Bij het zoeken naar gelijksoortige  misdaden  in idccp ben ik op uw  zaak gestuit. Mijn theorie is dat hij aan  het oefenen was om zijn stijl te perfectioneren  voor hij  de moord  in New York heeft gepleegd.’

			‘Hij  heeft  in Boston  geen slordig  werk afgeleverd. Ik  ook niet.’

			Ze knikte  en  dronk  van haar bier. ‘Ik ben niet hier om u op uw kop te geven,  Haggerty, of om  uw onderzoek te bekritiseren. Ik  heb hulp nodig. Als ik gelijk heb,  is  de  man die  we allebei zoeken nu in  New York  bezig en hij  is nog niet klaar.  Als  we elkaar  helpen, kunnen  we  hem oppakken.’

			‘En u  krijgt de arrestatie op  uw naam.’

			Ze dronk nog een slok bier en  dacht hier even  over na. ‘Als ik hem  in  New York oppak, is het mijn arrestatie. Zo  werkt  het nu  eenmaal. Maar ik zal uw chef laten  weten of  de informatie  die u mij hebt gegeven heeft geholpen om deze klootzak  te arresteren en te veroordelen. En u  kunt uw zaak afsluiten.  Uw onopgeloste zaak,’  voegde ze eraan toe.  ‘En tenzij  u  een  prutser bent,  kunt u hem  dan van nog een moord beschuldigen. Als deze  zaak  wordt opgelost, krijgt hij een  heleboel aandacht van de pers en  een deel van die  aandacht  is dan voor u.’

			Hij leunde  achterover.  ‘Ik  heb  u kwaad  gemaakt.’

			‘Ik ben al kwaad als ik wakker word.  Naar aanleiding van  mijn onderzoek  verdenk ik  deze hufter van de moord op minimaal zes mensen. Ik vermoed dat  er nog  meer zijn en ik weet  heel zeker dat er nog meer zullen komen.’

			Nu trok hij een  ernstig gezicht.  ‘Rustig aan,  Inspecteur. Ik wilde gewoon even  weten  hoe u  zou  reageren. Ik  geef  geen fuck om media-aandacht. Ik ga niet zeggen dat het  me niets uitmaakt wie de arrestatie krijgt,  want dat maakt me wel  iets  uit. Mijn slachtoffer is helemaal verrot geslagen voor hij  haar dat verdomde strikje om haar nek  heeft  geknoopt. Daarom wil  ik hem  oppakken, maar ik heb  niets  gevonden. Ik heb mijn uiterste  best  gedaan en ik heb  niets gevonden. Ja, officieel is  het een onopgeloste zaak, maar voor mij  is  het gewoon een  lopende  zaak.’

			Hij nam  een grote slok  van zijn bier. ‘Ik kan hem niet loslaten  en ik werk eraan wanneer ik  maar  kan.  Dus als  u me zegt  dat u een zaak hebt in  New  York en u hiernaartoe  komt, voor die  van mij, wil ik er ook bij betrokken  worden.’

			Omdat ze  hem begreep, liet ze haar vijandige houding varen en  zette zij de eerste stap.  ‘Hij  imiteert  bekende seriemoordenaars. Een van de redenen  waarom hij  in Boston heeft toegeslagen–’

			‘De Boston Strangler?’ Haggerty tuitte  zijn  lippen. ‘Daar heb  ik een tijdje  over nagedacht. Een copycat  moordenaar. Er zaten genoeg overeenkomsten in.  Ik  heb die zaken bestudeerd  en  naar een aanknopings­punt gezocht.  Dat  heeft  niets opgeleverd en toen er geen tweede  moord kwam…’

			‘Hij heeft een dakloze vrouw vermoord in New L.A., voor Boston, en hij heeft in New York toegeslagen. Hij heeft ook drie  sekswerkers vermoord,  in Parijs, Londen en New York. Een imitatie van Jack the Ripper.’

			‘Dat meent u niet!’

			‘Het is dezelfde man. Hij heeft bij mijn twee slachtoffers briefjes achtergelaten.’

			‘Bij mij niet,’ zei hij,  en hij beantwoordde daarmee haar onuitgesproken  vraag.  ‘Ik heb  geen enkele  getuige. Het beveiligingssysteem in het gebouw, als je het zo tenminste kunt  noemen,  was de dag voor hij haar heeft vermoord  gedeactiveerd.  Ze waren er niet aan toegekomen om het te repareren.  Ik ga even mijn notities  pakken.’

			Ze maakte  zelf  ook notities, aan de hand van  die van hem.  Voor ze  haar glas  bier leeg had, hadden ze afgesproken dat ze  hun dossiers zouden uitwisselen.

			Ze keek hoe  laat het was en rekende uit hoeveel tijd ze had.  Na een  'linkje naar de Westkust had  ze een afspraak gemaakt met de hoofdonderzoeker aldaar. Daarna 'linkte ze naar  Roarke. 

			Hij  zat  zo te zien ook in een of andere bar, maar aan het mooie  licht, het zachte gemurmel en  de glans van iets wat volgens haar kristal was, zag  ze  dat  het  daar een heel stuk deftiger was dan  in Haggerty’s bar.

			‘Ik ben hier  klaar,’ zei  ze tegen hem. ‘Ik ben  op weg  naar de transpo. Hoelang  heb jij nog nodig?’

			‘Aan een half uurtje heb ik genoeg.’

			‘Oké. Ik zie je daar  wel.  Ik  heb nog  genoeg werk om mezelf  mee bezig  te houden  tot je  er bent. Vind je  het vervelend om van hieruit rechtstreeks naar  de  Westkust te  gaan?’

			‘Ik denk  dat ik  daar ook wel  iets kan  vinden waarmee ik mezelf bezig kan houden.’

			Dat geloofde  ze graag. Tegen de tijd  dat hij  in de shuttle arriveerde,  had ze haar notities  nog eens doorgenomen  en was ze  voor haar team  en haar  commissaris een verslag aan het schrijven over  haar uitstapje naar Boston.

			Roarke zette zijn aktentas weg, gaf de piloot opdracht  om  zich gereed te maken voor het vertrek en bestelde  toen iets te eten voor hen allebei.

			‘Wat vind je  eigenlijk  van basketbal?’ vroeg  hij.

			‘Gaat  wel. Het gaat er niet zo dramatisch aan toe als bij baseball of  zo gemeen als bij  arenabal, maar het is wel  snel en spannend. Hoezo, heb jij  tijdens jouw  uurtje  de Celtics  opgekocht?’

			‘Ja, dat  heb  ik.’

			Ze keek op.  ‘Ga weg.’

			‘Eigenlijk heeft het iets  langer dan een  uur geduurd. We  hebben  er  nu al een paar  maanden over  onderhandeld. Nu ik toch hier  was, heb ik hun het laatste zetje gegeven en hebben we de deal  afgerond.  Het leek me hartstikke leuk.’

			‘Ik heb een uur  lang over  moord gepraat en  een lauw biertje gedronken en jij koopt een basketbalteam.’

			‘Iedereen moet  doen waar hij goed in is.’

			Ze  at iets, omdat het er stond,  en ze praatte Roarke bij.

			‘Haggerty  is heel secuur.  Een buldogachtige man  en  niet  alleen qua lichaamsbouw. Ook  wat  mentaliteit betreft. Hij heeft deze  zaak niet losgelaten en dat zouden een heleboel andere  agenten na al die  maanden  wel hebben  gedaan. Hij  is er telkens weer op terug­gekomen, maar het  heeft  hem niets opgeleverd. Ik kan gewoon  niet  zien wat hij over het hoofd heeft gezien. Misschien wel als  ik het hele  dossier heb, maar hij heeft  alles volgens de regels gedaan.’

			‘En  wat heb  jij  hieraan?’

			‘Nu weet ik dat hij hier was.  Nu heb  ik zekerheid. De datums. Ik kan  aan de hand daarvan kijken of iemand op mijn lijstje op de desbetreffende  datums  in  Boston was of  gewoon nergens  te bereiken was. Eens kijken of er heel misschien een link is tussen  een van hen  en Haggerty’s slachtoffer.’

			‘Haggerty  is niet de enige buldog,’ merkte  Roarke op.  ‘Niet  wat lichaamsbouw betreft, maar je hebt absoluut dezelfde mentaliteit. Ik zou  de vervoerskant  voor  je kunnen checken en kijken  of jouw verdachten op die datums openbare  of particuliere  transpo hebben gebruikt.’

			‘Daar heb  ik geen toestemming voor.  Nog niet. Die ga ik nog wel  krijgen. Als ik de moorden in New L.A. en Europa hierbij betrek, krijg ik  die wel.  Al  mijn huidige verdachten hebben zo  veel in de melk te brokkelen dat  ze iedere  onrechtmatige inbreuk  op hun privacy door mij zouden kunnen gebruiken om tijdens de rechtszaak het bewijs te laten uitsluiten.’

			‘Je bedoelt dus als zij,  of  hun advocaten,  zouden  zien dat er inbreuk is gemaakt op hun  privacy.’

			Eve wist dat ze  Roarke niet zouden kunnen  traceren. Dat kon niemand. ‘Ik  kan het bewijs niet gebruiken als ik geen toestemming heb om ernaar te gaan zoeken.’ Maar dat zou wel voldoende informatie  opleveren  om de lijst in te korten en misschien voldoende om iemands leven  te redden.

			‘Als  ik hem oppak, als bij  de rechter blijkt dat mijn zaak  niet staat als een  huis en hij vrijkomt,  gaat hij op  een gegeven moment  iemand anders vermoorden. Hij zal pas ophouden  als  iemand  hem  tegenhoudt. Niet  alleen  omdat hij ervan  geniet en  hij het nodig  heeft, maar  omdat hij hier al een hele tijd naartoe heeft gewerkt.  Als ik dit  verknal,  heb ik hem alleen even opgehouden. Als hij dan weer  op dreef  is, is het  mijn  schuld als hij weer iemand  vermoordt en daar kan  ik niet mee leven.’

			‘Oké. Dat begrijp ik.  Maar Eve,  kijk me eens  even aan,  je moet me  beloven  dat  je niet  hetzelfde voelt als  hij weer iemand vermoordt voor je hem  kunt tegenhouden.’

			Ze keek hem aan en zei alleen maar:  ‘Ik wilde dat ik  dat kon.’

			Rechercheur Sloan was  een  jonge, hardwerkende agent  die de zaak samen met zijn  oudere, ervarenere en minder geïnteresseerde partner had gekregen. Zijn partner  was  inmiddels met pensioen gegaan en Sloan had een nieuwe, vrouwelijke  partner die met hem was meegekomen  voor zijn afspraak  met Eve.

			‘Het was de eerste moord waarbij ik  de hoofdonderzoeker  was,’ vertelde  Sloan tegen Eve toen  ze koele vruchtensapjes hadden  besteld in  de gezondheidsbar.  Ze nam aan dat  dat  de New-L.A.-­versie was van de politiebar.

			Het was er licht en koel, met frisse kleuren  en opgewekt  bedienend personeel, dat  met verende tred rondliep. 

			Eve  was innig dankbaar  dat ze aan de andere kust woonde  en werkte, waar de obers nors  waren,  zoals het hoorde, en waar niemand  je  kwam  vertellen dat iets  met de naam  ‘Ananas-Papaja met bubbels’  de specialiteit  van de dag was.

			‘Trent heeft me die zaak gegeven bij  wijze  van  oefening,’ zei hij.

			‘Hij heeft hem  aan jou gegeven zodat hij niet met  zijn dikke reet  uit  zijn bureaustoel hoefde op te  staan,’ merkte zijn partner op.

			Sloan glimlachte goedmoedig. ‘Dat heeft misschien  ook  een  rol gespeeld. Het slachtoffer  was  een kansarme burger. Toen we haar  hebben geïdentificeerd  heb ik  een aantal familieleden  opgespoord, maar niemand van hen is het lichaam  komen opeisen.  De  getuigen  die  ik ervan heb  kunnen overtuigen  om met me te  praten hebben tegenstrijdige verklaringen afgelegd.  Ofschoon ze  allemaal onder  de  invloed waren  van een of andere  vorm  van drugs,  zeiden de meest betrouwbare getuigen  dat ze op of rond het tijdstip  van de moord een man van onbestemd ras in een  grijs  of blauw uniform het gebouw hebben zien binnengaan. Het slachtoffer  was een kraakster en aangezien alle  andere  mensen in dat  gebouw er ook onrechtmatig woonden, deed iedereen zijn best om  de  anderen te negeren.’

			‘U hebt  er in New York  eentje met dezelfde modus operandi.’ De nieuwe partner  heette Baker en zij en Sloan  zagen  er allebei gezond en aantrekkelijk uit, met  door de zon gebleekte haren. Ze leken meer  op professionele  surfers dan op politieagenten.

			Tenzij je in hun ogen keek, dacht Eve.

			‘We, eh, hebben een  beetje  research gedaan  nadat  u contact  met  me hebt opgenomen,’ legde Sloan  uit. ‘We  wilden weten waar u naar  op zoek  was en waarom.’

			‘Mooi,  dan hoef  ik  niets  meer uit te leggen. U  zou me hiermee kunnen helpen door  me een  kopie van  uw dossier  te geven en de stappen van uw onderzoek met me door te nemen.’

			‘Dat kan ik doen en  dan wil ik graag  quid pro quo. Mijn  eerste zaak  als  hoofdonderzoeker,’ legde  Sloan uit. ‘Die wil  ik echt graag oplossen.’

			‘Wíj  willen die graag oplossen,’ corrigeerde Baker hem.  ‘Trent is na  vijfentwintig jaar met  pensioen gegaan  en  hij is van plan om de rest van zijn leven  te  gaan vissen. Hij maakt  hier geen deel van uit.’

			‘Snap ik,’ zei Eve.

			Toen  ze  deze  keer  klaar was,  liet ze zich  door Roarke oppikken. Ze was van  mening dat  agenten die zich er niet voor  schaamden als  iemand hen papajasap zag drinken ook  niet hun wenkbrauwen zouden ophalen als ze een collega in een hippe cabrio  zagen  stappen. Ze  propte haar steeds  dikker wordende tas met notities en disks  achter  haar stoel.

			‘Ik  wil naar de plaats delict gaan kijken. Eens kijken  hoe het eruitziet.’

			‘Dat kan.’

			Ze  gaf hem het  adres en wachtte tot hij het  in de dashboard­computer had geprogrammeerd. ‘En, heb je de Dodgers  opgekocht?’

			‘Ik ben  bang van niet,  maar je  hoeft  het  alleen  maar  te vragen.’

			Ze  leunde achterover en liet haar gedachten de  vrije loop terwijl hij  reed.

			‘Ik snap niet  waarom mensen hier willen wonen,’  zei ze.  ‘Ze hebben de ene ramp overleefd, maar dat  wil niet zeggen dat er geen tweede meer komt.’

			‘Maar er waait wel een fris briesje,’  zei Roarke. ‘En ze  hebben de smog  en de geluidsoverlast heel mooi weten terug te brengen.’

			‘Deze  hele stad geeft me het gevoel  alsof ik  in  een  film zit, weet je  wel? Of in een vr-programma. Te  veel roze, witte en  perzik­kleuren. Te veel gezonde  lichamen met perfecte,  glimlachende gezichten erboven. Ik vind het doodeng. En ik vind ook  dat wuivende palmbomen midden in een  stad niets te  zoeken hebben. Die horen daar gewoon niet.’

			‘Dan zul je hiermee in je nopjes zijn. Het gebouw waar jij naartoe wilt, lijkt erg vervallen  en slecht onderhouden te zijn  en de  lokale bevolking is  zo te zien niet al  te  betrouwbaar,  precies zoals jij het  graag hebt.’

			Ze  ging  rechtop zitten,  onderdrukte een gaap en keek  om zich heen.

			Alleen de helft  van de  straatverlichting functioneerde nog  en  in het  gebouw zelf was het harstikke donker.  Voor  sommige vensters  zaten tralies en andere waren met planken dichtgespijkerd. In de schaduw  slopen diverse mensen  rond en op één plekje zag ze  iemand een drugsdeal  maken.

			‘Dat  lijkt er meer op.’ Ze  stapte een  stuk  vrolijker uit het voertuig. ‘Heeft dit ding een goeie beveiliging?’

			‘Een hele goeie.’ Hij  deed het  dak omhoog en activeerde de sloten en de afweerschilden. 

			‘Haar slaapplekje was op  de  tweede verdieping. Nu we toch hier zijn,  kunnen we  net zo goed even  gaan rondsnuffelen.’

			‘Het is  altijd een waar genoegen om rond te snuffelen  in een onbewoonbaar verklaard  gebouw, waar  je  ieder moment door iemand kunt  worden neergestoken, neergeslagen  of neer­geschoten.’

			‘Jij hebt jouw pleziertjes en  ik heb  de  mijne.’  Ze bekeek de omgeving en koos haar doelwit uit.  ‘Hé,  klootzak!’

			De  junk  in de lange, zwarte  jas  verplaatste zijn gewicht naar zijn tenen.

			‘Als ik achter  je aan  moet rennen, word  ik pisnijdig,’  waarschuwde Eve hem.  ‘Waarschijnlijk struikel ik dan en dan belandt mijn voet tegen  je ballen.  Ik wil  je alleen maar iets  vragen. Als  je  het antwoord weet, krijg je  een tientje.’

			‘Ik weet nergens  niks van.’

			‘Dan  krijg je geen tientje.  Hoelang woon je hier  al?’

			‘Een  tijdje.  Het  kan niemand iets schelen.’

			‘Was  je  al hier toen Susie  Mannery op de tweede verdieping is gewurgd?’

			‘Shit. Ik  vermoord niemand. Ik ken  niemand. Dat hebben  de mannen in het wit ’schijnlijk gedaan.’

			‘Welke mannen  in het wit?’

			‘Shit, je weet  wel. De mannen van de onderwereld. Ze  kunnen zichzelf  in ratten veranderen als ze dat willen en mensen in hun slaap vermoorden. De pliesie weet  dat.  Sommigen zitten  ’schijnlijk bij de  pliesie.’

			‘Oké.  De  mannen in het wit. Wegwezen,’  zei  ze tegen hem en ze liep naar  het gebouw toe.

			‘Waar is mijn tientje?’

			‘Het  waren de verkeerde antwoorden.’

			Op weg naar de tweede verdieping kreeg ze ook geen correcte  antwoorden. Mannery’s kamer  was weer  bezet, maar de huidige bewoner  was  niet thuis. Op de  vloer lagen een gescheurde matras, een  doos met vodden en  een  hele oude boterham.

			Iedereen die ze daarbinnen te pakken kreeg, had niets gezien, wist van niets en had niets gedaan,  net zoals de  junk buiten  het gebouw.

			‘We verspillen onze tijd,’ zei  ze uiteindelijk. ‘Dit  is niet mijn werkterrein. Ik  weet niet  wie ik aan zijn jasje moet trekken en  al wist ik dat wel,  dan  weet  ik  nog niet  wat ik daaraan  heb. Als  je zo  leeft,  denken mensen dat je  het  hebt  opgegeven. Maar Mannery had het niet opgegeven. Sloan heeft  me een  lijstje  gegeven  met  haar persoonlijke bezittingen. Ze had kleren, een voorraadje met eten  en een  pluche hondje. Je sleept  geen pluche hondje met je  mee als  je het  hebt opgegeven.  Ze was waarschijnlijk  high toen hij  haar  heeft aangevallen, maar ze leefde nog. En hij had  niet het recht om dat  te  doen.’

			Roarke draaide  haar  om, tot ze in de smerige, bloedhete kamer met  haar  gezicht naar hem toe stond. ‘Inspecteur, je bent  moe.’

			‘Het gaat wel.’

			Toen hij haar gewoon  over haar wang aaide, deed ze eventjes haar ogen dicht. ‘Ja, ik  ben  moe. Ik herinner me  zulke plekken nog.  We hebben een  paar  keer  in een soortgelijk gebouw geslapen, als hij  blut was.  Misschien zelfs in dit  gebouw,  weet ik veel. Ik kan me nog  niet  alles herinneren.’

			‘Je moet  even rusten.’

			‘Ik slaap wel in  de shuttle. Het heeft geen zin om nog  langer hier te  blijven. In New York  kan ik waarschijnlijk  sowieso beter  nadenken.’

			‘Laten we dan  maar naar huis gaan.’

			‘We  hebben nog  niet  buitenshuis  gevrijd, dus ik heb me niet  aan de afspraak  gehouden.’

			‘Ik zet het  wel op je rekening.’

			Ze deed een dutje  in  de shuttle die  over  het land vloog en droomde over ratten die veranderden in  in het  wit  geklede  mannen. Over een man zonder  gezicht,  die haar met een  lange, witte  sjaal wurgde en die onder haar  kin  in een mooie strik knoopte.
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			Marlene Cox  werkte drie  dagen  per week van tien  tot  twee in Rileys  Ierse Pub. Het  was het café van haar oom, die eigenlijk  Waterman heette. Maar de  meisjesnaam van zijn moeder was  Riley en wat  oom Pete betrof,  was dat goed  genoeg.

			Het was een leuke manier om bij te dragen in  de kosten van haar masterstudie aan Columbia. Ze studeerde Tuinbouw en Akkerbouw, maar ze was er nog  niet helemaal  uit wat ze na  haar studie  wilde  gaan  doen. Eigenlijk vond ze het gewoon leuk op de universiteit  en daarom studeerde ze nog op haar drieëntwintigste.

			Ze was een knappe, tengere brunette met lang, steil haar en een naïeve blik  in  haar bruine  ogen. Omdat haar familie zich  in het begin van de zomer zo veel zorgen  had gemaakt toen er  in New York  een aantal studenten waren  vermoord, had  ze haar zomer­colleges  geschrapt.

			Eerlijk gezegd was ze zelf ook een beetje bang  geweest. Ze had  het eerste meisje dat was vermoord gekend. Heel vaag, maar ze  was toch geschrokken toen ze het gezicht van  een medestudente in de nieuwsberichten  had herkend.

			Ze had  nog nooit  iemand gekend die was  gestorven,  laat staan iemand die een gewelddadige  dood was gestorven. Er was  niet veel overredingskracht  nodig geweest  om haar ervan  te overtuigen om dichter bij huis  te blijven  en extra  voorzichtig te zijn.

			Maar  de  politie had de  moordenaar te pakken gekregen en hem had  ze waarachtig ook gekend. Daarvan was ze  geschrokken, hoewel  het op een of  andere  manier ook opwindend was.

			Nu alles weer  rustig  was,  dacht Marlene  nog maar  zelden aan het  meisje dat  ze vaag had gekend of aan de moordenaar met wie ze even  had  staan  kletsen in  een  internetclub.  Ze had haar familie, haar parttimebaan  en  haar studie en haar leven was zo normaal als het maar  zijn kon.

			Eigenlijk  vond ze  het op dit moment net iets  té normaal. Ze kon  niet wachten tot de colleges weer begonnen. Ze wilde weer terug naar haar drukke leventje en meer  tijd doorbrengen met haar vrienden. En ze  speelde met de gedachte om  een stapje verder  te gaan met  een jongen met wie  ze tijdens haar  voortijdig  afgebroken zomer­colleges  had geflirt.

			Ze stapte uit de metro op twee straten  afstand van het appartement waarin ze  met  twee  van  haar nichtjes  woonde. Het was een fijne wijk met  rustige straten, waar je je echt thuis voelde,  en  hij was  door haar familie goedgekeurd. Ze maakte zich geen  zorgen om  de korte wandeling. Ze nam deze route al twee  jaar en ze  was nog nooit door  iemand lastiggevallen.

			Soms  wilde  ze haast  dat iemand dat zou doen, zodat ze haar liefhebbende familie kon bewijzen dat ze  echt geen watje  was.

			Ze liep de  hoek om en zag een  miniverhuiswagen, van  hetzelfde verhuurbedrijf dat  zij had gebruikt toen  ze vanuit  haar ouderlijk  huis was verhuisd naar de  woning  waarin ze  met  haar nichtjes  woonde.

			Het was een rare tijd om  hiernaartoe of hiervandaan te  verhuizen, dacht ze, maar toen ze langsliep, hoorde ze bonzende geluiden  en de stem van  een man, die buiten  adem  was en stond te vloeken.

			Ze zag dat de man een  kleine bank  achterin de  wagen wilde tillen. Hij was gespierd en  ofschoon hij met zijn rug naar haar toe stond,  had ze  de indruk  dat  hij  nog jong was  en dat hem dat wel zou lukken. Toen zag  ze het dikke,  witte gipsverband om  zijn rechterarm.

			Hij probeerde hem met zijn linkerarm  omhoog te  tillen en met zijn schouder te  ondersteunen,  maar het gewicht en  de hoek  werkten  niet mee en  het uiteinde van  de bank viel weer  met een harde dreun  op de grond.

			‘Verdomme, verdomme, verdómme.’ Hij pakte een witte zakdoek  en veegde ermee over zijn gezicht.

			Nu  kon hem zien en ze vond hem  echt knap. Onder zijn  baseball­petje had hij donker haar met  krullen  – haar favoriete  mannen­kapsel  –  dat over  de kraag van  zijn truitje viel.

			Ze wilde  langslopen, want het  was niet verstandig om midden in de nacht met  vreemde mannen te  praten, of  ze nu knap waren of niet. Maar hij zag er zo  sneu uit. Bezweet, gefrustreerd en  een tikje hulpeloos.

			Ze bleef staan,  omdat ze een lief  karakter had, maar wel  op  veilige afstand, omdat ze een echte New Yorkse  was. ‘Verhuis je  hiernaartoe  of hiervandaan?’ vroeg ze. 

			Hij schrok  en  ze moest  haar best doen om niet te lachen.  En toen hij  zich  omdraaide en hij  haar  zag, werd zijn  verhitte gezicht  nog roder. ‘Eh, zo  te zien geen van beide.  Misschien  moet  ik dit stomme ding  gewoon  zo laten staan en in het  busje gaan wonen.’

			‘Je hebt een  gewonde arm, hè?’ Ze kwam iets dichterbij en  keek er  nieuwsgierig  naar.  ‘Dat soort gips heb ik nog nooit gezien.’

			‘Ja.’ Hij aaide er  met  zijn hand  overheen. ‘Nog  twee weekjes. Ik heb hem op drie plekken gebroken toen  ik  in  Tennessee ben  gaan bergbeklimmen. Stom.’

			Ze  dacht iets  van  een zuidelijk accent te horen  en  kwam iets dichter­bij  staan. ‘Het is best laat  voor  een  verhuizing.’

			‘Tja, mijn  vriendin, mijn ex-vriendin,’  zei hij  en hij  vertrok zijn gezicht, ‘werkt ’s nachts. Ze zei dat als ik  mijn spullen wilde hebben ik ze  moest  komen  halen  als ze er niet was.  Nog een gecompliceerde breuk,’ zei  hij met een flauw glimlachje.  ‘Eigenlijk zou mijn broer  komen,  maar hij  is te  laat. Typisch. Ik wil  deze  spullen in het busje  hebben voor Donna thuiskomt en ik moet het morgenvroeg om zes uur  terugbrengen.’

			Hij  was  echt  knap. Een  beetje ouder dan het type waar ze meestal op viel, maar ze vond  het  vage  accent in  zijn stem  leuk. En hij  zat in de problemen. ‘Misschien kan  ik  je een handje helpen.’

			‘Echt waar? Zou je  dat willen doen? Dat zou  ik echt fijn vinden. Als we dat rotding nou gewoon erin krijgen, komt Frank  misschien nog opdagen.  Ik  denk dat ik de meeste andere dingen wel  in mijn eentje kan  dragen.’

			‘Oké.’ Ze kwam  nog dichterbij. ‘Als jij  in  het busje  gaat staan,  kan ik  er  misschien tegen  duwen en jij kunt hem dan in de  goeie richting duwen  of  zo.’

			‘We  gaan het proberen.’  Hij klom erin, maar  zijn gips zat hem een beetje in  de weg.

			Ze deed haar best om  te  tillen en  te duwen,  maar  het uiteinde van de bank kwam  weer met een dreun op  de weg terecht.  

			‘Sorry.’

			‘Geeft niets.’ Hij grijnsde  naar haar,  maar  ze vond dat  hij  er  uitgeput uitzag. ‘Je bent  erg  klein, hè? Als je nog  even  hebt, kunnen we  het misschien andersom proberen.  Ik  kan hem  wel optillen, als ik mijn rug en mijn schouders ertegen zet.  Misschien zou jij  hier  kunnen staan om hem recht te houden  en een  beetje  eraan te trekken als ik  duw.’

			In haar  hoofd  begonnen  zachte alarmbellen te  rinkelen, maar die negeerde ze. Ze klom in de bus  en hij  gaf haar  een hart­verwarmende  glimlach toen hij naar  buiten sprong.

			Hij  gaf haar  aanwijzingen en ze moest lachen om  de manier waarop hij kreunde  en vloekte  op Frank, zijn broer. Toen  de bank naar binnen begon te glijden,  trok ze hem met een  voldaan  gevoel naar binnen. 

			‘Missie geslaagd!’

			‘Wacht even, één  momentje. Laat  me even…’ Hij klom naar binnen en veegde met zijn niet  gewonde arm over zijn voorhoofd.  ‘Kunnen we hem even naar die kant schuiven?’

			Hij wees naar iets  en  ofschoon de alarmbellen harder  waren gaan rinkelen toen hij ook  naar binnen was geklommen,  in  dat kleine, donkere hol, volgde ze de  richting  van zijn  vinger. 

			De  eerste klap raakte de zijkant van  haar  hoofd, waardoor  ze begon te wankelen.  Ze zag  lichtflitsen  en voelde een  vreselijke en onbegrijpelijke pijn.

			Ze struikelde, bleef met haar  voet aan  de poot van de  bank  hangen en  viel naar  de linkerkant.  Ze  had geen idee dat  ze  haar  schedel daarmee een tweede, keiharde klap met het  gips  bespaarde.

			Nu  kwam  hij  op haar schouder  terecht en ze probeerde kreunend weg te  kruipen  van  haar  aanvaller en  van de pijn.

			Ze hoorde zijn stem door het  geschreeuw  in haar hoofd, maar hij klonk nu anders.  Er  scheurde iets  toen hij haar terug sleurde.  Haar kleren  of haar lichaam.

			O nee, niks ervan,  achterbaks kutwijf.

			Ze kon nu niets zien.  Alles  was donker, met  die  afschuwelijke lichtflitsen.  Maar  ze  proefde  bloed in haar mond. Haar eigen bloed. En ze kon dwars door  het geschreeuw in haar  hoofd  een afschuwelijke stem horen  die hijgend afschuwelijke dingen zei.

			Ze was aan het  huilen  en maakte zachte, dierlijke  geluidjes die veranderden  in  gekreun toen ze telkens weer op haar rug  werd geslagen.  Ze stak een trillende hand  in  haar  zak  en deed haar  uiterste best om niet het bewustzijn te verliezen, om haar gevoelloze vingers  het cadeautje te  laten vastpakken  dat  ze  van haar  oom had gekregen  toen  ze voor hem  was gaan  werken.

			Ze spoot instinctief  in de  richting van zijn  stem.

			Hij brulde.  Het was een theatraal geluid  waaruit ze  opmaakte  dat  ze met de  pepperspray haar doel  had geraakt. Het paniekalarm dat  aan het apparaatje zat, begon te  loeien. Ze probeerde weer  te kruipen  en  ze begon te snikken. Dat dacht  ze tenminste, maar misschien was hij het  wel.

			Er explodeerde  nog meer pijn in haar lichaam  toen hij haar een gemene trap  tegen haar ribben en haar kaak gaf.  Ze voelde hoe ze viel en  de wereld  begon al om  haar heen te verdwijnen  toen  haar hoofd  keihard  tegen  de  stoep smakte.

			Om vier uur ’s morgens  stond  Eve het bloed op de stoep te bestuderen. Een uur geleden  was  Marlene  Cox  naar  het ziekenhuis getransporteerd. Ze  was  bewusteloos en ze zou het waarschijnlijk niet  overleven.

			Hij  had het  busje en zijn  rekwisieten laten  staan  en  hij had zijn bloedende  slachtoffer op straat achtergelaten. Maar  hij had  haar niet vermoord.

			Eve  bukte zich en raapte met haar gesealde vingers een stukje wit gips op. Ze had lang genoeg  en hard genoeg teruggevochten om hem weg  te jagen.

			Ze bekeek het baseballpetje en de pruik die al in verzegelde bewijszakken zaten. Goedkope modellen, peinsde  ze. Moeilijk na  te  trekken.  De  bank zag er oud, krakkemikkig  en gebruikt uit. Die had hij op een vlooienmarkt  gekocht. Maar ze hadden de  verhuiswagen,  dus  misschien  hadden ze  mazzel.

			En  een drieëntwintigjarige vrouw lag op sterven.

			Ze keek op toen  Peabody over de stoep  kwam aanrennen. ‘Inspecteur?’

			‘Een drieëntwintigjarige  vrouw,’ begon Eve te vertellen,  ‘geïdentificeerd  als Marlene Cox. Ze woont in  dat appartementencomplex,’ zei ze en ze wees  ernaar. ‘Ze was blijkbaar  op weg naar huis, van  haar werk.  Ik heb contact gehad met  het ziekenhuis waar ze  naartoe is  gebracht voor  ik  op de plaats delict ben  gearriveerd.  Ze ligt op de operatietafel en de vooruitzichten  zijn slecht.  Ze  heeft hele harde  klappen gekregen, op  haar hoofd, haar gezicht en  haar lichaam.  Hij heeft dit gebruikt, in ieder  geval in het begin.’ Ze liet een stukje gips zien.

			‘Wat is dat?’

			‘Gips. Ik zou  zeggen van  een  gipsverband,  om  een  arm. Van een arme zielenpoot die aan het  proberen was  om de bank in of uit  het busje  te  tillen. Ik  denk erin. Hij zal haar in het busje hebben willen hebben.  Hij heeft  een gebroken arm, dus het  lukt hem niet  echt.  Hij ziet er ongevaarlijk  en hulpeloos  uit  en  daarom  gaat ze hem een  handje  helpen. Hij  was waarschijnlijk charmant.  Een en al glimlachjes en  ach,  gossie, wat vervelend nou.  En als ze erin staat, slaat  hij haar.  Hij slaat  op  haar  hoofd  omdat hij haar tegen de grond wil slaan, zodat ze  verzwakt en gedesoriënteerd  is. Hij blijft  haar zo  hard  slaan dat  het  gips  kapotgaat.’

			Ze liep  naar de opening in de achterkant  van het  busje. Een  kleine ruimte, erg  krapjes. Eve zag  dat dat  een vergissing was. Hij  had zichzelf  niet genoeg ruimte gegeven  om echt  te  kunnen uithalen bij het  slaan  en  de  rekwisieten, de bank en de verhuisdozen, stonden in de  weg.

			Ze  vond het een  goeie imitatie, maar het podium was erg krap en daardoor was zijn optreden in  het water gevallen.

			‘Hij was niet snel genoeg,’ zei  ze  hardop. ‘Of misschien  genoot hij er te erg van. Ze had  pepperspray bij  zich.’  Eve liet de bewijszak  met  het  kleine spuitbusje  zien. ‘Ik denk  dat ze hem in ieder geval één  keer goed  in zijn  gezicht heeft  kunnen spuiten of  hem  in ieder geval pijn heeft  kunnen doen, en dat het paniekalarm is afgegaan. Daarom is hij weggerend. Het  lijkt erop dat  ze uit het busje  is gevallen of dat hij haar naar buiten heeft geschopt,’  zei ze, en ze knikte in de  richting van het bloed op de stoep. ‘De  agent die me verslag  is komen uitbrengen zei dat  er zo veel bloed lag van haar  hoofdwond dat  hij dacht  dat ze  al  dood  was. Maar haar hart klopte  nog.’

			‘Ted Bundy. Ik heb me erin verdiept,’ zei Peabody toen Eve  haar aankeek. ‘Vooral in de seriemoordenaars die jij  op je lijstje had  gezet. Hij heeft deze  methode gebruikt.’

			‘Ja, en een stuk beter  dan onze verdachte. Hij is vast pisnijdig. Zelfs als  ze  doodgaat, is hij  pisnijdig. We moeten de verhuiswagen  natrekken,  Peabody.  Ik heb een paar  agenten  het buurtonderzoek  laten doen en ik stuur zo meteen de sweepers op het busje af.  We gaan ervoor zorgen  dat  we  iets van deze  klootzak vinden.’

			Toen Eve in het ziekenhuis aankwam,  lag Marlene nog  steeds  op  de operatietafel. De  wachtkamer in de afdeling chirurgie zat tjokvol met mensen. De dienstdoende verpleegkundige had haar  er  al voor gewaarschuwd dat de  familie van de patiënt er was, en  dat  het een hele grote  familie was.

			Ze herkende  het mengelmoesje van schrik,  angst,  hoop, verdriet  en woede op  hun gezichten  toen ze zich als één man  naar haar toewendden.

			‘Mijn excuses  voor  de storing. Ik  ben Inspecteur Dallas, nypsd. Ik zou  graag  met Peter Waterman  willen  spreken.’

			‘Dat ben ik.’  Hij kwam overeind.  Het  was  een grote, forse man met donker haar in een militair kapsel en een bezorgde blik  in  zijn  ogen.

			‘Zou  u  even met me mee  willen  komen, meneer  Waterman?’

			Hij  boog zich voorover om iets tegen een  van  de  wachtende vrouwen te fluisteren en  liep achter Eve  aan naar  de  gang.

			‘Het spijt  me dat ik u bij uw familie  weghaal, maar  ik heb gehoord dat  u  de laatste persoon was  die met mevrouw  Cox heeft gesproken  toen ze vanmorgen naar huis  is gegaan.’

			‘Ze werkt voor mij. Voor  ons. Ik  heb een  café  en Marley  werkt daar een paar keer per week als serveerster.’

			‘Ja, meneer,  dat weet ik. Hoe  laat is  ze vertrokken?’

			‘Vlak na tweeën. Ik heb  haar naar huis  gestuurd en ik heb de boel  zelf afgesloten. Ik  heb haar  naar  het metrostation  zien wandelen. Dat ligt hier echt vlakbij.  Als ze uitstapt, hoeft ze nog maar twee  straten te lopen. Het is een goeie buurt. Mijn twee kinderen  wonen  daar bij haar.  Mijn eigen dochters  wonen daar ook.’

			Bij die woorden trilde zijn  stem en hij moest even stoppen met praten  om weer rustig te worden.

			‘Mijn broer woont een halve straat van hen vandaan. Het is  een goeie buurt. Veilig. Godverdomme.’

			‘Het is  ook een goeie buurt,  meneer Waterman.’ En  dat  was  een  schrale troost. ‘Toen het paniekalarm  afging, zijn er  mensen naar buiten gekomen.  Ze zijn  niet binnengebleven  en ze hebben het niet genegeerd. We hebben al een paar  getuigen die de man die haar  heeft aangevallen hebben zien wegrennen. Als het geen veilige  buurt  was en mensen niet hun  vensters hadden  opengemaakt  of naar buiten waren gekomen om te  helpen,  zou hij misschien  niet zijn weggerend.’

			‘Oké.’ Hij veegde met  de zijkant van zijn  hand over zijn  wang en met de  achterkant van zijn hand onder zijn  neus. ‘Oké. Bedankt. Ziet u, ik  heb hen geholpen  bij het vinden van  dat appartement. Marleys moeder, mijn zus,  heeft me gevraagd om daar  een kijkje te  nemen.’

			‘En u  hebt  een woning voor haar gevonden in een wijk  waar mensen  naar buiten  komen om je  te  helpen. Meneer Waterman,  een  man die een café runt, heeft een goed oog voor mensen, hè? Als  er iets  niet  klopte, zou u dat wel merken. Misschien hebt u iets gemerkt bij iemand die  onlangs  in uw  zaak  is  geweest.’

			‘Mensen komen niet in mijn zaak om problemen  te veroorzaken. We  hebben notabene meezingavonden! We hebben  vaste klanten en er komen wel eens toeristen. Ik  heb een  afspraak met  een aantal hotels. Het is een keurige buurtkroeg, Brigadier.’

			‘Inspecteur.’

			‘Sorry.  Ik zou niet  weten wie  dit  met onze Marley zou doen.  Ik ken niemand  die dit met  iemands dochter zou doen.  Wat voor zieke  klootzak slaat een klein meisje nou  zo? Kunt u me  dat vertellen? Wat  voor zieke klootzak  doet zoiets?’

			‘Nee,  meneer,  dat  kan ik u niet  vertellen. Heeft  ze verteld dat ze onlangs iemand heeft ontmoet of dat haar iemand is opgevallen die bij haar in  de buurt  rondhing,  waar ze ging shoppen, of eten of  waar  ze  haar vrijetijd doorbracht?  Het maakt niet  uit wat.’

			‘Nee. Een  of  andere knul die ze in het begin van de  zomer heeft  ontmoet. Ik weet niet hoe  hij heet.  Een van mijn  dochters misschien wel.’ Hij pakte een zakdoek en snoot zijn neus. ‘We hebben haar overgehaald om haar zomercolleges te schrappen, om die  kinderen die werden vermoord. Die  studenten, een paar  weken geleden.  Ze  kende een van  hen,  de eerste, dus ze was erdoor van  streek. Dat waren we allemaal. Ik heb die  pepperspray voor haar  gekocht  en  ik heb haar verteld  dat  ze die in haar  zak moest houden. Dat heeft ze gedaan. Ze is een lieve meid.’

			‘En ze heeft hem gebruikt. Dat betekent  dat  ze slim is en dat  ze sterk is. Ze heeft hem  weggejaagd, meneer  Waterman.’

			‘De  artsen willen ons niets vertellen.’ Eve draaide  zich om toen achter haar een vrouw begon te praten. Ze stond in de  deuropening en leunde ertegen, alsof ze haar  eigen  gewicht  niet  kon dragen. ‘Ze willen  niets zeggen, maar ik kon zien wat ze dachten. Mijn meisje ligt daarbinnen. Mijn  meisje, en ze denken dat ze doodgaat. Maar ze hebben het  mis.’

			‘Het komt weer  helemaal goed met haar,  Sela.’ Haar broer sloeg zijn armen om haar  heen  en  hield haar stevig vast. ‘Het  komt weer  helemaal goed met Marley.’

			‘Mevrouw Cox, kunt u ons  misschien  iets nuttigs vertellen?’

			‘Dat gaat ze  zelf  doen  als  ze  wakker  wordt.’ Sela’s stem klonk krachtiger dan die van haar broer  en vol overtuiging.  ‘Dan kunt u hem gaan  zoeken  en  hem opsluiten.  Als u dat  doet,  kom ik naar het bureau om hem recht in  de ogen te kijken en  hem te zeggen dat het  mijn dochter  was, mijn  meisje, door wie hij daar  zit.’

			Dallas liet hen alleen, ging op zoek  naar  een zitplaats en  een kop  koffie en wachtte tot Peabody  terugkwam  en naast  haar kwam zitten.

			‘Ik heb nog  geen  nieuws  over de verhuiswagen, maar McNab en Feeney  zijn ermee bezig.’

			‘Slim. Voorzichtig,’  zei  Eve.  ‘Hij  huurt hem via  een computer onder een valse naam  en een vals rijbewijsnummer  en hij laat hem na  betaling op een vals adres afleveren. Niemand ziet hem. Hij sealt zichzelf, dus we hebben geen  vingerafdrukken  en geen haar, we  hebben helemaal niets in het busje, behalve de pruik die hij heeft  achtergelaten en de stukken gips.’

			‘Misschien is iets van  het bloed op de plaats delict wel van hem.’

			Eve  schudde alleen maar haar hoofd. ‘Daar is hij te  slim  voor.  Maar hij is niet zo slim als  hij denkt,  want  hij heeft  Marlene Cox niet te pakken gekregen. Niet  op de manier die hij wilde. En iemand heeft hem gezien.  Iemand heeft  hem in die  verhuiswagen zien stappen of  hem bij haar appartement zien parkeren. Net  zoals mensen hem als  een  bange wezel hebben zien wegrennen van de plaats delict.’

			Ze haalde diep adem en  nam een grote slok koffie.  ‘De verhuiswagen was zijn  podium, dus daar was hij voorzichtig.  Hij wilde  dat wij  haar  in  de bus zouden  vinden. Maar hij moest  wegrennen, met ogen  en een keel die  in brand  stonden door de spray.  Hij moest naar  zijn schuilplaats toe.’

			Ze  keek op toen  een arts in een operatieschort door de  gang liep. Op  zijn gezicht kon ze de grimmige blik zien die Sela Cox had gezien.  ‘Godverdomme.’

			Eve stond op en wachtte  tot  hij naar  binnen ging  om met  de  familie te spreken.

			Ze hoorde  mensen  huilen, mannelijke  en vrouwelijke  stemmen,  en mensen die begonnen te fluisteren. Toen hij weer naar buiten kwam, stond ze hem op te wachten.  ‘Dallas.’ Ze liet  haar penning  zien. ‘Ik wil heel  even met u  spreken.’

			‘Dokter Laurence. Ze  kan  niet met u of met  wie dan  ook spreken.’

			‘Leeft ze nog?’

			‘Ik weet niet hoe ze  de operatie heeft overleefd en ik geloof  niet  dat ze deze ochtend overleeft. Ik laat haar familie naar haar toe gaan  om afscheid te nemen.’

			‘Ik  heb niet  met de mh’s  op  de  plaats delict kunnen spreken. Kunt u me iets vertellen  over haar verwondingen?’

			Hij liep met grote stappen  naar een verkoopautomaat  en  bestelde  koffie. ‘Gebroken ribben. Ik denk dat  hij haar heeft  geschopt. Een klaplong,  gekneusde  nieren, een ontwrichte schouder en een gebroken elleboog. En  dat zijn alleen een paar van de kleinere verwondingen.  Haar schedel is een heel  ander verhaal. Hebt  u wel eens een hardgekookt ei  onder uw hand over een harde ondergrond  gerold, om de  schaal te breken?’

			‘Yep.’ 

			‘Zo ziet haar schedel er ongeveer uit. De mh’s waren heel snel ter plaatse  en ze hebben het fantastisch  gedaan, maar ze  had voor ze er waren  al een  heleboel bloed verloren. Ze heeft schedelfracturen, Inspecteur, en de schade  is heel groot.  Er zaten botsplinters in  haar hersenen. De kans dat ze weer bij bewustzijn  komt,  ook al zijn  het maar een paar  minuten, is bijna te verwaarlozen.  De  kans dat ze ooit  weer kan  spreken, nadenken en motorische functies heeft…  Als  dat wonder onverhoopt zou geschieden?’ Hij  schudde zijn hoofd.

			‘Ik heb gehoord dat ze pepperspray op hem heeft  gespoten,’ zei hij daarna.

			‘Er is een bus pepperspray op  de plaats  delict  aangetroffen,’ beaamde  Eve. ‘De  alarmknop  was geactiveerd.  Men heeft bevestigd dat hij van haar was. Ik denk dat ze hem te pakken heeft  gekregen. Anders zou hij de klus hebben  afgemaakt. Ik wed dat ze hem  in zijn ogen  heeft geraakt.’

			‘Ik  heb  het aan zo veel mogelijk collega’s doorgegeven. Als iemand  bij ons of in  de  ziekenhuizen die ik heb  kunnen bereiken met die symptomen  in  de spoedeisende hulp komt, maken  we  er meteen melding  van.’

			‘Dat is fijn, bedankt. Als  haar toestand  op welke  manier dan ook wijzigt, zou  ik graag willen dat  u contact met me opneemt. Peabody? Heb je een kaartje?’

			‘Ja, chef.’

			‘Nog één vraag,’ zei Eve toen hij het  in zijn zak stopte. ‘Gebruikt u dit  nog wel eens?’ Ze  gaf  hem een stukje gips.

			‘Dat heb ik niet  meer gebruikt sinds ik  coassistent was,’ zei hij en hij draaide het stukje in zijn hand  om. ‘Ik zie  het  nog wel eens, maar dat ligt aan de  verwonding en de verzekering. Gips  is goedkoper dan  het  kunststofverband  dat ze tegenwoordig meestal gebruiken. Het duurt langer voor een  botbreuk heelt  en  gips is  hinderlijk  en oncomfortabel. Dit  zie je vaker bij patiënten met lage inkomens.’

			‘Waar komt dat spul waar  je gips van maakt  vandaan?’

			‘Ik  denk van een  farmaceutisch  bedrijf. Jezus,  je kunt het  waarschijnlijk  in een van de betere bouwmarkten krijgen, voor mensen die ouderwetse  spullen  willen hebben, authentiek pleisterwerk.’

			‘Ja, dat dacht ik al. Bedankt.’

			‘Farmaceutische bedrijven  of bouwmarkten?’ vroeg Peabody toen ze naar  buiten liepen.

			‘Ik wil ze allebei.  Contante aankopen. Hij zal  geen papieren spoor  willen  achterlaten. En ik denk  dat er  voor dit  soort dingen niet  zo veel  contante aankopen zijn.  Kleine hoeveelheden die persoonlijk  worden afgehaald. Als  hij het had laten bezorgen, had hij een adres op moeten  geven. Hij  is  naar  binnen gelopen, hij heeft  dit  gekocht, hij heeft contant betaald en hij  is  naar buiten  gelopen. Trek eerst de  bouwmarkten maar na,’  besloot ze. ‘Iedere gek kan daar naar binnen komen lopen en niemand die  het merkt. Dat is zijn  eerste keuze.’

			Toen ze in het voertuig  stapte, keek  ze  hoe laat het was. ‘Over een uur hebben  we een teamvergadering. Als we daarmee klaar zijn,  gaan we  shoppen.’

			Ze liep  haar kantoor in en ze wist  niet  zeker of  ze het irritant of  grappig vond om  Nadine  Furst  aan haar  bureau te zien zitten, met een kop koffie  en een piepkleine muffin.

			‘Niet  bijten. Ik heb  donuts voor je meegebracht.’

			‘Wat voor soort donuts?’

			‘Gevuld met room, met gekleurde suikerspikkeltjes.’  Nadine maakte de kleine banketbakkersdoos  open. ‘Het zijn er  zes en ze  zijn  allemaal voor  jou, vreetzak.’

			‘Ik houd wel van  goeie omkoperij. Ga  van  mijn  stoel  af.’

			Ze liep naar de AutoChef en  bestelde koffie. Toen ze zich  weer omdraaide, zat Nadine in de enige bezoekersstoel  die ze  had  en ze sloeg haar  zijdezachte  benen  over elkaar.

			‘Laat  me  dit  anders verwoorden: ga mijn kantoor uit.’

			‘Ik dacht dat we samen konden ontbijten.’ Nadine bracht de minuscule muffin naar haar  lippen en nam een hapje. Eve schatte dat  het drie kruimels groot was. ‘Dallas, ik  respecteer je standpunt  over mensen voortrekken en  het gemopper  van de andere  leden van  de Vijfde  Macht. Ik heb je met  rust gelaten. Dat weet je ook.’

			‘Ik zie je rug niet, maar in dat  truitje  zie ik  wel  heel veel van je tieten.’

			‘Ze zijn mooi, hè? Maar laten we  niet  afdwalen. Ik  heb jouw  standpunt gerespecteerd omdat  je  gelijk had.  Ik  weet  dat je Quinton  een  beetje informatie  hebt  gegeven.  Niet meer en  niet minder dan je met het publiek wilde delen. Dat  respecteer ik  ook.’

			‘We lopen deze morgen over  van respect.’  Ze nam een gigantische  hap gebak. ‘Doei,  hè!’

			‘Hij  heeft de link nog niet gelegd.  Dat komt  misschien nog, zeker als ik hem een duwtje  geef. Hij is intelligent en enthousiast, maar hij is nog een groentje.  Daarom heeft hij zich nog  niet afgevraagd waarom er nu drie  kennelijk niet aan elkaar gerelateerde moord­zaken zijn waarvan jij de hoofdonderzoeker bent.’

			‘Er is een heleboel criminaliteit in onze stad. Ik zou me maar verstoppen, of  nog  beter, naar  Kansas verhuizen.  En het  zijn twee moordzaken, Nadine. Marlene Cox is nog niet  dood.’

			‘Sorry,  volgens mijn  bron hadden ze niet verwacht dat ze  de operatie zou  overleven.’

			‘Dat heeft  ze wel. Ternauwernood.’

			‘Dat is nog merkwaardiger. Waarom  is onze onverschrokken inspecteur van de  afdeling Moordzaken bezig met een mishandelings­zaak?’ Ze  nam een heel klein slokje koffie en  wreef haar lippen over elkaar. ‘Ik  denk dat we één moordenaar hebben die  verschillende  methodes gebruikt.  En deze gedachte kwam bij me op toen ik hoorde over de laatste–’

			‘Cox is vanmorgen  om half  drie aangevallen. Lag je toen niet te slapen  of met je  snoepje van de  maand te  rotzooien?’

			‘Ik lag in mijn maagdelijk bed te  slapen–’

			‘Geloof  je het zelf?’

			‘En ik werd wakker  gemaakt door een  anonieme tipgever,’  vertelde Nadine verder, met een voldaan glimlachje. ‘Ik  vond het merkwaardig, toen  ben ik  aan het  werk gegaan en ik  vroeg mezelf af  wat deze drie vrouwen met  elkaar gemeen  hadden, behalve jou. En ik dacht: de moordenaar. De eerste was heel duidelijk  een imitatie van  de  roemruchte Ripper. En als de  andere nu ook imitaties van eerdere misdaden waren?’

			‘Ik ga hier geen commentaar op  geven, Nadine.’

			‘Albert  DeSalvo en  Theodore Bundy.’

			‘Geen commentaar.’

			‘Ik heb jouw commentaar  niet nodig.’  Ze boog zich voorover.  ‘Ik  heb genoeg voor een nieuwsbericht  gebaseerd  op  veronderstellingen.’

			‘Wat doe je dan hier?’

			‘Ik geef jou een kans om het te bevestigen of te ontkennen, of om me te  vragen om nog  even te wachten  met het bericht waarmee ik bezig  ben. Als jij  het  me  vraagt, wacht ik er nog  even mee. Want jij zou het me  alleen  maar vragen als het echt nodig is.’

			‘Je denkt ook dat ik het je  alleen maar zou vragen als jij gelijk  hebt  en  dan heb  jij  een spetterend, sexy nieuwsbericht met  spetterende, sexy  kijkcijfers.’

			‘Dat speelt natuurlijk ook mee. Maar ik zou er toch mee wachten als jij dat wilt. En door te wachten  geef  ik mijn concurrenten  de kans om dezelfde conclusies te trekken als  ik.’

			Eve keek  peinzend  naar haar donut. ‘Ik moet even nadenken, dus hou  je  mond.’

			Er waren  voor- en nadelen aan  verbonden en Eve nam ze allemaal  door  terwijl Nadine  zwijgend en kruimeltje  voor kruimeltje haar  muffin opat.

			‘Ik ga je  geen informatie geven.  Ik ga je  niet eens hints geven. Want als iemand me daarnaar vraagt, en dat gaat gebeuren, wil ik naar  eer en  geweten  kunnen zeggen  dat  ik dat niet heb gedaan. Dat ik  niet  je bron was. Ik  ga je  veronderstelling  niet bevestigen  of ontkennen en dat is wat  je moet vertellen  als  en wanneer je dit bericht gaat uitzenden. Inspecteur Dallas  wilde dit bevestigen noch ontkennen. Wat ik wel wil doen is een opmerking maken, als vrouwen onder elkaar:  je hebt niet alleen  mooie  tieten, maar ook een  goed stel  hersenen.’

			‘Goh, bedankt  zeg.  Ik heb ook fantastisch mooie benen.’

			‘Als ik dit bericht zou schrijven,  wat niet  het geval  is,  zou  ik  me  afvragen waarom  deze  malloot zo  weinig persoonlijkheid, macht en  fantasie heeft. Hij moet net doen alsof  hij  iemand anders is  om de klus te kunnen klaren. En bij de laatste heeft hij zo zitten broddelen dat  een meisje,  dat half zo  groot is  als hij, hem heeft verwond en hij ervandoor  moest gaan.’

			Eve plukte een gekleurd suikerspikkeltje van de  donut en legde het op haar tong.  ‘Het  gerucht gaat dat de hoofdonderzoeker heel goed weet wie hij  is en  dat  ze op dit  moment bewijs aan  het  verzamelen  is om hem te arresteren en er  zeker van te zijn  dat  hij  wordt veroordeeld.’

			‘Is dat zo?’

			‘Dat ga ik  bevestigen noch ontkennen.’

			‘Je bluft.’

			‘Geen  commentaar.’

			‘Dat is een  gevaarlijk potje bluffen, Dallas. Als ik dit laat uit­zenden en je  niet heel snel  die arrestatie maakt, sta  je  voor paal.’

			‘Het  nieuwsbericht  is jouw werk. Nu ik mijn donut op heb, moet ik weer  verder met  mijn werk.’

			‘Als  ik dit bericht op  deze manier uitzend,  verdien ik wel een  exclusief interview.’

			‘Zo gauw ik  mijn  kristallen bal heb geraadpleegd, laat ik je wel  iets weten.’

			Nadine stond  op. ‘Succes.  Heel erg  veel succes.’

			‘Yep,’ mompelde Eve  toen  ze alleen  was.  ‘Dat wordt onderhand wel eens tijd.’
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			Ze  boekte een vergaderkamer, bracht haar diskdossiers mee  en zette haar werkbord op. Toen ze bijna  klaar was, kwam  Peabody binnen.

			‘Inspecteur, dat  zou  ik moeten doen. Dat is mijn werk. Waarom laat je me mijn werk niet doen?’

			‘Altijd  aan het  zeuren.  Ik  heb jou ander werk gegeven.  Heb  je  Hoofdinspecteur Feeney en Rechercheur  McNab  geïnformeerd  over het tijdstip  en  de plaats van  deze teamvergadering?’

			‘Ja, chef, ik–’

			‘Waarom zijn ze er dan  niet?’

			‘Nou,  ik…’ Het antwoord werd haar  bespaard toen  de deur openging. ‘Ze  zijn er.’

			‘Mooi, goed gedaan. Oké  mensen, ga zitten. Ik ga  jullie vertellen over de ondervragingen die  ik buiten de  stad heb gedaan en waarom  ik daaruit  concludeer dat onze  verdachte zijn techniek  tot  nu toe  op minstens drie andere locaties heeft zitten perfectioneren.’

			Toen  ze klaar was,  zat ze op  de hoek van de  tafel  de koffie te drinken die Peabody haar was komen brengen zonder dat ze erom had hoeven vragen. ‘Ik probeer toestemming te  krijgen om de  reisgegevens van mijn verdachten op  de desbetreffende datums  op te vragen. De  commissaris  heeft erin toegestemd om daarop aan  te  dringen,  maar aangezien  er een  aantal zeer invloedrijke namen op  mijn lijst staan, gaat het  even duren. Ik  heb Carmichael Smith  helemaal onderaan  het lijstje gezet. Naar mijn  mening is hij te op­­vliegend  en  te verwend om  in het profiel  te passen.’

			Peabody stak een hand omhoog, zoals de nerd in de klas die het klassengemiddelde  voor alle anderen verpestte. ‘Ja, Agent?’

			‘Chef, past de  verdachte Smith niet juist beter in  het profiel omdat  hij opvliegend en verwend is?’

			‘Dat  zou kunnen  en zijn reisgegevens worden samen met die van de anderen nagetrokken. Maar voorlopig staat  hij onderaan  de lijst. Fortney  staat daar vlak boven,  maar niet  veel. We–’

			Toen  Peabody’s hand weer  de lucht  in  ging,  wist  Eve  niet of ze dat grappig of  irritant moest vinden. ‘Wat is  er?’

			‘Sorry, chef. Ik probeer gewoon  de puntjes op  de i te zetten, net  zoals in een  sim.  Past  Fortney  niet  bijna  perfect  in het profiel?  Zijn  jeugd, de eerdere meldingen van geweld  tegen vrouwen en zijn huidige levensstijl?’

			‘Yep, maar ik  heb  hem eigenlijk voornamelijk naar beneden geschoven  omdat hij zo’n eikel is.’ Ze wachtte even of Peabody daar commentaar  op zou  geven en  ze zag hoe  haar assistente  met een gefronst voorhoofd over  haar antwoord  nadacht. 

			‘Ik denk dat  onze dader stijlvoller  is en daarom hebben  Renquist en Breen naar mijn mening een gedeelde eerste plaats. Ik ga vandaag de minnares  van Breens vrouw ondervragen. Eens kijken wat dat  oplevert.’

			‘Ik heb  horen zeggen dat  ze  supersexy is,’ merkte  McNab op en dat leverde hem een ijskoude blik  van Peabody op.

			‘Het feit  dat ze  supersexy is, is uiteraard een van  mijn belangrijkste  aandachtspunten,’ zei Eve koeltjes. ‘Ik twijfel er niet aan dat deze eigenschap ons zal helpen bij  het identificeren  en aanhouden van een  man  die binnen twee weken twee  vrouwen heeft vermoord en  een  derde op  brute wijze heeft mishandeld. We gaan verder,’ zei  ze toen  McNab in  ieder geval probeerde te kijken alsof hij een  standje  had gekregen. ‘Aangezien jullie,  als ede-mannen, geen overwinnings­dansje  hebben gedaan toen jullie naar binnen  kwamen, neem ik aan  dat we de verhuiswagen niet hebben  kunnen  traceren.’

			‘Wat vind  je ervan als  jij deze  vraag  beantwoordt, slimmerik?’ zei  Feeney. ‘Eens kijken of je het zo weer  goed  kunt  maken.’

			‘Hij heeft een  draadloze  unit gebruikt,’ zei McNab. ‘Hij  heeft geen  moeite gedaan om het  signaal  om te leiden of  te filteren,  dus het was tamelijk  gemakkelijk  om  het  te traceren. De transmissie  voor  de bestelling is  vanuit het Renaissance  Hotel gemaakt. Dat is dat dure  hotel op Park  Avenue. Je moet  minstens een miljoen  op de bank hebben om langs  de portier  te komen. Het busje is vier dagen geleden besteld,  om 14.36  uur.’

			‘Tijdens  de lunchdrukte,’ zei Eve.

			‘Ik  denk  dat  hij daar vaak komt en dat hij weet  waar  hij snel  een transmissie  kan maken. Een heleboel rijke zakenmannen  nemen hun  dure, kleine,  draagbare units  mee naar een lunchafspraak. Aangezien  hij hele specifieke wensen in zijn bestelling had vermeld, moet  hij die  transmissie van tevoren  hebben klaargezet, of  in een van de privécabines zijn  gaan zitten,  of aan een mooi tafeltje met  een glas wijn,  en hem  daar hebben opgesteld.’

			‘Mooi.  We  zullen wel zien of een  van  onze  verdachten op de besteldatum in het  Renaissance Hotel heeft geluncht. Niet slim,’  zei ze met een  tevreden knikje. ‘Het  zou  slimmer  zijn geweest om iets onopvallends aan te trekken  en een of ander  internetcafé te gebruiken. Ergens  waar niemand hem kende.  Maar  hij  vindt het leuk  om  op te scheppen.  Hij  vindt het leuk om spelletjes te spelen en daarom gaat hij naar een exclusief hotel waar volgens mij iedereen weet  hoe hij  heet.  ‘Peabody?  Hoe  zit het met  het  gips?’

			‘Ik  heb over  de  afgelopen zestig dagen voor  kleine hoeveelheden gips contante  aankopen gevonden in  bouwmarkten in  Brooklyn, Newark en Queens. Er zijn geen  contante aankopen voor  die  substantie in  farmaceutische  bedrijven.’

			‘Geen enkele?’

			‘Nee, chef. Aankopen op rekening of op  bestelling, van  klanten wiens gegevens bekend  zijn. Toen kreeg ik  een heldere ingeving en  ben ik  hobbywinkels gaan natrekken.’

			‘Hobbywinkels?’

			‘Ja, chef. Met gips kun je boetseren  en je  kunt het ook voor andere kunstprojecten gebruiken.  Ik heb een aantal contante  aankopen in de stad gevonden  en een paar in  de andere stadswijken  en  in New Jersey.’

			‘Zo te horen krijgen  we het druk.’ Ze keek op  haar polsunit. ‘Het gips van de  plaats  delict is nu al lang genoeg in het  lab. Ze  zouden nu toch wel  moeten weten welk type het is. Laten  we eens kijken of Dickhead zijn salaris waard is en of  hij  ons kan  vertellen of er een verschil is tussen bouw-, medisch  en  hobbygips.’

			Ze keek Feeney aan. ‘Heb  je zin om op pad te gaan?’

			‘Een beetje  frisse  lucht  lijkt me  niet  slecht.’

			‘Laat me maar weten  of je die daarbuiten ergens kunt  vinden.  Wil jij het  hotel doen?’

			‘Als ik maar geen  stropdas aan hoef.’

			‘Peabody en ik gaan Dickhead lastigvallen voor we met de scharrel gaan praten.’

			‘Straks probeert ze  je nog te versieren,’ luidde McNabs commentaar. ‘Misschien  moeten wij met haar gaan praten. Auw!’ Hij greep zijn zij  vast,  waar Peabody met  haar  elleboog tegen had gestompt.  ‘Jezus,  het  was maar  een  grapje, hoor.  Sinds  je  zo hard aan  het blokken  bent,  heb je geen gevoel voor  humor meer.’

			‘Ik  ga heel erg hard lachen als  ik je een schop onder je kont  heb gegeven.’

			‘Kindertjes toch.’ Eve voelde hoe  er een  spiertje bij haar oog begon  te trillen. ‘Laten we dit afhandelen als we  de slechte  man  hebben gevangen en hem naar zijn kamer hebben  gestuurd.  Feeney,  hou je mongool  in bedwang.  Peabody, ik wil niets  meer horen.’

			Ze gaf haar assistente een stevige duw om haar de deur uit te helpen.

			Peabody hield het vol tot ze vijf straten op weg waren. Volgens Eve  was  het een  nieuw  record.

			‘Ik vind gewoon dat hij niet op die manier over vrouwen  zou moeten praten. En dat  hij ook niet met  die blik  in zijn ogen  naar  hen zou moeten kijken.  We hebben een  huurcontract  ondertekend.’

			‘Jezus christus  op stelten. Je bent bang voor  huurcontracten, Peabody. Je hebt een  officiële-documenten-fobie. Laat het los.’

			‘Jezus  christus  op stelten?’

			‘Dat kwam zomaar bij me  op. Je bent je druk aan  het maken omdat je je hebt  vastgelegd voor, hoelang, een jaar? En nu zit  je  te denken: o  jee,  wat als het misgaat? Wie  moet dan gaan verhuizen? Wie  krijgt de gemeenschappelijke slabordjes?  Of iets anders  stoms.’

			‘Nou ja, misschien wel.  Maar  dat is toch zeker  normaal?’

			‘Hoe moet ik in  godsnaam weten wat  normaal is?’

			‘Je bent  getrouwd.’

			Eve was  oprecht geschokt  en ze trapte hard op de  rem  voor een stoplicht. ‘Wil dat zeggen dat  ik normaal ben? Dat wil  gewoon zeggen dat ik getrouwd ben. Weet je hoeveel abnormale, getrouwde mensen er in  ons mooie land en daarbuiten  zijn?  Kijk maar  eens naar de meldingen over huiselijk  geweld die er alleen  al in de wijk  Manhattan zijn. Mensen  worden  niet  normaal  door getrouwd  te zijn. Getrouwd zijn  is  waarschijnlijk  niet normaal.  Het is gewoon… wat het is.’

			‘Waarom ben  jij getrouwd?’

			‘Ik…’ Ze wist niet  wat ze  moest zeggen. ‘Omdat hij het wilde.’  Omdat ze hoorde hoe  stom dat klonk, ging ze verzitten en trapte ze op het gaspedaal. ‘Het is gewoon een belofte, dat is alles. Een belofte  en je doet je  best om  je aan die belofte te houden.’

			‘Zoals een huurcontract.’

			‘Precies.’

			‘Weet je, Dallas,  dat klinkt bijna  wijs.’

			‘En nu ben  ik  ook nog wijs.’  Ze zuchtte.  ‘Dan  zal ik mijn  portie wijsheid voor vandaag met  je delen.  Als je wilt dat McNab ophoudt met denken aan,  kijken naar en praten over andere vrouwen, kun je beter  met hem naar de dierenarts gaan en  hem laten castreren. Dan  heb je  een  leuk huisdier. Vrouwen  zijn  echt verschrikkelijk.  Ze  zien  een of andere man en denken: o god, hij is  de  ware, die  wil ik hebben. En dan zorgen ze ervoor dat ze hem  krijgen. De rest van de tijd zitten ze  erover  na te denken  hoe ze  hem kunnen veranderen en als dat lukt,  vinden ze hem  niet meer zo  interessant, want  weet  je?  Nu  is hij niet meer de  ware.’

			Peabody was een tijdje  stil.  ‘Dat klinkt op de een of andere manier  heel  verstandig.’

			‘Als  je  me nu gaat vertellen  dat ik niet  alleen normaal en wijs,  maar ook nog verstandig ben, geef ik je een stomp in  je maag.  Ik ben net  zo gestoord als alle  andere mensen en dat  vind ik  prettig.’

			‘Inspecteur, je bent in  een heleboel opzichten  nog gestoorder dan  alle andere mensen. Daardoor ben  jij  wie  je  bent.’

			‘Ik denk  dat ik je  hoe dan ook een stomp  in je maag geef. Zet  het maar  in mijn agenda.’

			Ze  speelde met de gedachte  om op de weg  te parkeren, naast een geparkeerde auto, omdat ze  daar  altijd een goed  humeur van  kreeg, maar ze  vond een plekje naast  de  stoep. 

			Het kantoorgebouw op Seventh Avenue zag er heel  gewoon en  zelfs  een beetje sjofeltjes uit, maar de beveiliging daar was even  streng als die bij de vn.

			Ze kwam langs de eerste beveiligingspost,  waar ze  haar penning moest laten zien, een  handpalmafdruk moest  laten maken  en een beveiligingsscan moest ondergaan. Bij de tweede post vroeg een bewaker in uniform haar  wat ze kwam doen  en daar moest  ze een tweede scan  ondergaan.

			Ze  keek door  de kleine lobby, met zijn oude linoleumvloer en  lege, beige muren. ‘Bewaren  jullie hier soms staatsgeheimen of zo?’

			‘Iets veel  belangrijkers, Inspecteur.’  De  bewaker vertrok zijn gezicht  even toen hij haar haar  id teruggaf. ‘Mode­geheimen. Concurrenten proberen echt van alles om hier een  kijkje te kunnen nemen. Meestal nepbestellingen, waarbij ze  naar de  ontwerp­verdieping proberen  te komen met  pizzadozen of zakjes van delicatessenzaakjes. Maar er zitten er ook een paar tussen die vindingrijker  zijn. Afgelopen maand  hadden  we een nep­brandweerinspecteur. Hij  kwam zelfs door de id-scan,  maar  de beveiligingsscan  heeft zijn recorder ontdekt  en  we hebben hem buiten gezet.’

			‘Bent u bij de  politie?’

			‘Vroeger  wel.’ En  hij  leek  het leuk te  vinden dat ze  dat had gezien. ‘Ik heb mijn vijfentwintig jaar erop zitten. Het grootste deel daarvan heb ik in Bureau 12  gewerkt. Deze baan  betaalt beter en vlak voor de  grote modeshows  in de lente en de herfst kan het  hier behoorlijk spannend worden.’

			‘Dat geloof ik graag. Kent u Serena  Unger?  Ze werkt hier als  modeontwerpster.’

			‘Misschien  wel als u me vertelt hoe ze eruitziet.’

			‘Lang, dun,  een donkere  huidskleur en knap. Tweeëndertig. Kort,  zwart haar  met een roodachtige gloed erover, een gezicht met  scherpe trekken  en een  lange neus. Ze valt  op vrouwen.’

			‘Ja, ik weet wie u bedoelt. Ze heeft een  Caribisch  accent. Verdenkt u haar ergens van?’

			‘Misschien indirect,  via iemand anders. Er is  een  vrouw  met wie  ze  iets heeft. Ongeveer dezelfde leeftijd. Blond,  met een  opvallend uiterlijk. Een meter tachtig, welgevormd, stijlvol en zakelijk. Gehuwd. Gates, Julietta.’

			‘Ik heb haar  een paar keer toegang gegeven.  Ze schrijft over  mode.  Ik heb hen een paar keer  samen zien weggaan.  Rond  lunchtijd en  na  kantooruren. Momentje.’

			Hij ging  naar zijn computer  en vroeg  om zijn  logboek.  ‘Volgens mijn logboek is  Gates  in de afgelopen, hmm, acht maanden  tien keer bij Unger geweest. In  de zes maanden daarvoor  zes  keer. Een keer per maand. Als  ik nog vier maanden terugga,  zie ik  alleen  maar twee bezoekjes.’

			‘Bedankt.’

			‘Graag gedaan.  Hier.’ Hij maakte met een sleutel  een la  open en  haalde  daar twee reversspeldjes  uit. ‘Maak deze aan uw jasjes vast, dan  komt u  zonder problemen langs de rest van  de beveiligings­stations. U moet naar  de oostelijke rij met  liften gaan en dan naar de  veertiende verdieping.’

			‘Heel erg bedankt.’

			‘Geen  probleem. Soms mis  ik het politiewerk. De opwinding,  weet u wel?’

			‘Yep, ik weet het.’

			De veertiende  verdieping  was een kantoorverdieping, met  een  heleboel kantoren en  een groepje  bureauhokjes voor de drones. Ze hoefden niet  op Unger te  wachten.

			‘U bent stipt op tijd. Dat stel  ik op prijs.’  Ze liep om haar bureau  heen om hun  een hand te geven. ‘Ik  heb  het razend druk.’

			‘We zullen proberen om u niet te lang  op te houden.’

			Ze deed  de deur dicht en Eve maakte daaruit op dat ze discreet was. Het was een hoekkantoor en daaraan zag Eve op dat ze  succes­vol was. Het  was stijlvol  ingericht, met afbeeldingen  van het strand in plaats van modeposters.

			Ze gebaarde naar twee stoelen en  nam  zelf  achter haar  bureau  plaats.

			‘Ik moet  zeggen  dat ik niet goed begrijp  waarom de politie met me  wil praten.’

			Ze deed het  goed, dacht  Eve. Maar  nog net niet  goed genoeg. Julietta had met haar gesproken  en  ze  wist  echt heel goed  waarom ze daar waren.

			‘Als u  het zo druk hebt,  mevrouw  Unger, kunnen we beter  geen tijd verspillen met routinevragen. Julietta Gates heeft u vast verteld waarom we met haar en  met haar echtgenoot  hebben gesproken. U lijkt me  een  intelligente vrouw,  dus  u hebt vast  wel begrepen dat we  weten dat u  een relatie hebt  met  Julietta.’

			‘Ik houd  mijn  privéleven graag  voor mezelf.’ Unger draaide met  haar stoel.  Haar  lichaamshouding was ontspannen en  haar stem klonk rustig en  koel. ‘En ik  begrijp niet wat mijn relatie met Julietta met uw onderzoek te maken heeft.’

			‘Dat hoeft  u  ook niet te begrijpen.  U hoeft alleen  maar vragen te beantwoorden.’

			Unger trok  haar  perfect  gevormde wenkbrauwen naar de  bovenkant  van haar hoge voorhoofd. ‘Nou,  u windt er geen  doekjes om.’

			‘Ik heb het zelf eigenlijk  ook razend druk. U hebt een seksuele relatie  met  Julietta  Gates.’

			‘We hebben een intieme  relatie en dat is iets anders dan een seksuele  relatie.’

			‘Dus  u gaat tijdens uw lunchpauze gewoon in  uw hotelkamer  in het Silby Hotel zitten babbelen?’

			Unger drukte beledigd  haar  lippen op elkaar en snauwde: ‘Ik vind het niet prettig om  bespioneerd  te  worden.’

			‘Ik denk dat Thomas Breen  het niet echt prettig vindt  om bedrogen  te worden, maar we  moeten allemaal met  de realiteit leren leven.’

			Ze haalde diep adem. ‘Daar  zit wat  in. Julietta en ik hebben  een intieme  relatie, waar ook seks bij hoort en ze wil dat liever voor haar echtgenoot geheimhouden.’

			‘Hoelang hebt u deze intieme  relatie  al?’

			‘Beroepsmatig kennen we elkaar al  vier jaar.  Twee jaar geleden begon  onze  relatie te  veranderen,  maar  we zijn  niet meteen intiem met elkaar geworden.’

			‘Dat is ongeveer anderhalf jaar geleden gebeurd,’ vulde Eve  aan en Unger  klemde haar  kaken op elkaar.

			‘U gaat erg grondig te werk. We hebben een heleboel met elkaar  gemeen en we voelden ons  tot elkaar  aangetrokken. Julietta voelde zich, en voelt zich, onrustig in haar huwelijk. Dit  was haar eerste affaire  en  het is tot nu toe de enige keer  dat ik een relatie met een getrouwde vrouw, of  man,  heb gehad. Ik houd niet  van overspel.’

			‘Het is  vast  moeilijk om een paar jaar lang iets  te doen waar je niet van houdt.’

			‘Het is best moeilijk, maar  ook opwindend. Dat zal ik niet ontkennen. In het begin hebben we ons  er gewoon  door laten meeslepen.  Maar  in plaats van een  eenmalig iets, zoals we allebei  aannamen,  zijn  we meer voor elkaar gaan voelen. Ik houd van  seks.’ Ze haalde haar  schouders  op. ‘Over het algemeen vind  ik vrouwen in bed interessanter dan  mannen.  Maar bij Julietta heb  ik meer gevonden. Een soort zielsverwant.’

			‘U bent verliefd op haar.’

			‘Dat ben ik. Ik  ben  verliefd op haar en dat is  lastig, omdat we niet openlijk  samen kunnen zijn.’

			‘Ze wil haar echtgenoot  niet  verlaten.’

			‘O, dat wil ze  wel. Maar ze weet dat ik dan niet bij haar blijf.’

			‘Nu kan ik  u niet meer volgen.’

			‘Ze  heeft  een kind. Een kind verdient het om beide ouders bij  zich  te hebben, als dat  mogelijk is.  Ik wil er niet aan meewerken om dat onschuldige kind uit de veilige omgeving  te halen die  hij  nu heeft. Die jongen kan er  niets aan doen dat zijn moeder van mij houdt en  niet van zijn vader. Wij zijn de volwassenen en  wij dragen de  verantwoordelijkheid.’

			‘En zij deelt uw standpunt  niet.’

			‘Het enige minpuntje  dat Julietta heeft, is  dat ze niet zo’n goede  moeder  is als ze zou kunnen zijn. Ze is niet zo dol op  hem en niet zo betrokken  bij hem als ze volgens mij zou moeten zijn. Op een dag  wil  ik ook  graag kinderen hebben en ik wil  dat mijn  partner  het kind even graag wil hebben  en evenveel  om  hem  geeft als ik. Voor zover  ik weet, is Thomas Breen  een uitstekende vader, maar hij kan niet de moeder van zijn zoon zijn. Dat kan alleen zij.’

			‘Maar  hij is niet  zo’n denderende echtgenoot.’

			‘Aangezien  hij niet die van  mij is,  zou het niet juist  of eerlijk zijn om daar  een oordeel over  te vellen. Maar  zij houdt niet van  hem  en ze  heeft ook geen respect  voor hem. Ze vindt hem saai  en te beïnvloedbaar.’

			‘Op de avond van  twee september  was u bij haar.’

			‘Ja, in mijn appartement. Ze  had haar  echtgenoot  verteld dat ze een late vergadering had.’

			‘En denkt  u dat hij dat gelooft?’

			‘Ze is voorzichtig.  Hij heeft haar er nog  niet op aangesproken. Dat zou  ze me  hebben verteld.  Eerlijk gezegd, Inspecteur, denk ik dat  ze graag zou willen  dat hij dat doet.’

			‘En toen ze  haar  zoon op de zondagmorgen daarna heeft meegenomen, was u  toen bij hen?’

			‘We  hadden in het park  afgesproken.’ Haar stem klonk warmer. ‘Ik vind het een leuke jongen.’

			‘Dus u  brengt wel eens tijd met hem  door, met z’n  drietjes samen?’

			‘Ongeveer een keer per week.  Ik wil  dat hij mij leert kennen, zodat hij  zich bij mij op zijn gemak  voelt. Misschien kunnen we als hij ouder  is een  manier  vinden  om onze relaties  met elkaar te combineren.’

			‘Heeft Julietta u ooit verteld of haar  echtgenoot gewelddadig is?’

			‘Nee. Geloof me, als er in dat huis sprake was van geweld, zou  ik haar zeggen dat ze de  jongen moet meenemen  en moet  weggaan. Zijn  werk is merkwaardig en akelig,  maar dat lijkt  het enige te  zijn.  U verdenkt hem ervan  dat hij  die vrouw  in Chinatown heeft  vermoord.  Inspecteur, als ik geloofde dat hij  tot zoiets in staat  was, zou ik  ervoor zorgen dat  mijn geliefde en  haar zoon heel  ver van hem vandaan  gingen. Het  maakt niet  uit hoe.’

			‘Weet je wat het probleem is  met  mensen die buitenechtelijke  affaires hebben, Peabody?’

			‘Uit moeten leggen waarom je al dat sexy ondergoed dat je hebt gekocht nooit  thuis draagt?’

			‘Dat ook. Maar  ze  houden zichzelf voor de  gek. Ze  geloven oprecht dat hun partner het niet merkt.  Soms is dat ook zo, in  het begin, maar er zijn  altijd  dingen die hen verraden. Te  vaak overwerken  op kantoor, stiekeme  'linktransmissies, de vriendin van een vriendin die je  toevallig ziet lunchen met  iemand die  niet je  partner is,  in  een afgelegen restaurant. En  bovendien  is er, tenzij die partner in coma  ligt, een bepaald gevoel. Een blik, een geur, een andere  manier van  aanraken. Serena Unger  is niet  dom, maar ze  gelooft waarachter dat  Breen  er geen idee van heeft.’

			‘En jij  denkt van wel.’

			‘Hij weet het. Als  zijn  vrouw al  anderhalf jaar met  een andere vrouw geef-de-voorbinddildo-even-door  speelt,  weet hij  dat.’

			‘Maar  als hij  dat weet, hoe kan hij het dan negeren en iedere dag weer doen alsof alles  koek  en ei is? Dat zou toch  aan  je moeten vreten en je zou  er  toch knettergek van worden… En dat is precies waar je naartoe  wilt. Als  Roarke met iemand  aan het rotzooien  was, wat zou jij dan doen?’

			‘Hun lijken  zouden  nooit gevonden worden.’  Ze tikte  met haar vingers op  het stuur toen ze door de  stad reed. ‘Vrouwen vormen een bedreiging voor zijn gezin en  maken  het kapot. Wat nog erger is,  is dat hij zich daardoor  gecastreerd voelt. Je  zit de hele dag over moord te schrijven en je  bent  erdoor gefascineerd. Waarom zou  je het zelf niet eens proberen?  Om die  vuile teven te laten zien wie de baas is. Ik  denk dat  het tijd wordt om hem naar  het bureau te laten  komen  en hem  onder druk te zetten. Maar eerst moeten we in een paar van jouw gipswinkeltjes gaan kijken.  Misschien kunnen we onze argumenten  dan  kracht bijzetten.’

			Peabody  pakte  haar  ppc en zocht het dichtstbijzijnde adres op. ‘Hobbyzaak Village, West  Broadway 14. Inspecteur,  ik weet dat je  sterke verdenkingen  hebt tegen Breen en Renquist,  maar ik denk juist het tegenovergestelde. Ik hoop oprecht dat je daar niet pis­nijdig om  wordt en  je je  opeens  herinnert dat je me  nog een stomp in mijn maag  wilde geven. Ik heb gezien  hoe hard je slaat  en  volgens mij  doet  dat echt pijn.’

			‘Als ik  pisnijdig moest  worden  op iedereen  die het niet met me  eens is… O,  wacht  even, dat  doe ik al. Maar  in dit geval zal ik een uitzondering maken.’

			‘Hartstikke  bedankt.’

			‘Waarom ben je het niet met me eens?’

			‘Oké.’ Peabody  ging verzitten  zodat ze met haar  gezicht naar Eve  toe zat. ‘Ik denk dat Fortney beter in  het  profiel past. Hij heeft  geen respect  voor vrouwen. Hij slaat hen en  probeert hen te  versieren, omdat dat een manier is om hun te laten zien wat  een belangrijke man hij  is. Hij heeft  een relatie met een sterke vrouw omdat zij voor hem zorgt en hoe meer zij  voor hem zorgt, hoe  vervelender hij dat vindt en  hoe  meer hij haar  bedriegt. Hij heeft twee exen die  hem financieel gezien het vel over zijn oren  hebben gehaald omdat  hij zijn piemel  niet  in zijn broek  kon houden.  En zonder  Pepper  zou hij waarschijnlijk in het door hem  gekozen  beroep niet eens met iemand een afspraak kunnen krijgen. Hij heeft om zichzelf te beschermen gelogen  tijdens een ondervraging.  Zijn alibi  heeft meer gaten dan een pond Zwitserse  kaas en hij is theatraal.’

			‘Dat  zijn allemaal goeie argumenten en  ik ben zo trots dat ik  er  tranen van in mijn  ogen krijg.’

			‘Echt waar?’

			‘Wat die tranen betreft? Nee. Maar al die argumenten die je  hebt genoemd zijn de reden waarom hij nog op  de lijst staat.’

			‘Maar ik snap  gewoon niet waarom  je een man zoals Breen verdenkt. Een  man  die  zo lief doet tegen zijn kind. En als  hij inderdaad weet dat ze een affaire heeft,  is  het  dan  niet waarschijnlijker  dat  hij de schijn hooghoudt omdat hij van zijn  vrouw  en zijn zoon houdt  en dat hij  gewoon wil dat het  allemaal weggaat? Zolang hij  net doet  alsof het niet bestaat, is het niet  echt.  Ik snap best  waarom  iemand zo zou reageren. Hij zou  zichzelf voor kunnen houden dat het niet  telt, omdat ze geen andere  man heeft. Het is  gewoon een fase waar ze doorheen moet, ze  is aan  het experimenteren, iets in  die geest.’

			‘Misschien  heb je wel  gelijk.’

			‘Echt waar?’ Peabody  ging  iets  zelfverzekerder door met haar argumenten. ‘En Renquist, die is  gewoon  te  kieskeurig  of zo. Dat hele zondag-brunchen-we-om-tien-uur-gedoe. En dan  zijn vrouw. Ik kan me best  voorstellen dat zij de andere kant op  kijkt als  hij in de beslotenheid  van  hun eigen huis graag haar  ondergoed draagt, maar ik zie  haar niet met een psychopaat  samenwonen. Daar is zíj  weer te  kieskeurig voor. En  ze  zou  dat echt  wel weten. Je  kon goed zien dat niets in dat huishouden haar  ontgaat, dus ze  zou er echt wel  iets vanaf  weten.’

			‘Ik denk dat je daar gelijk in hebt.  Haar ontgaat niets.  Maar ik denk dat  ze  heel goed met een  psychopaat zou kunnen samen­wonen. Zolang hij maar geen  bloed morst op  haar vloer. Ik  heb  de vrouw ontmoet  die hem heeft opgevoed, Peabody.  Hij  is met  hetzelfde type vrouw getrouwd. Ze is alleen stijlvoller en ze  komt uit een rijkere familie.  Maar als  jij denkt dat het Fortney is, dan spreken we het volgende af. Als we dit overmorgen  nog niet hebben afgesloten,  mag jij  hem  hebben.’

			‘Hoezo  hebben?’

			‘Dan  mag jij hem ondervragen, Peabody. Concentreer je dan  maar helemaal op hem en dan zien we  wel  wat er gebeurt.’

			‘Jij  denkt dat we  de zaak gaan  oplossen.’

			‘Heel binnenkort. Maar misschien krijg je toch  je  kans.’

			Ze waren in drie hobbywinkels geweest  toen Eve besloot dat  het tijd  was om  naar het ziekenhuis  te gaan om te kijken hoe het met Marlene Cox ging.  Tegen de bewaker die buiten de  kamer  op  wacht stond, zei  ze  dat  hij  tien minuten pauze  mocht nemen en dat Peabody het even van  hem zou overnemen.

			In de kamer zat mevrouw Cox naast het  bed  uit een boek voor te lezen terwijl de machines  haar dochter op de aarde  vasthielden.

			Sela keek op, stopte een boekenlegger in het boek en  legde het neer. ‘Het  is bekend dat mensen in coma vaak  geluiden  en  stemmen kunnen horen en daarop reageren. Het kan ongeveer hetzelfde  zijn als  achter een  gordijn staan dat je  niet  helemaal kunt opentrekken.’

			‘Ja, mevrouw.’

			‘We lezen haar om de beurt  voor.’  Mevrouw  Cox stak haar hand  uit  om aan  het  laken te friemelen waar  Marlene  onder lag.  ‘Afgelopen nacht hebben we  een disk laten afspelen. Jane Eyre. Dat is een van  Marleys favoriete boeken.  Hebt u het  ooit gelezen?’

			‘Nee.’

			‘Het  is een geweldig verhaal. Liefde, overleven, triomf en vergiffenis. Ik  heb het boek  vandaag meegebracht. Ik  denk dat het haar  troost als ze het mij  hoort  lezen.’

			‘U hebt vast  gelijk.’

			‘U  denkt dat ze niet meer te  redden is. Dat denken ze  hier, hoewel ze erg  vriendelijk zijn  en heel erg hard hun best doen.  Ze  denken  dat ze niet meer te redden  is,  maar ik  weet  dat dat  niet zo  is.’

			‘Het is niet aan mij  om daar iets over te zeggen, mevrouw Cox.’

			‘Gelooft  u in  wonderen… Het spijt me, ik  ben  uw naam  vergeten.’

			‘Ik  ben  Dallas. Inspecteur Dallas.’

			‘Gelooft u  in  wonderen, Inspecteur  Dallas?’

			‘Daar heb  ik nooit echt over nagedacht.’

			‘Ik  geloof er wel in.’

			Eve liep naar het  bed en ze keek ernaar. Marlenes gezicht was  kleurloos. Haar borst bewoog  zachtjes op en neer, in het  ritme van de machine die voor haar ademhaalde,  met constante, puffende geluiden. Ze zag eruit  alsof ze al  dood was.

			‘Mevrouw Cox,  hij zou haar hebben verkracht. Met een heleboel geweld. Hij  zou  zijn  best  hebben gedaan  om  haar zo lang mogelijk bij  haar  positieven te  houden, zodat ze de pijn, de  angst  en  de hulpeloos­heid zou hebben gevoeld. Daar zou hij van genoten hebben  en hij zou de tijd hebben genomen om haar te  martelen. Er  lagen…  instrumenten in het busje  die hij daarvoor zou  hebben gebruikt.’

			‘U wilt  me  vertellen dat haar dat bespaard is gebleven,  omdat ze zich heeft  verweerd. Ze heeft ervoor  gezorgd dat hij  haar  die  afschuwelijke dingen niet  aan heeft kunnen  doen en dat  is ook een  soort wonder.’  Haar  stem trilde toen ze onderdrukt snikte. ‘Nou, als er één wonder kan gebeuren, kunnen we ook nog een tweede wonder krijgen.  Zo  gauw  ze dat gordijn  kan  opentrekken, zal ze u vertellen  wie het was. Ze  hebben ons verteld  dat ze de ochtend waarschijnlijk niet zou overleven. Het is nu  na twaalven. Kunt  u  me vertellen  waarom u vandaag bent gekomen, als u gelooft dat het met haar gedaan is?’

			Eve  wilde iets  zeggen, maar  toen schudde ze haar hoofd en ze keek weer naar Marlene. ‘Ik  had  u willen vertellen dat dat routine is. Maar  waar het om gaat, mevrouw Cox, is dat  ze nu ook  van mij  is. Zo voel  ik het tenminste.’

			Toen haar communicator piepte,  excuseerde ze zichzelf en liep ze naar de gang.

			Toen ze de  verbinding had verbroken, zei ze meteen: ‘Peabody, kom mee.’

			‘Hebben we  iets gevonden?’

			‘Ik heb Renquists huis door een agent laten bewaken. Het  kindermeisje heeft net een taxi  genomen  naar het Metropolitan Museum, zonder het kind.  Ik zit al een tijdje te wachten op de  kans om haar alleen  te spreken.’

			Sophia wandelde  langzaam  door  het Franse  impressionisme. Eve  sprak heel kort met  de agent  die haar in de gaten hield, ze stuurde  haar weg en slenterde  toen  in de richting van  de au pair. 

			‘Sophia DiCarlo.’ Eve liet  haar  penning zien en  zag dat  de vrouw schrok  en bleek werd.

			‘Ik heb niets gedaan.’

			‘Dan moet je  niet zo schuldig kijken. Laten we  gaan zitten.’

			‘Ik  heb  de wet  niet overtreden.’

			‘Dan moet je daar  nu  niet mee beginnen  door te  weigeren  om met een politieagent te spreken.’ Dat was  niet echt een strafbaar  feit,  maar ze  kon zien dat  Sophia dat niet  wist.

			‘Mevrouw Renquist zei dat  ik niet  met u mocht spreken. Hoe hebt u me hier  gevonden? Ik kan mijn baan wel verliezen.  Het is een goeie  baan. Ik  verzorg Rose heel goed.’

			‘Daar twijfel ik  niet aan en  mevrouw Renquist hoeft niet  te weten dat je met me hebt gesproken.’

			Om  er zeker van te zijn  dat ze zou meewerken, pakte  Eve haar bij  de arm en trok ze haar  naar  een bankje in het  midden van de  ruimte. ‘Waarom zou mevrouw Renquist niet willen dat  je met  me  praat?’

			‘Mensen  roddelen. Als  de  familie  en het personeel  door de politie worden ondervraagd, gaan mensen daarover roddelen.  Haar echtgenoot  is een  hele belangrijke man. Heel belangrijk.  Mensen vinden het leuk om  over  belangrijke mannen te roddelen.’

			Terwijl ze sprak,  zat  ze haar handen te wringen. Eve zag  maar heel zelden  iemand echt  zijn handen wringen. De zenuwachtigheid van deze vrouw  en iets wat meer op angst  leek,  knipperden als alarmlichten om haar heen.

			‘Sophia, ik heb het  bij de  ind nagevraagd. Je bent hier legaal.  Waarom ben je  bang om  met de politie te praten?’

			‘Dat  heb ik  u al verteld. Meneer  en mevrouw Renquist hebben me naar Amerika gebracht en me  een baan gegeven. Als ze ontevreden zijn, kunnen  ze me wegsturen. Ik houd van Rose. Ik  wil mijn kleine meisje niet verliezen.’

			‘Hoelang werk je  al voor hen?’

			‘Vijf  jaar. Rose was  toen pas  een  jaar oud.  Ze  is zo’n lief meisje.’

			‘En haar ouders? Is het prettig om voor  hen te  werken?’

			‘Ze… ze  zijn hele  goede  werkgevers. Ik heb een  mooie kamer  en  een  goed  salaris. Ik heb elke week een hele  dag en een middag vrij. Ik  kom graag hier, in  het  museum. Voor  mijn algemene ontwikkeling.’

			‘Kunnen ze  het goed met elkaar vinden? De  Renquists?’

			‘Ik begrijp niet wat u  bedoelt.’

			‘Maken  ze wel eens  ruzie?’

			‘Nee.’

			‘Nooit?’

			Sophia zag er nu niet meer doodsbang  uit, maar wanhopig. ‘Ze  gedragen  zich  altijd  heel erg beschaafd.’

			‘Dat is moeilijk  te geloven, Sophia. Je  woont al  vijf jaar bij hen in huis  en  je  hebt nog nooit een onvertogen woord horen vallen  of hen  toevallig  horen ruziemaken.’

			‘Het is niet mijn taak om–’

			‘Ik maak er  jouw taak van.’ Vijf jaar, dacht Eve. Als  ze het standaard salaris kreeg, zou ze inmiddels een redelijk spaarcentje hebben. De kleine kans  dat  ze haar  baan  zou verliezen  zou  een reden zijn  om  van streek  te raken,  maar niet om bang te worden.  ‘Waarom ben je bang voor hen?’

			‘Ik weet  niet wat u bedoelt.’

			‘O  jawel,  dat weet je wel.’ Nu zag ze het heel duidelijk in haar  ogen.  ‘Komt hij ’s nachts naar je kamer, als het  meisje slaapt? Als zijn  vrouw  aan de andere kant van  de gang is?’

			Er kwamen tranen in haar ogen die over haar wangen biggelden. ‘Nee. Nee! Ik ga hier niet over praten.  Straks raak ik mijn  baan  kwijt–’

			‘Kijk me aan.’  Eve  greep  Sophia’s friemelende handen vast en kneep  erin. ‘Ik kom net uit het ziekenhuis  waar een vrouw op sterven ligt.  Je gaat wél met me  praten  en  je gaat me de waarheid vertellen.’

			‘U gelooft me vast niet. Hij is een hele belangrijke  man. U zegt vast  dat ik lieg en dan word ik weggestuurd.’

			‘Dat heeft hij  je verteld. “Niemand  zal  je  geloven. Ik  kan doen wat ik wil,  omdat  niemand het zou geloven.” Hij  heeft het mis. Kijk me aan, kijk naar mijn  gezicht. Ik geloof je.’

			Door de tranen was haar zicht  wazig, maar  ze moest iets hebben gezien, iets waardoor het  hele verhaal eruit kwam.  ‘Hij  zegt dat ik  ertoe  verplicht ben, omdat zijn vrouw  het weigert. Dat heeft ze  al gedaan sinds ze wist dat ze  in verwachting was. Ze hebben aparte slaapkamers. Het is…  hij  zegt dat dat normaal is  in  beschaafde huwelijken en dat het mijn taak is  om  hem mij  te  laten…  aanraken.’

			‘Daar  is niets beschaafds aan.’

			‘Hij is een belangrijke  man en  ik ben alleen maar een bediende.’  Ofschoon ze bleef huilen  was er iets kouds en berustends in haar stem. ‘Als ik er  iets over  zeg, word ik  oneervol  ontslagen en  dan  stuurt hij me  weg van Rose. Dan maak ik mijn familie te schande en  dan ruïneer ik  hen.  Daarom  komt hij  naar mijn kamer. Hij sluit dan  mijn deur af en hij doet het licht uit. Ik doe  wat  hij me zegt  en daarna  gaat hij weer weg.’

			‘Doet hij je  pijn?’

			‘Soms.’ Ze keek naar haar handen en naar de tranen die eroverheen druppelden. ‘Als  hij niet kan…  als  hij het niet kan, wordt hij boos. Zij weet het.’ Sophia hief  haar betraande ogen op. ‘Mevrouw Renquist.  Ze weet  altijd precies wat er in het huis  gebeurt. Maar ze  doet niets en zegt  niets. En  in  mijn hart  weet ik  dat zij me meer pijn zou doen dan hij als ze erachter komt dat  ik  er iets over heb  gezegd.’

			‘Ik  wil dat je probeert  om je de avond en de vroege morgen van  twee september te herinneren. Was hij toen thuis?’

			‘Dat  weet ik  niet. Ik  zweer het,’  zei ze gehaast voor Eve iets kon zeggen.  ‘Mijn kamer is aan  de achterkant van het huis en mijn deur  is  dicht. Ik hoor  het niet  als iemand  naar binnen komt  of naar buiten  gaat. Ik heb  een intercom voor de kamer van Rose. Die staat altijd aan, behalve… behalve wanneer  hij hem uitzet.  Ik  ga ’s nachts nooit mijn  kamer uit, tenzij  Rose me nodig heeft.’

			‘En  de  zondagmorgen  daarop?’

			‘Toen heeft het gezin  gebruncht, zoals  ze  altijd doen. Om half elf. Klokslag half  elf. Geen minuut eerder of later.’

			‘Nee, vroeger. Rond acht uur. Was hij toen thuis?’

			‘Dat  weet ik niet.’ Ze beet  op haar  onderlip en  probeerde het zich  te herinneren. ‘Ik geloof van  niet. Ik was in de kamer van Rose om  haar te helpen  bij het  uitzoeken  van  een jurk. Op zondag moet ze  altijd een nette jurk aantrekken. Toen ik uit het venster  keek, zag ik meneer Renquist  naar het huis toe rijden.  Het was misschien  half negen. Op zondagmorgen gaat hij  soms golfen of tennissen. Het  hoort bij zijn  werk om sociale contacten te  onderhouden.’

			‘Wat had hij aan?’

			‘Het… het spijt me,  dat  weet ik niet meer. Ik denk een  golfshirt. Dat denk  ik. Geen kostuum,  maar comfortabele zomerkleding. Ze dragen altijd hele nette kleren, allebei. Gepaste kleding.’

			‘En gisteravond? Was hij toen de  hele avond thuis?’

			‘Dat  weet ik niet. Hij is  niet  naar mijn kamer gekomen.’

			‘En vanmorgen? Hoe was zijn gedrag toen?’

			‘Ik heb hem niet  gezien. Ik had opdracht gekregen om Rose in de kinderkamer haar ontbijt te geven.  Dat doen  we altijd  als meneer of  mevrouw Renquist het  erg druk heeft, zich niet  goed voelt,  of  wanneer ze afspraken hebben.’

			‘En wat was het nu?’

			‘Dat weet ik niet. Dat  heeft niemand me verteld.’

			‘Is er een plek in huis  waar hij naartoe gaat en waar  jij en  het  kind niet mogen  komen?’

			‘Zijn kantoor. Hij is een hele  belangrijke man en hij doet heel  belangrijk werk. Zijn kantoor is  afgesloten en  niemand mag hem daar  storen.’

			‘Oké.  Misschien moet ik je nog een  keer vragen stellen, maar in de  tussentijd kan ik je helpen. Wat Renquist met je  doet, is verkeerd en het is een misdaad. Ik kan ervoor zorgen  dat  het ophoudt.’

			‘Alstublieft. Alstublieft.  Als u iets doet, moet ik weg. Rose  heeft me  nodig. Mevrouw Renquist houdt  niet van Rose,  niet zoals ik dat doe en hij… hij kijkt nauwelijks  naar  haar. Dat andere, dat wat hij  doet, is  niet  zo belangrijk. Het gebeurt niet zo erg vaak. Nu niet meer. Ik  denk dat  hij me niet meer zo interessant  vindt.’

			‘Als je van  gedachten  verandert,  kun  je contact met me opnemen en dan help  ik je.’
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			Na  een 'linkje naar  Renquists kantoor  wist ze dat  hij op zakenreis  was en dat hij de komende twee dagen niet bereikbaar  zou zijn. Ze liet een officiële  afspraak inplannen  voor na zijn terugkeer en reed toen  naar zijn huis.  De  huishoudster gaf haar dezelfde informatie.

			‘Hebt  u hem zien vertrekken?  Persoonlijk?’

			‘Pardon?’

			‘Hebt u hem met zijn koffer de  deur uit zien  lopen?’

			‘De zin van deze  vraag ontgaat me, maar ik  heb  toevallig zelf de bagage  van meneer Renquist naar de wagen gebracht.’

			‘Waar is hij naartoe  gegaan?’

			‘Daar  ben ik niet van op de  hoogte en ook al was ik  dat  wel, dan zou  ik deze informatie niet met u mogen delen.  Meneer Renquist  moet vaak op reis voor zijn werk.’

			‘Dat  zal best.  Ik zou graag met mevrouw Renquist willen spreken.’

			‘Mevrouw  Renquist  is  niet aanwezig  en  ik  verwacht haar pas vanavond weer thuis.’

			Eve keek langs  haar door in het  huis. Ze zou een maandsalaris hebben  gegeven voor een huiszoekingsbevel.

			‘Mag ik je iets vragen, James?’

			Ze kromp in elkaar. ‘Stevens.’

			‘Stevens.  Wanneer heeft je baas  gehoord dat hij weg moest?’

			‘Ik geloof dat hij alles vanmorgen vroeg heeft  geregeld.’

			‘Hoe is hij  erachter  gekomen dat hij  op pad  moest?’

			‘Pardon?’

			‘Heeft hij een transmissie ontvangen, of een  'linkje,  is er een koerier komen binnenwippen of wat?’

			‘Dat  weet  ik helaas niet.’

			‘Een mooie huishoudster bent  u.  Hoe zagen zijn ogen er vanmorgen uit?’

			Stevens  keek eerst verbijsterd en daarna alleen  maar  geïrriteerd. ‘Inspecteur, de ogen van meneer Renquist zijn  niet  mijn probleem en ook  niet het  uwe. Goedendag.’

			Ze  speelde  met de  gedachte om  de deur open te schoppen toen die vlak voor haar neus dichtging,  maar ze besloot  dat dat niet  de moeite  waard was.

			‘Peabody, laat de ede-troepen uitzoeken  waar Renquist heen is gegaan en  op welke manier.’

			‘Dan is hij  dus de dader.’

			‘Waarom?’

			Nu was het Peabody’s beurt om  verbijsterd te kijken en  ze liep snel achter Eve aan naar  het voertuig. ‘Hij  misbruikt het kindermeisje. Hij en zijn  vrouw hebben  gelogen  over het feit dat hij op zondag de hele dag  thuis was. Hij  heeft een afgesloten privékamer in zijn huis en vanmorgen moest  hij heel  toevallig op reis.’

			‘Dus  je  schrapt Fortney zomaar  van de  lijst. Peabody,  je bent een  onderzoeksslet.’

			‘Maar het klopt  allemaal als een bus.’

			‘Je zou het ook  zo kunnen  zien: hij misbruikt het kindermeisje omdat hij een stuk stront  en een  viezerik is.  Zijn vrouw wil niet met hem  naar bed  en  hij heeft een mooi,  jong  meisje in huis dat geen nee durft te zeggen. Ze hebben gelogen omdat ze allebei stukken stront  zijn die niet lastiggevallen willen worden door  de  politie en omdat het hun  beter uitkwam om te zeggen dat hij  thuis  was.  Hij heeft een afgesloten werkkamer  omdat  hij personeel heeft dat in vertrouwelijke  gegevens zou kunnen rondsnuffelen,  en een kind door wie hij  niet gestoord  wil worden als hij aan het werk is. Hij moest vanmorgen op  reis gaan omdat het  in zijn beroep  een vereiste  is  dat hij meteen vertrekt als dat nodig is.’

			‘Verdomme.’

			‘Als je het niet  van twee kanten  bekijkt, krijg je  nooit de goeie antwoorden. En nu gaan  we kijken hoe Breen zich staande houdt  tijdens  een officieel  verhoor.’

			Hij stond te wachten  en naar de  doorkijkspiegel te kijken toen Eve  in Verhoorkamer B arriveerde. Hij draaide  zich om  en trakteerde  haar op een van zijn jongensachtige glimlachjes. 

			‘Ik weet dat ik eigenlijk  boos zou moeten zijn  en om mijn advocaat zou moeten roepen, maar  dit is echt cool.’

			‘Ik ben  blij dat u het leuk vindt.’

			‘Maar  ik  moest Jed wel bij een van de buren achterlaten. Ik vertrouw de droid niet als ik niet  thuis  ben. Dus ik hoop dat dit  niet te  lang duurt.’

			‘Ga dan maar  zitten, dan gaan we beginnen.’

			‘Oké.’

			Ze activeerde de  recorder,  noemde de zaakgegevens op en gaf  hem  de  Herziene Mirandawaarschuwing. ‘Begrijpt u uw rechten en plichten, meneer Breen?’

			‘Ja, hoor.  Luister, ik heb de nieuwsberichten gehoord  over  de  aanval van  vanmorgen. Hij deed een  Bundy-imitatie. Wat denkt u–’

			‘Laat mij de vragen maar stellen, Tom.’

			‘Sorry.  Macht der gewoonte.’ Hij  grijnsde naar haar.

			‘Waar was je vanmorgen  om twee uur?’

			‘Thuis, ik lag te slapen.  Om middernacht ben ik gestopt met werken en tegen  tweeën lag ik te  snurken.’

			‘Was je vrouw thuis?’

			‘Tuurlijk. Zij lag  naast  me  te  snurken, maar dan op een lieflijke, damesachtige manier.’

			‘Denk  je dat  je hier extra punten krijgt  voor gevatte opmerkingen, Tom?’

			‘Dat kan  nooit  kwaad.’

			Eve zei niets en ze  keek Peabody aan.

			‘Nou, jawel hoor,’  antwoordde Peabody. ‘Als u haar kwaad maakt, kan  dat  heel slecht uitpakken.  Geloof  me  maar.’

			‘Gaan jullie de  goeie  versus  de slechte agent  spelen?’ Hij  schommelde zijn stoel  naar achteren en balanceerde hem  nonchalant op  de achterste poten. ‘Ik  heb alle standaard verhoortechnieken  bestudeerd  en ik heb nooit  begrepen waarom dat trucje  werkt. Ik  bedoel,  kom  op nou, het  is de  oudste truc die er  bestaat.’

			‘Nee, de  oudste truc  die  er bestaat, is als ik je naar een  besloten kamertje breng  en je tijdens  ons  gesprek struikelt en  je daarbij op  de een of andere manier je gezicht breekt.’

			Hij bleef met zijn stoel  schommelen en nam Eve  aandachtig op.  ‘Dat geloof ik niet.  U bent inderdaad arrogant en u hebt aangeboren gewelddadige trekjes, maar u slaat geen verdachten in  elkaar. Daarvoor bent u te integer. U  bent een goeie agent.’

			Nu klonk zijn  stem  ernstig. Hij was kennelijk helemaal in  de wolken over zijn eigen intellect en  zijn intuïtie. ‘Het soort agent dat zich ergens  in vastbijt  en niet  loslaat,  omdat u  in  de  wet gelóóft. U gelooft  boven  alles  in de geest  van de wet, misschien niet in de letter van de wet, maar wel in de geest van  de wet. U  neemt wel eens  sluip­routes  en u doet dingen die niet in uw  officiële verslagen terechtkomen, maar u bent heel voorzichtig wat  de grenzen betreft.  De grenzen  die u wel overschrijdt en de grenzen die u  niet overschrijdt. En  een verdachte afrossen tot hij  bekent, is  niet één  van uw sluiproutes.’

			Nu keek hij naar Peabody.  ‘Ik weet precies hoe  ze in elkaar zit, hè?’

			‘Meneer Breen, u komt  er nooit  achter hoe de  inspecteur  in  elkaar zit, al blijft u  haar de rest  van  uw leven bestuderen. Ze  gaat uw begrip  te boven.’

			‘Kom op  nou.’  Hij vertrok zijn  mond geïrriteerd. ‘U  wilt gewoon niet toegeven dat ik in dit  soort spelletjes net zo  goed ben  als u. Kijk, als je moorden bestudeert,  bestudeer je niet alleen  de moordenaars,  maar ook  de politie.’

			‘En  de slachtoffers?’ vroeg Eve.

			‘Tuurlijk, de slachtoffers ook.’

			‘En  door  al die  studie, die research, die analyses en het  schrijven…  heb je  natuurlijk een heel goed getraind  observatie­vermogen.’

			‘Schrijvers  zijn geboren observators. Dat  is ons werk.’

			‘Dus als je over misdaad schrijft,  schrijf je over degene die de misdaad  heeft  gepleegd,  wie het slachtoffer is, wie de zaak heeft onderzocht,  enzovoorts.  In  principe  schrijf je  over mensen. Je hebt mensenkennis.’

			‘Dat klopt.’

			‘Een man die  zo oplettend is als jij is heel  gevoelig  voor subtiele veranderingen,  gewoontes,  wat mensen denken, hoe  ze  zich gedragen en wat  ze  doen.’

			‘Ook  dat klopt.’

			‘Dus als je zo  oplettend  bent en  zo veel  inzicht hebt  in het  karakter en het gedrag van  mensen, is het je vast niet ontgaan dat je vrouw buitenshuis  ligt te rollebollen met een  andere vrouw  terwijl jij  thuis met je zoon paardje speelt.’

			De zelfvoldane grijns  verdween  van zijn gezicht, net alsof  ze op een deleteknop had gedrukt.  Door de schrik, die daarvoor in  de plaats kwam, werd  hij  eerst lijkbleek.  Daarna volgden woede  en vernedering, waardoor er een rode blos op zijn gezicht kwam.

			‘U  hebt het recht niet om zoiets te zeggen.’

			‘Kom  op, Tom, je fantastische observatievermogen heeft  je  heus  niet in je eigen paleisje in  de  steek gelaten,  waar jij  de scepter zwaait. Je weet  heus wel wat je vrouw uitvreet.  Of moet  ik zeggen opvreet?’

			‘Hou  je kop.’

			‘Dat lijkt me nou echt  klote.’ Eve  schudde haar  hoofd en liep  om  de tafel  heen. Toen boog ze zich over  zijn  schouder en  hield ze  haar  mond vlak bij zijn  oor. ‘Ze heeft niet eens het fatsoen  om met een andere  man  te neuken als jij thuis moedertje  speelt. Wat zegt dat over jou, Tom? Was de seks zo saai dat ze wilde kijken hoe  het was als ze het  roer helemaal omgooide?  Dat  is geen  compliment  voor jouw gereedschap,  hè?’

			‘Ik  zei  “hou je kop”! Ik hoef niet naar deze  bullshit te luisteren.’ 

			Hij  stond met gebalde vuisten op, maar Eve duwde hem  weer in zijn stoel. ‘O, jawel. Jouw vrouw had geen vergadering op de  nacht dat  Jacie Wooton is  afgeslacht. Ze was bij  haar lover. Haar vrouwelijke  lover. Dat  weet je toch, Tom? Je weet dat ze al bijna twee jaar stiekem ervandoor  gaat en je bedriegt. Hoe vind  je  dat, Tom? Hoe vind  je het dat  ze naar een andere vrouw verlangt, van een andere  vrouw houdt, haar lichaam  aan een andere vrouw geeft, terwijl jij de zoon  opvoedt die jullie samen  hebben gemaakt? Terwijl jij het huishouden bestiert  en  een betere  echtgenote  bent dan zij ooit is geweest?’

			‘Vuile trut.’ Hij sloeg zijn handen  voor zijn gezicht. ‘Kutwijf.’

			‘Ik heb  echt medelijden met je,  Tom. Je  bent van alle markten thuis.  Je verzorgt het huishouden, het  kind en  je  hebt een carrière. En nog een succesvolle carrière ook. Je bent beroemd. Maar je  hebt  ervoor gekozen om  een professionele vader te  zijn en dat is  bewonderenswaardig. En dat terwijl zij  goddomme de hele dag in  een groot kantoor zit en vergaderingen  heeft over kleren.’

			Eve zuchtte  diep en schudde langzaam haar hoofd. ‘Over wat mensen  aantrekken. En dat vindt ze belangrijker dan haar gezin. Ze negeert jou  en het kind. Je moeder deed  dat ook. Maar Jule  gaat  nog een stapje verder. Ze  liegt tegen je, ze bedriegt je  en  ze  speelt de hoer met een andere vrouw terwijl ze  eigenlijk een echtgenote en een moeder zou moeten  zijn.’

			‘Hou je mond. Kun  je niet gewoon je  mond  houden?’

			‘Wie zou het je kwalijk kunnen nemen  als je haar daarvoor zou willen straffen, Tom?  Je  wilt  het haar betaald zetten  en wie zou  dat niet  willen? Het  vreet aan je. Elke  dag  en  elke  nacht.  Je wordt  er knettergek van. Vrouwen,  daar heb  je echt geen zak  aan, hè?’

			Ze  ging op  de hoek  van de tafel zitten, dicht  bij hem, waardoor ze  in  zijn  persoonlijke ruimte kwam. Ze wist dat  hij  zich daarvan bewust was  en ze voelde hoe hij  trilde.

			‘Ze staat recht in mijn gezicht  tegen me te liegen.  Ik houd  van haar. En daarom haat ik haar ook, omdat  ik  nog steeds van haar houd. Ze denkt  niet aan  ons.  Ze vindt  die vrouw belangrijker  dan ons en daarom haat  ik haar.’

			‘Je  wist  dat  ze geen vergadering had.  Heb je  daarover  zitten piekeren toen  ze weg  was? En toen is  ze thuisgekomen en naar bed gegaan. Ze was moe, te moe om  bij jou te zijn  omdat ze bij een  andere vrouw was  geweest. Heb je gewacht tot ze boven in  bed  lag voor je de deur  uit  bent  gegaan?  Heb je je gereedschap mee­genomen  naar Chinatown en  heb je  gedaan alsof je Jack the Ripper  was? Dat je machtig en angstaanjagend  was en boven  de wet  stond? Heb je  het gezicht  van je vrouw gezien  toen  je Jacie Wooton de keel hebt doorgesneden?’

			‘Ik ben niet de deur uitgegaan.’

			‘Ze  zou het niet hebben gemerkt als  je weg was gegaan. Ze merkt niet wat je doet. Daarvoor geeft ze te  weinig  om  je.’

			Ze  zag hoe  hij achteruitdeinsde toen ze dat zei,  hoe  hij ineenkromp,  alsof hij zich schrap zette voor een klappenregen.

			‘Hoe vaak ben je naar  Chinatown gegaan  voor  je Jacie in  dat steegje hebt  vermoord, Tom? Een  man  zoals jij doet  eerst research.  Hoe vaak ben je  er geweest om de hoeren en de junkies te bekijken?’

			‘Ik  ga nooit naar Chinatown.’

			‘Ben je nooit in Chinatown  geweest? Een  geboren New Yorker?’

			‘Ik ben er wel  eens geweest. Natuurlijk  ben ik er wel eens geweest.’ Nu begon  hij  te zweten en  zijn arrogantie had plaats gemaakt voor  zenuwachtigheid. ‘Wat  ik bedoel, is dat ik daar  niet  naartoe  ga voor… ik gebruik geen sekswerkers.’

			‘Ach,  Tom.’  Eve klakte  met haar  tong en ze ging weer tegenover hem  zitten. ‘Een  jonge, gezonde man zoals jij? Ga  je me vertellen dat je nog nooit hebt betaald  voor een snelle pijpbeurt? Je vrouw heeft al, hoelang, bijna twee jaar geen zin  om met  je van bil  te  gaan? En  jij hebt geen gebruik gemaakt van  een volstrekt legale dienst­verlening? Als dat waar is, ben je vast heel erg… gespannen. Of  misschien  krijg je hem  niet  meer omhoog en  is je vrouw daarom  gaan kijken hoe  het bij  de concurrentie  is.’

			‘Er is niets mis met me.’ Nu kreeg hij weer iets meer kleur.  ‘Jule  is  gewoon… ik weet het  niet, het is gewoon een fase  waar ze even doorheen moet. En oké, ik heb een paar keer een  ls gehuurd  sinds  het  thuis zo’n puinhoop  is.  Jezus, ik  ben toch  geen eunuch.’

			‘Maar  zij  maakt  een  eunuch van je.  Ze heeft je  beledigd, je gekleineerd en je  verraden. Misschien was je gewoon van  plan om een of andere onbekende vrouw op te  pikken. Daar  heeft een man recht  op als zijn vrouw hem niet wil. Misschien is het uit  de hand gelopen. Al die woede  en frustratie zijn  je gewoon te  veel geworden. De gedachte dat ze tegen je  had gelogen,  dat ze in jouw bed lag  terwijl  ze bij een  andere vrouw was  geweest. Dat je  je door al dat  liegen  en bedriegen  wáárdeloos  voelde.’

			Ze liet  dat ene  woord door  de kamer galmen, om  hem pijn te doen.  ‘Godverdomme nog aan toe,  je had een beetje aandacht nodig.  Je bent  de hele  dag bezig met mannen die wisten  hoe ze aandacht moesten  krijgen. Het  was vast lekker om in Jacie te  hakken,  in datgene wat  ze symboliseerde  en  het vrouwelijke deel  van  haar eruit  te snijden. Om  haar  te laten boeten, om hen allemaal te laten  boeten omdat ze je negeren.’

			‘Nee.’  Hij  maakte zijn lippen vochtig  en haalde  bibberig adem. ‘Nee. Je  bent knettergek. Knettergek. Ik  wil  een  advocaat.’

			‘Laat je mij ook van je winnen, Tom? Laat je je door een vrouwelijke agent verslaan? Als je  naar je  advocaat 'linkt, heb ik deze ronde gewonnen. Als  je begint  te zeuren om een advocaat, klaag ik je aan  wegens twee  keer moord met voorbedachten rade  en een  keer  poging  tot moord. Ik  ga je verbaal onder je ballen  trappen, als je  die tenminste nog  hebt.’

			In de stilte  die daarop  volgde, ademde hij moeizaam in en uit.  Toen  wendde hij zijn gezicht van haar af.  ‘Tot  ik met mijn advocaat heb overlegd heb  ik je niets meer  te zeggen.’

			‘Dan  is deze ronde  dus  voor mij.  Dit verhoor is beëindigd om de ondervraagde in de  gelegenheid  te stellen  om op zijn verzoek juridische hulp  in te  schakelen.  Opname uit. Peabody, laat bij meneer  Breen het  standaard  psychologisch onderzoek uitvoeren en breng hem dan naar een  cel, waar hij  contact  op kan nemen met  zijn advocaat.’

			‘Ja,  chef. Meneer Breen?’

			Hij kwam bibberend overeind. ‘Jij denkt dat je me hebt  vernederd,’ zei  hij tegen Eve. ‘Jij denkt dat je me hebt  gebroken. Maar  je  bent te laat. Daar  heeft  Julietta al voor gezorgd.’

			Ze was uitgeput en ging weer naar  haar kantoor. Deze keer stond  oppeppende koffie  haar  tegen  en daarom pakte ze water. Ze stond bij  haar piepkleine venster, dronk alsof ze uitgedroogd was en keek naar  het lucht-  en straatverkeer.

			Ze zag  mensen komen en  weer gaan. Ze hadden  geen flauw idee wat  hierbinnen gaande was en dat interesseerde  hen ook  niet. Bescherm  ons nou maar  gewoon. Dat was  hun  voornaamste  gedachte als ze  even stilstonden  bij de agenten in het  bureau. Doe maar gewoon jullie werk  en bescherm ons.  Hoe jullie het doen, interesseert ons  niets, als we er maar  geen last  van  hebben.

			‘Inspecteur?’

			Eve bleef uit het venster staren. ‘Zit hij in de cel?’

			‘Ja,  chef. Hij heeft contact opgenomen  met zijn advocaat en hij heeft geen  woord  meer gezegd. Hij  heeft verzocht om een tweede  transmissie, inzake kinderopvang. Ik, eh, heb toestemming gegeven,  onder toezicht. Hij heeft naar  de  buurvrouw gebeld en gevraagd of ze  Jed nog een paar  uur langer bij zich kon  houden. Hij heeft gezegd  dat hij werd opgehouden.  Hij heeft niet verzocht om  contact op te mogen nemen  met zijn vrouw.’

			Eve knikte alleen maar.

			‘Je hebt hem best  hard  aangepakt.’

			‘Is  dat  een observatie of een klacht?’

			‘Een  observatie.  Ik weet  dat je nu gaat  zeggen dat ik een onderzoeks­slet ben, maar ik  denk dat hij best wel eens de  dader zou kunnen zijn.  Hij was helemaal van zijn à propos toen je zei dat  je wist dat zijn vrouw  een affaire had.’

			‘Ja, dat is zo.’

			‘En dan  die  vraag over sekswerkers. Dat hij  helemaal  in de war raakte en  ontkende  dat  hij  iets met hen te maken had en uiteindelijk toegaf van wel, om  jou  te bewijzen dat hij niet impotent was.’

			‘Yep, dat was stom van hem.’

			‘Je  klinkt er  niet echt  opgetogen over.’

			‘Ik ben moe. Ik ben gewoon  moe.’

			‘Misschien  moet je  even  pauze  nemen voor je hem oppakt.  De advocaat moet nog  hierheen  komen en met hem overleggen. Je  hebt in ieder geval een uur tijd als je even  wilt gaan liggen.’

			Eve wilde net iets  zeggen en zich omdraaien  toen Trueheart binnen­kwam. ‘Neem me niet  kwalijk, Inspecteur, maar Pepper Franklin  is hier en ze wil  met  u praten. Ik wist  niet of  ik haar naar binnen mocht sturen.’

			‘Ja,  doe maar.’

			‘Wil je  dat ik erbij blijf?’ vroeg Peabody  haar toen  Trueheart wegliep.  ‘Of moet ik Breen in de  gaten houden?’

			‘Voor je wispelturig  begon  te worden was Fortney  jouw keuze.  Laten we allebei  maar eens  luisteren naar wat  ze te vertellen  heeft.’

			Ze liep  naar  haar bureau, ging zitten en draaide haar  stoel in de  richting  van de deur toen  Pepper binnenkwam. De  actrice droeg een gigantische  zilveren zonnebril  en knalrode lippenstift. Ze droeg haar weelderige haar in een  lange,  steile staart.  Haar vrolijke, gele skinsuit paste helemaal niet  bij de moordlustige uitdrukking  op haar mooie  gezicht.

			‘Ga even koffie  voor ons halen, Peabody. Neem plaats, Pepper. Wat kan ik voor je  doen?’

			‘Je  kunt die leugenachtige,  overspelige klootzak van een Leo  oppakken en hem in  het  diepste,  donkerste  hol  gooien  dat je  kunt vinden,  tot het  vlees van zijn botten  wegrot.’

			‘Hier hoef je  niets  op te kroppen, Pepper. Zeg  ons maar gewoon  wat  je op je  hart hebt.’ 

			‘Ik ben niet in  de stemming voor  grapjes.’ Ze trok de zonnebril af  en ze zagen dat ze een indrukwekkend  blauw oog  had.  Eve  had het idee  dat het over een paar uur nog indrukwekkender zou zijn, als het bloed in de kneuzingen  was gesijpeld.

			‘Dat doet vast pijn.’

			‘Ik  ben te kwaad om het  te  voelen. Ik ben erachter gekomen dat hij  met  mijn  understudy ligt te vozen.  Mijn understudy nota bene. En met  de assisterende stagemanager. En  god  weet met wie nog meer. Toen ik  hem daarmee heb geconfronteerd bleef hij gewoon tegen  me  liegen en  me  vertellen dat  ik  het me verbeeldde. Heb je wodka?’

			‘Nee, sorry.’

			‘Misschien  maar goed ook. Ik ben  vanmorgen  rond drie uur wakker geworden. Geen idee waarom,  want doorgaans  slaap  ik  alsof ik in coma lig. Maar ik  ben  wakker geworden  en  hij was  er niet. Ik  begreep  het niet en ik maakte me zorgen, dus  ik heb een huisscan gedaan. En  geloof het of niet,  die vertelde  me dat  hij thuis  was en  in bed lag. Nou, hij  was  niet thuis en hij lag  niet in  bed. Hij had dat gewoon zo geprogrammeerd, zodat  de computer het zou verifiëren als  ik ooit achterdochtig  zou  worden en een opname zou willen beluisteren.  Die vuile klootzak!’

			‘Je  hebt vast het huis  doorzocht  om te  kijken of het geen storing was en hij  niet in de  keuken de AutoChef aan het plunderen was.’

			‘Natuurlijk. Ik maakte me  zorgen.’ Haar woorden klonken hatelijk en  verbitterd. ‘Dat was op  dat moment mijn enige  gedachte.  Ik heb overal in  huis naar  hem  gezocht. Ik heb zitten wachten en overwogen om de  politie te bellen. Toen dacht ik opeens dat  hij misschien even een wandelingetje was gaan maken, of een ritje, of… jezus,  geen idee. En dat het  beveiligingssysteem defect was.  Ik was  er zeker van dat het dat zou zijn en ik ben waarachtig rond  zessen in de stoel weg­gedommeld. Toen ik  een paar uur  later wakker werd,  was er een berichtje op de 'link.’

			Ze stak  haar  hand in een handtas  die even  groot was als  Nebraska en pakte de disk eruit. ‘Mag  het even? Ik wil het  graag  nog een keer horen.’

			‘Tuurlijk.’  Eve  pakte de disk, schoof hem in  haar eigen 'link en gaf de opdracht om  het bericht af te spelen. Leo’s stem  kwam uit  de 'link.

			Goeiemorgen, slaapkopje!  Ik wilde  je niet wakker maken. Je  lag zo knus in  bed en  je zag er zo  mooi  uit.  Ik  ben vroeg opgestaan,  ik ben rechtstreeks naar de  sportclub gegaan en dat resulteerde in  een ontbijtvergadering. Zo zie je maar dat je nooit weet wie je tegenkomt.  Ik heb het vandaag erg  druk, dus als ik  terug ben, ben jij al naar de  opname van dat promotiefilmpje van vanmiddag. Dat gaat  vast geweldig. Ik zie  je  waarschijnlijk  pas na de voorstelling  van vanavond. Ik blijf  op je wachten, want ik mis je, schattebout.

			‘Schattebout, m’n reet,’ zei  Pepper. ‘Hij heeft die transmissie geluidloos gestuurd, rond kwart over zes. Hij weet dat ik  nooit voor half acht en  nooit na achten opsta. Hij is gisteravond niet  thuis­gekomen, maar hij  was zich aan het indekken.  Ik ben  naar zijn kantoor gegaan, maar  hij  had naar die sloerie ge'linkt, met wie hij waarschijnlijk ook slaapt,  en haar verteld dat hij de hele  dag weg zou zijn.  Ze  was  verbaasd om me te zien, want kennelijk  had  hij háár verteld dat ik  een  of andere emotionele crisis  had  en dat hij bij me moest blijven. Ik  zal hem eens een emotionele crisis  laten  zien.’

			Ze stond op,  zag dat  er geen plaats was  om  te ijsberen,  en plofte  weer in haar stoel neer.  ‘Ik heb het promotiefilmpje verschoven, ben naar huis  gegaan en heb zijn kantoor doorzocht. Zo  ben ik  erachter gekomen dat hij  bloemen en smaakvolle cadeautjes naar  zijn  verdomde harem stuurde. Ik  heb ook facturen  van hotelkamers gevonden en namen en data in zijn privéagenda.  Hij is om drie uur op komen dagen  en hij was heel verrast en blij om me te zien.’ Er kwam een woedende  blik in haar gekneusde oog. ‘Een paar van zijn  afspraken  hadden afgezegd, wat een  geluk, hè? Hij  stelde voor  om  naar bed  te gaan  om te  kijken  of we nog  meer geluk tussen  de lakens konden vinden.’

			‘Ik neem aan  dat je hem  hebt verteld dat het helemaal afgelopen was met  zijn geluk.’

			‘Nou  en  of. Ik heb hem eerst gezegd dat hij  de hele nacht niet thuis was geweest en hij probeerde me ervan te overtuigen  dat ik  had gedroomd  of geslaapwandeld. Toen  ik hem de kopietjes heb laten  zien  die ik heb gemaakt van  zijn privéadministratie en zijn agenda  had hij verdomme ook nog het lef om beledigd en gekwetst te  reageren. Als  ik  hem  niet vertrouwde, hadden we echt een groot  probleem.’

			Ze  zweeg en stak een hand omhoog  om aan te geven dat  ze  even bij moest  komen. ‘Ik kon haast niet geloven wat ik  uit  zijn  mond hoorde  komen. Zo gladjes en zo overtuigend. Tja. Tja.’

			‘Ik  heb  hier  geen alcohol,’ zei Eve  toen ze  zweeg. ‘Maar wat vind  je van koffie?’

			‘Bedankt, maar ik wil liever  gewoon water.’

			Toen Peabody daarvoor  ging zorgen, pakte Pepper haar zonnebril bij  een  pootje op  en draaide ze  hem  tussen  haar vingers. ‘Het heeft geen zin  om alle afschuwelijke  details  te herhalen, maar toen hij  zich realiseerde  dat  ik hem niet geloofde en  ik hem uitlegde dat het voorbij was en dat ik hem eruit zette, uit het huis, het kantoor, zijn onkostenrekening en mijn leven, brak de  hel los. En  toen  kreeg  ik  zijn  vuist in mijn gezicht.’

			‘Waar is hij  nu?’

			‘Ik heb geen idee. Bedankt,’ zei  ze toen  Peabody haar  een glaasje  water  gaf. ‘Ik wil dat je  hem opspoort, Dallas, en  hem arresteert. Ik  zou nog ergere  dingen hebben  gehad dan een blauw oog als ik  geen  beveiligingsdroid op stand-by  had staan. Dat had ik gedaan omdat ik  wilde  dat  de droid met hem meeliep naar boven, bleef wachten  tot hij zijn  spullen had gepakt en hem naar buiten bracht. In plaats  daarvan kwam hij  naar binnen  toen ik hem riep, toen Leo op  me  af kwam om  me  nog eens te slaan. Hij heeft  hem  beetgepakt en hem  naar buiten gegooid.’

			Ze dronk heel langzaam, tot het glas  leeg was.

			‘Hij  heeft vreselijke dingen tegen me  gezegd,’ vertelde Pepper verder. ‘Grove, gemene, afschuwelijke dingen. Het  was mijn  schuld dat hij door andere vrouwen werd verleid. Zo  noemde hij het. Dat  dat kwam omdat ik zo bazig  was,  zelfs  in bed. Dat het tijd werd  dat hij  me liet zien  wie hier de baas  was, omdat hij  geen bevelen meer ging opvolgen van een… van een bazig  kutwijf.’ Ze huiverde.  ‘Dat soort dingen was hij tegen me aan het schreeuwen toen de droid binnenkwam. Ik was  doodsbang. Ik wist  niet  dat ik  doodsbang zou kunnen zijn. Niet echt. Ik wist niet dat hij zo zou kunnen zijn,  zoals  hij  in die laatste, afschuwelijke minuten  was.’

			‘Geef haar nog  wat  water, Peabody,’  beval Eve toen  Pepper begon te  trillen.

			‘Ik wil liever boos zijn  dan bang.’ Ze deed weer  een greep  in de tas,  haalde er  een zakdoek met een kanten randje uit  en veegde ermee over haar betraande ogen. ‘Als ik gewoon boos ben,  gaat het  wel.  Ik heb gehoord dat er gisteravond een vrouw  is  aangevallen en  dat er wordt gespeculeerd dat er  een verband is tussen die aanval en  twee  moorden. De moorden waarover  je  me hebt  ondervraagd. En ik dacht, o god, o god.  Misschien  heeft Leo  het gedaan. De  Leo die ik vandaag heb gezien, zou  het  gedaan  kunnen hebben.  Ik weet  niet wat ik moet  doen.’

			‘Je gaat  een  aanklacht indienen en we gaan hem aanklagen  wegens mishandeling.  We  gaan  hem  opsporen  en hem oppakken.  Hij raakt je met geen vinger meer  aan.’

			Nu  bleef ze gewoon in het water staren dat Peabody haar had gegeven en  ze fluisterde: ‘Ik ben bang  om alleen te  zijn.  Ik  schaam me  ervoor dat ik door hem een lafaard  ben  geworden, maar–’

			‘Je bent geen lafaard.  Een man die ruim veertien kilo zwaarder is dan jij heeft een vuist tegen je oog geslagen en  gedreigd om je nog ergere dingen aan  te  doen. Als je daardoor  niet van streek  was, zou je dom zijn. En je  bent niet dom,  omdat je hiernaartoe bent  gekomen en een  aanklacht tegen hem gaat  indienen.’

			‘En als hij die vrouwen nou wel  heeft vermoord? Ik heb  naast  hem geslapen, ik heb de liefde  met hem bedreven.  Als hij die afgrijselijke  dingen nou wel heeft gedaan en hij daarna naar huis is  gekomen? Naar  mij?’

			‘We doen het stapje voor stapje. Als we  klaar zijn met de  formulieren, kan  ik ervoor  zorgen  dat een agent  bij je thuis blijft. Als je  je tenminste veiliger voelt als er naast je beveiligingsdroid een agent in huis is.’

			‘Dan zou ik me  veiliger  voelen. Echt waar. Maar hij, of zij,  zou wel mee  moeten gaan naar  de schouwburg.  Ik heb om acht uur een voorstelling.’  Ze glimlachte  bleekjes.  ‘The show  must go on.’

			Toen Eve Pepper en haar politie-escorte naar Broadway had gestuurd, had ze door de stress en de  vermoeidheid hoofdpijn achter  haar  ogen. Ze  had  een opsporingsbericht voor Fortney uitgevaardigd en het net begon zich  al om hem heen te  sluiten.

			Ze had met  Breens advocaat gesproken en had de eerste klachtenregen  doorstaan.  Maar ze ging  niet  met hem  in discussie toen hij erop stond  dat ze  zijn  cliënt naar huis liet gaan om voor zijn minderjarige kind  te zorgen. Ze verraste  de advocaat  zelfs door verdere ondervragingen uit te stellen  tot  de volgende morgen om negen uur.

			En  ze gaf twee agenten opdracht om  Breen en  zijn huis die  nacht  te observeren.

			Haar dienst zat er al op, maar  ze  ging  weer in haar kantoor zitten en dacht  aan koffie, aan  slapen en aan haar werk.

			Toen McNab naar binnen rende, zag  hij er  zo stralend en energiek  uit  dat het pijn deed om naar  hem te kijken.

			‘Kun je nou  nooit iets dragen  wat  niet oplicht in  het donker?’ vroeg ze.

			‘Het  is  zomer, Dallas. Dat moet  je er wel stralend uitzien.  Ik  heb een nieuwtje waar  jij ook van zult  stralen.  Fortney heeft een eersteklas ticket geboekt voor een  shuttle naar New L.A.  Hij is nu  onderweg.’

			‘Dat heb  je snel gedaan,  McNab.’

			Hij  stak  zijn wijsvinger uit en blies  er  toen op.  ‘De snelste ede-man  in het  oosten. Inspecteur, je ziet er echt  doodmoe  uit.’

			‘En er is  ook niks mis met  je ogen.  Breng  Peabody  naar huis. Zorg ervoor dat ze een goeie nachtrust krijgt, en daarmee wil  ik op een subtiele manier zeggen  dat je je vannacht moet inhouden en niet  de halve  nacht over  haar  heen moet kruipen. Ze moet morgen uitgerust en  alert zijn.’

			‘Komt voor elkaar. Misschien moet je zelf  ook een goeie nachtrust zien te  krijgen.’

			‘Dat komt wel,’ mompelde ze en toen zette ze het proces in  gang  om  Fortney  uit  te laten  leveren en om hem door de plaatselijke politie te  laten opwachten als hij uit de shuttle kwam.

			Peabody  stoof naar  binnen. ‘Inspecteur, McNab zei dat  jij zei–’

			‘Ik moet gewoon een  draaideur laten  installeren, omdat iedereen hier  zomaar in en  uit  loopt.’

			‘De  deur stond open.  Hij staat  bijna altijd open. McNab zei  dat ik  mocht  gaan, maar  ik moet  nog  contact  opnemen met de politie in New L.A., inzake Fortney, en  het arrestatiebevel nog  doorsturen.’

			‘Dat is  al gebeurd.  Zij pakken  hem op, ze sturen  hem  terug en ze  hebben  beloofd om dat  zo  langzaam te doen  dat we zeker  weten dat hij  vannacht  in een cel zit. Voor morgenvroeg krijgt hij  geen borgtoch­thoorzitting.’

			‘Het is mijn taak om–’

			‘Hou je mond, Peabody. Ga naar  huis, ga iets eten  en ga dan  slapen. Het examen begint  om exact acht uur.’

			‘Chef,  ik denk dat het  ik het examen misschien moet uitstellen omdat we  met deze  zaak op  een cruciaal  punt zitten. Fortney  moet worden verhoord. Ik  zie nu  dat mijn eerste  instinct juist was.  Je  wilt Breen nog een verhoor  afnemen  en proberen om een afspraak te krijgen  met Renquist, om alles af te werken. Ik vind het  niet correct om  op dit  moment van het  onderzoek  minimaal een halve  dag vrij te nemen voor persoonlijke zaken.’

			‘Ben je nerveus?’

			‘Eh, ja, dat ook, maar–’

			‘Je gaat dat examen doen, Peabody. Als je nog drie maanden wacht voor je het  gaat doen, springt een van ons van het dichtst­bijzijnde gebouw  af. Of, en die kans lijkt  me veel groter, ik duw  jou er gewoon af. Ik denk dat  ik deze dag  op de een  of  andere  manier  wel  zonder jou overleef.’

			‘Maar ik denk–’

			‘Meld je  morgenvroeg  om 08.00  uur in Examenruimte  Eén, Agent. Dat is een bevel.’

			‘Ik denk  niet  dat je me  echt  kunt  bevelen om…’  Ze brak haar zin af  en slikte hoorbaar toen Eve haar aankeek.  ‘Maar,  eh, ik begrijp de  achterliggende gedachte ervan wel, chef. Ik zal proberen om je niet teleur te stellen.’

			‘Godallemachtig,  Peabody, je  gaat me niet teleurstellen, wat  je ook doet tijdens het examen. En je  gaat–’

			‘Niet  zeggen.’ Peabody kneep haar ogen  dicht. ‘Niets zeggen  dat ongeluk brengt. Je mag het woord “succes”  niet uitspreken en ook geen enkele andere  zin met dat woord erin.’

			‘Misschien moet je  een pilletje nemen.’

			‘Misschien wel.’  Ze  glimlachte bibberig. ‘Oké, je mag  het  s-woord niet uitspreken,  maar misschien kun je me wel een soort teken  geven.  Je  zou dit kunnen doen.’ Peabody lachte haar  tanden  bloot, sperde  haar ogen open om  enthousiasme te tonen  en stak haar vuist omhoog, met haar duim naar boven.

			Eve leunde  achterover en hield haar  hoofd schuin. ‘Wat  is dat? Moet ik  je  een teken  geven dat je je duim in je reet moet  stoppen?’

			‘Nee!  Het is  een  duim  die je omhoogsteekt. Jezus, Dallas. Duim  omhoog. Laat maar zitten.’

			‘Peabody.’ Eve stond op  en ze  hield haar  assistente tegen voor ze  met  grote stappen het  kantoor uit  kon lopen. ‘Ik  reken  erop dat je de  examencommissie vanaf acht uur  een poepie laat ruiken.’

			‘Ja, chef. Bedankt.’
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			Toen Eve zichzelf  naar  huis sleepte, dacht  ze  maar  aan een  ding. Ze  wilde één uurtje plat gaan liggen,  op een vlakke ondergrond.

			Fortney was op  weg terug naar New York,  onder  politie­begeleiding, en hij mocht wat haar  betrof een paar  uur  in  een cel  blijven zitten. Ze zou de volgende morgen Breen  en Renquist onderhanden nemen.  En ofschoon  Smith helemaal onderaan haar  lijstje  stond, liet  ze hem nog een tijdje in de gaten houden. Maar  zij kon niemand  in de gaten houden met ogen  die voelden alsof er een  paar brandende kolen in  haar gezicht waren gestoken.

			Ze  hield zichzelf  voor dat  ze gewoon even moest gaan liggen om haar hoofd te kunnen  leegmaken. Ze liep door een mist  van vermoeidheid het koele  en heerlijk rustige  huis in.

			Er  verscheen een  vage  gestalte in  de mist en toen trok de mist op en stond Summerset  voor haar.

			‘Je bent laat,  zoals altijd.’

			Ze staarde  hem  een tijdje aan terwijl haar verdoofde hersenen probeerden om het beeld te verwerken. Lang, mager, lelijk en irritant. O  ja, hij was  terug. Ze wist net genoeg energie op  te brengen om  haar linnen jasje  uit  te trekken en het over de  trapleuning te gooien, alleen maar om hem te irriteren.

			Het was ongelooflijk  hoeveel beter ze zich daardoor  voelde.

			‘Hoe  ben je eigenlijk langs de vliegveldbeveiliging gekomen met die stalen stok  in  je hals die je neus  in de  lucht houdt?’ Ze  hield zichzelf voor dat ze  niet mocht wankelen en bukte zich om de kat  op  te tillen  die om  haar benen heen liep. Ze aaide over Galahads  hoofd.  ‘Kijk,  het is weer terug. Ik heb je toch gezegd dat je de alarmcode moest veranderen?’

			‘Dat onooglijke ding  dat jij  een voertuig noemt, hoort niet voor het  huis en dit,’ voegde hij eraan toe toen  hij haar  jasje met twee dunne vingers oppakte,  ‘is niet de juiste plaats voor kledingstukken.’

			Ze liep de  trap op  en onderdrukte een geeuw. ‘Bijt me.’

			Hij  keek  haar na en  glimlachte flauwtjes tegen haar rug. Het was  fijn om  weer thuis te zijn.

			Ze liep regelrecht naar  de slaapkamer en kon nog net het  trapje op lopen. Ze zette  de kat  op het bed en  een  paar seconden later viel ze er zelf  op, met haar  gezicht  naar beneden.

			Ze sliep al  toen Galahad op zachte voetjes naar haar toe trippelde en op haar billen ging  zitten.

			Daar  trof Roarke haar aan, zoals hij  al had verwacht na  het korte verslag van Summerset. ‘Nu ben je eindelijk  helemaal  op, hè?’ mompelde hij, en  hij  zag dat  ze haar  wapenholster en haar laarzen nog niet had uitgetrokken. Hij krabbelde de  kat afwezig tussen  zijn oren en ging toen in  het  zitgedeelte werken terwijl zij  sliep.

			In  het begin droomde ze  niet, maar lag ze gewoon op  de  bodem van  een  diepe put  van vermoeidheid. De dromen begonnen pas te komen toen ze  weer naar boven dreef, met vage vormen en onderdrukte geluiden. Een ziekenhuisbed waarin een bleek  iemand lag.  

			Marlene  Cox, en toen zijzelf, als  kind. Allebei mishandeld  en allebei  hulpeloos. En toen de donkerdere figuren  die om het  bed zweefden. De  agent die  zij nu was, keek naar het kind dat ze vroeger  was geweest.

			Er moesten  vragen worden  beantwoord.  Je  moet  wakker worden om  de vragen te beantwoorden, anders  gaat hij het weer doen, met  iemand  anders.  Er is  altijd  wel weer een ander slachtoffer.

			Maar  de persoon in  het bed  verroerde zich niet. Het  gezicht veranderde, van haar eigen gezicht naar dat van  Marlene, dat van Jacie Wooton, dat van Lois Gregg en toen weer dat van haarzelf.

			Ze werd bevangen  door een emotie,  een  mengelmoes van  woede en angst. Je  bent niet dood, zoals de  anderen. Je moet wakker worden.  Je moet verdomme wakker  worden  en hem tegenhouden.

			Een  van  die zwevende  figuren nam een vastere vorm  aan  en ging  aan  de andere kant van het bed staan.  De man  die het  kind had mishandeld en de vrouw  bleef achtervolgen.

			Het  is nooit echt  voorbij. De ogen in het  bebloede gezicht  straalden van pret. Het houdt nooit op. Er komt altijd weer iemand anders, wat je ook doet.  Je  kunt  maar beter  gaan slapen, klein meisje. Slapen is beter  dan bij de  doden  blijven rondhangen. Als je  dat blijft doen, word je net  zoals zij.

			Hij drukte zijn hand op de  mond van het  kind. Haar  ogen gingen open, ogen vol pijn  en angst.  Eve kon  alleen maar staren.  Ze kon zich niet bewegen om haar  te beschermen  of te verdedigen. Ze kon  alleen maar in  haar eigen ogen  staren tot deze dof werden en stierven.

			Ze hijgde gesmoord toen ze in  Roarkes armen wakker werd. ‘Sst. Je bent  gewoon  aan het dromen.’ Hij drukte zijn  lippen tegen haar slaap.  ‘Ik ben gewoon  hier.  Hou me maar  vast.  Het was maar een  droom.’

			‘Het gaat wel weer.’ Maar ze bleef  met haar  gezicht tegen  zijn schouder liggen  tot ze weer op adem was. ‘Het gaat wel weer.’

			‘Hou me toch  maar vast.’ Want  met hem  ging  het nooit zo goed  als zij  last had  van nachtmerries.

			‘Geen probleem.’  Ze voelde  nu al  hoe  haar hartslag  weer  rustig  werd  en hoe de doodsangst  zijn klauwen uit haar geest begon  te  trekken. Ze  rook hem,  de  geur  van  zeep en van zijn  huid, en  ze voelde zijn zachte haar tegen  haar wang.

			En haar wereld was weer zoals hij zou moeten  zijn.

			‘Hoe laat  is het?  Hoelang  heb  ik geslapen?’

			‘Dat maakt niets  uit.  Je  had slaap  nodig. Nu heb je  eten nodig  en  nog meer slaap.’

			Ze  ging hem  niet tegenspreken. Ze had vreselijk veel honger.  Bovendien  kende ze die toon in  zijn stem en ze wist dat hij  een manier zou vinden om haar een kalmerend middel door  de strot  te gieten als ze  hem ook maar de  geringste aanleiding daartoe  gaf.

			‘Ik  lust wel iets.  Maar eerst wil  ik iets  anders hebben.’

			‘Wat dan?’

			‘Je  weet  toch dat je soms in een bepaalde  stemming bent waarbij je me wilt aanraken  als je met me slaapt  en  het allemaal heel erg teder is. Alsof je  weet  dat ik  me vreselijk  rot voel.’

			‘Ja.’

			Ze boog  haar hoofd achterover en raakte zijn wang aan. ‘Laat me  dat eens  zien.’

			‘Kom maar hier.’  Hij streelde met zijn lippen  over  haar voorhoofd,  haar wangen en  haar mond en maakte haar wapenholster  los. ‘Ga je me vertellen  wat er  aan de  hand is?’

			Ze knikte. ‘Maar eerst moet je met me slapen.  Ik…  ik  heb je  gewoon nodig.’

			Hij legde haar  weer  op het bed en trok  haar laarzen uit. Hij  vond  het vreselijk om  de  donkere  kringen onder haar  ogen te zien en de donkere schaduwen in  haar ogen. Ze zag er zo bleek uit, alsof  hij een hand door  haar heen zou kunnen steken  en ze dan zou  verdwijnen,  net zoals een  van zijn eigen  dromen.

			Ze  hoefde  hem niet te vertellen dat hij voorzichtig moest zijn en hij had haar  lange, zachte zucht niet nodig om te weten  dat  ze  nu  liefde nodig  had.

			‘Toen ik naar binnen kwam en je zag slapen, dacht ik: daar ligt mijn soldaat, uitgeput door al  het  vechten.’ Hij pakte  haar hand vast en kuste haar vingers.  ‘Nu kijk ik en  ik denk:  daar ligt mijn vrouw, zacht  en beeldschoon.’

			Haar  lippen  krulden omhoog  toen  hij haar  uitkleedde. ‘Waar haal  je zulke  dingen vandaan?’

			‘Die komen  zomaar in me op.  Ik hoef alleen maar  naar je te kijken en dan komt alles zomaar in  me op. Jij  bent mijn hele  leven.’

			Ze ging zitten en  sloeg haar armen  om  hem  heen. Een snik probeerde aan  haar keel  ontsnappen, maar ze  was bang dat ze niet meer  zou stoppen als ze  dat toeliet. Ze drukte haar lippen tegen de warme holte van zijn nek en wiegde  heen en weer. Haal me hier  weg, smeekte ze geluidloos. O  god, haal me hier heel even weg.

			Hij begon haar te strelen,  alsof  hij  haar had  gehoord. Zachtjes,  sussend  en troostend. Hij prevelde zachte woordjes tegen  haar en haar  gekwelde geest werd  rustiger  tot ze zich in zijn  armen  ontspande en  zich door hem  liet leiden.

			Zijn lippen waren zacht, zacht en  warm toen ze de hare  vonden. 

			Hij kuste  haar  hartstochtelijk, maar heel  langzaam, zodat ze zich geleidelijk aan de kus, en  aan hem, kon overgeven.  Hij voelde hoe zijn sterke, dappere soldaat zich eraan overgaf  tot ze zo buigzaam was  als was  en  zo  vloeibaar  als water.

			Haar geest werd  wazig. Hier waren geen  nachtmerries en in de  hoekjes  lagen geen schaduwen op  de  loer.  Hier was alleen Roarke en die bijna luie  strelingen,  die zachte, dromerige kussen waardoor ze op een  rustige, vredige golf wegdreef. Allerlei verschillende gevoelens  vormden een dun laagje over de vermoeidheid en de  wanhoop, die zich zonder dat  ze zich ervan bewust was meester hadden gemaakt  van haar  geest.

			Zijn mond bewoog zich over haar borst en  liet  haar hart  sneller kloppen toen  zijn tong eroverheen cirkelde en van haar  proefde. Ze streelde met haar handen over zijn rug, over zijn  lichaam, zijn spieren en zijn botten.  De dood, met zijn  oneindig vele gezichten, was heel ver van hen  vandaan.

			Toen  zijn  mond en zijn handen gretiger werden, was ze er klaar voor. Ze was  klaar voor  die eerste tintelingen van genot. Die  lange,  vloeibare  sensaties in haar buik waardoor  haar zucht veranderde in een  kreun.

			Hij nam eindeloos  lang  de  tijd om  haar te prikkelen, te fascineren en door haar gefascineerd te  worden.  Hij genoot van  haar  lichaam,  van haar lange, slanke vormen,  haar  soepele  huid en  haar verrassende  rondingen.  Hij zag dat ze genoot, door de blos  op haar wangen  en hij voelde het aan  de kleine huiveringen en schokjes.

			En  toen ze er eindelijk allebei klaar voor waren, voelde hij het in haar exploderen, die verrukkelijke, hese kreun en die  heerlijke en hulpeloze huivering.

			Het orgasme was een  grote,  hete golf die over haar lichaam,  haar hart en haar geest heen spoelde. De  ontlading  was  schitterend. Net zoals  het leven. Ze zou hem met haar lichaam hebben omstrengeld, hem dicht  tegen zich aan hebben  getrokken,  in  haar lichaam, maar  hij  vlocht  zijn vingers in de hare  en gebruikte zijn mond om haar  nog meer te geven.

			Ze kon hem niet weerstaan. Hij  bedolf haar  onder zijn tederheid en toen er  wel een snik  aan  haar keel ontsnapte, was  het  een kreet van vreugde, tijdens haar volgende  hoogtepunt.

			Duizend harten klopten  in  haar lichaam.  Bij  iedere aanraking van zijn lippen  kreeg ze kippenvel.  Haar spieren waren slap  geworden  en haar hele wezen had zich  voor hem geopend.

			Hij keek naar haar gezicht toen zijn lippen zachtjes over  die  van haar wreven. Haar vingers grepen de zijne steviger vast,  haar lippen glimlachten en toen zei ze zijn  naam. Daarna  kromde  ze haar lichaam om  hem te  verwelkomen.

			Toen ze bewegingloos en stil in bed lagen, legde hij  zijn hoofd op haar borst. Hij  dacht dat ze misschien weer in  slaap  zou vallen, en  nu  iets rustiger,  maar ze ging met  een hand  door zijn  haar.

			‘Ik was zo moe,’ zei ze zachtjes. ‘Ik moest de wagen op automatisch zetten. Het  werd me allemaal te veel en ik voelde me suffig en  stom. Ik heb  een  hele rottige dag achter de rug in  een  hele rottige zaak. Dat komt niet  alleen door de slachtoffers. Het komt niet alleen  door  de  vrouwen.  Het is  net alsof hij met een  vinger naar me wijst als hij hen vermoordt.’

			‘En  daardoor word jij  een van hen.’

			Haar enige gedachte was: godzijdank.  Godzijdank dat hij  haar begreep. ‘Een van hen, maar ook weer niet,’ zei ze en ze dacht aan  haar droom. ‘Een van hen en  degene die  het voor hen  opneemt als  het te  laat is.’ 

			‘Eve.’ Hij tilde zijn hoofd op en  keek  haar  in de ogen. ‘Het is niet te laat. Dat is het nooit.  Jij  weet dat als  geen ander.’

			‘Meestal wel.  Meestal weet  ik dat wel.’  

			Er  was  een bepaalde klank in haar stem waardoor hij  rechtop  ging  zitten,  haar tegen zich aantrok en zijn handen om haar gezicht  legde, waardoor  hij  haar goed kon bekijken. ‘Je  weet wie hij is.’

			‘Ja, dat weet ik. Maar  nu moet ik hem nog tegenhouden,  het bewijzen en  hem opsluiten. In mijn hart wist ik het  al vanaf het  begin. Ik  moest  mijn hoofd leegmaken, zodat ik de juiste acties kon ondernemen.’

			‘Je moet  iets eten en het  me dan vertellen.’

			‘Ik  denk  dat ik inderdaad iets  moet  eten en dan moet  ik je iets anders vertellen.’ Ze wreef  met beide handen haar haar achterover.  ‘Ik  wil eerst douchen  en  mezelf een  beetje  opknappen.’

			‘Oké.’ Hij kende  haar goed genoeg om te weten dat hij haar een  beetje de  ruimte moest  geven.  ‘We eten hierboven iets. Ik regel het wel.’

			Ze kreeg een brok in haar keel en  boog haar  hoofd, zodat haar voorhoofd tegen het  zijne lag. ‘Weet je wat zo fijn is aan jou? Jij verzorgt me.’

			Op dat moment  wilde hij haar vasthouden  en haar dwingen om  hem  te vertellen waar  ze  zo  over piekerde,  maar hij liet haar  gaan.

			Ze zou het  water te  warm zetten, dacht  hij  toen  hij  voor hen allebei ochtendjassen ging halen en het soort maaltijd ging  uit­kiezen  die nu het allerbeste voor haar zou zijn.  Dan zou ze  onder de sproeier  gaan  staan en uit de waterstralen nieuwe  energie proberen te  putten.

			Ze zou geen  tijd verspillen  aan een  handdoek, maar meteen in de  droogbuis stappen, in nog meer hitte.

			Nee, hij  wist  wel dat ze niet meer zou  gaan slapen toen hij in het zitgedeelte  het eten  klaarzette. Dat zou  nog  wel  even duren. Ze  zou  voedsel tot zich nemen, daarna zou ze gaan werken  en  dan zou  ze instorten.  Dat was  een van de  meest fascinerende en frustrerende dingen aan haar.

			Ze kwam terug in de  ochtendjas die hij  aan de badkamerdeur had gehangen. Een dunne, eenvoudige zwarte ochtendjas. Ze wist  waarschijnlijk niet  eens dat  ze die had.

			‘Wat is dat  groene  spul?’

			‘Asperges. Die zijn goed voor  je.’

			Ze vond dat  ze eruitzagen als iets wat je uit een tekenfilmtuin had gerukt,  maar  de  vis en de rijst die ernaast lagen, zagen er best lekker uit. Het  glas met strokleurige wijn ook.

			Ze  dronk eerst van de wijn en  hoopte  dat  de groene stelen daardoor beter  naar binnen zouden  glijden. ‘Waarom moeten dingen  die goed voor je zijn altijd  groen zijn en er raar uitzien?’

			‘Omdat er in  een  chocoladereep  geen voedingsstoffen zitten.’

			‘Dat  zou eigenlijk wel moeten.’

			‘Je  bent tijd aan het  rekken,  Eve.’

			‘Misschien wel.’ Ze prikte in  een van de  stelen en stopte hem  in  haar  mond.  Hij smaakte helemaal niet slecht, maar  ze trok voor  de vorm een lelijk  gezicht.

			‘Dat is niet wat ik bedoelde.’

			‘Dat weet  ik.’ Ze pakte een klein stukje vis. ‘Ik heb over  mijn moeder gedroomd.’

			‘Een  droom of een herinnering?’

			‘Ik weet het niet. Allebei.’ Ze at  een hapje rijst. ‘Ik denk allebei. Ik  was  in een appartement of een hotelkamer. Ik  weet niet welke van  die twee, maar ik denk een appartement. Een  of ander bouwvallig ding.  Ik  was  drie of vier. Waaraan  kun je dat zien?’

			‘Dat  weet ik niet.’

			‘Ik ook niet.  Hoe dan  ook…’

			Ze vertelde hem  dat ze  daar alleen  was,  dat ze naar de  slaapkamer  was gegaan en met de make-up en de  pruik had gespeeld, ofschoon haar  dat verboden was.

			‘Misschien doen  kinderen altijd dingen die je hun verbiedt. Ik weet het  niet.  Maar ik… ik kon niet aan de verleiding  weerstaan. Ik denk dat ik er mooi uit wilde  zien.  Ik dacht dat ik met al  die troep mooi zou worden. Ik wilde een poppengezichtje maken, omdat ze  me, toen ze een keer goeie  zin had,  had  verteld dat ik eruitzag als een klein  poppetje.’

			‘Kinderen,’ zei Roarke heel voorzichtig, ‘hebben volgens  mij een instinctief verlangen  om hun moeder te behagen. In ieder geval  als  ze nog heel jong zijn.’

			‘Dat  zal wel. Ik vond haar niet aardig. Ik was bang voor  haar,  maar ik wilde  wel  dat ze me aardig zou  vinden. Dat ze me  zou  vertellen dat  ik  mooi was  of  zo. Shit.’

			Ze schoof  nog meer eten naar binnen. ‘Ik ging er zo in op dat ik hen niet had horen terugkomen. Ze kwam  naar binnen, zag me en gaf me een klap. Ik denk dat ze  afkickverschijnselen had. Dat zeg ik als politieagent, maar ik denk echt dat  dat zo was. Er lagen drugs op de kaptafel. Ik  wist  niet  wat het was,  ik bedoel,  als kind wist ik dat niet, maar…’

			‘Je hoeft  niets uit te leggen.’

			‘Oké.’ Ze  bleef dooreten. Ze was bang dat het eten in haar keel  zou blijven  steken, maar ze  at  gewoon door. ‘Ze was tegen  me aan het schreeuwen  en ik was aan het  huilen.  Ik  lag op de grond te brullen. Ze wilde  me nog een dreun geven, maar hij liet dat niet  toe. Hij  tilde me  op…’

			Bij de herinnering daaraan draaide  haar  maag zich  om. ‘Shit. O,  shit.’

			Toen haar vork  op  haar bord kletterde, stak Roarke zijn hand  naar haar uit en duwde hij  voorzichtig haar hoofd tussen  haar  benen.  ‘Vooruit, diep en langzaam ademhalen. Diep  en langzaam.’ 

			Zijn stem  klonk  teder en dat was de hand op  haar hoofd ook. Maar hij zag eruit alsof hij iemand wilde  vermoorden.

			‘Ik kon het niet verdragen  als hij me aanraakte. Zelfs toen kreeg  ik er  al kouwe rillingen van. Hij  had me  nog niet  aangeraakt, hij had  me nog niet  verkracht,  maar ergens moet ik  het hebben geweten. Hoe  kan ik dat hebben geweten?’

			‘Instinct.’ Hij drukte  zijn  lippen op haar achterhoofd terwijl zijn hart in kleine  stukjes werd gescheurd. ‘Een  kind weet  wie een monster  is.’

			‘Misschien wel.  Misschien wel.  Oké. Het gaat  wel weer.’  Ze ging  rechtop zitten, met haar hoofd achterover. ‘Ik kon het niet verdragen dat hij me  aanraakte,  maar ik  ben zo’n  beetje tegen hem aangekropen.  Alles om van haar weg  te komen. Van wat ik in  haar ogen zag. Ze haatte me, Roarke. Ze wilde dat ik dood  was. Nee, nog erger, ze wilde dat ik nooit geboren was. Ze was een hoer. Op de kap­tafel lagen de spullen van een  hoer. Een hoer  en een junkie en  ze keek naar mij alsof ik  een hoop stront was. Ik  ben uit  haar lichaam  gekomen. Ik denk dat ze  me daardoor nog  meer haatte.’

			Hoewel  haar hand bibberde,  pakte ze de wijn om haar droge keel te bevochtigen. ‘Dat begrijp ik niet. Ik  dacht… Ik denk  dat ik  het  idee had dat ze niet zo  erg kon  zijn als hij. Ik ben  in  haar  gegroeid,  dus  er moest  toch íets  zijn. Maar ze was even erg als  hij  was. Misschien nog  wel  erger.’

			‘Zij zijn een deel  van jou.’ Haar lichaam schokte toen hij dat zei en hij legde zijn  handen op die van  haar en bleef  haar met  felle ogen aankijken.  ‘Eve, jij  bent wie je bent ondanks dat. Ondanks hen.’

			Haar stem  klonk gesmoord, maar ze moest het zeggen. ‘Ik houd nu verschrikkelijk veel van  je.’

			‘Dan  staan  we quitte.’

			‘Roarke,  ik wist het niet, ik realiseerde  me niet  dat ik wilde dat  er iets was,  dat ik iets  van  haar had gekregen, tot  ik  zeker wist dat  dat niet zo was.  Echt stom.’

			‘Dat  is het niet.’ Zijn hart brak  nog een beetje meer  toen hij haar handen een voor een naar zijn lippen bracht. ‘Nee, dat is  het niet. Was het vandaag  de eerste keer dat je die droom had?’

			Hij zag de combinatie  van schuldgevoelens  en schaamte op haar  gezicht. Hij pakte haar  handen steviger vast voor  ze  ze kon terugtrekken. ‘Dit was niet de droom van vanavond.’  Zijn  stem klonk  koel en  waarschuwend  en ze  reageerde beledigd.  ‘Hoelang geleden, Eve?’

			‘Een tijdje. Een paar  dagen. Vorige week. Hoe moet  ik dat  nu weten? Ik heb  het  verdorie niet op  mijn kalender gezet.  Als  er een  paar dooie  lichamen aan  mijn voeten vallen, heb ik doorgaans andere dingen  aan mijn hoofd. Ik  heb  niet  een of andere  handige admin die  precies bijhoudt wat ik uitvoer.’

			‘Denk je dat ik vergeet dat je dit dagenlang  voor  me hebt  achter­gehouden als je  er ruzie over  maakt? Voor we naar Boston zijn gegaan.’  Hij was te boos om  te blijven zitten en  sprong  uit zijn stoel.  ‘Nog daarvoor, toen ik je heb gevraagd  wat er aan de  hand was  en  jij je er met een of  ander leugentje  van  af hebt gemaakt.’

			‘Het  was  geen leugen, ik heb het je gewoon niet verteld. Ik kon  het je niet  vertellen,  omdat…’ Ze  maakte haar  zin  niet af en gooide het over een andere  boeg.  ‘Ik was er nog niet aan toe, dat is alles.’

			‘Quatsch.’

			‘Ik weet niet eens wat dat  betekent.’ Ze  prikte  nog  een  asperge aan  haar vork en bleef koppig dooreten.

			‘Je hebt besloten  om  het me  niet te vertellen.’  Hij  ging  weer zitten, heel dicht  bij haar.  ‘Waarom?’

			‘Weet je,  vriend,  misschien kun je je ego eens vijf minuutjes opzijzetten,  want het gaat niet  altijd om  jou. Dit  gaat over  mij,  en dus - hé!’

			Ze wilde hem wegduwen toen hij haar kin vastpakte, maar hij was  daarop voorbereid  en hij duwde haar naar  achteren zodat hij  in  haar ogen kon kijken. ‘Maar  het  gaat wel  om mij, hè? Ik geloof dat ik je denkwijze  nu heel aardig kan volgen. Je hebt  het me niet  verteld zodat  ik je hierin niet kon  steunen,  om datgene wat ik  onlangs over  mijn  moeder heb ontdekt.’

			‘Luister,  je  bent  er nog  steeds  door van streek. Je denkt van niet, omdat je  zo’n grote, sterke man bent, maar dat ben je wel. Ik zie dat het  je nog steeds pijn  doet, dus  ik dacht  dat het je  geen goed zou  doen als ik je hiermee  belastte.’

			‘Want door  te denken aan jouw  moeder, die niet van  je hield, zou het verdriet over mijn moeder, die wel van mij hield, weer naar boven komen.’

			‘Zoiets. Laat me los.’

			Dat deed hij  niet.  ‘Dat is  een hele  verkeerde en  stomme gevolgtrekking.’ Hij  boog  zich naar haar  toe en gaf haar een stevige kus.  ‘En ik denk dat ik hetzelfde zou hebben gedaan. Ik heb  inderdaad verdriet om  haar  en ik weet niet  of dat ooit helemaal weggaat. En ik weet niet hoe ik daar zonder jou doorheen zou zijn gekomen. Sluit me nou niet  buiten.’

			‘Ik wilde ons  allebei gewoon  tijd geven om  tot rust  te  komen.’

			‘Dat begrijp ik. Dat accepteer ik. Maar samen lijken we beter  tot rust te komen, vind  je niet? Waar heeft ze je geslagen?’

			Ze staarde  hem  aan  en raakte met  de rug  van haar hand haar  wang aan. Toen voelde  ze  haar  hart smelten, want hij boog zich  naar haar toe en  drukte heel teder  zijn lippen tegen dat plekje aan, alsof het nog  steeds pijn deed.

			‘Dat gebeurt nooit meer,’ vertelde  hij haar.  ‘Wij hebben hen verslagen, liefste Eve. We hebben  hen  apart en met z’n  tweetjes verslagen. Ondanks alle nachtmerries en alle  ellende hebben  wij toch  maar gewonnen.’

			Ze haalde diep  adem.  ‘Word je boos als ik  je vertel dat ik hierover een paar dagen geleden met Mira heb  gesproken?’

			‘Nee. Had  je  daar iets aan?’

			‘Een beetje. Hier heb  ik  meer aan.’ Ze speelde weer met haar eten.  ‘Nu is mijn hoofd helemaal leeg en misschien functioneren mijn  hersenen straks  weer.  Ik was helemaal  gaar toen  ik  thuiskwam.  Ik  kon geen enkele fatsoenlijke belediging  naar Summersets hoofd slingeren  en ik heb ze nog wel  opgespaard.’

			Roarkes enige reactie was: ‘Hmm.’

			‘Ik had  een  paar hele goeie voor  hem  bewaard.  Die schieten me  wel weer te binnen. Maar mijn hoofd  loopt gewoon om door dit gedoe en door de zaak en nu  maakt  Peabody me ook nog knettergek.’

			‘Morgen is  haar grote  dag, hè?’

			‘Godzijdank. Morgen, als zij  haar examen doet, neem  ik Fortney en  Breen onderhanden. Feeney kan me wel assisteren. En  dan…  o, over onderhanden nemen gesproken: Fortney  heeft Pepper een klap verkocht.’

			‘Pardon?’

			‘Hij heeft haar een blauw oog geslagen. Ze is naar  het bureau gekomen  en heeft een  aanklacht tegen hem ingediend, dus  daardoor kunnen we hem gemakkelijker vasthouden. Ik heb het zo geregeld dat hij pas morgenvroeg kan  zeuren  om een borgtocht­zitting. Ik heb vandaag  al een rondje  sparren met Breen achter de rug.  In het  begin deed hij spottend, maar ik heb  ervoor gezorgd dat het  lachen  hem is vergaan. Ik laat hem  schaduwen  tot het  verhoor  dat  voor morgenvroeg is ingepland.  Renquist  is naar  verluidt op zakenreis. Ik wilde  eigenlijk  een van mijn connecties vragen of dat de waarheid is  of  gewoon een smoesje.’

			‘Heb ik weer last van mijn ego als ik aanneem dat ik die connectie  ben?’

			Ze grijnsde haar  tanden  bloot. ‘Je  bent  best handig om te hebben, zelfs ná de seks.’

			‘Lieverd,  wat ontroerend.’

			‘Ik  heb Smith ook laten bewaken.  Ik  wil op ieder tijdstip van de  dag weten waar ze allemaal zijn tot ik een arrestatiebevel kan aanvragen.’

			‘En  hoe weet je  welke van de vier jouw dader is?’

			‘Dat kon ik  zien,’  antwoordde ze  en toen schudde  ze  haar hoofd.  ‘Maar dat is instinct en op grond van je  instinct kun je niemand arresteren. Er is er maar  eentje die exact  in het profiel past. Alleen eentje  die het nodig zou hebben gevonden om zichzelf te amuseren  door  de briefjes te schrijven. Ik moet de andere drie elimineren en genoeg bewijzen verzamelen  tegen die ene  man.  Als  ik de  reis­gegevens  aan de andere  moorden kan linken,  heb ik genoeg voor  een  huiszoekingsbevel. Hij heeft allerlei  spullen. Het  papier, de werktuigen en de kostuums. Die heeft hij allemaal bewaard. Morgen of overmorgen  ga  ik daar  naar binnen. En dan heb ik  hem te pakken.’

			‘Ga  je me vertellen wie het  is?’

			‘Ik denk dat we  beginnen met het eliminatieproces, de reis­gegevens en de datums van de moorden. Eens kijken of je dan dezelfde man verdenkt als ik.  Je hebt zelf  ook een  heel goed instinct. Voor een  burger.’

			‘Wat een vleierij. Dan gaan  we nu waarschijnlijk aan de slag.’

			‘Ja,  ik -  Shit.’ Haar  pocket'link piepte. ‘Ik  pak  hem wel,’ zei ze en ze sprong overeind  om  op het  platform te klimmen waar het bed stond en  haar broek van  de grond te pakken.

			Ze haalde hem uit een zak  en  nam het gesprek aan. ‘Dallas.’

			‘Inspecteur.’  Het betraande  gezicht van  Sela Cox  verscheen in  het scherm en de  moed zakte Eve in de schoenen.

			‘Mevrouw Cox.’

			‘Ze is wakker.’ De tranen bleven stromen toen ze glimlachte.  Een stralende  glimlach.  ‘De  dokter is nu bij haar, maar  ik wilde het  u zo snel mogelijk vertellen.’

			‘Ik  kom eraan.’ Ze wilde haar wegklikken, maar toen  bedacht  ze zich. ‘Mevrouw  Cox. Bedankt.’

			‘Ik wacht op u.’

			‘Ik  heb net een wonder gekregen,’ zei Eve tegen Roarke en begon haar broek aan  te trekken. Ze merkte dat ze moest gaan zitten omdat haar benen bibberig  waren. ‘Ik  heb  haar gezicht  gezien. In mijn droom van vanavond. Het hare, dat van  de anderen en dat van mezelf. Ik heb haar gezicht  gezien en  ik dacht  dat ze dood was.  Dat ik  te laat  was gekomen om haar  te  redden en dat ze dood  was.  Ik had  het mis.’

			Ze haalde diep adem toen  Roarke naast haar kwam zitten. ‘Ik heb hem ook gezien. Mijn vader. Hij  stond  aan de andere  kant van het ziekenhuisbed.  Hij zei dat het  toch  nooit op zou houden. Dat  er altijd weer een ander slachtoffer komt  en  dat ik het maar beter op kon  geven  voor ik ook dood  zou gaan.’

			‘En hij had het  mis.’

			‘Nou en of.’ Ze kwam  overeind. ‘Ik ga niet  naar  Peabody 'linken. Ik wil  dat ze uitgeslapen  is voor het examen. Wil jij voor  haar in­vallen?’

			‘Inspecteur,  daar  ben ik al  mee bezig.’
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			Ze liep met  grote stappen  door  de ziekenhuisgang. Ze  had haar penning  aan haar  riem vastgemaakt om het  medisch personeel uit haar buurt te  houden. Roarke had  haar willen vertellen  dat de felle blik in  haar  ogen  ook voldoende was,  maar  hij was bang  dat hij daarmee  dat felle licht zou doven.

			En hij genoot er zo erg van dat hij dat niet wilde  riskeren.

			De bewaker die ze bij de deur naar de  Intensive Care had gezet stond kaarsrecht  toen ze de hoek om kwam.  Volgens Roarke moest  de agent haar  energie hebben geroken en was hij toen  meteen in  de houding gaan staan.

			Toen  ze  haar hand naar de deur uitstak, zwaaide die open.  De dokter, dacht Roarke, was dapperder dan de rest. Hij  versperde haar  de weg, vouwde  zijn armen  voor zijn borst en gebruikte zijn fronsende wenkbrauwen als  schild.

			‘Ik  heb gehoord  dat  u op  de hoogte was gebracht en dat u op weg was. De patiënt is maar net  bij  bewustzijn en ze valt steeds  weer  in slaap. Haar toestand is nog steeds  kritiek. Ik wil het  op  dit moment  niet riskeren om haar te laten  ondervragen.’

			‘Vierentwintig uur geleden hebt u me gezegd  dat ze nooit meer bij  zou  komen.  Dat is wel gebeurd.’

			‘Eerlijk  gezegd beschouw ik het als een wonder dat ze überhaupt uit  haar coma  is gekomen.’

			Sela Cox had om  nog een  wonder gevraagd,  dacht  Eve.  En potverdorie, dat had ze  gekregen ook.  ‘Ik vind dat we wonderen niet mogen  verspillen. Iemand  heeft  ervoor gezorgd dat ze  in die kamer ligt en  er  is een  kans dat ze  me kan vertellen wie het is voor er nog  iemand door hem  in het ziekenhuis terechtkomt. Of in het  mortuarium.’ Nu klonk haar stem als een zweepslag  en  de agent kromp in  elkaar.  ‘U kunt maar beter  niet moeilijk tegen me gaan doen.’

			‘Integendeel.’  Laurence dempte  zijn melodieuze stem. ‘Ik ga wél moeilijk tegen u  doen en dit is  mijn territorium.  Het  welzijn  van mijn patiënte gaat boven alles.’

			‘Wat dat  laatste punt betreft, zijn we het  helemaal met elkaar  eens. Ik  wil dat ze helemaal gezond wordt.’

			‘Voor haar getuigenverklaring.’

			‘Jazeker. Als  u denkt dat ik daardoor de vijand ben, bent u niet  goed wijs. Ik dacht dat  ze er geweest was, Laurence, net zoals u. Maar ze heeft ons allebei laten zien dat ze  een bikkel is. Nu wil ik haar laten weten  dat de man die haar dit heeft aangedaan  naar de gevangenis gaat.  Ik wil  haar laten  weten dat ik dat voor haar voor elkaar heb gekregen  en dat zij  daaraan heeft meegewerkt. Op dit moment is ze  alleen  een slachtoffer.  Ik ga haar  helpen om  een  held van haar te  maken. Dat is iets om voor in  leven te  blijven.  U hebt twee keuzes,’  zei ze voor hij  weer iets kon zeggen. ‘Ik laat u door deze agent in bedwang  houden  of  u gaat  met  me mee  naar binnen om toezicht te  houden.’

			‘Uw tactiek  bevalt  me niet, Inspecteur.’

			‘Dien  maar  een klacht in.’ Ze duwde de deur open en  keek  over haar schouder naar Roarke. ‘Je moet even wachten.’

			Toen ze naar  binnen liep, zonk de moed  haar weer in de schoenen. Marlene lag doodstil en lijkbleek  in het bed. Haar  moeder stond naast  haar en ze hield  haar hand  vast.

			‘Ze is gewoon  even aan het rusten,’ zei Sela snel. ‘Toen u  zei dat  u zou  komen, heb ik mijn man  gevraagd  om naar de  kapel te gaan.  Ze  laten alleen twee  personen tegelijk  hier  binnen.’

			‘Mevrouw Cox, ik wil u nogmaals zeggen dat  de aanwezigheid van Inspecteur Dallas in strijd is met  de  medische voorschriften. Uw  dochter heeft  rust en stilte nodig.’

			‘Ze is  al stil sinds haar  dit is  aangedaan en ze  zal past rust hebben als  hij is  gearresteerd en bestraft. Ik ben u dankbaar, dokter, meer dan ik  u kan zeggen.  Maar  Marley heeft  dit  nodig. Ik  ken mijn kind.’

			‘Voorzichtig,’  waarschuwde  Laurence Eve, ‘anders bent u degene  die in  bedwang wordt gehouden.’

			Ze bleef naar Marlene kijken  toen ze naar  de  zijkant van het bed liep. ‘Misschien moet u met haar praten, mevrouw  Cox. Ik wil haar niet bang maken.’

			‘Ik heb haar verteld dat  u  zou komen.’ Sela boog zich over het  bed heen en ze drukte  haar lippen tegen het voorhoofd van haar  dochter. ‘Marley? Marley,  schatje, je  moet nu wakker  worden. Inspecteur Dallas is hier om met je  te praten.’

			‘Zo moe, mam.’ Haar woorden klonken  zacht en  onduidelijk.

			‘Dat weet ik, schatje. Het is maar  voor even. De inspecteur heeft je hulp nodig.’

			‘Ik weet dat je  het zwaar  hebt gehad.’  Eve negeerde de dokter toen hij dichterbij kwam.  ‘Ik weet dat  dit moeilijk  is. Ik ga ervoor zorgen dat hij wordt gestraft voor  wat  hij jou heeft aangedaan.  Wij gaan daarvoor zorgen,  Marley.  Jij  en  ik. Je  bent aan hem ontsnapt. Je hebt  hem  al eens  tegengehouden. Je kunt me helpen om hem definitief tegen te houden.’

			Haar oogleden fladderden omhoog. Het was pijnlijk om ernaar te kijken, naar de moeite  die  het kostte om  die oogleden omhoog te trekken  en de intense vastberadenheid in die ogen. Eve herkende die blik en de wil om zich tegen de  pijn te verzetten.  ‘Het is allemaal wazig, het loopt allemaal in elkaar over. Ik kan het me niet goed  herinneren.’

			‘Dat is niet erg. Vertel me maar wat je nog weet.  Je  was op weg naar  huis, van het werk.  Je bent met de  metro gegaan.’

			‘Ik  ga altijd met de  metro. Het  zijn maar  een paar straten.  Erg  warm. Voeten doen pijn.’

			‘Er stond een  busje.’

			‘Een  kleine verhuiswagen.’ Marlene  bewoog  rusteloos heen en weer, maar voor  de dokter  een stap kon  verzetten,  aaide  Sela over het haar van  haar  dochter.

			‘Alles  komt weer  goed, schatje. Het  is allemaal voorbij. Niemand gaat  je meer pijn doen. Je  bent veilig. Ik  ben bij  je.’

			‘Een man. Groot gipsverband  om zijn arm. Nog nooit zo’n  groot gipsverband gezien.  Hij kreeg, hij kreeg de bank er niet  in.  Die gleed steeds naar  buiten en viel met een  dreun op de straat. Ik vond hem  zielig. Mammie.’ 

			Eve kwam expres nog een stap  dichterbij en ze pakte Marlenes andere hand vast. ‘Hij kan nu niet bij je  komen.  Hij gaat je nooit  meer aanraken.  Hij denkt  dat hij jou  verslagen heeft, maar  dat heeft hij niet.  Je  hebt nu al gewonnen.’

			Haar oogleden begonnen  weer  te  trillen. ‘Ik weet niet meer veel. Ik wilde hem helpen  en toen kreeg ik een klap. Dat deed pijn. Ik  heb nog nooit  zo veel pijn gehad. Ik weet niets  meer van daarna. Ik weet  het  niet.’ Ze begon te  huilen. ‘Ik  kan me  van daarna niets meer  herinneren, alleen dat mam met me praatte, of pap, of mijn broer. Oom  Pete?  Waren oom Pete en tante Dora hier?’

			‘Ja, liefje.  Iedereen is  hier  geweest.’

			‘Ik was  gewoon ergens aan het rondzweven toen  ze tegen me praatten en toen werd ik hier wakker.’

			‘Je hebt naar hem gekeken  voor  hij je pijn deed.’ Eve voelde  Marleys vingers in haar  hand bewegen. ‘Ik  weet haast zeker dat je even hebt geaarzeld en je  je  een beeld van  hem hebt  kunnen vormen. Jij dacht dat hij betrouwbaar  was,  gewoon een of andere man die problemen had.  Je  bent te slim om naar iemand toe te lopen die  er gevaarlijk uitziet.’

			‘Hij had dat  grote gipsverband en hij zag er zo  van streek  en gefrustreerd uit.  Hij was  knap. Donker,  krullend haar. Krullend  haar  en  een  baseballpetje, geloof ik. Ik kan niet… Hij  keek  me aan  en  glimlachte naar me.’

			‘Kun  je hem nu  zien? In je hoofd? Marley, kun je hem zien?’

			‘Ja, ik… geloof  van wel. Het is heel vaag.’

			‘Ik  laat je een paar foto’s zien.  Ik wil  dat je die bekijkt  en dat je  me  vertelt of een van hen de man met het gipsverband is. Haal je maar gewoon zijn gezicht voor  de geest en kijk naar de foto’s.’

			‘Ik ga het proberen.’ Ze likte over  haar lippen. ‘Ik heb zo’n dorst.’

			‘Hier, lieverd.’ Sela zong de woorden  bijna en  ze hield een kopje met een  rietje tegen de lippen  van haar  dochter. ‘Doe het  maar  rustig aan.  Onthoud dat  je nu veilig  bent.’

			‘Moeilijk om  wakker te blijven. Moeilijk  om na  te denken.’

			‘Het is nu  genoeg geweest, Inspecteur.’

			Toen ze Laurences stem  hoorde, bewoog Marley zich  weer en deed ze haar  best  om in zijn richting te kijken.  ‘Ik heb u gehoord. Toen ik aan het zweven was, heb  ik u gehoord. U hebt me gezegd dat ik  het niet moest opgeven.  Dat… als ik  het niet opgaf, u  dat ook  niet  zou doen.’

			‘Dat  klopt.’ 

			Het  kwam door het  medelijden in zijn  stem en op zijn  gezicht dat Eve haar ongeduld bedwong.

			‘En je hebt het ook  niet opgegeven,’ zei Laurence. ‘Ik  heb hier  een hele  goeie  beurt gemaakt door jou.’

			‘Nog  een minuutje,’ smeekte Eve hem. ‘Nog een  minuutje, Marley, dan  zijn we  helemaal klaar.’

			‘Bent u  van de  politie?’ Marlene draaide haar  hoofd op het  kussen en ze zag er ongelooflijk jong  en kwetsbaar uit.  ‘Sorry. Ik raak helemaal  in de war.’

			‘Ik ben een politieagent.’  Eve  pakte foto’s  van haar verdachten. ‘Als je naar deze foto’s kijkt, moet je onthouden dat hij je nu niet kan  aanraken. Je bent ontsnapt,  je hebt  het niet opgegeven en hij  kan niet aan  je  komen.’

			Ze liet ze een voor een aan  Marlene zien en keek  of ze die schok van herkenning in  haar ogen zag. Die zag ze, en  ook de angst  die daarbij  hoorde.

			‘Hij. O god,  hij!  Mam. Mammie.’

			‘Inspecteur  Dallas, nu is het afgelopen.’

			Ze  duwde de  dokter met haar elleboog achteruit. ‘Marley. Weet je  het zeker?’

			‘Ja, ja, ja.’ Ze duwde haar gezicht tegen  de  borst van haar moeder.  ‘Dat is zijn gezicht. Dat zijn zijn  ogen. Hij glímlachte  naar me.’

			‘Het is al  goed.  Hij  is weg.’

			‘Ik  wil dat u weggaat. Nu.’

			‘Ik ga al.’

			‘Wacht.’  Marlene greep Eves hand weer vast en draaide haar gekneusde en uitgeputte gezicht van haar moeder weg. ‘Hij wilde me vermoorden,  hè?’

			‘Maar dat is niet gebeurd. Jij hebt  hem verslagen. En je hebt  hem tegengehouden.’ Ze boog zich over het bed heen en sprak  heel rustig  toen Marlenes ogen weer dicht fladderden. ‘Jij bent degene die  hem heeft tegengehouden, Marley. Daar moet je aan denken. Dat moet  je nooit vergeten.’

			Ze deed een stap  achteruit toen  de dokter haar lichaams­functies en  de monitors checkte. Toen  draaide  ze  zich om  en  ze liep de kamer uit.

			‘Ik heb die klootzak  te  pakken,’ zei  ze tegen Roarke en ze bleef  in de  richting van de lift  lopen. ‘Ik moet naar het  Hoofdbureau  om  alles te  regelen. Ik wil nog steeds dat je de reisdatums bekijkt.  Ik wil dat dit van  voren  tot achteren is dichtgetimmerd.  Binnen twee uur heb ik  een arrestatiebevel,  al moet  ik een rechter  wurgen om er eentje te krijgen.’

			‘Inspecteur! Inspecteur, wacht even.’ Sela kwam door de gang rennen. ‘U gaat hem  nu oppakken.’

			‘Ja, mevrouw, dat  ga ik doen.’

			‘Meende u wat u zei, dat  zij hem heeft tegengehouden?’

			‘Ja.’

			Ze drukte haar vingers  tegen  haar  oogleden. ‘Dat zal haar  helpen om hierdoorheen  te komen.  Ik ken  mijn dochter en  daardoor komt ze  hierdoorheen.  Ze dachten dat ze nooit meer wakker zou worden. Ik wist dat ze dat wel zou  doen.’

			‘Nou en  of.’

			Sela lachte  en  drukte toen een hand tegen haar  lippen  om een snik te  onderdrukken.  ‘Ik  weet dat dokter Laurence onbeleefd tegen u was, maar hij is heel vriendelijk tegen  ons geweest en hij  heeft heel hard  zijn  best  gedaan  voor Marley.’

			‘Ik  was ook onbeleefd tegen  hem.  We willen  allemaal gewoon het beste voor haar.’

			‘Ik wilde u alleen  nog zeggen dat ik dokter Laurence zie als  haar beschermengel en u  als haar engel  der  wrake.  Ik zal u nooit vergeten.’ Ze  ging  op haar tenen staan, gaf Eve een kusje op haar wang  en  liep toen snel weg.

			‘Een  engel der wrake.’ Eve  haalde gegeneerd haar schouders op  toen  ze in de lift stapte. ‘Jezus.’ Toen ging ze rechtop staan  en ze grijnsde  gevaarlijk. ‘Ik kan  je  wel vertellen dat Niles  Renquist me als ik klaar ben, zal zien als  een demon uit de hel.’

			Het  was  een lastige zaak, zowel op het politieke vlak als op het persoonlijke  vlak.  Peabody zou  nijdig zijn en ongetwijfeld  gaan mokken omdat  ze haar niet had laten  komen. Ze moest er maar mee  leren leven, dacht Eve toen ze  zich gereedmaakte voor haar voorstel aan  Commissaris Whitney.

			Ze kon  zich goed voorstellen  dat hij  zelf  ook niet al te blij was dat  hij  weer teruggeroepen was naar  het  Hoofdbureau. Toen ze zijn kantoor in liep en zag dat  zijn forse lichaam in een  smoking gehuld was, kostte het haar moeite om niet in elkaar te krimpen.

			‘Chef, het  spijt me dat ik u heb gestoord.’

			‘Ik neem aan dat  de redenen die je daarvoor hebt overtuigend  genoeg  zullen  zijn om mijn vrouw tot bedaren te  brengen.’

			Whitney knikte  omdat Eve haar huivering nu niet  helemaal  wist te  onderdrukken. ‘Geloof  me, je  hebt echt  geen  idee. Ik hoop dat je heel zeker weet dat Niles Renquist de dader is, Inspecteur, want voor ik mijn vrouw  onder ogen moet komen,  moet  ik  de  confrontatie aangaan met de ambassadeur, de vn en de Britse overheid.’

			‘Marlene  Cox  heeft Niles Renquist geïdentificeerd  als haar aanvaller. Ik  heb van Sophia DiCarlo, die als au  pair  in het  huis van de  familie Renquist  werkt, een verklaring  die  haaks  staat op de verklaringen van hem en  mevrouw Renquist. Zij beweerden dat hij tijdens een van  de  moorden  thuis was. Hij is in het bezit  van  het briefpapier  dat op de plaatsen delict is  achtergelaten  en hij past  in  het  profiel. Op dit moment  zijn  Hoofdinspecteur  Feeney en de civiele  ervaringsdeskundige Roarke zijn reizen aan het natrekken. Ik denk dat we straks kunnen bevestigen dat  de verdachte op  de tijdstippen  van de eerdere moorden in Londen, Parijs, Boston  en  New L.A.  was.  Deze moorden komen overeen met  de methodes  van deze zaak. Onder normale  omstandigheden zou dit voldoende  zijn voor een huiszoekingsbevel en een dwangbevel om  de  verdachte voor  een verhoor naar het  bureau te laten transporteren.’

			‘Maar dit zijn geen normale omstandigheden.’

			‘Nee, chef. Door de  diplomatieke status van de  verdachte en het  politieke toneelveld moet dit heel voorzichtig worden  aangepakt  en daar komen  een heleboel bureaucratische procedures bij  kijken.  Ik wil u  verzoeken om rechtstreeks met de rechter en de  betrokken partijen  te  spreken om spoed te zetten  achter de dwangbevelen. Hij gaat weer iemand  vermoorden,  Commissaris, en al  heel gauw.’

			‘Wil je  mijn  carrière om zeep helpen, Inspecteur?’ Hij  hield zijn hoofd schuin. ‘Je hebt de verklaring van een vrouw  die  in fysieke en emotionele  nood verkeert.  Een  vrouw met een hoofdtrauma. Je hebt een verklaring van een huishoudelijk personeelslid dat volgens jouw  verslag beweert  dat de verdachte haar seksueel heeft mishandeld. Beide verklaringen zijn niet erg betrouwbaar.  Het bezit of de aankoop van het merk papier dat voor de briefjes  is gebruikt is niet  genoeg  en dat weet je ook,  anders zou  Renquist al  lang  in  een  kooi zitten. En er zijn nog anderen die in het profiel passen. Al deze argumenten  zullen  worden aangevoerd  door de adviseurs en de advocaten  van Renquist  en door de Britse overheid. Je moet ijzersterke bewijzen hebben.’

			‘Ik krijg  ijzersterke  bewijzen als ik in het  huis en in zijn werk­kamer  kan komen. Hij is de dader, Commissaris, ik weet dat hij de dader is.’

			Hij zweeg een tijdje en tikte met zijn dikke vingers  op zijn bureau.  ‘Als  je  ook maar een beetje  twijfelt, als er enige ruimte voor twijfel is, zou  het  beter zijn om  deze  stappen nog even  uit  te stellen. We kunnen hem schaduwen en  hem op de voet  volgen tot  we het heel zeker weten en we de zaak helemaal hebben dichtgespijkerd.’

			Hem op de voet volgen zou  moeilijk worden als  hij weer  in de vn zit, dacht Eve, maar ze probeerde het iets diplomatieker te brengen. ‘Renquist  is  er misschien  al vandoor gegaan. Zonder het huiszoekingsbevel houdt hij  de  touwtjes  in  handen. Hij is  de enige die  de identiteit en  de verblijfplaats  van zijn volgende  doelwit kent. Als hij  eerder bij haar is dan ik, heeft  zij misschien  niet zo  veel geluk als Marlene  Cox.’

			‘Als ik  de 'linkjes  heb  gepleegd en  de bal aan het rollen  heb gebracht, kunnen we allebei in de  pan  worden gehakt. Ik overleef  dat  wel. Ik  draag al langer een penning  dan  jij ademhaalt. Ik kan er wel  mee  leven om met  pensioen te  gaan.  Als je  het mis hebt, kan dat heel slecht en  misschien zelfs fataal  zijn voor  je carrière. Dat moet je goed begrijpen.’

			‘Ik begrijp het, chef.’

			‘Je bent een goeie  agent, Dallas, misschien wel de beste die ik heb. Is het de  moeite waard  om  dit nu door te zetten? Is  het het waard dat je misschien wordt overgeplaatst en je je status in  Moordzaken en  je geloofwaardigheid  verliest?’

			Ze dacht aan de  droom, aan  de doden en de slachtoffers die nog  zouden komen. Er komt altijd weer iemand anders, had  haar vader gezegd. En  verdomme nog aan toe,  hij  had gelijk.  ‘Ja, chef. Als mijn status belangrijker voor  me was dan mijn werk, zou ik hier niet mogen zijn. Ik  heb het  niet  mis,  maar  als dat zo was,  zou ik de  consequenties onder ogen  zien.’

			‘Ik ga de transmissies  maken. Ga  een kop koffie  voor  me  halen, verdorie.’

			Ze knipperde met haar ogen  om dat bevel  en  keek zoekend door  zijn kantoor. Door het lichtelijk onbehaaglijke  gevoel dat  ze kreeg,  realiseerde ze zich  dat status misschien  toch  niet zo onbelangrijk voor  haar  was.

			‘Hoe drinkt  u uw koffie, chef?’

			‘Met melk en suiker. Maak een transmissie naar  Rechter  Womack,’ zei hij in  de 'link. Toen er  op zijn deur werd geklopt riep hij kortaf  ‘binnen’.

			Feeney kwam naar binnen, met een grimmige glimlach op  zijn gezicht. Roarke slenterde achter hem aan en hij grijnsde brutaal  naar Eve. ‘Ik  lust ook wel een kopje, als je  toch bezig bent.’

			‘Ik bedien geen burgers.’

			‘Burgers beschermen en dienen, Inspecteur,’ herinnerde hij haar. ‘Burgers dienen en beschermen.’

			‘Bijt me,’ mompelde  ze  binnensmonds en  ze bracht de koffie naar Whitneys bureau.

			‘We  hebben  hem,’  zei Feeney.

			‘Wacht even met die transmissie. Wat  heb je dan?’

			‘Ik en deze burger hebben e-werk  zitten doen. Kon  ons  budget deze  jongen maar betalen.’  Met oprechte affectie  klopte hij  Roarke op zijn schouder. ‘Een doortrapte  geest en magische vingers. Ach ja.’

			‘Laat  die  onzin achterwege, Feeney, en geef me doorslaggevende informatie.’

			‘Onze  verdachte is met diplomaten-, openbare  en particuliere  shuttles naar Parijs, Londen, Boston en  New L.A. gereisd. En voor die particuliere transpo  hebben we heel diep  moeten graven. Hij was op de  tijdstippen  van de niet  opgeloste moorden, voorafgaand  aan de moorden  hier,  in die steden. Hij reist  regelmatig  naar Londen en we hadden ook niets  anders verwacht.  Hij reist minder regelmatig naar Boston.  Voor Londen gebruikt hij  de diplomaten-transpo. Voor Boston de openbare transpo,  maar wel eersteklas  en hele dure  transpo. Maar voor de Westkust heeft hij particuliere transpo gebruikt en toen was  hij  alleen. Twee tripjes met deze methode.  De  eerste  een maand voor de moord op Susie Mannery en de tweede twee dagen ervoor en de dag erop weer terug. De dag na de moord. Hetzelfde patroon bij de andere onopgeloste zaken.’

			Hij wendde zich  tot Eve. ‘Een  schot in  de roos, kind.’

			Zelfs  met  dit extra bewijs  was  het bijna middernacht voor  Eve de  dwangbevelen in haar hand  had. Maar  de adrenaline had  haar eerdere vermoeidheid verdreven.  

			‘Hoe wist je het?’  vroeg Roarke toen ze  naar Noord  reden. ‘Leg het even uit aan  deze burger.’

			‘Het moest een  van hen  zijn. Het kon niemand anders  zijn, daarvoor was het briefpapier te specifiek en  te  opvallend. Hij heeft  het met opzet  gebruikt om bij het  onderzoek betrokken te worden. Voor de aandacht, het vermaak en de opwinding.  Die heeft  hij nodig.’

			Ze reed achter een Sneltaxi aan  en liet de taxichauffeur de weg  voor haar vrijmaken. ‘Maar hij wilde  wel  zeker  weten dat  er  in  New  York nog  andere plausibele verdachten waren.  Daarom  was hij niet de eerste die het  heeft  gekocht. Dat  was  Smith, en Smith kon je heel gemakkelijk natrekken. Hij is een publieke figuur die graag opvalt.’

			‘Ga verder,’ spoorde  Roarke  haar aan.

			‘En dan heb  je nog  Elliot Hawthorne die een voorraadje  van hetzelfde  papier heeft.’

			‘Over Elliot gesproken, hij gaat  van  zijn  huidige vrouw scheiden. Het  had iets met een  tennisleraar  te  maken.’

			Ze nam even de tijd om  spottend te lachen. ‘Ik dacht wel dat Hawthorne daar achter zou komen. Hij was  gewoon een  extraatje. Hij heeft nooit  echt  op  mijn lijstje gestaan. Hij is te oud voor het profiel  en er was niets over hem te  vinden. Niets  negatiefs.’

			‘Maar je  moest  toch de  tijd nemen om hem na te  trekken en hem de  standaardvragen te stellen.  Dat zal  Renquist wel fijn hebben gevonden.’

			‘Dat  wil ik maar zeggen. En dan hebben we  Breen. Renquist vond het een  leuke zet om  hem het  papier te sturen. Breen was  de  expert  en waarschijnlijk  iemand die Renquist bewonderde. Ik wed om een maandsalaris dat we Breens  boeken in Renquists werkkamer zullen vinden. Hij heeft Breen bestudeerd, zowel zijn  werk  als hemzelf.’

			‘Je hebt nooit  gedacht dat het Breen  was.’

			‘Hij paste niet in  het profiel. Hij  was wel  arrogant genoeg en hij had voldoende kennis van zaken.  Maar dit is geen  man die vrouwen  haat of bang voor  hen  is.’

			Ze herinnerde zich zijn  wanhopige gezicht  toen  ze vragen op hem had afgevuurd en het  intense verdriet in  zijn ogen. Ze zou ermee  moeten leven dat  zij  medeverantwoordelijk was voor die  blik  in  zijn ogen.

			‘Hij houdt van  zijn  vrouw en  daardoor is hij een sukkel, maar geen moordenaar. Hij vindt het fijn om thuis te zijn met zijn  zoon. Hij zou  dat waarschijnlijk sowieso hebben gedaan, wat zijn moeder ook  had gedaan. Maar ik heb hem  toch hard aanpakt. Keihard.’

			Hij hoorde de spijt in haar stem en  hij aaide over  haar arm. ‘Waarom?’

			‘Voor het  geval ik  hem verkeerd had ingeschat. Voor  het  geval dat…’  Ze zuchtte  diep en  probeerde haar schuldgevoelens  mee  naar buiten  te blazen.  ‘Voor het geval ik het mis had. Ik vond hem vanaf het  begin  al sympathiek, net zoals ik Renquist vanaf  het  begin al onsympathiek  vond.’

			‘Dus je was bang  dat het deels een  persoonlijke kwestie was.’

			‘Een beetje. En Breen had erbij  betrokken kunnen zijn en  met die  mogelijkheid  moest ik wel rekening houden. Hij had de dader van gegevens kunnen voorzien en  alles kunnen gebruiken voor zijn volgende boek. Hoe hij  zich tijdens het verhoor gedroeg, hoe hij  reageerde,  welke vragen hij wel of niet  beantwoordde, dat was allemaal belangrijk.’

			‘Eve, hij komt er  wel overheen.  Of niet. Zijn  vrouw heeft hem bedrogen, niet jij.’

			‘Ja, ik heb alleen maar zijn leuke fantasietje  aan diggelen geslagen. Maar goed.  Renquist had een hele hoop informatie over  Breen. Ik durf te wedden dat hij wist  dat  zijn vrouw iemand  anders had. Sterker nog, ik durf  te wedden dat we  ongeregistreerde apparatuur in zijn werkkamer  zullen vinden waarmee hij de andere verdachten heeft nagetrokken. Die vuile smiecht heeft hen  keurig  voor  me  op een rijtje gezet.’

			‘Die  weddenschap  ga ik niet aan, daarvoor  ben  ik te erg  gehecht aan  mijn geld.  En  waarom  niet Carmichael Smith?’

			‘Omdat hij een zielige  stumper is.  Hij heeft een  vrouw  nodig  die hem moet bewonderen en verzorgen. Hij vermoordt hen niet, want  wie moet dan zijn voeten masseren en hem  over  zijn  bolletje aaien?’

			‘Ik  houd zelf  ook wel  van een goeie voetmassage.’

			‘Ja hoor.’  Ze snoof. ‘Trek maar  een nummertje.’

			Hij pakte een lok  van haar  verwarde haar en draaide hem om zijn vinger, gewoon omdat hij haar aan wilde raken. En hij stelde de volgende vraag,  gewoon om haar aan de praat te houden. ‘En  Fortney  dan?’

			‘Peabody’s favoriet.  Ze vond  hem  voornamelijk  verdacht omdat hij haar  had  beledigd. Je  weet toch dat ze nog een beetje gevoelig is?’

			‘Ja,  dat weet ik.’

			‘Ze zal altijd een beetje gevoelig blijven.’ Eve probeerde niet te denken aan het examen van de volgende  morgen en hoeveel van Peabody’s ego  en  zelfvertrouwen daarmee verbonden was. ‘Dat is goed,’  voegde  ze  eraan  toe.  ‘Het is goed dat het in haar karakter  ligt om een beetje  gevoelig  te blijven. Als je  te hard wordt, voel je  niets meer en  dan  is  politiewerk gewoon  een  baan.’

			Jij  bent altijd  iets blijven voelen, dacht hij. En dat zal ook altijd  zo blijven. ‘Je maakt  je  zorgen om haar.’

			‘Nietes.’ Ze antwoordde  heel snel  en zuchtte toen  hij begon te grinniken. ‘Oké, misschien wel. Een beetje. Misschien  maak ik me zorgen dat ze  zo nerveus en gestrest is om dit  verdomde,  stomme rechercheursexamen dat ze het  verknalt. Misschien wilde  ik dat ik nog  zes  maanden had gewacht en haar dan ervoor had  opgegeven. Als  ze  het verknalt,  is dat een grote tegenslag voor haar. Mentaal gezien. Het is zo verschrikkelijk belangrijk voor haar.’

			‘Was het dat dan niet voor jou?’

			‘Dat was anders.  Echt waar,’ zei  ze  heel stellig toen  hij een wenkbrauw omhoogtrok. ‘Ik  was  vastbesloten  om het niet  te verknallen. Ik had meer zelfvertrouwen dan zij heeft. Dat  moest wel. Ik had niets anders.’

			Ze verraste zichzelf door te glimlachen en hem aan te kijken. ‘Toen niet.’

			Ze  was  niet verrast toen ze  voelde hoe zijn hand over haar wang aaide. ‘Dat is  genoeg zoetsappig gedoe. Om terug te komen op  Fortney: hij vertroebelde Peabody’s  gedachtegang. Hij  is een eikel en hiervoor is hij gewoon niet  slim genoeg. Hij is geen gestructureerde  denker  en hij is  niet koelbloedig genoeg. Hij is gewelddadig tegen vrouwen, maar een dreun  op een oog  is  geen verminking. Je moet ijskoud zijn  om  iemand  te  verminken. En dapper, op  een zieke  manier. Fortney is niet dapper  genoeg om dat allemaal te doen. Voor hem is  seks  de manier  om vrouwen  te vernederen. Hij was de  tweede die het  papier heeft gekocht en  ik  denk  dat Renquist dat wel grappig vond. Als  hij tenminste de  aankopen  in de gaten  hield.’

			‘En  jij denkt  dat  hij dat deed.’

			Ze  keek  in de achteruitkijkspiegel om te checken of het  team nog  steeds  achter  haar reed. ‘Dat  weet  ik wel zeker, en hij heeft  Fortney  waarschijnlijk nagetrokken en daardoor wist hij  dat Fortney  in  deze periode  in  New York zou zijn.  Het kost tijd om  een  toneelvoorstelling op poten  te zetten. Daar heb je maandenlang tijd voor  nodig.  Renquist heeft dit niet in één nacht gepland.’

			‘Vertel verder.’

			Ze  realiseerde zich dat Roarke  haar aan  de praat hield, zodat ze niet kwaad en ongeduldig zou worden om de verkeersdrukte. En  die was afschuwelijk. Ze overwoog heel even  om  de  sirene aan  te  zetten  en het gaspedaal in te drukken,  maar dat  was  in strijd  met de procedure. Ze ging  dit helemaal volgens het boekje  doen.

			‘Hij had  tijd nodig om zijn doelwitten te kiezen, dus er zaten een paar  weken tussen de  datum  waarop hij Breen  het papier heeft gestuurd en  de eerste moord.  De eerste  moord in  New  York,’ corrigeerde  ze  zichzelf. ‘We  zullen nog meer lichamen  of  restanten ervan vinden, verspreid  over  de  planeet  en misschien ook daarbuiten.’

			‘Dat gaat hij je vertellen,’ concludeerde Roarke.

			‘Jazeker.’ Ze  keek  grimmig  toen ze  door een smalle ruimte tussen de  bumpers manoeuvreerde. ‘Als ik hem  in de verhoorkamer heb, gaat hij het ons vertellen. Hij  zal niet anders kunnen. Hij  wil zijn plekje in de geschiedenisboeken hebben.’

			‘En  jij  krijgt  het jouwe. Of je het nu wilt  of niet, Inspecteur,’ zei Roarke  toen ze  boos keek. ‘Jij krijgt jouw eigen plekje.’

			‘Laten we het nou maar over Renquist  hebben.  Hij is  een perfectionist en hij heeft jarenlang geoefend. Bij  zijn werk, met het imago  dat hij  heeft  gecreëerd, moet je discreet, diplomatiek en vaak onderdanig zijn. En dat stuit hem iedere dag weer tegen de borst.  In zijn hart is hij een  exhibitionist,  een man die vindt  dat hij belangrijker is dan anderen en  die zijn hele leven al door  vrouwen onder de  duim wordt gehouden.  Vrouwen zijn  inferieur,  maar  ze hebben macht over hem  en daarom moeten  ze gestraft worden. Hij  haat ons en ons vermoorden is zijn grootste vreugde en zijn meest sublieme  prestatie.’

			‘Hij wilde jou tot het laatst bewaren.’

			Ze wierp een  blik op  hem en zag dat hij  naar haar zat te kijken. ‘Ja, vroeg of  laat had  hij mij  willen  vermoorden. Niet al te vroeg. Hij zou  het zo  lang mogelijk  hebben  uitgesteld. Ik zag  het in zijn ogen toen ik met  hem  heb kennisgemaakt. Het was maar  heel kort. Ik kon die klootzak niet  uitstaan  en ik wilde dat hij het was.’

			Ze stopte  voor het  huis van de familie Renquist en  het  opsporings­team  parkeerde achter haar. ‘Dit  gaat leuk  worden.’ Ze wachtte op Feeney  en liet het team achter hen aan  lopen. Het beveiligings­systeem van het  huis scande haar penning, toen het huiszoekingsbevel  en vervolgens  ging het  in de wacht.  Binnen twee minuten opende de huishoudster,  in een lange, zwarte ochtendjas, de  deur.

			‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze, ‘dit moet een vergissing zijn–’

			‘Dit huiszoekingsbevel  machtigt mij en mijn team  om deze woning te betreden  en te doorzoeken.  Ik ben er ook toe  gemachtigd om Niles Renquist te arresteren op  verdenking  van meerdere moorden met voorbedachten rade en eenmaal poging tot moord. Is  de heer Renquist aanwezig?’

			‘Nee, hij  is  op zakenreis.’ Ze leek eerder verbijsterd dan  geïrriteerd.  ‘U moet hier even wachten,  dan zal ik mevrouw Renquist op  de  hoogte brengen  van deze… omstandigheden.’

			Eve  stak de dwangbevelen  weer omhoog. ‘Op  deze papieren staat  dat ik  niet hoef te wachten. Ga  uw gang maar, vertel haar  maar dat we  er  zijn, maar eerst wijst u me  de weg  naar  de werkkamer  van meneer  Renquist.’

			‘Ik kan  niet… Ik  kan geen verantwoordelijkheid nemen–’

			‘Het  is mijn verantwoordelijkheid.’ Ze gaf  het team achter zich een seintje  dat ze naar  binnen moesten gaan. ‘Jullie moeten je  opsplitsen in  groepjes  van twee. Ik  wil dat iedere  kamer  grondig wordt onderzocht. Zet alle recorders aan. De werkkamer?’ zei ze  tegen de huishoudster.

			‘Die is op de  eerste verdieping,  maar–’ 

			‘Loop maar voor me  uit, Stevens, en ga  dan opzij. Hier kunt  u beter niet bij betrokken zijn.’

			Eve liep de trap op  zonder op de  huishoudster te wachten. Stevens kwam achter  haar aanrennen.  ‘Als ik nu  eerst mevrouw  Renquist  wakker mag maken om haar erover te informeren–’

			‘Eerst brengt u  me naar zijn werkkamer.’

			‘Het is  de laatste deur aan de rechterkant, maar  hij  is afgesloten.’

			‘Hebt u de code?’

			Nu stak ze haar neus in  de  lucht en ze  probeerde  er in  haar  ochtend­jas, omringd door agenten, waardig uit  te  zien. ‘Alleen meneer Renquist  heeft de code. Het is zijn persoonlijke werkkamer en hij heeft vertrouwelijke stukken  onderhanden.  Als functionaris  van de Britse overheid–’

			‘Jaja, blablabla.’ Eve zag dat  ze gelijk had gekregen. Dit was inderdaad leuk. ‘Mijn huiszoekingsbevel geeft me het recht om deze deur open  te maken, met  of zonder de code.’ Ze  pakte  haar loper.  ‘Ik ga nu gebruik  maken van dat recht en  met  een politieloper  de  beveiliging op de deur  van  de verdachte deactiveren.’

			De huishoudster draaide zich om en rende de  trap naar  de tweede  verdieping  op. Mevrouw Renquist  zou  zo  meteen op een akelige manier worden wakker gemaakt, dacht Eve.

			Ze gebruikte de loper en was helemaal niet  verrast toen de politie­code  werd geweigerd.

			‘Hij heeft aanvullende voorzorgsmaatregelen  genomen.’ Ze keek over haar schouder  naar Roarke. ‘Op dit  moment  vind ik  het noodzakelijk en wenselijk om  alternatieve methodes te  gebruiken. Als  de  elektronische experts in het team  niet  in staat zijn om de sloten te deactiveren, zal ik de stormram  gebruiken.’

			‘Laat ons eerst  eens even  kijken,’ stelde Feeney voor en Eve  draaide opzettelijk haar recorder weg zodat Roarke, die met inbrekers­gereedschap in zijn handen op zijn hurken  ging zitten, er niet op te zien  zou zijn.

			‘Feeney, ik wil dat je alle beveiligingsdisks in beslag neemt. Ik vermoed dat  de verdachte ermee heeft geknoeid, zodat  hij niet gescand  werd toen hij het huis heeft verlaten  voor de moorden en de mishandeling.’

			‘Als hij dat  heeft  gedaan, vinden we de schaduwen  wel.’ Hij wierp een blik  op Roarke en moest  een grijns onderdrukken.  Magische handen, dacht hij  weer.

			‘Ik  wil  ook alle  'links en de transmissieapparatuur.’ Ze keek niet naar  Roarke  en bleef  met haar rug  naar hem toe  staan. Maar in  gedachten  mompelde ze:  schiet verdorie op. Ik kan het niet meer veel langer rekken.

			‘Inspecteur,’ zei Roarke even later. ‘Ik geloof  dat de sloten nu  zijn gedeactiveerd.’

			‘Mooi.’  Ze draaide zich weer om. ‘We betreden nu de privé­werkkamer van Niles  Renquist.’ Ze  maakte de deur open, riep ‘alle lichten aan!’ en haalde diep adem. ‘Laten we aan  de slag gaan.’

			De kamer  was keurig opgeruimd en de meubels en de  ­decoratie  waren  zelfs elegant. Op het antieke  bureau stond moderne ­communicatie- en data-apparatuur en  dingen  die  ze, nadat ze er een tijdje verbaasd naar  had staan kijken, identificeerde  als een oude, zilveren inktpot en ganzenveren. Hij had  een in  leer gebonden notitieboek, een elektronische kalender en stoelen met zachte kussens in een mannelijke,  donkergroene kleur.

			Er was een kleine zwart met witte  badkamer, met een handdoekhouder waar de handdoeken keurig naast  elkaar hingen.

			Ze  nam aan  dat hij zich hier na  de moorden had opgefrist. Ze kon in  gedachten zien hoe  hij zichzelf waste, zichzelf verzorgde en zichzelf bekeek, in de  lange, glimmende spiegels aan de muren.

			Ze  draaide zich weer om, rekende in haar  hoofd  uit hoe  groot de kamer was en  wees naar  iets wat eruitzag als een kastdeur.

			‘Daar. Ik wed dat daar zijn ongeregistreerde  computer staat.’

			Ze liep door  de kamer en merkte  dat  de deur op slot  zat. In plaats van tijd te verspillen gebaarde  ze naar Roarke en toen ze snelle voetstappen hoorde, zette  ze  zich schrap.

			Pamela  Renquist kwam naar binnen  rennen, met een lichte,  perzik­kleurige ochtendjas die  achter haar  aan wapperde. Er  was  geen make-up op haar gezicht en  ze zag  er ouder uit dan  eerst. Haar wangen waren rood en ze had haar tanden  al ontbloot om tegen hen tekeer te gaan.

			‘Dit  is  ongehoord! Dit is misdadig. Ik wil dat jullie  onmiddellijk mijn huis  verlaten!  Jullie allemaal! Ik ga contact  opnemen  met de ambassadeur, met het consulaat én met uw  leidinggevenden.’

			‘Ga  uw gang,’ zei Eve  en ze sloeg haar  nog net niet met  het  huiszoekings­bevel in haar  gezicht. ‘Ik ben gemachtigd om dit huiszoekings­bevel  uit te voeren  en dat  ga  ik ook  doen,  met  of zonder uw  medewerking.’

			‘Dat zullen we  nog wel zien.’ Ze  wilde boos naar het bureau lopen, maar Eve hield  haar tegen. ‘U mag  deze 'link  en alle  andere huis'links pas gebruiken  als we  klaar zijn met de huiszoeking. Als  u een  'linkgesprek  wilt  voeren of  een transmissie wilt versturen, dient  u uw persoonlijke 'links  te gebruiken, in het bijzijn van een  hiertoe bevoegde agent. Waar is uw echtgenoot, mevrouw  Renquist?’  

			‘Loop naar de hel.’

			‘Hij zal daar eerder zijn dan ik, geloof  me maar.’

			Ze  zag vanuit haar ooghoek  Roarke  naar haar  gebaren, liep naar de niet meer afgesloten deur  toe  en maakte hem  open.

			‘Nou, nou,  nou,  wat staat  hier  allemaal? Een verstopplekje,  compleet met data- en communicatiecentrum. Straks  zal blijken dat  deze niet  geregistreerd is, Feeney. En kijk  eens  naar deze  disks. Renquist is een groot fan van Thomas  A. Breen en soortgelijke schrijvers. Allemaal boeken en  gegevens over seriemoordenaars.’

			‘Zelfs in dit  land  is  het niet verboden om  een privéplekje te  hebben en boeken te  bezitten over welk onderwerp dan ook.’ Maar  de woedende kleur begon uit  Pamela’s gezicht weg  te  trekken.

			Eve ging nog  een  stukje verder de kamer in en maakte een  tonvormige leren  tas  open. ‘Het  is ook  niet verboden om chirurgische  instrumenten  te bezitten, maar  het is wel merkwaardig. Ik neem  aan dat hij deze heel goed heeft  schoongemaakt, maar ik  weet zeker dat we  sporen van Jacie  Wootons bloed  erop  gaan vinden.’

			Ze maakte een langwerpige kast  open en voelde  hoe haar  hart sneller ging kloppen toen ze de collectie  met pruiken, de  zwarte  cape, het uniform van een  onderhoudsmonteur  en andere  kostuums bestudeerde. ‘Houdt Niles van  verkleedpartijtjes?’

			Ze duwde  met haar  voet tegen een emmertje met gips. ‘En hij  doet ook nog klusjes in huis. Een hele veelzijdige man.’

			Ze trok  een la open en voelde haar hart overslaan. Toen stak ze er een gesealde  hand in  en haalde er een gouden  ring  met vijf kleine saffieren uit.

			‘De ring van  Lois  Gregg,’ mompelde ze. ‘Ik denk dat haar familie  deze terug  wil.’

			‘Ik  heb  nog een van  de souvenirtjes  van die  zieke  klootzak.’

			Eve  draaide  zich om  en ze zag dat Feeney bleek was.  Hij  had  het deksel van een draagbare koelbox  in zijn  hand  en nog voor hij iets had gezegd wist ze wat erin zat.

			‘Zo te zien  hebben we de rest  van Jacie Wooton gevonden.’ Feeney haalde langzaam adem, met zijn tanden op elkaar geklemd.  ‘Die  vuile klootzak heeft  er goddomme een  etiketje op geplakt.’

			Eve  dwong zichzelf om ernaar te kijken,  om er naartoe te lopen en  in de doos  te kijken,  waar de ijskoude damp  al  begon weg  te trekken. In de doos lag een doorzichtige, verzegelde zak, met  een keurig etiket om  de  gruwelijke inhoud te beschrijven:

			Hoer

			Ze  draaide zich  snel om  en  zag  Pamela’s gezichtsuitdrukking. ‘Jij  wist het. Diep in je  hart wist je het en je hebt hem in bescherming genomen.  Je wilde geen schandaal, je wilde  je perfecte wereldje  niet laten bezoedelen.’

			‘Dat is belachelijk. Ik weet niet  waar u het  over hebt.’ Haar gezicht had  nu een  groenig tintje, nu ze wegliep van de  kast en zijn afschuwelijke inhoud.  Maar ze bleef haar  kin halsstarrig  omhoog­steken  en  ze bleef op neerbuigende toon spreken.

			‘O,  jawel.  Je weet heel goed wat  er  in  je huis gebeurt.  Daar zorg je wel  voor. Kom maar  eens kijken.’ Eve  pakte haar arm vast en gaf er een  rukje  aan, ofschoon ze niet van plan  was om haar  in de kast te laten  komen. ‘Kijk maar  eens heel goed waar Niles mee bezig is geweest. En denk  er maar eens over na wanneer het  jouw beurt zou zijn geweest.  Of  die van je dochter.’

			‘U bent niet goed wijs. Laat me  los.  Ik  ben een Britse  burger.  Ik val niet onder uw bevoegdheid.’

			‘Je zit  tot aan je nek onder mijn bevoegdheid, Pam.’ Ze ging een beetje dichterbij  staan. ‘Ik  ga hem opsluiten. Dat is mijn prioriteit.  En  als  ik hem in een kooi heb, zal ik het tot mijn levens­missie maken  om  jou wegens medeplichtigheid te kunnen arresteren.’

			‘U hebt  het recht niet om  zo tegen me te spreken. In mijn eigen huis. Als ik  klaar ben met u–’

			‘We zullen nog  wel zien wie er straks klaar is. Feeney, breng haar naar buiten. Huisarrest met een  vrouwelijke  bewaker. Ze mag één 'linkje plegen.’

			‘Blijf  van me af. Wáág het niet om  me aan te raken. Ik ga pas deze kamer uit als jullie allemaal  jullie penning kwijt zijn.’

			Eve stak  haar duimen  in  haar zakken, stak een heup naar voren  en deed een schietgebedje. ‘Je gaat vrijwillig met Hoofdinspecteur Feeney  mee, anders klaag  ik je ook nog aan wegens verzet tegen de huiszoeking en dan laat ik je in de boeien slaan.’

			Pamela’s hand  schoot uit.  Het was een  typisch vrouwelijke  klap  die  Eve  met gemak had kunnen ontwijken  of afweren.  Maar ze  liet  zich slaan en haar schietgebedje werd verhoord. ‘Daar zat ik echt  op te  hopen. Nu hebben  we verzet en mishandeling van een  agent.  Je hebt mijn hele avond goed gemaakt.’ Met een snelle beweging  had Eve haar handboeien losgemaakt. Terwijl Pamela stond te  krakelen,  draaide  zij  haar  om, rukte ze haar armen naar achteren  en  sloeg ze  haar in de boeien.

			‘Laat haar naar het Hoofdbureau  brengen,’ zei  Eve tegen Feeney.  ‘Klaag haar aan wegens verzet en mishandeling van  een agent.  Ze mag in een kooi  blijven zitten tot we hier  klaar zijn.

			Pamela  schopte en stond  zo woedend  en creatief te vloeken dat Eves wenkbrauwen  omhooggingen.  ‘Zo vind ik haar veel leuker.’ Eve rolde haar schouders  toen Feeney Pamela naar  buiten werkte en wendde zich tot Roarke. ‘Ik wil laten verifiëren  dat dit een ongeregistreerde  computer is, want dan heb  ik  nog  meer bewijs tegen Renquist. En  ik wil  alle  gegevens hebben die  erop staan. Wat  sta je te grijnzen, vriend?’

			‘Je hebt die klap  uitgelokt.’

			‘Nou en?’

			‘Ik ben verbaasd dat je haar niet zelf de deur  uit hebt gezet.’

			‘Zij is  niet belangrijk. Ik  ga  haar ook  nog onderhanden nemen,  maar ik wil eerst hem hebben. Ik ga de commissaris  een update  geven.’  Ze pakte haar communicator.  ‘Zorg ervoor dat ik die  gegevens krijg.’

			Binnen een  kwartier had ze een  opsporingsbevel uitgevaardigd  voor  Renquist en stond ze over  Roarkes schouder te lezen. 

			‘Alles staat erin,’ zei ze.  ‘Hij heeft het  heel nauwkeurig bij­gehouden. Zijn reizen, de zoektocht naar  slachtoffers en de keuzes. Ieder slachtoffer, met de desbetreffende methode, het  gereedschap  en de  kleding.’

			‘Zie je ook dat hij een uitgebreid dossier over jou heeft, Inspecteur?’

			‘Ja, ik kan ook lezen, hoor.’

			‘En ook,’  vertelde Roarke  even  koeltjes  verder,  ‘dat  hij van jou zijn meesterstuk wilde maken? Met de methode  van Peter Brent, die  agenten vermoordde.  Met een  langeafstandswapen.’

			‘Dat betekent dat hij  er  hier  eentje  heeft.  Ik zou er maar naar gaan zoeken.’

			‘Ook  naar  hem.  Ik wil hem  nu  net zo graag  te pakken krijgen als  jij.’

			Ze wendde  haar blik van het scherm af en keek hem aan. ‘Het is  niets persoonlijks.’ Ze  wachtte even en haalde toen haar schouders op.  ‘Oké, wat zeg jij altijd tegen zoiets achterlijks? Quatsch. Het is wel iets persoonlijks,  maar dat komt later  wel. Ik ben niet de  volgende op zijn lijstje.’

			Ze keek  weer  naar het scherm.  ‘Katie  Mitchell, West Village. Accountant. Achtentwintig, gescheiden, geen kinderen. Woont alleen en werkt hoofdzakelijk vanuit haar loft. Hij weet alles over haar. Lengte, gewicht,  gewoonten, dagindeling, hij kent potdorie zelfs haar favoriete  merken. Winkels, aankopen. Hij  is een hele  secure  klootzak. Hij wil haar met de  Marsonini-methode vermoorden.’

			‘Hij komt eerst  in haar woning door zich voor  te doen als een cliënt,’ zei  Roarke.  ‘Hij  kloont  de beveiliging. Dan komt hij weer naar binnen, als het slachtoffer ligt  te  slapen. Hij bindt haar vast,  hij martelt,  verkracht  en verminkt haar en  legt een rode  roos naast haar  op het kussen.’

			‘Tussen het einde  van de winter van  2023 en de  lente van 2024 heeft  Marsonini op  die manier zes vrouwen  vermoord.  Allemaal  brunettes, zoals Mitchell, allemaal  thuiswerkers  en allemaal  tussen de zesentwintig en negenentwintig jaar  oud. Ze leken allemaal  een  beetje  op zijn oudere  zus die hem naar  verluidt in zijn jeugd seksueel  en  fysiek heeft mishandeld.’

			Ze  ging  rechtop staan. ‘We  moeten deze Katie  Mitchell in veiligheid  brengen. Als wij Renquist niet binnen de komende achtenveertig uur vinden, vindt  hij ons wel.’
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			Ze had geen andere keuze  dan  rechtstreeks naar Katie  Mitchells appartement gaan. Als  Renquist  het  in de gaten hield, zou hij hierdoor  worden afgeschrikt, maar Eve wilde niemands leven riskeren.

			Als hij  ervandoor ging, zou  ze  hem opsporen.

			Met hulp van ede had  ze een  lijst met bewoners en een  plattegrond  gekregen  van het appartementencomplex. Mitchells loft lag op de tweede verdieping.  Ze liet Feeney toezicht  houden  op de huiszoeking van  de woning  van Renquist, waarmee  ze nog steeds bezig waren, en ze  nam Roarke mee.

			Ze vertelde  hem dat hij voor spek  en bonen  meeging.

			‘Je  bent  te  goed voor  me, lieverd.  Eerlijk  waar, je moet me niet te veel verwennen.’

			‘Dat gaat niet gebeuren. Hoe  dan ook, jij  kunt goed met vrouwen  omgaan.’

			‘Nu maak  je me  aan  het blozen.’

			‘Straks lach ik me nog  een bult  en  ik  hoef niet nog  meer bulten op  mijn lichaam. Deze vrouw  wordt misschien  hysterisch  en  jij kunt beter met  hysterische  vrouwen  omgaan dan  ik.’

			‘Sorry,  zei je iets? Ik was aan de bulten  op je  lichaam aan het denken.’

			Ze reed  met haar voertuig over een  oprijplaat  en manoeuvreerde het op een  parkeerplaats op  de eerste  verdieping, op een  halve straat afstand  van  Mitchells loft. ‘Dat is waarschijnlijk  heel  amusant–’

			‘Je  hebt geen idee.’

			‘Maar laten we proberen om ons  aan de  planning te houden. Als we  als een stelletje naar binnen gaan en meteen naar binnen lopen, herkent  hij  me  misschien niet als hij het gebouw  in de  gaten houdt.  Ik denk niet  dat  hij vanavond in de  buurt is. Ik denk  dat  hij  ergens op een  schuilplaats voorbereidingen aan het treffen  is. Ik denk dat we nog  even tijd hebben, maar  dat weet ik niet  zeker. Marsonini vermoordde  zijn slachtoffers  altijd tussen  twee en drie uur ’s morgens.  Als hij van  plan is om haar  vannacht  te vermoorden, zijn we ruimschoots op  tijd. Maar  ik  wil  rechtstreeks naar het gebouw toe lopen en naar binnen  gaan. Hoe snel kun je ons door de beveiliging krijgen?’

			‘Neem de tijd maar op.’

			‘Laten we maar gaan.’

			‘Ik  vind dat  je mijn  hand vast  moet houden,’  zei hij toen ze de oprijplaat af liepen. ‘Dan lijk je niet zo erg  op een agent.’

			‘Pak  mijn  linkerhand dan maar.’ Ze wisselde met hem van plaats. ‘Ik wil mijn wapenhand  vrij  hebben.’

			‘Uiteraard.’ Terwijl hij speels met  haar arm  zwaaide, zag hij hoe  haar ogen,  die  politieogen,  alles aandachtig bekeken en iedere schaduw analyseerden. ‘Bij de deur moet ik  mijn handen vrij hebben. Je  zou dicht tegen me aan kunnen  gaan staan. Een liefkozend  tikje op mijn  billen zou helemaal niet slecht zijn.’

			‘Waarvoor?’

			‘Omdat ik  dat  fijn  vind.’

			Ze  negeerde dat, maar ze liep wel achter hem  de  korte trap op naar de ingang van het complex.

			‘Het is een stuk  koeler geworden. Ik denk dat de ergste warmte  van dit  jaar voorbij is.’

			‘Hmm. Misschien wel.’

			‘Wat vind je ervan als je iets dichterbij komt en je  neus  tegen  mijn  hals  duwt?’

			‘Als  dekmantel of omdat  je dat fijn vindt?’

			‘Bij wijze  van beloning,’ zei hij en  hij maakte de  deur open.

			Ze had niet eens gezien dat hij het  slot  had  opengepeuterd. ‘Je  bent echt heel erg gewiekst,’  merkte  ze op en ze liep voor hem naar binnen.

			Ze liep rechtstreeks naar de trap zodat ze geen  gedoe  had met het beveiligingssysteem  van  de  lift. Met de lift kreeg  je meteen  toegang  tot  Mitchells loft.  Eve  hoopte dat het minder traumatiserend zou zijn  om op de gangdeur op de tweede verdieping  te kloppen en zo toegang te krijgen tot de woning.

			‘Volgens  zijn logboek had hij vanmiddag hier een  afspraak  met haar,’ zei Eve. ‘Dat betekent  dat hij de beveiliging van haar  loft al te grazen heeft genomen en dat hij van  plan is om vannacht  of uiterlijk morgennacht  toe te slaan.  Ik  moet haar uit haar woning zien te krijgen, maar ik wil  nog  geen agenten in de buurt hebben. We zetten hier morgenvroeg een  team klaar.’ Ze klopte  op de deur, hield  haar penning omhoog  en draaide  zich toen om om naar Roarke te glimlachen.

			‘Daarom laat  ik haar aan  jou over.  Jij brengt haar naar het Hoofdbureau en vandaaruit gaat ze naar een onderduikadres  tot dit voorbij is.’

			‘En jij bent van plan om vannacht  hier  te blijven, in je eentje? Ik dacht het niet.’

			‘Ik heb een hogere rang dan jij.’

			Eve  hoorde  het klikje  van  de speaker en  een verbaasde stem die ‘ja?’ zei.

			‘Het  is de politie,  mevrouw  Mitchell. We moeten met u spreken.’

			‘Waar gaat het om?’

			‘Ik zou  graag naar  binnen willen komen.’

			‘Het is  bijna middernacht.’ Katie opende de deur op een  kiertje. ‘Is er  iets mis? Is  er een inbraak geweest?’

			‘Ik zou  dit graag binnen  willen bespreken.’

			Ze  bekeek Eves penning nog eens  en  wierp  toen een blik op  Roarke. De  manier waarop  ze nog een tweede  keer naar hem keek, was  bijna komisch. ‘Ik ken u.’ Haar  stem  klonk  eerbiedig. ‘O, mijn god.’

			‘Mevrouw Mitchell.’ Eve moest zichzelf  geweld aandoen  om niet geïrriteerd  te doen toen Katie met een hand  over haar haar  ging.  ‘Mogen we  binnenkomen?’

			‘Um. Ja. Oké.  Ik wilde net naar bed gaan,’ zei ze verontschuldigend en ze  trok  aan het koord van een dunne,  roze  ochtendjas. ‘Ik  verwachtte…  niemand.’

			De  woonkamer  was ruim en  eenvoudig, met aan één  kant een opening waardoor  Eve een kleine slaapkamer  kon zien. Door de  opening  aan de andere kant zag ze  een grotere  werkkamer  die er professioneel  uitzag.  

			Achter een lage muur  lag een lange, smalle keuken en volgens haar lag de badkamer achter  de andere deur, die discreet gesloten was.

			Door de grote  vensters kwam  overdag waarschijnlijk voldoende licht  naar binnen. Twee uitgangen, inclusief de  lift.

			‘Mevrouw Mitchell,  u had vandaag  een afspraak  met deze  man.’

			Eve  haalde een foto van Renquist  uit haar  tas.

			‘Nee,’  zei Katie toen ze er  even naar had gekeken. Haar  blik ging weer  naar Roarkes gezicht  en daar bleef  hij hangen. ‘Wilt u gaan  zitten?’

			‘Zou  u alstublieft  nog een  keer naar  deze foto  willen kijken, en nu  iets aandachtiger,  en me  willen vertellen of  deze man vanmiddag om  drie uur een  afspraak met u had?’

			‘Mijn afspraak van drie uur? Nee, hij was…  o, wacht. Het is wél  meneer  Marsonini.  Maar hij  had  rood haar. Lang, rood  haar, in  een vlecht.  En hij had  de hele  tijd een kleine, blauwe  zonnebril op. Ik vond het een beetje aanstellerig, maar hij is  een Italiaan.’

			‘Is hij dat?’

			‘Ja. Hij had een heel charmant  accent.  Hij  komt uit  Rome  en hij gaat  zich hier  vestigen, ofschoon hij nog steeds zakelijke belangen in Europa  heeft. Hij zit in  de olie. Olijfolie. Hij heeft een persoonlijke accountant nodig  die met zijn  bedrijfsmensen  moet gaan samenwerken.  O jee. Is er iets met  hem gebeurd? Bent u  daarom  hier?’

			‘Nee.’ Ze nam  Katie  net zo  aandachtig op als haar loft. En ze zag wat ze al aan haar gegevens en haar id-foto had gezien, namelijk dat Katie Mitchell ongeveer dezelfde  bouw  en haarkleur had  als Peabody. Dat zou misschien  nog  van pas komen.

			‘Mevrouw Mitchell,  deze  man heet  niet  Marsonini. Hij heet Renquist en hij  wordt verdacht  van de  moord op in ieder  geval vijf vrouwen.’

			‘O nee, dat  is vast een vergissing. Meneer Marsonini  was heel  erg  charmant.  Ik heb vandaag bijna  twee  uur met hem gesproken.’

			‘Het is geen vergissing. Renquist heeft zich  voorgedaan  als  een potentiële cliënt om toegang  te krijgen tot deze loft. Hij wilde uw beveiligingssysteem  klonen, persoonlijk contact met u hebben en  zichzelf  ervan verzekeren dat u nog steeds  alleen  woont. Ik neem aan dat dat het geval is.’

			‘Eh,  ja, maar–’

			‘Hij heeft u al  een tijdje  gestalkt, om  informatie te vergaren  over uw dagindeling en  gewoontes.  Dat  doet hij met al zijn slachtoffers. Hij is van plan  om zich in de  komende  achtenveertig uur toegang te verschaffen  tot deze  woning, vermoedelijk als u ligt te slapen. Hij zou u  vastbinden, u verkrachten  en u martelen en  u daarna  met uw eigen keukengerei verminken en  u vermoorden, op de meest pijnlijke  manier die hij  zou kunnen bedenken.’

			Eve hoorde het gesmoorde geluidje in  Katies keel en  zag de  brunette  met  haar ogen draaien.

			‘Ga je  gang,’ zei ze toen Roarke  vloekte en een stap vooruit  deed, om Katie op te vangen voor ze omviel.

			‘Dat had je wel  iets subtieler en minder cru  mogen doen.’

			‘Tuurlijk. Maar dit ging sneller. Als ze weer  bijkomt, kan ze inpakken wat ze nodig heeft  en  dan breng  jij haar weg.’

			Hij  tilde Katie op en liep met haar naar  een bank. ‘Je blijft hier niet in je eentje zitten  wachten tot  hij op  jacht gaat.’

			‘Dat is mijn werk,’ zei ze. ‘Maar ik laat wel  versterking komen.’

			‘Doe dat nu maar,  dan zorg ik ervoor dat  ze binnen twintig minuten de deur uit is.’

			‘Afgesproken.’

			Ze pakte haar communicator en begon  met  de voorbereidingen van  de volgende stap van haar operatie.

			Ze zat tot zonsopgang in  het  donker te wachten. Buiten stond  een surveillancewagen en in  de woonkamer van Mitchells appartement stonden twee gewapende  agenten op hun post. Maar het surveillance­team had orders gekregen. 

			Als Renquist  kwam, was hij van haar.

			En hij zat  in zijn  stille kamer  in  een  klein appartement, aan  de rand van de Village. Hij had het heel zorgvuldig ingericht en ieder meubel­stuk zo gekozen dat het iets  Europees had, en  iets  luxueus. Luxueus, kleurrijk en  sexy. 

			Het had niets van het  koele,  stijve huis waarin hij met zijn vrouw  woonde als  hij Niles was.

			Als hij in deze warme kamer  zat, met zijn  donkere kleuren, was hij Victor  Clarence. Een  leuk grapje en een verwijzing naar Zijne Koninklijke Hoogheid Prins Albert Victor,  de  hertog van  Clarence, van wie sommige mensen dachten  dat hij de Rippermoorden in  Whitechapel had gepleegd.

			Renquist geloofde dat ook  en het  idee  van een  moordende prins stond hem  wel aan, want zo  zag hij zichzelf ook.

			Een prins  onder  de mensen.  Een koning  onder de moordenaars.

			En  hij  zou nooit worden gepakt, net zoals  die beroemde stylist van de  dood. Maar hij was beter dan zijn prototypes. Want  hij zou nooit stoppen.

			Hij dronk een glas cognac en rookte een  dunne sigaar waar  een vleugje Zoner in zat.  Hij vond het  heerlijk om alleen te zijn, zoals nu,  en in alle rust na te denken  als  alle  voorbereidingen gereed waren.

			Hij was  blij dat hij had besloten om  net te doen alsof hij  op zakenreis was, zodat hij  een paar dagen alleen kon zijn.  Pamela irriteerde hem nog meer dan gewoonlijk, met  haar vorsende  blikken en haar  nieuwsgierige vragen.

			Wie dacht ze  wel dat  ze was, om hem vragen te stellen  en  naar hem  te kíjken?

			Als ze  eens wist  hoe  vaak  hij haar  in gedachten al  had vermoord. De vele  creatieve  manieren die hij daarvoor  had bedacht. Ze zou  er gillend vandoor  gaan. Hij  moest grinniken bij de gedachte aan zijn koude,  onbuigzame vrouw die rende alsof haar leven ervan af  hing. 

			Hij zou  het natuurlijk nooit doen. Dan zou  het  allemaal te dicht bij huis zijn  en hij was niet  helemaal gek. Pamela had niets  te vrezen, om de doodeenvoudige reden dat  hij met haar opgescheept zat.  Trouwens, als hij haar zou vermoorden,  wie moest dan alle irritante details van  zijn sociale leven  regelen?  

			Nee, het  was voldoende  om af en  toe even van haar  verlost te zijn, en van dat vrouwspersoon  met  wie ze  hem had opgezadeld. Dat irritante, geniepige snotaapje. Kinderen mochten  niet gezien of gehoord worden, dat had hij van zijn lieve, oude  kindermeisje  geleerd.

			Als  ze in opstand kwamen of niet snel genoeg  gehoorzaamden, moest  je hen ergens in  het donker zetten. Waar niemand hen meer kon zien of horen, hoe hard ze ook  schreeuwden.

			O  ja, hij herinnerde het zich nog. Hij  herinnerde  zich de donkere  kamer nog  wel. Nanny Gable wist  van wanten. Hij  zou haar graag willen vermoorden, heel langzaam en pijnlijk,  terwijl ze de longen  uit  haar  lijf  schreeuwde. Net zoals hij vroeger had gedaan.

			Maar  dat zou niet verstandig  zijn. Ze had niets te vrezen, net zoals  Pamela,  omdat hij met  haar zat  opgescheept.

			Hoe dan  ook, hij had het  van  haar geleerd,  hè? Nanny Gable had  hem heel goed onderwezen. Kinderen moesten worden  opgevoed door iemand die daarvoor werd betaald, iemand die daar heel  goed voor werd betaald, om hen te onderwijzen en hun  discipline  bij te brengen. Niet  dat dat stiekeme Italiaanse meisje  zijn  dochter  discipline  bijbracht.  Ze  verwende en vertroetelde haar. Maar ze kwam hem wel goed van pas. Het gaf  hem  zo’n  kick  dat ze zo bang voor  hem was en hem zo  verafschuwde.

			Alles in zijn leven was eindelijk zoals het  zou moeten wezen.  Hij werd gerespecteerd,  bewonderd  en  gehoorzaamd. Hij was welgesteld en  hij had een actief en  elitair  sociaal leven. Hij had  een vrouw met het juiste imago en een jonge maîtresse die net bang  genoeg voor hem was om alles te doen wat  hij  haar vroeg. Echt alles.

			En  hij had een hele fascinerende en amusante  hobby.

			Hij  had  er jarenlang op gestudeerd,  plannen  gemaakt, strategieën  bedacht. Geoefend. En nu kwamen al zijn  dromen uit, op een manier die hij zich  nooit voor  had kunnen stellen. Hoe had hij kunnen weten hoe léuk het zou zijn om  zich voor te doen als een  van zijn helden  en  in hun bloederige  voetsporen te treden?

			Mannen die  de leiding namen,  die levens beëindigden. Die  met vrouwen deden  wat ze wilden, omdat zij  als geen ander  begrepen dat je vrouwen  moest  vernederen,  mishandelen en vermoorden. Met  hun eerste ademteug vroegen ze er al om om vermoord te  worden.

			Ze  probeerden  de baas te zijn over de hele  wereld. Over hém.

			Hij trok langzaam aan de sigaar en liet zich door de Zoner kalmeren voor hij  een van zijn  woedeaanvallen kreeg.  Dit was niet  het  juiste  tijdstip voor woede, maar voor koel en beheerst handelen.

			Hij was bang dat hij te slim  was  geweest. Maar je kon  toch zeker nooit  te  slim zijn? Sommige  mensen  zouden vinden dat hij een vergissing had  gemaakt door  zichzelf opzettelijk verdacht  te maken. Maar op die  manier gaf  het veel meer voldoening en was  het veel opwindender.  Zo  kon hij het spel op twee manieren meespelen en  daardoor was het  veel  intiemer.

			Eigenlijk  had hij  die hoerige agent al te grazen  genomen. Het was  zo  fantastisch om  haar van hot naar  haar te zien  rennen, om te zien dat ze hem  niet te slim af kon zijn en  dat ze  niet  wist wat  hij  van  plan was. Dat ze  gedwongen  was om naar hem  toe te komen en zich te verontschúldigen. Hij  sloeg zijn armen om zichzelf heen toen hij daar weer aan terugdacht. O, daar had hij echt van genoten.

			Het was een briljante inval van hem geweest om Eve  Dallas  te  kiezen, al  zei hij het zelf. En  dat  deed hij.

			Met een  man zou hij het  lang niet zo  spannend  hebben gevonden. Maar  een vrouw, een  vrouw die net als  de meeste andere vrouwen vond dat ze beter  was dan een  man,  enkel en alleen  omdat  ze hem  tussen haar benen in de val  kon lokken. Dat maakte het  extra leuk.

			Als ze hem met  die koele, uitdrukkingsloze ogen aankeek,  kon hij erover fantaseren  hoe hij haar wurgde, haar in  elkaar sloeg, haar  verkrachtte en haar ingewanden  uit haar lichaam sneed.

			Met een mannelijke  tegenstander  zou hij het  nooit zo opwindend hebben  gevonden.

			Natuurlijk  zou ze wel bestraft worden als het haar  niet lukte  om hem tegen  te houden.  Als hij nog andere vrouwen had vermoord, zoals die teef  van  een accountant. Dan zou de  inspecteur door haar leidinggevenden  worden berispt en bestraft, zoals het ook hoorde.

			En ze zou eronder gebukt gaan  en er  nooit achter  komen door  wie ze  verslagen was. Ze zou eronder  gebukt gaan tot ze achterin haar hoofd geraakt  werd door  het laserwapen.

			Was er maar  een manier om het haar te laten weten, om het  haar te vertellen.  Om  haar vlak  voor haar dood te laten weten wie hij was. Dan zou het perfect zijn.

			Hij  had natuurlijk nog  tijd  genoeg om  dat  uit te  dokteren.

			Hij ging tevreden  in bed liggen om zijn verschrikkelijke  dromen te dromen.

			Zo te  zien waren ze een nacht te  vroeg  geweest, dacht Eve  toen ze ’s morgens  in haar werkkamer  aan een  klein team instructies gaf. Ze wilde het niet riskeren  om de bespreking in het Hoofdbureau te houden,  of met een groter team.  Zelfs het kleinste lek zou al genoeg kunnen zijn om  Renquist op de vlucht  te  laten  slaan. Nu konden ze  hem in de val laten lopen zonder dat  hij ervandoor kon gaan.

			Ze gebruikte haar  werkbord, de  muurschermen  en  een van ­Roarkes nieuwe  speeltjes:  een  draagbare holo-unit.

			‘We zetten  hier en  hier  agenten.’  Ze scheen  met een laserpointer naar de plattegrond op het scherm.  ‘Die staan er alleen ter observatie. Ik wil Renquist in de loft  oppakken,  waar hij in bedwang kan worden  gehouden zonder dat er burgers in gevaar  komen. We hebben de bewoner van het appartement tegenover dat van Mitchell daar weggehaald met het smoesje  dat  er een waterleiding  is gesprongen.  De  huismeester heeft ons van zijn  medewerking verzekerd en hij wordt bewaakt, voor het  geval hij het idee krijgt dat  hij  dit tegen  de  pers moet vertellen. De lege loft wordt  Observatiepost  C.’

			Ze belichtte  op het tweede scherm de tweede verdieping van de bouwtekening  van het complex.  ‘We gaan camera’s  installeren. Het appartement  wordt  non-stop geobserveerd. Waarschijnlijk gaat Renquist de lift niet gebruiken, maar daar zetten we  ook camera’s.  En als  hij in het appartement zit, wordt  de stroom  van de lift  uitgezet, waardoor hij maar één uitgang heeft.  Er  komt een team  om die uitgang  te versperren en  een ander team komt op  de straat eronder,  voor het geval hij besluit om  uit het raam  te springen.’

			‘Hij zit straks als een rat in  de  val,’  zei Feeney.

			‘Dat is ook de bedoeling. Ik  zit straks in de loft, met Agent Peabody, die haar instructies krijgt als haar  examen voorbij  is.  Hoofdinspecteur Feeney leidt het  elektronische  gedeelte vanuit Mitchells werkkamer in  de  loft  en  Rechercheur McNab  leidt Observatiepost C.’

			Ze gaf  de holo-unit de opdracht om een  verkleinde versie van  Mitchells loft in haar werkkamer  te laten  zien.  ‘Prent het goed in je  hoofd,’  beval ze. ‘Agent Peabody  is  het lokaas. Zij en het doelwit  hebben  ongeveer dezelfde lengte  en haarkleur.  Zij  gaat  daar in het  bed  liggen  en ik ga in deze kast op  wacht staan.  Het zou het beste zijn om Renquist in de slaapkamer  op te pakken.  Geen vensters  en  geen ontsnappingsmogelijkheid.’

			‘Hij zal wel gewapend zijn,’ merkte McNab op.

			Ze knikte en  ze  zag aan zijn ogen dat hij ongerust was. Dat was het probleem, dacht ze, als een agent voor een andere agent viel. ‘Dat zijn wij  ook.  Het  zou kunnen dat  hij  zijn eigen messen meebrengt of dat hij eerst  naar de  keuken gaat om  Mitchells keuken­gerei te pakken. Misschien heeft hij een  laser of een ander wapen bij zich, hoewel hij er tot  nu toe geen heeft gebruikt. Wij gaan ervan uit dat hij gewapend  is, omdat Marsonini meestal een laserwapen of een stunner bij zich had  en daar handelen we  ook naar.’

			Ze  zweeg even. ‘We doen  ons best om  hem voor  vanavond te vinden.  Hij zit  in de stad en aangezien hij Marsonini imiteert, heeft hij zich  waarschijnlijk  op een plekje geïnstalleerd in de  buurt van de woning van zijn doelwit. Het was Marsonini’s  gewoonte om  op  de avond voor een  moord  uitgebreid te dineren,  met  wijn. Hij was goed gekleed,  meestal in  kostuums  van  Italiaanse ontwerpers,  en  hij  stopte  zijn gereedschap altijd  in een duur koffertje. Hij zette opera­muziek op als  hij aan het  werk was. Wederom Italiaans. Hij sprak  met  een accent,  maar dat was gemaakt, want hij was  geboren in St. Louis. De voorgeschiedenis, de gegevens en een complete biografie van deze verdachte zitten in jullie rugzakken.’

			Ze  zweeg weer even toen de leden van het team zich  begonnen te roeren om de biografie te  pakken. ‘Renquist  zal  zichzelf transformeren in  Marsonini. Hij zal proberen  om zijn maniertjes en  zijn gewoontes te imiteren, waarschijnlijk  met succes.  In jullie rug­zakken  zit ook  het  computerbeeld  van  hem  met lang, rood haar en een zonnebril. Laten we nu alle stappen doornemen. Dit  is wat  er  vanavond gaat gebeuren als Renquist zich aan dit patroon houdt.’

			Ze  was nog  een uur  bezig  voor ze haar team wegstuurde.  Omdat ze  McNab tijdens de  teamvergadering drie  keer op zijn paarse  polsunit  had zien  kijken, riep ze  hem even bij zich. 

			‘Ze heeft nog twee uur te  gaan.  Maak  je niet zo druk.’

			‘Sorry, maar  ze was vanmorgen echt aan het stressen. Ze begint  nu aan  de sims.  Bij de sims raakt ze altijd in de knoei.’

			‘Als  ze  in de knoei raakt, is ze nog niet klaar om rechercheur te  worden.  McNab, ik  weet  dat de timing waardeloos is,  maar wat er  nu speelt, is belangrijker dan de vraag of  Peabody haar rechercheurs­penning krijgt.’

			‘Dat weet ik. Ze is  stiknerveus,  omdat ze als de dood is  om je teleur te stellen.’

			‘Jezus. Het gaat hier niet om mij.’

			Hij  drukte zijn lippen op elkaar, alsof hij in  tweestrijd  stond  en  haalde toen  zijn  schouders op. ‘O, jawel. Natuurlijk.  Voor een  groot deel wel. Ik  had het je  eigenlijk niet mogen  vertellen, maar het leek  me  beter  als  je het  weet. Dan weet je hoe je het moet aanpakken als ze het verknalt. Hoe je  haar  moet aanpakken.’

			‘Ze  moet gewoon haar hoofd erbij houden. Ze  begint meteen aan deze operatie als ze klaar is en  dan heeft ze de  uitslag nog niet.  Ze moet gewoon haar hoofd erbij houden en haar werk doen.’

			Hij stopte zijn handen in  zijn zakken  en grijnsde ondeugend naar Eve. ‘Zie je wel, je weet  heel  goed hoe je haar aan moet  pakken.’

			‘Maak  dat  je  wegkomt.’

			Ze bleef  nog even  op het hoekje van  haar bureau zitten om haar  zorgen  om Peabody uit haar  hoofd te zetten. Ze vond het geen  probleem  om verantwoordelijk  te zijn voor iemands leven  en voor  rechtvaardigheid. Maar het  was potdorie  iets heel anders om te horen  dat iemands psyche van jou afhing.

			Hoe had dat kunnen gebeuren?

			‘Inspecteur?’  Roarke stond in de deuropening  van hun aan elkaar  grenzende werkkamers  naar  haar  te kijken. ‘Heb  je een minuutje tijd?’

			‘Ja.’ Ze stond  op, liep weer in  de simulatie van Mitchells slaapkamer en schatte afstanden, hoeken en tactieken  in. ‘En  veel  meer tijd  heb ik ook  niet voor je. We kunnen hem op  straat oppakken,’  zei ze half tegen zichzelf.  ‘Maar Marsonini had altijd  een laser  of een  stunner bij zich. Als hij  die  trekt  en begint te schieten… zou een of andere stomme burger in de  weg kunnen lopen. Een potentiële  gijzelaar.  We  kunnen het beter binnenshuis doen. Dan hebben we  alles onder controle. Hij kan  dan geen kant uit en  er kunnen  geen burgers gewond  raken.  Binnenshuis  gebeuren  er  waarschijnlijk geen gekke dingen.’

			Ze  keek op en haalde haar schouders  op  toen ze merkte dat ze door de holografische slaapkamerkast heen was gelopen. ‘Sorry.’

			‘Geen  probleem. Je maakt je zorgen omdat Peabody straks in het bed ligt, in het volle zicht.’

			‘Peabody staat haar mannetje wel.’

			‘Dat doet ze. Maar jij maakt je zorgen en daarom begrijp je vast dat ik me ook zorgen maak.  Daarom vraag ik je  om mij deel  te  laten  nemen aan deze  operatie.’

			Ze trok overdreven verbaasd haar wenkbrauwen op. ‘Je vraagt het? Aan mij? Waarom  ga je niet gewoon  naar  je goeie vriend Jack, of naar Ryan, je maatje?’

			‘Mensen proberen van  hun fouten te leren.’

			‘Doen mensen dat?’

			‘Ik heb een  aantal redenen waarom  ik erbij wil zijn en eentje ervan is dat het voor jou  een  persoonlijke kwestie is  geworden. Het is  lastiger als het een persoonlijke  kwestie  is.’

			Ze  draaide  zich  om.  ‘Beëindig hologramprogramma. Schermen uit.’ Er stond  koude koffie op haar bureau. Ze  pakte het kopje  en  zette het  weer neer. Toen  pakte ze  het kleine beeldje van de  godin dat ze van Peabody’s moeder had gekregen.

			‘Het komt  niet door  de briefjes. Die  zijn gewoon  vanuit  een  persoonlijk  oogpunt  irritant,  maar voor  de rest zijn  ze nuttig.  Het  komt niet doordat hij  mij heeft uitgekozen als toekomstig  doelwit.  Dat hoort  bij mijn  werk. Het komt niet eens doordat hij een gevaarlijke, arrogante, walgelijke klootzak is. Dat  zien we vaak genoeg. Het  komt  doordat ik  Marlene Cox  heb zien vechten  om weer wakker te worden en vooral doordat  ik heb gezien hoe haar moeder  haar door  de  kracht  van  haar wil wakker probeerde te maken. Hoe  ze naast dat ziekenhuisbed zat, hoe ze haar  voorlas en haar hand vasthield, tegen haar praatte, hoe ze erin geloofde... hoe ze er rotsvast in  bleef geloven, omdat  ze meer van  haar  hield dan… Tja, dan van al het andere op de wereld.’

			Ze zette het  beeldje weer neer. ‘De manier waarop haar moeder  naar me keek,  alsof ze er het  volste vertrouwen  in had  dat ik de  zaak  recht zou  zetten. In  mijn  beroep ben je bijna altijd aan  het  proberen  om de zaak voor  de doden  recht  te zetten.  Maar Marlene leeft  nog.  Daarom  is het  iets persoonlijks  en  ja, het is  lastiger als  het  een persoonlijke  kwestie  is.’

			‘Kun  je  mij gebruiken?’

			‘Iemand die zo gehaaid is als jij?  Tuurlijk. Je  mag met mij  mee­rijden naar het  Hoofdbureau. Meld je maar  bij  Feeney, in  ede.’

			Toen  ze in het  Hoofdbureau was, liet ze allereerst Pamela Renquist naar een verhoorkamer brengen. Renquists peperdure  advocaten waren al  bezig om haar vrij te krijgen. Eve mocht al  blij  zijn als ze haar nog twaalf uur zou kunnen vasthouden.

			Pamela  kwam binnen zonder haar  advocaat,  maar ze droeg  haar eigen kleren  in  plaats van het gevangenispak. Eve nam aan  dat ze  haar invloed had aangewend om een speciale behandeling te krijgen  en ze gebaarde naar de tafel.

			‘Ik  heb  erin toegestemd om met  u te spreken, en om dat alleen  te doen, omdat  ik u niet belangrijk genoeg vind om  mijn advocaten mee  te brengen.’ Pamela ging  zitten  en  ze wreef over  haar zachte, zijden broek. ‘Ik word straks vrijgelaten en  ik  heb  mijn  advocaten al opdracht gegeven om  u aan te klagen  wegens intimidatie,  onrechtmatige  aanhouding en vrijheidsbeneming en  laster.’

			‘Gossie, nu zit ik  echt in de nesten. Vertel me waar hij zit,  Pam, dan kunnen we dit afsluiten zonder dat er weer  iemand gewond  raakt.’

			‘Allereerst ben ik er  niet van  gediend  dat u mij tutoyeert.’

			‘Ach, nu voel  ik  me beledigd.’

			‘Op de  tweede plaats,’  vertelde Pamela  verder,  en over haar  stem lag een laagje ijs,  zoals het weer in de maand  februari, ‘is  mijn echtgenoot voor  zaken naar Londen  en als  hij  terugkomt, zal hij al  zijn invloed aanwenden  om u te  gronde te  richten.’

			‘Hé, ik heb  nieuws voor je. Je echtgenoot zit in  New York en hij is bezig met het afronden van  de voorbereidingen  om  een vrouwelijke accountant te vermoorden,  met  de methode van Enrico Marsonini.  Die is bekend geworden omdat hij zijn slachtoffers  verkrachtte en  martelde voor hij  hen  in stukjes  sneed. Hij nam altijd een vinger of  een teen mee, als een soort afscheidscadeautje.’

			‘U bent weerzinwekkend.’

			‘Ben ík weerzinwekkend?’ Eve lachte verbaasd. ‘Jij  bent me er  eentje. Maar we gaan verder. Niles  heeft het  patroon gevolgd van zijn recentste mentor en  hij heeft  gistermiddag  zijn beoogde slachtoffer in haar woning bezocht.’

			Pamela krulde haar vingers  en bestudeerde haar  manicure. ‘Dat is absurd.’

			‘Je weet  dat dat niet zo  is. Je weet dat je echtgenoot, de vader van je kind, de man met  wie  je samenwoont,  een psychopaat is. Je hebt  het  bloed op zijn  lichaam  geroken, hè, Pam? Je  hebt  gezien  wat hij is, door naar  zijn  gezicht te kijken.  Je hebt een dochter. Wordt  het niet tijd  dat je haar  beschermt?’

			Pamela wierp haar een  felle  blik  toe, waardoor iets van haar woede  zichtbaar werd. ‘U hebt niets met  mijn  dochter te maken.’

			‘Jij kennelijk ook niet. Ik heb gisteravond  iemand van  Jeugdzorg  naar je huis gestuurd.  Rose  heeft samen  met Sophia  getuigen­bescherming  gekregen. De reden waarom  dit nieuws voor je  is, is dat je geen moeite hebt gedaan om contact op te nemen met  je  dochter sinds  je gisteren  hierheen bent gebracht.’

			‘U had het recht  niet  om mijn dochter uit mijn  huis  te halen.’

			‘Dat  heb  ik wel.  Maar  de maatschappelijk  werkster heeft dat geregeld, nadat ze met haar, haar  au pair en een  aantal van  uw andere personeelsleden  had gesproken. Als je  je dochter terug wilt, wordt  het tijd  om je  te distantiëren van deze mafkees en samen met hen tegen hem te  getuigen. Het wordt  tijd om je kind te  beschermen.’

			Nu  lag  er weer  een  laagje  ijs over de woede en dat tikje  emotie. ‘Inspecteur  Dallas, mijn  echtgenoot is een belangrijke  man. Binnen een jaar zal hij worden benoemd  tot de  nieuwe Britse  Ambassadeur  in  Spanje. Dat is ons toegezegd.  U gaat  zijn reputatie en de mijne  niet bezoedelen  met  uw afgrijselijke en walgelijke fantasieën.’

			‘Ga  dan maar samen met hem  ten  onder.  Voor mij  is dat een  leuk  extraatje.’ Eve kwam overeind en bleef even staan. ‘Op een gegeven moment zou  hij  jou en je dochter  hebben  vermoord.  Hij  zou zich  niet  hebben kunnen bedwingen.  Je gaat niet naar Spanje, Pam, maar waar je ook  naartoe  gaat,  je  zult tijd in overvloed hebben om erover na te denken  dat ik je waardeloze leventje heb gered.’

			Ze liep naar het gepantserde paneel toe en bonsde er  twee keer op. ‘Naar de deur,’  riep  ze en ze liep weg.

			Ze was  op weg terug naar haar kantoor toen ze  iemand haar  naam hoorde roepen.  Eve liep gewoon door  en ze  liet zich  door Peabody inhalen.  ‘Dallas. Chef. Inspecteur!’

			‘In je bureauhokje  liggen paperassen. Werk ze af. Over tien  minuten in mijn kantoor voor instructies. We  gaan  over een half  uur  op pad.’

			‘Chef,  ik ben  al op de  hoogte gebracht over  de operatie. McNab stond op me  te wachten toen ik uit het examen  kwam.’

			Goed zo, dacht  Eve.  Dat had hij goed gedaan.  Maar ze haalde de  strenge politieblik niet van haar  gezicht. ‘Het  feit dat  Rechercheur Mongool zich niet  aan de  procedure  heeft gehouden  betekent niet dat je geen instructies nodig hebt.’

			‘Hij had het me niet hoeven vertellen  als jij dat zelf  had  gedaan.’

			Die  mopperende  stem was te veel voor haar. Eve  liep naar de  afdeling Moordzaken. ‘Mijn kantoor. Nu.’

			‘Je bent gisteravond achter Renquist  aan  gegaan.’  Peabody liep  achter Eve aan.  ‘Je  had me mee moeten  nemen naar de huiszoeking. Jíj hebt je  niet aan  de procedure gehouden.’

			Eve  gooide haar  deur  dicht.  ‘Ben  je het niet eens  met  mijn aanpak of  met mijn autoriteit,  Agent?’

			‘Met je aanpak, Inspecteur. Zoiets. Ik wil  maar even zeggen,  als hij gisteravond thuis was geweest, had  je  hem opgepakt en dan  had  ik dat gemist. Als  jouw  assistente–’

			‘Als mijn assistente  doe je wat je gezegd wordt wanneer  het je gezegd wordt. Als je deze regeling je  niet bevalt, kun  je  een schriftelijke klacht indienen.’

			‘Je hebt gisteravond zonder  mij aan de zaak gewerkt. Je  hebt vanmorgen teaminstructies gegeven zonder mij. Het examen had geen hogere prioriteit  mogen krijgen dan mijn  betrokkenheid  bij deze zaak.’

			‘Ik bepaal  wat een  hogere prioriteit krijgt. Het  is voorbij. Ik herhaal: als je hierover nog meer wilt zeuren, kun je dat schriftelijk  doen  en via de juiste  weg een klacht  indienen.’

			Peabody  stak haar  kin omhoog. ‘Ik ben  niet voornemens om een klacht  in te dienen, Inspecteur.’

			‘Moet je  zelf weten. Werk  de paperassen op je bureau af.  Ik  zie je over  vijfentwintig minuten in de garage. Ik geef je onderweg je instructies.’

			Het zou een lange dag  worden, dacht Eve toen ze  door Katie  Mitchells loft liep, op dezelfde manier als  ze door het  hologram  had  gelopen. En een lange nacht.

			Waar  Renquist ook  zat, hij had kennelijk een heel mooi  schuilplekje gevonden.

			Jij bent aan zet, dacht  ze en ze  sloeg nog  meer  koffie  achterover.

			Ze  had elk hotel in die sector  laten  checken, maar ze had  hem niet gevonden. Terwijl zij door de loft ijsbeerde, werd de zoekradius vergroot.

			Ze liep naar de deuropening van het kantoor,  waar Roarke en Feeney zaten  te werken.

			‘Nog niets,’ zei Roarke, die  haar aanwezigheid voelde.  ‘Hij gebruikt waarschijnlijk een  particuliere woning. Met een  kortlopende  huurovereenkomst.  Daar zijn we  nu  naar  aan het zoeken.’

			Ze keek nog  eens op haar polsunit. Ze hadden  nog urenlang tijd en ze kon het niet riskeren  om het gebouw in  en  uit  te lopen. Ze  liep  terug  naar de keuken en keek in Mitchells AutoChef.

			‘Rusteloos?’ zei Roarke  achter haar.

			‘Ik vind het  vreselijk om te moeten wachten, om niets te kunnen doen en het  alleen maar  telkens weer  in mijn  hoofd door te nemen. Daar word ik  nerveus van.’

			Hij boog  zich voorover om de  achterkant van haar hoofd te kussen. ‘En je wordt het ook als  je  hebt gekibbeld  met Peabody.’

			‘Waarom zeggen mannen  altijd  dat  vrouwen kibbelen?  Mannen  kibbelen nooit. Het is een stom, kinderachtig  woord.’

			Hij wreef  over haar  schouders. Omdat  die keihard waren,  nam hij zich voor om een ontspanningsbehandeling voor  haar in te plannen. Of ze  het nu leuk vond of niet.  ‘Waarom vraag je  haar niet  hoe het examen is gegaan?’

			‘Als ze me dat  wil laten weten, vertelt ze het me wel.’

			Hij  ging dichter  bij haar  staan, wreef  met zijn lippen over haar haar  en zei in  haar oor: ‘Ze denkt  dat  ze het heeft verknald.’

			‘Shit.’  Eve balde haar vuisten. ‘Shit, kut,  godverdomme.’ Ze liep naar de vriezer,  keek  wat  er stond en  confisqueerde  een liter IJskoud  Toetje van  Strawberry Fields.

			Ze pakte  een lepel,  stak  hem erin en  liep met  grote  stappen  naar de slaapkamer.

			‘Zo ken ik je weer,’ mompelde  Roarke.

			Peabody zat op de rand van het bed op  haar  ppc de instructies van die ochtend door te nemen. Ze keek op toen  Eve  binnenkwam  en  ze wilde net weer een lang  gezicht trekken  toen ze het ijs zag.

			‘Hier.’  Eve duwde het in haar  hand. ‘Eet op en  houd op met  kniezen.  Je moet nu bij de les blijven.’

			‘Het komt gewoon…  Ik denk dat ik helemaal de  mist in  ben  gegaan.’

			‘Ik wil niet dat je  denkt. Zet het maar helemaal uit  je hoofd. Je moet  je concentreren.  Je kunt het je niet  veroorloven  om  een beweging of een  seintje  over het hoofd te zien.  Over een paar uur lig jij in dat bed, in het donker. Als hij naar binnen komt,  zal hij maar één  doel hebben: jou  vermoorden. Hij draagt een nachtzichtkijker. Hij vindt  het fijn om  in het donker te werken. Hij  kan jou  wel zien, maar jij hem niet. Tot wij  op  hem af gaan, kun je  hem  niet zien. Dus je mag  dat niet verknallen,  want dan raak  je  gewond  en ik word echt pisnijdig als je gewond raakt.’

			‘Sorry voor vanmiddag.’ Peabody lepelde aardbeienijs naar binnen. ‘Ik was helemaal overstuur. Op de  weg terug van het examen  had ik mezelf  al non-stop de huid vol gescholden. Ik  moest gewoon even iemand anders  de  huid vol  schelden. En toen dacht  ik  dat ik  dat stomme, rottige examen  helemaal niet zou hebben gedaan als jij  me had laten komen.’

			‘Maar  je  hebt het wel gedaan.  En morgenvroeg weet je wat de uitslag is. Zet het nu  maar uit je hoofd en  doe je werk.’

			‘Dat doe ik.’  Ze bood Eve een  lepel ijs aan.

			Eve pakte de lepel  en nam een hapje ijs. ‘Jezus. Dat is echt afschuwelijk.’

			‘Ik vind het  best  lekker.’  Peabody was iets opgewekter,  pakte de  lepel terug en at verder. ‘Jij bent gewoon verwend  omdat je nu het  echte spul  krijgt.  Bedankt dat je  niet meer  boos op  me bent.’

			‘Wie  zegt  dat ik niet  meer boos ben? Als ik je aardig had  gevonden, had  ik iemand  echt ijs laten halen  en niet de bevroren rotzooi  van een burger hebben  gestolen.’

			Peabody glimlachte alleen en ze  likte  de lepel af.
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			Hij zou zich  nu aankleden, dacht  Eve en  ze  keek uit  het venster van Mitchells loft, waarvan  de privacyschermen  waren  geactiveerd. Nog even  en het  zou helemaal donker zijn. Marsonini dineerde  voor een moord altijd heel  lang en op  zijn gemak en hij dronk  dan twee glazen  wijn. Altijd in een  deftig restaurant, waar hij  een hoektafeltje reserveerde.

			Hij kon daar  twee of zelfs drie uur zoet  mee  zijn. Hij genoot  dan van  het eten  en dronk  kleine slokjes wijn. Hij sloot  de maaltijd af met koffie en een toetje. Een man die van luxueuze dingen genoot.

			Dat zou  Renquist  wel prettig vinden.

			Eve zag hem in gedachten voor  zich.  Hij knoopte  een sneeuwwit, op maat gemaakt hemd  dicht. Hij keek in de  spiegel naar zijn  eigen vingers. Het  zou  een mooie, goed ingerichte kamer zijn. Hij zou met niets minder dan het allerbeste genoegen nemen, of hij  nu Renquist of Marsonini was.

			Een zijden stropdas. Waarschijnlijk een zijden stropdas.  Hij zou het  prettig  vinden om  die tussen zijn vingers  te voelen  als hij  hem  omdeed en in een perfecte knoop  strikte.

			Hij  zou hem afdoen als zijn slachtoffer  overmeesterd en geboeid was. Hij  zou heel voorzichtig  al zijn kleren ophangen zodat ze  niet zouden kreuken.  Hij zou gekreukte kleren  net zo onplezierig vinden als kleren met bloedspatten erop.

			Maar op dit moment zou  hij ervan genieten om  mooie kleren aan te  trekken, goed materiaal tegen  zijn huid te voelen  en  zich verheugen  op  het eten, de wijn en  wat  daarop zou volgen.

			Ze zag voor zich hoe Renquist zichzelf in Marsonini veranderde. Hoe  hij het lange,  rode  haar  waar hij zo trots op was in  model  bracht. Zou Renquist  nu Marsonini’s  gezicht in de  spiegel  zien? Zij dacht van wel. De  donkerdere  huidskleur, de minder  scherpe trekken, de  vollere mond en de hele  lichtgekleurde ogen die  door getinte glazen heen keken. Dat  zou hij willen zien,  want  anders zou deze  nacht niet  dezelfde sfeer hebben. 

			Nu het jasje. Misschien  iets  in lichtgrijs, misschien met een heel  dun krijtstreepje. Een mooi zomerkostuum  voor  een  man met een uitstekende smaak. Daarna een druppeltje eau  de toilette.

			Hij zou zijn  koffertje nakijken.  Diep ademhalen om de geur  van leer in zich op te nemen. Zou  hij al zijn gereedschappen  eruit halen?  Vast wel.  Hij  zou over  de stukken  touw strelen.  Dunne, sterke stukken touw die pijnlijke groeven in het vlees van het slachtoffer zouden veroorzaken.

			Hij vond  het  heerlijk  om  aan hun pijn te denken.  Daarna  de balknevel. Die was  vernederender dan een stoffen  knevel en daarom vond  hij die  fijner. De condooms, om zichzelf te beschermen. De  dunne sigaren en  de  smalle, gouden aansteker. Een goeie sigaar vond hij bijna net  zo fijn als kleine cirkeltjes in de  huid  van zijn slachtoffers branden en de  helse pijn  in hun  ogen zien. Het kleine, antieken flesje dat hij had gevuld met alcohol, om over  de wonden te  gieten, om het  extra panache te geven.

			Een  uitschuifbare  stalen  knuppel. Sterk genoeg om  botten te breken en gewrichten te verbrijzelen. En door zijn fallische  vorm zou hij er nog  iets anders  mee  kunnen doen, als hij in de  juiste stemming was.

			Messen, uiteraard. Messen  met  een  glad en  een  gekarteld lemmet,  voor het geval het keukengerei van de vrouw niet aan zijn eisen voldeed.

			Zijn muziekdisks, de  nachtzichtkijker, de  handlaser of de  mini­stunner  en zijn  flinterdunne, doorzichtige handschoenen. Hij had een hekel aan de textuur en de geur van  Seal-It of soortgelijke  producten.

			Zijn  eigen handdoek. Wit, van Egyptische katoen,  en  zijn eigen, nieuwe, niet geparfumeerde stukje  zeep om zich op  te frissen als  het  werk  gedaan was.

			En tot  slot de beveiligingscodes  die  hij de vorige dag  tijdens zijn bezoek aan de loft  had gekloond. De stoorzender  die de  camera’s zou uitschakelen, zodat hij het appartementencomplex  in kon  lopen zonder  sporen achter te  laten.

			Het was  allemaal keurig ingepakt, in het elegante koffertje. 

			Nog een laatste blik in  de  spiegel, een passpiegel,  zodat hij  het hele effect  kon zien. Het moest  perfect zijn. Even met zijn vinger tegen zijn  kraag tikken  om een  piepklein stofje weg te halen.

			Dan zou  hij de deur uit  wandelen om aan zijn avondje  uit te beginnen.

			‘Waar was  je?’ vroeg Roarke toen haar ogen  veranderden en haar schouders zich  ontspanden.

			‘Bij  hem.’  Ze keek  naar hem  en zag dat hij twee bekers koffie in zijn  handen had. ‘Bedankt,’ zei  ze en  ze  pakte er  eentje.

			‘En waar  is hij?’

			‘Hij gaat  nu uit eten. Heel uitgebreid. Hij betaalt contant. Hij betaalt altijd  contant. Hij blijft daar hangen tot  het bijna middernacht is en dan gaat hij  een lange wandeling maken.  Marsonini reed  nooit zelf en hij pakte heel zelden een  taxi. Hij komt te voet  hiernaartoe  en hij zorgt ervoor  dat  hij onderweg steeds opgewondener  wordt.’

			‘Hoe hebben ze hem gepakt?’ Hij wist  dat wel, maar hij  wilde het van  Eve horen, hij wilde het haar hardop horen zeggen.

			‘Zijn beoogde slachtoffer woonde in  een loft die niet  zo veel verschilde van  deze.  Klinkt ook logisch. Een van haar vriendinnen had een gigantische ruzie gehad met haar vriendje  en ze is naar Lisel toegegaan. Lisel, zo heette  ze.  Ze is naar haar  toegegaan om  bij haar uit  te huilen of  god weet wat vrouwen dan doen.’

			‘Aardbeienijs eten.’

			‘Hou  je mond. Dus toen de  vriendin eindelijk uitgehuild was,  is ze op de  bank blijven slapen. Ze werd  wakker door de muziek. Ze had hem niet horen binnenkomen. Ze hadden  kennelijk  een fles goedkope wijn of bier leeggedronken.  Zoiets. Marsonini had haar  niet  zien liggen en dat was  mazzel. Dus de vriendin ging naar de slaapkamer om te kijken  waarom er muziek  op stond. Lisel  was  al  vastgebonden, gekneveld en ze  had  een gebroken knieschijf.  Marsonini  was naakt. Hij  stond met zijn rug naar de deuropening toe. Hij klom net  op  het bed  om Lisel te verkrachten.’

			Ze  wist  wat  het slachtoffer had gedacht, wat ze dwars door de pijn heen had  gevoeld. Ze  kende die vreselijke  angst voor  wat er zou gebeuren,  die angst die zo veel erger  was dan de pijn.

			‘De vriendin heeft haar  hoofd  erbij gehouden,’ vertelde Eve  verder.  ‘Ze  is terug naar de woonkamer gerend,  heeft  het alarm­nummer ge'linkt en is  toen  weer naar de slaapkamer gegaan. Ze heeft zijn knuppel  gepakt waarmee hij Lisels  knieschijf had gebroken en ze heeft hem verrot geslagen. Ze heeft zijn schedel  gebroken, zijn kaak, zijn  neus en zijn elleboog. Toen de politie kwam, was Marsonini bewusteloos en hij  was er  slecht aan toe. Ze  had Lisel losgemaakt, iets over haar heen gelegd en ze  hield die vuilak een mes tegen zijn keel. Ze hoopte  dat hij  bij zou  komen  zodat ze het in zijn strot kon steken.  Dat zei ze in  haar verklaring.’

			‘Ik denk dat hij het moeilijk te verkroppen vond  dat een vrouw hem heeft tegengehouden.’

			Haar  lippen trilden even, omdat ze hem begreep. ‘Dat hoop  ik maar. Hij is twee  jaar later in de gevangenis gestorven toen een niet geïdentificeerde  gevangene of bewaker  hem heeft  gecastreerd en hem in  zijn eigen kooi heeft laten  liggen. Hij is doodgebloed.’

			Ze haalde diep adem en  merkte  dat ze zich beter voelde  nu ze  hem alles had  verteld.  ‘Ik  ga  even de ronde  doen.  Je  hebt nog twee uur om hier je  benen te strekken, daarna nemen  we onze positie in.  En  dan  blijven we wachten.’ Om twaalf uur zette  ze  een  krukje  in de kast. Ze hield de deur  op een  kiertje,  zodat  ze het bed  kon zien en  de  bovenste helft  van Peabody.

			Het was helemaal donker  en stil  in het appartement.

			‘Peabody, check je communicator ieder kwartier tot ik de opdracht geef tot  radiostilte.  Ik wil niet dat je in slaap sukkelt.’

			‘Inspecteur,  ik zou niet eens in slaap kunnen vallen als je me  een extra  sterk kalmeringsmiddel geeft.  Ik  ben  helemaal  hyper.’

			‘Blijf je  communicator checken. Hou je hoofd koel.’

			Ze  dacht: en als  ik  het nu mis  heb?  Als hij zijn  tactiek heeft veranderd, een  andere  methode  heeft gekozen of heeft gemerkt  dat ik hem op  de hielen  zit?  Als hij vannacht niet  komt, gaat hij dan  lukraak mensen vermoorden of gaat hij er  dan gewoon  vandoor? Heeft hij een achterdeurtje? Een noodplan, een noodfonds  en een  id?

			Hij komt  wel, stelde  ze zichzelf gerust.  En anders spoor  ik  hem wel op.

			Ze deed  haar eigen  checks  en  hoorde van de  straat-  en de huisteams  dat alles  rustig was.  Na  een  uur  stond ze op om zichzelf  uit te rekken, zodat  ze niet  stijf  werd.

			Na twee uur voelde ze dat haar bloed sneller ging stromen.  Hij was in aantocht. Een paar seconden voor  de communicator in haar  oor siste,  wist  ze dat hij in aantocht  was.

			‘Verdachte mogelijk  in  zicht. Eén  man, loopt in zuidelijke richting naar  het gebouw  toe. Een negentig, vijfentachtig kilo. Lichtgekleurd  kostuum en donkere  stropdas.  Hij heeft  een koffertje bij  zich.

			‘Enkel observeren. Niet benaderen. Begrepen, Feeney?’

			‘Luid en  duidelijk.’

			‘McNab?’

			‘We zijn er klaar voor.’

			‘Het lijkt  loos  alarm te  zijn. Hij loopt langs  het gebouw in zuidelijke  richting.  Wacht…  Weet u wat hij  aan het doen is?  Hij is aan het rondkijken. Hij  is  de  boel aan het verkennen en  door  de straat aan het kijken.  Nu  draait hij zich om  en hij loopt weer naar  het gebouw toe. Hij heeft iets in zijn  hand. Misschien een stoorzender. Hij  gaat naar binnen.  Hij komt  naar jullie toe, Inspecteur.’

			‘Blijf in de wagen.  Wacht op mijn bevel. Peabody?’

			‘Ik ben  er klaar voor.’

			Eve  zag iets in  het  bed  bewegen en ze  wist dat Peabody haar stunner in haar hand had. ‘Feeney, jij en de burger blijven achter die  deuren tot  ik een seintje geef.  Ik  wil  dat hij helemaal binnen is. McNab, ik wil dat die lift meteen wordt uitgezet  als  hij de lift  uit is en  ik  wil  dat jouw  team een seconde daarna de gang verspert. Begrepen?’

			‘Komt voor elkaar.  Hoe gaat het met mijn sekskoningin?’

			‘Pardon?  Rechercheur?’

			‘Um… Die vraag was bedoeld voor Agent  Peabody, Inspecteur.’

			‘Godallemachtig, geen persoonlijke  gesprekken of  achterlijke  opmerkingen. Geef  me  de locatie van de verdachte.’

			‘Hij gebruikt de trap,  chef. Hij zit nu tussen de eerste  en  de  tweede verdieping. Ik  heb een mooi,  helder beeld van zijn gezicht, Dallas. Het is honderd procent zeker dat  het Niles Renquist is. Hij loopt nu naar je deur toe. Hij pakt een  sleutelcode uit zijn zak.  De deur  is open en hij  is binnen.’

			‘Neem jullie posities in,’  fluisterde Eve. ‘Alle eenheden, omsingelen en paraat staan.’

			Ze kon hem niet horen. Nog niet. Daarom haalde  ze zich  hem voor de geest. Marsonini trok altijd zijn schoenen uit voor hij de slaapkamer in kwam. Zijn schoenen  en  zijn sokken. Hij liet  ze netjes bij de deur staan. Daarna zette  hij zijn zonnebril af en de nachtzicht­kijker op. Daarmee kon  hij als een kat door het donker  lopen. Dan kon hij naast het  slachtoffer gaan staan en haar  zien slapen voor hij toesloeg.

			Eve trok haar wapen en ze wachtte.

			Ze hoorde  een vloerplank heel zachtjes kraken  en probeerde hem met de kracht  van haar wil naar binnen  te lokken. Kom maar naar binnen,  vuile hufter.

			Toen  zag ze zijn gedaante, omdat haar ogen al  lang  gewend waren aan het  donker. Ze zag hem zachtjes met  een hand over  Peabody’s rug strelen.

			Ze schopte de deur open en riep: ‘Licht aan!’

			Hij  draaide zich pijlsnel om  en nu  werd hij verblind door de nachtzichtkijker. Hij had de knuppel in zijn hand,  zwaaide ermee in de richting  van haar stem en trok  de kijker weg.

			‘Politie. Laat  je wapen vallen! Laat je wapen  vallen en  blijf staan,  anders  schiet ik je  neer.’

			Hij stond als  een  gek te knipperen, met opengesperde  ogen.  Maar  ze  zag op welk moment hij  haar  herkende en hij het begreep. Ze zag al zijn  plannen,  al zijn  overwinningen  uit  zijn hoofd verdwijnen. ‘Smerig  kutwijf.’

			‘Kom maar op.’ Ze liet  haar wapen zakken en stak een waarschuwende vinger uit in de richting van de deuropening, toen Roarke met Feeney achter hem aan  naar binnen  liep. ‘Niet doen,’ snauwde ze tegen hen. Renquist  brulde, gooide  de  knuppel naar haar toe en  maakte  toen een sprong.

			Ze ging  opzij, waardoor het metaal  haar schouder lichtjes raakte. Omdat het  meer  voldoening  gaf dan een  stun gebruikte  ze haar  lichaam  en ramde ze  diezelfde  schouder tegen zijn maag en haar knie  tegen zijn  kruis. En toen  hij  dubbelsloeg, plantte ze haar  vuist tegen de onderkant van  zijn kaak.

			‘Die laatste was voor Marlene Cox,’ mompelde Eve.

			Ze zette haar voet  op zijn onderrug  en  pakte haar handboeien. ‘Handen op je rug, misselijk stuk  stront.’

			‘Ik  vermoord je. Ik vermoord jullie  allemaal.’  Er sijpelde bloed uit  zijn  mond toen hij tegenstribbelde. Hij sperde zijn ogen open en keek  woest toen Eve zijn pruik wegrukte.

			‘Hou je  handen thuis,  vuile  teef. Weet je  wel wie ik ben?’

			‘Ja,  ik  weet  heel  goed wie je bent.’ Ze draaide  hem om  omdat ze wilde dat hij haar  zag. Ze wilde dat hij haar gezicht zag.  Daar was die haat, het soort haat  dat  ze  al  eens eerder  had  gezien. Het soort pure  minachting dat  ze  in de ogen van  haar eigen  moeder had gezien.

			Maar dat ze het  nu zag,  gaf haar alleen  een voldaan gevoel.

			‘Weet  je wie  ik ben, Niles? Ik ben de vrouw, de vuile  teef, het smerige kutwijf dat jou te grazen heeft genomen. Ik ben degene die  jou in een kooi gaat opsluiten.’

			‘Dat gaat je  niet lukken.’ Er  glansden tranen in zijn ogen. ‘Je gaat  me  niet meer in het donker opsluiten.’

			‘Je bent  al  op weg. En als Breen over deze  zaak schrijft, zal hij er een mooie aantekening van maken dat een vrouw  je verslagen  heeft.’

			Hij begon  te jammeren  en  te huilen. Ze had kunnen zeggen dat hij als een  vrouw lag  te jammeren, maar dat zou een  belediging zijn geweest  voor de  vrouwelijke  sekse.

			‘Wijs hem  op zijn rechten,’ zei ze tegen  Peabody die met  haar uniform aan uit het  bed  stapte. ‘Laat hem naar het Hoofdbureau brengen  en proces-verbaal tegen hem opmaken. Je weet  wel hoe het werkt.’

			‘Ja,  chef.  Wil jij de  gevangene begeleiden?’

			‘Ik  werk  hier alles af  en dan kom ik  ook naar  het Hoofdbureau. Ik denk dat je hem wel aankunt, Rechercheur.’

			‘Ik denk dat  een tienjarig jongetje hem nu  aan  zou kunnen, chef.’  Ze  schudde  haar hoofd toen Renquist bleef snikken en als  een driftig kind met zijn  voeten  trappelde.  Toen schoot haar hoofd omhoog. ‘Wat? Wat zei  je daar?’

			‘Moet ik  een  standaard bevel voor  de  procedure  bij  de aanhouding van een gevangene herhalen?’

			‘Nee. Nee, chef.  Zei  je nou… zei je nou  “rechercheur”?’

			‘Heb  je iets aan je oren? O, trouwens: gefeliciteerd. De verdachte is  in de  boeien geslagen en  in hechtenis  genomen,’ zei ze in  haar communicator toen ze de kamer uit  liep.  Ze bleef  net lang  genoeg  staan om tegen Roarke te knipogen. ‘Alle eenheden, ingerukt. Goed gedaan.’

			‘Ga je  gang,’ zei Feeney tegen Peabody toen ze als aan de grond genageld stond en ze McNab in haar oormicrofoontje  kus­geluidjes  hoorde maken en in zijn handen klappen. ‘Ik  zorg wel voor dit stuk stront.’

			Peabody slaakte een gilletje en sprong over  Renquist heen. ‘Dallas!  Weet je het  zeker? Weet je het heel, heel zeker? De uitslagen worden pas  morgen bekendgemaakt.’

			‘Waarom volg  je mijn bevel  met betrekking tot  de gevangene  niet op?’

			‘Alsjeblíeft.’

			‘Je bent net een  klein  kind.’ Maar  het  kostte haar de  grootst mogelijke moeite om een grijns te onderdrukken. ‘Ik  heb wel iets in de melk  te  brokken  en daar heb ik gebruik  van gemaakt. De uitslagen worden om 08.00 uur bekendgemaakt. Je staat  op de zesentwintigste plaats en  dat is helemaal niet  slecht. Ze nemen er honderd aan,  dus jij  zit ertussen. Je had  de  sims wel iets beter mogen doen.’

			‘Ik wíst het wel.’

			‘Maar je hebt het goed  gedaan. Al  met al heb  je  het goed gedaan. De standaard  ceremonie vindt overmorgen om twaalf  uur plaats. Je gaat  níet huilen als we een operatie  aan  het afsluiten zijn,’ zei ze toen Peabody tranen in haar  ogen kreeg.

			‘Nee.  Oké.’  Peabody  spreidde haar armen en sprong plotseling naar voren. 

			Eve deinsde achteruit. ‘Geen  gekus!  Godallemachtig. Je krijgt een handdruk.  Een handdruk.’ Ze stak veiligheidshalve haar hand uit. ‘Dat  is  alles.’

			‘Ja, chef. Ja, chef.’ Ze pakte Eves hand vast en schudde hem enthousiast.  ‘Ach, stik  toch,’  zei ze  toen en ze sloeg  haar armen  zo stevig om  Eve  heen  dat ze bijna haar  ribben  brak.

			‘Laat me los,  malloot.’ Maar  nu wist ze niet meer  zeker of  ze de  grijns nog kon onderdrukken.  ‘Ga McNab maar  bespringen.  Ik  breng  die verdomde gevangene  wel weg.’

			‘Bedankt.  O,  man, o god, bedankt!’ Ze stormde net  naar de deur toe toen  die openging. McNab ving haar in de lucht op. Eve vond het knap dat hij overeind bleef staan.

			Ze sloeg voor de  vorm haar ogen ten hemel en liep toen terug naar de  slaapkamer.

			‘Ik  zet hem  wel in de wagen,’ zei  Feeney  tegen haar. ‘Laat haar maar even haar overwinningsdansje doen.’

			‘Ik kom zo.’

			‘Hier  ga je spijt van krijgen.’ Er stroomden nog steeds tranen uit Renquists ogen, maar  nu  was de  woede  weer terug en die  gaf de tranen een vurige glans. ‘Heel erg  veel spijt.’

			Ze ging vlak  voor hem staan en zweeg, tot ze zag dat zijn woede plaats begon te  maken voor angst.  ‘Ik wist toen ik je voor  het eerst zag  al dat jij  het was.  Ik zag wat je was. Weet je  wat je  bent, Níles?  Zielig en zwak. Een  lafaard die zich achter andere  lafaards  heeft  verscholen omdat hij niet eens genoeg  lef had om zichzelf te zijn als hij onschuldige mensen vermoordde.  Weet je waarom ik mijn  rechercheur opdracht  heb gegeven om je weg te brengen? Omdat  ik het  zonde van mijn tijd  vind.  Het is met je gedaan.’

			Toen hij weer begon te huilen, draaide ze zich om. ‘Geef me een  lift, matroos,’  zei ze  tegen Roarke.

			‘Dat zal me  een waar genoegen  zijn.’ Hij pakte  haar hand vast  toen ze bij de deur kwamen en hield  hem  nog  steviger vast  toen ze  geïrriteerd  zuchtte en zich los probeerde te trekken.

			‘Het is nu  te  laat om  je over zulke dingen zorgen te maken. Je hebt  tijdens een operatie naar  me  geknipoogd.’

			Ze drukte koeltjes haar  lippen  op elkaar. ‘Misschien zat er iets in mijn  oog.’

			‘Laat me eens  even kijken.’ Hij duwde  haar tegen de gangmuur en lachte  toen ze  tegen hem vloekte. ‘Nee, ik  zie helemaal niets, alleen maar  die grote, beeldschone politieogen.’ Hij kuste haar  tussen  haar  ogen in. ‘Peabody is niet de enige die vandaag goed werk heeft geleverd.’

			‘Ik heb mijn werk  gedaan.  Voor  mij is dat voldoende.’

			Twee  dagen later  las ze Mira’s  voorlopige psychiatrische rapport over Niles Renquist. Toen leunde  ze achterover en staarde ze  naar het plafond. Het  was een interessante  strategie, peinsde ze. Als zijn  verdedigingsteam goed genoeg  was, zou het hem misschien nog lukken ook.

			Ze keek  naar  de vaas met  bloemen  op haar bureau.  Ze had ze  die morgen  van Marlene Cox gekregen, via  haar moeder. Vroeger  zou  ze het gênant hebben  gevonden, maar  nu  vond ze het  echt leuk.

			Welke tactiek hij ook ging  gebruiken, het  recht zou zegevieren. Niles Renquist zou nooit  meer vrij zijn. En de kans was groot dat ze zijn vrouw kon  aanklagen wegens  medeplichtigheid  na het plegen  van  het feit.

			De openbare aanklager ging het in ieder  geval proberen en dat zou genoeg moeten zijn.

			Als  het lukte, zou zij van  een jong  meisje  een  weeskind  maken.  Zij zou ervoor zorgen dat een vijfjarig kind geen vader  en moeder  had. Ze stond op  en liep naar  het  venster. Maar voor sommige  kinderen was het toch zeker beter om zonder  een  bepaald type ouders op te  groeien?

			Wat wist zij  daar nou van?  Ze  haalde een hand door haar haar en wreef met beide handen over haar gezicht.  Ze  kon  alleen maar haar werk  doen en hopen dat het goed  was  als  alles  voorbij was.

			Dat ze  er dan een goed gevoel bij had.

			Ze  hoorde gemorrel aan de deurknop en toen hoorde ze iemand kloppen. Ze had de deur met opzet op slot gedaan  en ze keek  nu hoe laat het was. Ze  rolde met haar schouders, pakte haar  pet en zette hem op haar  hoofd.

			Toen ze de deur opende,  zag ze Roarke verrast  kijken, wat  heel zelden gebeurde. Daarna  keek hij geïnteresseerd  en toen begonnen zijn ogen te  glanzen,  waardoor haar hals rood werd.

			‘Waar  sta jij naar  te  staren?’

			‘Ik  weet het  niet zeker.’ Hij kwam  naar binnen  voor zij naar buiten kon gaan  en  deed de deur achter zich  dicht.

			‘We moeten gaan.  De ceremonie begint over een  kwartier.’

			‘En het  ligt op vijf minuten loopafstand. Draai eens  één  keer in het rond.’

			‘Nee.’ Over  een paar seconden  zou  die verdomde blos naar  haar wangen zijn  getrokken. Dat zou verschrikkelijk gênant zijn.  ‘Je hebt  toch wel  vaker een agent in uniform  gezien?’

			‘Ik heb  nog  nooit mijn agent in uniform gezien. Ik  wist niet dat je er een had.’

			‘Natuurlijk  heb ik er een. We hebben er allemaal  een.  Ik  draag het gewoon nooit. Maar dit is… belangrijk, dat is alles.’

			‘Je  ziet er…’  Hij raakte  een van haar glimmende, koperen knopen aan. ‘Fantastisch uit. Heel erg  sexy.’

			‘Ga weg.’

			‘Eerlijk waar.’  Hij ging iets achteruit om haar te bekijken. Het keurige uniform zag  er  fantastisch uit met  dat lange, slanke lichaam  erin.  

			Op het stijve jasje glansden medailles, die ze had gekregen wegens haar getoonde inzet. Ze had haar zwarte politieschoenen  gepoetst  tot  ze glommen  als spiegels. Hij vermoedde  nu  dat ze  ze altijd in haar kluisje verstopte. Ze  droeg  haar wapen aan haar heup en haar pet stond parmantig op  haar korte  haar.

			‘Inspecteur,’  zei hij met een verleidelijke stem.  ‘Dat moet  je écht  een keer thuis aantrekken.’

			‘Waarom?’

			Hij grijnsde. ‘Raad eens.’

			‘Je bent  een  vreselijk perverse man.’

			‘Dan spelen we politieagentje  en  boefje.’

			‘Ga  uit de weg,  viezerik.’

			‘Nog één ding.’ Hij  had snelle handen en  voor ze zich kon bewegen zat er eentje  onder haar gesteven kraag. Het deed  hem  veel plezier toen  hij  er de ketting uittrok met de diamant die hij haar  ooit  had  gegeven. ‘Nu is het perfect,’  mompelde hij en hij stopte hem weer weg.

			‘We  lopen niet  hand in  hand.  Daar ben ik  onverbiddelijk  in.’

			‘Ik wilde eigenlijk  een paar stappen  achter  je  lopen, zodat ik kan zien hoe je kont  in dat  ding beweegt.’

			Ze lachte,  maar trok hem met  zich mee  naar  buiten. ‘Ik heb  een  update  over Renquist,  als je geïnteresseerd bent.’

			‘Dat  ben  ik.’

			‘Hij probeert ontoerekeningsvatbaar verklaard te  worden.  Dat is geen  verrassing. Maar hij  gaat  er een  hele goeie  poging  toe  doen. Met  een meervoudige persoonlijkheidsstoornis. Het ene moment is hij Jack the Ripper, het andere  moment is hij  Son of Sam of John Wayne Gacy.  Dan wordt hij opeens  DeSalvo en dan  weer Jack.’

			‘Denk je dat dat waar is?’

			‘Absoluut niet en  Mira gelooft  er  niets van.  Maar misschien speelt hij het toch klaar. Zijn  verdedigers zullen  een heleboel psychiaters inhuren die het  zullen beamen en hij kan heel goed doen alsof.  Misschien komt hij  hierdoor niet in een betonnen kooi, maar in  een gecapitonneerde  cel,  op de psychiatrische  afdeling.’

			‘Hoe zou je dat  vinden?’

			‘Ik wil liever  de kooi, maar je krijgt niet altijd  wat  je wilt. Na mijn dienst ga ik naar het ziekenhuis,  om Marlene Cox  en  haar  familie te vertellen  wat er misschien gaat  gebeuren.’

			‘Ik denk  dat ze  dat geen probleem vinden. Zij zijn geen  soldaten,  Eve,’ zei hij toen ze naar hem  keek. ‘Ze  willen alleen maar  dat hij  wordt opgesloten en  dat  heb je gedaan. Voor hen  is die straf  groot  genoeg,  ook als dat  voor jou  niet zo  is.’

			‘Het  moet genoeg voor me zijn, want het is voorbij. En er  komt weer  iemand  anders in zijn plaats.  Sommige agenten worden daar depressief van.’

			‘Mijn agent  niet.’

			‘Nee.’  Ze pakte toch zijn hand vast  toen ze voor de ceremonie  naar de conferentiezaal liepen. Wat kon het haar  schelen. ‘Voor mij is het  juist een stimulans. Ga maar ergens  een  stoel zoeken. Ik  moet  op dat stomme podium gaan  staan.’

			Hij bracht haar hand naar zijn  lippen. ‘Gefeliciteerd,  Inspecteur. Je hebt  goed werk geleverd.’

			Eve keek net als hij  naar de voorkant  van de zaal waar Peabody naast  McNab stond en  ze zei alleen maar:  ‘Dat heeft ze zelf gedaan.’

			Ze vond het fijn om te zien dat Commissaris  Whitney de tijd had genomen om de honneurs waar te nemen. Ze liep  samen  met hem het podium op  en schudde de  hand die hij haar toestak.

			‘Gefeliciteerd, Inspecteur, met de promotie van je  assistente.’

			‘Dank  u wel, chef.’

			‘We  gaan meteen beginnen. We hebben deze  keer  zevenentwintig promoties in  het Hoofdbureau. Zestien  agent-rechercheurs, acht  hoofdagent-rechercheurs en  drie brigadiers.’ Hij glimlachte even. ‘Ik geloof niet dat ik je in  uniform  heb  gezien  sinds je inspecteur  bent geworden.’

			‘Nee, chef.’

			Ze ging bij de andere instructeurs staan, naast Feeney.

			‘Een van  mijn jongens is hoofdagent-rechercheur geworden,’ vertelde  hij haar. ‘Ik wilde eigenlijk na onze dienst samen iets gaan drinken, om  het te vieren.  Ga je mee?’

			‘Ja, maar de burger wil dan ook meekomen. Hij heeft  een zwak voor  Peabody.’

			‘Geen probleem. Het gaat beginnen.  Jack  zal zijn standaard speech  geven. Gelukkig  is hij het  en niet die eikel van een Leroy  die het van hem  overneemt  als hij geen  tijd heeft.  Leroy heeft een  hyperactieve tong.  Hij blijft maar doorkleppen.’

			Peabody zat met een kaarsrechte rug en  kramp in haar  maag op de voor haar gereserveerde  stoel. Ze was als  de dood dat ze in tranen zou uitbarsten, zoals  ze had gedaan toen  ze naar huis had ge'linkt om het haar ouders  te vertellen. Het  zou vreselijk gênant zijn als ze nu  zou gaan huilen, maar  ze voelde zich  zo emotioneel  en  ze  had zo’n brok in haar keel, dat  ze bang was dat ze  zich niet zou kunnen beheersen.

			Haar oren tuitten  en nu  was ze bang dat ze  het niet  zou horen  als haar naam werd geroepen  en  dat ze daar  als een  debiel zou blijven  zitten. Ze  concentreerde zich op  Eve in haar uniform, die er  rustig uitzag en perfect in de  houding stond.

			Toen  ze haar inspecteur naar binnen  had zien  lopen, in uniform, was ze bijna ter plekke in snikken uitgebarsten. Ze had  niets tegen  haar  kunnen zeggen.

			Maar  ondanks haar  tuitende  oren hoorde  ze de commissaris met zijn zware stem  haar naam roepen. Agent-rechercheur  Delia Peabody. En  ze stond op. Ze voelde  haar knieën niet, maar op de een of andere manier liep ze naar  het podium toe, beklom ze de  trap  aan de  zijkant en liep ze  over het podium  heen.

			‘Gefeliciteerd, Rechercheur,’ zei hij, en hij pakte met zijn enorme hand die  van haar vast voor hij een stap  achteruit  deed.

			En  nu kwam  Dallas naar haar toe. ‘Gefeliciteerd, Rechercheur. Goed gedaan.’ Ze  stak haar de penning toe en  er  verscheen heel even  een  zweem van een glimlach op  haar gezicht.

			‘Bedankt, Inspecteur.’

			Toen deed  Eve een stap achteruit en het was voorbij.

			Toen Peabody  weer in haar stoel  ging  zitten, was haar enige gedachte dat ze niet  had gehuild. Ze had niet gehuild en ze had een  rechercheurspenning in haar hand.

			Ze voelde  zich nog steeds wazig toen de  ceremonie voorbij was en McNab naar haar toe  rende om haar op te tillen.  En Roarke  boog zich naar haar toe en hij kuste  haar  recht op haar mond.  O,  mijn god.

			Maar  ze kon Eve niet vinden.  Het was erg rumoerig  en ze nam felicitaties  en schouderklopjes in ontvangst  en  er werden  allerlei grapjes gemaakt. En  Eve was nergens  te vinden. Uiteindelijk ging ze ervandoor,  met haar penning nog steeds in haar  hand.

			Toen ze Eve in haar kantoor  vond,  had haar inspecteur haar  burgerkleren weer aan  en was ze aan haar  bureau met paperassen bezig.

			‘Chef. Je was weer heel erg snel  weg.’

			‘Ik  had  nog  van alles te doen.’

			‘Je had  je uniform aan.’

			‘Waarom zegt  iedereen  dat  zo, alsof  het een reden is voor een nationale  feestdag? Trouwens:  gefeliciteerd.  Ik meen het. Ik ben trots op je en ik ben  blij voor je. Maar het feestje is voorbij en ik heb een gigantische  vracht papierwerk.’

			‘Nou, ik  ga toch echt eerst even de  tijd nemen om  je te bedanken. Zonder jou zou ik deze  niet hebben.’ Ze  hield de penning in haar hand alsof het  heel breekbaar kristal  was. ‘Ik heb hem omdat jij in me geloofde, omdat jij me  hebt  aangespoord en  geïnstrueerd.’

			‘Daar  zit natuurlijk  een kern  van waarheid in.’ Eve kantelde  de stoel naar achteren  en legde  een van haar voeten op het bureau.’  Maar als  je  niet in jezelf had geloofd,  jezelf niet had aangespoord en dingen had geleerd, zou je  helemaal  niets aan me hebben gehad. Dus: graag  gedaan, voor  het aandeel dat  ik erin heb gehad.  Je bent  een goeie agent, Peabody, en je zult  met de  jaren een nog  betere agent worden. En nu de paperassen.’ 

			Peabody’s zicht was  wazig, maar ze knipperde haar tranen weg. ‘Ik ga er  meteen aan beginnen, chef.’

			‘Dat is  niet  jouw  werk.’

			‘Als jouw assistente–’

			‘Je bent niet meer mijn assistente. Je bent  een rechercheur  en een deel van  deze paperassen waar ik doorheen  zit te zwoegen gaat  over  jouw nieuwe functie.’

			De  tranen  verdwenen en de opgewonden  en  blije blos op haar wangen verdween. ‘Ik  begrijp  het niet.’

			‘Het zou  zonde zijn om  een rechercheur als  assistente in te zetten,’ zei Eve koeltjes. ‘Je krijgt een andere functie.  Ik neem  aan dat  je bij Moordzaken wilt blijven.’

			‘Maar…  maar… Jezus!  Dallas, het is nooit bij me opgekomen dat ik niet  zou kunnen blijven - dat  we niet meer samen zouden werken.  Als ik had geweten dat  je me dan zou moeten ontslaan had ik dat stomme examen nooit gedaan.’

			‘Het  is  belachelijk om  zoiets te  zeggen  en  daarmee toon je een gebrek  aan respect voor  je penning. Ik kan  je  een  korte lijst  met keuzes geven voor je  nieuwe functie.’ Eve tikte op een toets op  haar bureau-unit en  er  verscheen  een spreadsheet  op het scherm. ‘Maar als  je  er toch  maar over gaat zeuren, maak ik de keuze wel voor je.’

			‘Daar had ik niet aan  gedacht. Dat  had ik niet  verwacht.’ En nu deed haar maag  weer pijn.  ‘Ik kan  er  met  mijn hoofd niet  bij.  Mag ik niet in ieder geval  een  paar dagen de  tijd nemen om eraan te  wennen? Mag ik niet jouw assistente  blijven tot je iets anders hebt geregeld? Ik zou de lopende–’

			‘Peabody,  ik heb geen assistente nodig. Ik heb nooit een assistente nodig  gehad en voor  ik jou als assistente heb aangenomen, ging het ook prima.  Het wordt  nu tijd dat je iets anders  gaat  doen.’

			Eve draaide zich  weer  om, naar haar  bureau, alsof  ze wilde zeggen  dat  ze klaar waren. Peabody knikte  met  op  elkaar geknepen lippen. ‘Ja, chef.’

			‘Ik heb geen assistente nodig,’ herhaalde Eve. ‘Maar ik zou wel  een partner kunnen  gebruiken.’

			Peabody bleef als aan de grond genageld staan. ‘Chef?’ wist ze er gesmoord uit te brengen.

			‘Dat wil zeggen, als je dat wilt. En als hogergeplaatste agent zou ik dan nog steeds het grootste deel van de rotklusjes aan jou  geven. Dat vind ik het allerleukste aan deze  regeling.’

			‘Partner? Jouw  partner.’  Peabody’s lippen trilden  en de tranen wonnen.

			‘Ach,  godallemachtig. Doe de deur dicht als je gaat staan  snotteren.  Denk  je  dat  ik  wil dat ze je  in  de  rechercheursarena horen huilen? Straks denken ze nog dat ik het  ben.’

			Ze  sprong overeind,  gooide  de deur zelf  dicht en  toen moest ze nog een van Peabody’s  stevige  omhelzingen  ondergaan.

			‘Ik neem aan dat je “ja”  bedoelt.’

			‘Dit  is de mooiste dag van mijn  leven.’ Peabody  deed een stap achteruit en  wreef de tranen  van haar  wangen.  ‘De allermooiste dag. Ik  ga een  verdomd goeie  partner  worden.’

			‘Dat geloof  ik graag.’

			‘En ik zal alleen  in extreme omstandigheden gaan knuffelen  of  snotteren.’

			‘Goed om te weten.  En nu wegwezen, dan  kan  ik mijn  werk  af­maken.  Als  onze dienst voorbij is, trakteer  ik  je op een drankje.’

			‘Nee,  chef. Ik trakteer  jou op een  drankje.’  Ze opende haar hand en  liet Eve haar penning zien. ‘Hij is mooi, hè?’

			‘Ja, dat is hij.’

			Toen Eve  alleen  was, ging ze weer aan  haar  bureau zitten. Toen pakte ze haar eigen penning  en ze bekeek  hem. Ze stopte  hem weer weg en keek naar het plafond,  maar deze keer glimlachte  ze. 

			Ze had er een goed gevoel bij. Een  heel goed gevoel.
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